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CUR8103 très petit / extra small
CUR8104 petit / small
CUR8105 moyen / medium
CUR8106 grand / large
CUR8107 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100  (tg/xl=90)

Curad – Latex
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 4,7 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 4,3 mils

MDS192074 petit / small
MDS192075 moyen / medium
MDS192076 grand / large
MDS192077 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100  (tg/xl=90)

211-7204 très petit / extra small
211-7205 petit / small
211-7206 moyen / medium
211-7207 grand / large
211-7208 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100

CUR9223 très petit / extra small
CUR9224 petit / small
CUR9225 moyen / medium
CUR9226 grand / large
CUR9227 très grand / extra large

boîte de 150 / box of 150  (tg/xl=130)

Curad
Vinyle / Vinyl
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 5.9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 5.1 mils

Alliance
Synthétique / Synthetic

Accutouch
Vinyle / Vinyl
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 5.9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 5.1 mils

L

211-3205 petit / small
211-3206 moyen / medium
211-3207 grand / large
211-3208 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100

Alliance
Vinyle / Vinyl

V

Medline offre la gamme  
de gants la plus complète  
sur le marché, car nous  
savons combien il est 
important d’avoir le bon gant 
pour chaque situation. 
Medline offers the industry’s 
most comprehensive glove 
portfolio, because we know 
firsthand how important  
it is to have the right glove  
for the task. 

Non stérile / Non sterile

V

V V

Testé pour l’utilisation en chimiothérapie 
Tested for use with chemotherapy drugs

Vinyle
VinylV

Nitrile

L Latex

S Synthétique
Synthetic

Lisse
Smooth

Bouts de doigts texturés 
Textured fingertips

Entièrement texturé 
Fully textured

N Nitrile
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Gants / Gloves

211-6204 très petit / extra small
211-6205 petit / small
211-6206 moyen / medium
211-6207 grand / large
211-6208 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100

Alliance – Nitrile

MDS8083 très petit / extra small
MDS8084 petit / small
MDS8085 moyen / medium
MDS8086 grand / large
MDS8087 très grand / extra large
MDS8088 2x très grand / 2x extra large

boîte de 150 / box of 150  (tg/xl=140 – 2tg/2xl=120)

MDS2583 très petit / extra small
MDS2584 petit / small
MDS2585 moyen / medium
MDS2586 grand / large
MDS2587 très grand / extra large

boîte de 250 / box of 250  (tg/xl=230)

FG3000 très petit / extra small
FG3001 petit / small
FG3002 moyen / medium
FG3003 grand / large
FG3004 très grand / extra large

boîte de 300 / box of 300  (tg/xl=250)

FREE500 très petit / extra small
FREE501 petit / small
FREE502 moyen / medium
FREE503 grand / large
FREE504 très grand / extra large
boîte de 250 / box of 250

MDS195083 très petit / extra small
MDS195084 petit / small
MDS195085 moyen / medium
MDS195086 grand / large
MDS195087 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100

FitGuard Touch
Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 3.1 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 2.4 mils

SensiCare – Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 4.4 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 3.6 mils

SensiCare Free – Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 3.5mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 2.4 mils

SensiCare Silk
Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 3.5 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 2.4 mils

AloeTouch
Nitrile – vert / green
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 5.9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 5.5 mils
	• Avec aloès certifié biologique / With certified organic aloe

N

N

N

N

N

Non stérile / Non sterile

N
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Aloetouch
Nitrile –long / extended cuff
	• Longueur / Length: 30,5 cm – 12 in.
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 7.5 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 6.7 mils

Generation Pink Sense
Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 3.5 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 2.4 mils

VersaShield – Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 5.7 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 4.8 mils

N

N

MDS195184 petit / small
MDS195185 moyen / medium
MDS195186 grand / large
MDS195187 très grand / extra large

boîte de 50 / box of 50

CS16XS très petit / extra small
CS16S petit / small
CS16M moyen / medium
CS16L grand / large
CS16XL très grand / extra large

boîte de 50 / box of 50

PINK2583 très petit / extra small
PINK2584 petit / small
PINK2585 moyen / medium
PINK2586 grand / large
PINK2587 très grand / extra large

boîte de 250 / box of 250  (tg/xl=230)

CS Pro
Nitrile –très long / extended cuff
	• Longueur / Length: 40 cm – 16 in.
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 7 mils

Restore Sense
Nitrile avec / with maxOat+
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 3.5 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 2.4 mils

N N

VersaShield Storm – Nitrile – noir / black
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 3.9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 2.8 mils

N

OAT2583 très petit / extra small
OAT2584 petit / small
OAT2585 moyen / medium
OAT2586 grand / large
OAT2587 très grand / extra large

boîte de 250 / box of 250  (tg/xl=230)

MG6111 petit / small
MG6112 moyen / medium
MG6113 grand / large
MG6114 très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100  (tg/xl=90)

VS311XS très petit / extra small
VS311S petit / small
VS311M moyen / medium
VS311L grand / large
VS311XL très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100  (tg/xl=90)

N
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Gants / Gloves

Medline – Latex
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 6.7 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 5.9 mils

Medline – Nitrile – long / extended cuff
	• Longueur / Length: 30,5 cm – 12 in.
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 5.7 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 4.1 mils

SensiCare – Vinyle / Vinyl
	• Sans accélérateur chimique / Chemical accelerator-free
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 5.9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 5.1 mils

Medline – Nitrile
	• Épaisseur des doigts / Finger thickness: 4.9 mils
	• Épaisseur de la paume / Palm thickness: 4.1 mils

EN SACHET DE 1 PAIRE / 1 PAIR PER PACKAGE
MDS198314 petit / small
MDS198315 moyen / medium
MDS198316 grand / large
MDS198317 très grand / extra large

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

L V

N

EN SACHET DE 1 PAIRE / 1 PAIR PER PACKAGE
MDS194034 petit / small
MDS194035 moyen / medium
MDS194036 grand / large

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

UN SEUL GANT EMBALLÉ INDIVIDUELLEMENT 
INDIVIDUALLY WRAPPED – 1 GLOVE PER POUCH
MDS194134 petit / small
MDS194135 moyen / medium
MDS194136 grand / large

boîte de 100 / box of 100

UN SEUL GANT EMBALLÉ INDIVIDUELLEMENT 
INDIVIDUALLY WRAPPED – 1 GLOVE PER POUCH
484401 petit / small
484402 moyen / medium
484403 grand / large

boîte de 100 / box of 100

EN SACHET DE 1 PAIRE / 1 PAIR PER PACKAGE
484405 petit / small
484406 moyen / medium
484407 grand / large

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

EN SACHET DE 1 PAIRE / 1 PAIR PER PACKAGE
MDS198414 petit / small
MDS198415 moyen / medium
MDS198416 grand / large
MDS198417 très grand / extra large

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

Stérile / Sterile

N

pour examen médical / for medical examination 
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SensiCare SLT – Polyisoprène / Polyisoprene
	• De forme incurvée, imitant l’anatomie de la main pour  
plus de confort / Anatomically curved style offers comfort 

	• Chirurgie générale / General surgery

	• Longueur / Length: 305 mm – 12 in.
	• Épaisseur / Thickness: 9.1 mils

S

MSG1555 5.5 MEDMSG1575 7.5
MSG1560 6 MEDMSG1580 8
MSG1565 6.5 MEDMSG1585 8.5
MSG1570 7 MEDMSG1590 9

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

Triumph Micro – Latex
	• Intérieur recouvert de polymère 
Polymer-coated interior 

	• De forme incurvée, imitant l’anatomie de la main  
pour plus de confort / Anatomically curved style offers comfort

	• Interventions neurologiques, vasculaires, ophtalmiques  
et cardiaques / Neuro, vascular, ophthalmic and cardiac procedures

	• Longueur / Length: 305 mm – 12 in.
	• Épaisseur / Thickness: 7.5 mils

MSG2355 5.5 MEDMSG2375 7.5
MSG2360 6 MEDMSG2380 8
MSG2365 6.5 MEDMSG2385 8.5
MSG2370 7 MEDMSG2390 9

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

L

pour chirurgie / for surgery

SL
SensiCare 
Néoprène 
Neoprene
	• Chirurgie générale / General surgery 

	• Longueur / Length: 305 mm – 12 in.
	• Épaisseur / Thickness: 7.8 mils

MSG6355 5.5 MEDMSG6375 7.5
MSG6360 6 MEDMSG6380 8
MSG6365 6.5 MEDMSG6385 8.5
MSG6370 7 MEDMSG6390 9

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

Signature 
Essential 
Latex 
	• Intérieur recouvert de polymère / Polymer-coated interior
	• Chirurgie générale / General surgery

	• Longueur / Length: 300 mm – 11.8 in.
	• Épaisseur / Thickness: 9.1 mils

MSG5955 5.5 MEDMSG5975 7.5
MSG5960 6 MEDMSG5980 8
MSG5965 6.5 MEDMSG5985 8.5
MSG5975 7 MEDMSG5990 9

boîte de 50 paires / box of 50 pairs

S
SensiCare 
Polyisoprène 
avec aloès / with aloe
	• De forme incurvée, imitant l’anatomie de la main pour  
plus de confort / Anatomically curved style offers comfort 

	• Chirurgie générale / General surgery

	• Longueur / Length: 305 mm – 12 in.
	• Épaisseur / Thickness: 9.4 mils

MSG1055 5.5 MEDMSG1075 7.5
MSG1060 6 MEDMSG1080 8
MSG1065 6.5 MEDMSG1085 8.5
MSG1070 7 MEDMSG1090 9

boîte de 25 paires / box of 25 pairs

Triumph LT – Latex
	• Intérieur recouvert de polymère 
	• Polymer-coated interior
	• De forme incurvée, imitant l’anatomie de la main  
pour plus de confort / Anatomically curved style offers comfort 

	• Chirurgie générale / General surgery  

	• Longueur / Length: 305 mm – 12 in.
	• Épaisseur / Thickness: 9.1 mils

MDS108055LT 5.5 MEDMDS108075LT 7.5
MDS108060LT 6 MEDMDS108080LT 8
MDS108065LT 6.5 MEDMDS108085LT 8.5
MDS108070LT 7 MEDMDS108090LT 9

la paire / one pair

L
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Gants / Gloves

En métal
Pour 1 boîte
Metal Wire
For 1 box
29 x 10 x 10 cm – 11.5 x 4 x 4 in.

MDS191094 boîte à l’horizontale / horizontal box

paquet de 2 / kit of 2

En plastique clair
Pour 1 boîte
Clear Plastic
For 1 box
14 x 25,5 x 9,5 cm – 5.5 x 10 x 3.75 in.

MDS191096 boîtes à horizontale ou à la verticale
horizontal or vertical boxes

chacun / each

En plastique clair
Pour 4 boîtes
Clear Plastic
For 4 boxes
56,5 x 25,5 x 9,5 cm – 22.25 x 10 x 3.75 in.

MDS194096B boîtes à horizontale ou à la verticale
horizontal or vertical boxes

chacun / each

En plastique givré
Pour 3 boîtes
Frosted Plastic
For 3 boxes
43,3 x 25,5 x 10,5 cm – 17.1 x 10.1 x 4.2 in.

MDS193196B boîtes à horizontale ou à la verticale
horizontal or vertical boxes

chacun / each

Supports muraux / Wall Mounts

En plastique clair
Pour 2 boîtes
Clear Plastic
For 2 boxes
26,5 x 25,5 x 9,5 cm – 10.5 x 10 x 3.75 in.

MDS192096B boîtes à horizontale ou à la verticale
horizontal or vertical boxes

chacun / each

En métal 
Pour 2 boîtes 
Metal Wire
For 2 boxes 
28 x 21,5 x 9,5 cm – 11 x 8.6 x 3.75 in.

MDS192094U boîtes à l’horizontale ou à la verticale 
horizontal or vertical boxes

caisse de 6 / case of 6 

En métal
Pour 3 boîtes
Metal Wire
For 3 boxes
41,5 x 21,5 x 9,5 cm – 16.32 x 8.6 x 3.75 in.

MDS193094U boîtes à horizontale ou à la verticale
horizontal or vertical boxes

En plastique clair
Pour 3 boîtes
Clear Plastic
For 3 boxes
40 x 25,5 x 9,5 cm – 15.75 x 10 x 3.75 in.

MDS193096B boîtes à horizontale ou à la verticale
horizontal or vertical boxes

chacun / each
	• 27,5 x 34,5 x 9 cm – 10.75 x 13.5 x 3.5 in.

MDS193094 boîtes à l’horizontale / horizontal boxes

paquet de 2 / kit of 2
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Medline 
à cordonnets / tie-on
	• Filtre les bactéries avec une efficacité 
d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%

	• Filtre les particules avec une efficacité 
d’au moins 97 % / PFE ≥ 97%

	• À propriété antibuée grâce 
à une bande de mousse / Anti-fog 
foam strip

Medline 
moulé / molded
	• Filtre les bactéries avec une efficacité 
d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%

	• Avec une bande élastique 
contournant la tête / Stretchable 
headband

NON27600
NON27378A   antibué / anti-fog

boîte de 50 / box of 50

NON27381

boîte de 50 / box of 50

NON27355

boîte de 50 / box of 50

Medline

NON27120
NON27378

boîte de 50 / box of 50

Medline
	• Filtre les bactéries avec une efficacité 
d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%

	• Filtre les particules avec une efficacité 
d’au moins 97 % / PFE ≥ 97%

ASTM 

1

Masques / Masks

ASTM – NIVEAU 1 / LEVEL 1
	• Filtre les bactéries avec une efficacité d’au moins 95 % / BFE ≥ 95%
	• Filtre les particules avec une efficacité d’au moins 95 % / PFE ≥ 95%
	• Résistance aux liquides : 80 mmHg / Fluid-resistant: 80 mmHg

Protection de base / Low Barrier1

CUR380

boîte de 50 / box of 50

NON27386

boîte de 50 / box of 50

Sensitive Skin 
à cordonnets / tie-on
	• Filtre les bactéries avec une efficacité  
d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%

	• Filtre les particules avec une efficacité  
d’au moins 98 % / PFE ≥ 98%

	• Spécialement conçu pour les peaux sensibles 
Specially designed for sensitive skin

Curad – pour enfants / for children
14,6 x 9,5 cm – 5.75 x 3.75 in.

	• Convient aux enfants de 7 à 12 ans  
Recommended for children aged 7 through 12

	• Sans colorant / Dye free
	• Filtre les bactéries avec une efficacité  
d’au moins 98 % / BFE ≥ 98%

	• Filtre les particules avec une efficacité  
d’au moins 98 % / PFE ≥ 98%
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ASTM – NIVEAU 3 / LEVEL 3
	• Filtre les bactéries avec une efficacité d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%
	• Filtre les particules avec une efficacité d’au moins 99 % / PFE ≥ 99%
	• Résistance aux liquides : 160 mmHg / Fluid-resistant: 160 mmHg

Haute protection / High Barrier3

Masques / Masks

ASTM – NIVEAU 2 / LEVEL 2
	• Filtre les bactéries avec une efficacité d’au moins 98 % / BFE ≥ 98%
	• Filtre les particules avec une efficacité d’au moins 98 % / PFE ≥ 98%
	• Résistance aux liquides : 120 mmHg / Fluid-resistant: 120 mmHg

Protection moyenne / Moderate Barrier2

211-P703020
211-P703030

boîte de 50 / box of 50

3M
à cordonnets / tie-on
	• Filtre les bactéries  
avec une efficacité  
d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%

	• Filtre les particules  
avec une efficacité  
d’au moins 95 % / PFE ≥ 95%

	• Résistant aux fluides et aux projections / Fluid protection barrier
	• Pli central bidirectionnel / Bi-directional central pleated

1818

boîte de 50 / box of 50

Alliance
	• Filtre les bactéries avec une efficacité d’au moins 98 % / BFE ≥ 98%
	• Filtre les particules avec une efficacité d’au moins 98 % / PFE ≥ 98%

ASTM 

3

NON27412
NON27712

boîte de 50 / box of 50

Medline
à cordonnets / tie-on
	• À propriété antibuée  
grâce à une bande de mousse 
Anti-Fog Foam Strip

	• Résistant aux fluides 
Fluid-Resistant

ASTM 

3

NON27412EL

boîte de 50 / box of 50

Medline
	• À propriété antibuée  
grâce à une bande de mousse 
Anti-Fog Foam Strip

	• Résistant aux fluides 
Fluid-Resistant
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Medline  
à cordonnets avec visière 
tie-on with face shield
	• À propriété antibuée grâce  
à une bande de mousse  
Anti-fog foam strip

	• Visière avec traitement anti-buée 
Anti-fog shield

	• Anti-éblouissement / Anti-glare strip

211-2202

boîte de 50 / box of 50

NONFM121 plastique transparent / clear plastic

chacun / each

Alliance 
avec visière / with face shield

Support mural  
Wall mount 
pour 1 boîte de masques
for single mask box 
MEDLINE

Medline 
à cordonnets avec visière 
tie-on with face shield
	• Filtre les bactéries avec une efficacité 
d’au moins 99 % / BFE ≥ 99%

	• Filtre les particules avec une efficacité 
d’au moins 98 % / PFE ≥ 98%

	• À propriété antibuée grâce  
à une bande de mousse 
Anti-fog foam strip

	• Visière avec traitement anti-buée 
Anti-fog shield

	• Anti-éblouissement / Anti-glare strip

NON27420

boîte de 25 / box of 25

NON27410EL
NON27710EL

boîte de 25 / box of 25

NON27410
NON27710

boîte de 25 / box of 25

ASTM 

3
ASTM 

3
Medline 
avec visière / with face shield
	• À propriété antibuée grâce  
à une bande de mousse  
Anti-fog foam strip

	• Visière avec traitement anti-buée 
Anti-fog shield

	• Anti-éblouissement / Anti-glare strip

Masques avec visières / Masks with shield

Nettoyeur anti-buée  
pour lunettes Lensclean  
Anti-Fog Eyeglass Cleaner
	• Pour lentilles en plastique ou en verre  
avec ou sans traitement antireflet 
For plastic or glass lenses with or without  
anti-reflection treatment

410886 112 ml – 4 oz. 

bouteille / bottle
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3M
N95 de forme moulée / Molded N95
	• Avec bande de mousse qui empêche la condensation de s’échapper 
par le haut du masque / With foam strip which prevents condensation 
from escaping out the top of the mask

1870+ blanc / white

boîte de 20 / box of 20

3M VFlex 
N95 plissé / Flat fold N95
	• Languettes de conception unique permettant de repositionner 
le respirateur sur le visage / Uniquely designed tabs for respirator 
positioning on the face

	• Plis qui suivent le mouvement de la bouche lorsqu’on parle 
Pleats flex with mouth movement while talking

Bouchon d’oreilles jetable 
Disposable Ear Plug  
3M

1860
1860S pour petit visage/ for small face

boîte de 20 / box of 20

1804
1804S pour petit visage/ for small face

boîte de 50 / box of 50

1100

boîte de 200 / box of 200

Respirateurs / Respirators

3M Aura
N95 à 3 panneaux / 3-panel N95
	• Panneau supérieur gaufré qui réduit la formation de buée sur 
les lunettes / Embossed top panel helps reduce eyewear fogging

	• Emballage individuel / Individually packaged

NNIOSH

NNIOSH

NNIOSH

Le respirateur contre les particules pour soins de santé 
3M aide à offrir une protection respiratoire contre 
certaines particules biologiques en suspension dans l’air.  
Il est jetable et résiste aux éclaboussures et aux 
projections de sang et d’autres matières infectieuses.

Conforme aux lignes directrices des CDC au Canada  
et aux États-Unis pour le contrôle de l’exposition  
au bacille de Koch (tuberculose). 

Environnements et applications suggérés : salles 
d’opération, cliniques, salles de traitement pour la 
tuberculose, soins aux patients, travail et accouchement, 
pratiques en matière de prévention des infections, 
laboratoires, planification des interventions en cas 
d’urgence ou de pandémie, accumulation de stock, etc.

The 3M Particulate Healthcare Respirator helps  
provide respiratory protection against certain  
airborne biological particles. It is disposable  
and fluid-resistant to splash and spatter of blood  
and other infectious materials.

Meets Canadian and US CDC guidelines for 
Mycobacterium tuberculosis exposure control. 

Suggested settings and applications: Operating  
Rooms, Clinics, TB Wards, Patient Care, Labour  
and Delivery, Infection Control Practices, Laboratory, 
emergency or pandemic preparedness planning, 
stockpiling, etc.
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Prohibit Series
MEDLINE
	• Avec serre-tête ajustable 
doublé de mousse 
Adjustable headband 
with foam material

	• Avec propriété antibuée 
Anti-fog coating

DPI V-PRO
	• Pleine longueur / Full length
	• Hauteur / Height:  
20,2 cm – 8 in.

	• Largeur (à plat) / Width (flat):  
30,3 cm – 12 in.

	• Emballées individuellement 
individually packaged

Lunettes / Glasses 

211-FCSHLD pleine longueur / full length

paquet de 10 / pack of 10

NONFS300 pleine longueur / full length
NONFS400 3/4 de la longueur / 3/4 length

boîte de 24 / box of 24

PROV caisse de 48 / case of 48
VPRO12 caisse de 12 / case of 12

NON24777V

chacune / each

De protection / Safety
MEDLINE
	• Se portent par-dessus la plupart  
des lunettes de prescription 
Fits over most prescription eyewear

	• Écrans latéraux ventilés permettant 
la circulation de l’air et réduisant les excès de chaleur  
t la formation de buée tout en protégeant les côtés 
Vented sideshields offer side-directional protection  
to the eyes without pressure points

	• Emballées individuellement / individually packaged

NON24770  

chacune / each

De protection / Safety 
avec filtre anti-UV
with UV Filtration
MEDLINE
	• Protègent contre les rayons UV 
avec une efficacité de 99,9 % 
Provide 99.9% UV filtration

	• ANSI Z87.1 avec niveau U6 
ANSI Z87.1 rated U6

	• Emballées individuellement 
individually packaged

Alliance 

485150030

chacune / each

De protection / Safety 
souples, étanches  
et antibuée  
softie, anti-fog  
& chemical splash vent
	• De très grande taille / Generous sizing and protection
	• Se portent par-dessus la plupart des lunettes de prescription 
Fits over most prescription eyewear

	• Munies de 4 évents résistants aux éclaboussures de produits 
chimiques / With chemical splash vent

	• Dotées d’une sangle derrière la tête en néoprène / Neoprene headband

Visières / Face shield

Fabriqué au Québec
Made in Québec
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en plastique 
plastic
Longueur / length:  
38 cm– 15 in.

Medline  
en plastique 
plastic
Longueur / length:  
40 cm – 15.75 in. 

Bonnets bouffants / Bouffant Caps

AVEC ANTIDÉRAPANT / NON-SKID
211-P702015   grand / large
211-P702020   très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100

SANS ANTIDÉRAPANT / PLAIN BOTTOM
CRI2000   grand / large

AVEC ANTIDÉRAPANT / NON-SKID
CRI2002   grand / large
CRI2003   très grand / extra large

boîte de 100 / box of 100

CRI1001   53 cm – 21 in.
CRI1004   61 cm – 24 in.
CRI1002   53 cm – 21 in.
CRI1003   61 cm – 24 in.

boîte de 100 / box of 100

Alliance Medline

Alliance  
en tissu 
spunbound material 

CRI2010  

caisse de 10 paquet de 50 paires / case of 10 packs of 50 pairs 

721  

paquet de 50 paires / pack of 50 pairs

Medline  
en tissu 
spunbound Material
	• Résistant à la déchirure  
grâce à la couture renforcée 
Serged seam structure

Couvre-chaussures / Shoe covers

211-P701015   53 cm – 21 in.

boîte de 100 / box of 100

211-P701025   61 cm – 24 in.

caisse de 5 boîtes de 100 / case of 5 boxes of 100
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Jaquettes / Gowns

NONLV100XL très grande / extra large

caisse de 100 / case of 100

211-EC3021TTTW     taille unique / one size

caisse de 100 / case of 100

Medline 
Isolation – cordons d’attaches 
Isolation – neck & waist ties
	• Recommendé pour les visiteurs et comme 
précautions lors des contacts / Recommended 
for visitors and contact precautions

	• Fait de matériau non-tissé avec plusieurs 
couches de polypropylène (SMS) de grammage 
intermédiaire / Made from medium-weight, 
multilayer polypropylene (SMS) nonwoven 
material

	• Code de couleur du cordonnet au cou : jaune 
Color-coded neck binding: yellow 

	• Poignets élastiques et attaches au cou  
et à la taille / Features elastic cuffs along  
with neck and waist ties

211-P704020 régulière / standard

caisse de 100 / case of 100

Alliance  
Isolation – cordons d’attaches 
Isolation – neck & waist ties 
120 x 140 cm – 47.3 x 55.2 in.

	• Faite en polypropylène 
Made of polypropylene

	• Poignets élastiques et attaches  
au cou et à la taille 
Elastic cuffs along with neck  
and waist ties

P3324

paquet de 12 / pack of 12

Isolation – réutilisable 
Isolation – reusable
Longueur / Length: 114 cm – 45 in.
Amplitude / Width: 163 cm – 64 in.

	• Faite de polyester à 100 % 
Made of 100% Polyester

	• S’attache à la taille et au cou avec  
des cordonnets intégrés / Waist  
and neck ties providing a secure fit

	• Poignets côtelés en tricot de polyester 
Ribbed Polyester Knit Cuffs

Alliance  
D’examen – jetable 
style poncho 
Exam – disposable 
cape 
76 x 53 cm – 30 x 21 in. 

	• 3 épaisseurs / 3-Ply

CRI4000 régulière-grande / regular-large

caisse de 50 / case of 50

Medline  
Isolation – cordons d’attaches 
Isolation – neck & waist ties 
	• Perméable à l’air / Breathable
	• Faite en polypropylène léger 
Made from lightweight polypropylene

	• Poignets élastiques et attaches  
au cou et à la taille 
Elastic cuffs along with neck  
and waist ties

AAMI

1

NONLV200 régulière-grande / regular-large
NONLV200XL très grande / extra large

caisse de 100 / case of 100

Medline 
Isolation – bande adhésive au cou
Isolation – tape tab neck 
	• Recommendé pour les soins intensifs, les  
urgences, lors de risques de contamination 
aérogène et comme précautions lors des  
contacts /Recommended for ICU, emergency, 
airborne and contact precautions

	• Fait de matériau non-tissé avec plusieurs couches  
de polypropylène (SMS) de grammage intermédiaire 
Made from medium-weight, multilayer 
polypropylene (SMS) nonwoven material

	• Code de couleur du cordonnet au cou : vert 
Color-coded neck binding: green 

	• Poignets élastiques et attaches à la taille 
Features elastic cuffs along with waist ties

AAMI

2
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Jaquettes / Gowns

F24MDTMGARMENT1

chacune / each

Protection – réutilisable  
et imperméable / Protection  
reusable & fluid-resistant
	• Considérée comme une protection  
de niveau 3 selon les normes de la FDA 
Level 3 – FDA pending appproval

	• Résistante aux fluides et ignifuge 
Fluid resistant and flame retardant

	• Antistatique / Anti-static
	• Faite de polyester enduit de polyuréthane 
Polyester knit fabric with polyurethane laminate

	• Lavable à la machine et autoclavable 
Machine washable and autoclavable

CRI5000 régulière-grande / regular-large
CRI5001 grande-très grande / large-extra large

caisse de 75 / case of 75

Medline  
Protection – avec dos ouvert 
Protection – with open back
	• Imperméable et protège contre les liquides 
Waterproof and Liquid barrier performance

	• Faite de polyéthylène / Made of polyethylene
	• Avec une encolure de type tablier qui  
permet d’enfiler la jaquette par-dessus la tête 
et de la retirer rapidement et facilement 
With Over-the-head style neck for quick and 
easy donning and removal while maintaining 
exceptional protection and comfort

	• Manche avec bride de pouce / Thumb loops

L8RKBRO taille unique / one size

chacune / each

D’examen – en tissu 
Exam – poly/cotton 
	• Composée de polyester à 65 % 
et de coton à 35 % / Made of 65% 
Polyester and 35% Cotton

	• S’attache à la taille et au cou  
avec des cordonnets intégrés 
Waist and neck ties providing  
a secure fit

	• À manches courtes / Short sleeves

Medline  
D’examen – jetable 
Exam – disposable 
76 x 107 cm – 30 x 42 in.

	• Taille unique / One size
	• Avec ouverture au dos ou au devant 
Opening in front or in back

	• S’ajuste à la taille à l’aide d’un ruban de plastique 
Waist plastic strip provides a secure fit

NON24354   papier+poly / tissue+poly
NON24356   papier+poly+papier / tissue+poly + tissue
211-EG3042TPTB   papier+poly+papier / tissue+poly+tissue
211-EG3042TPTW   papier+poly+papier / tissue+poly+tissue

caisse de 50 / case of 50

Medline  
D’examen – en tissu
Exam – fabric
	• Composée de polyester à 45 %  
et de coton à 55 % / 55% cotton 
and 45% polyester fabric

	• S’attache à la taille et au cou  
avec des cordonnets intégrés 
Waist and neck ties providing  
a secure fit

MDTPG5RTSHYP taille unique / one size

caisse de 12 / case of 12
MDTPG5RTSCAB

Longueur / Length: 124,5 cm – 49 in.
Amplitude / Width: 167,5 cm – 66 in.  
motif bleu cascade / cascade blue pattern

MDTPG2RSBSTAZ

Longueur / Length: 99 cm – 39 in.
Amplitude / Width: 132 cm – 52 in.
bleu pâle avec motifs flocons 
light blue with snowflake pattern

caisse de 12 / case of 12

Medline  
D’examen – en tissu
Exam – fabric
Longueur / Length: 109 cm – 43 in. 
Amplitude / Width: 165 cm – 65 in.

	• Composée de coton à 100 % 
100% cotton fabric

	• S’attache à la taille et au cou  
avec des cordonnets intégrés 
Waist and neck ties providing  
a secure fit
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NON24280 Plastique épais / Heavyweight plastic

caisse de 100 / case of 100

Tablier / Apron 
en plastique – jetable 
disposable – plastic
104 x 157 cm – 41 x 62 in.

	• Épaisseur / Thickness:  
0,1016 mm – 4 mil

	• Plastique épais / Heavyweight plastic
	• Très résistant au fluid 
Highly Fluid-resistent

	• S’enfile au cou et s’attache au dos  
à l’aide de cordonnets intégrés 
Styled to easily pull over the head  
and tie in back

83044QHWXS très petit / extra small
83044QHWS petit / small
83044QHWM moyen / medium
83044QHWL grand / large
83044QHWXL très grand / extra large
83044QHWXXL 2 x très grand / xx large

chacun / each

NON24272 Plastique mince / Lightweight plastic 

boîte de 100 / box of 100

NON24274 Plastique moyen / Midweight plastic

caisse de 500 / case of 500

Tablier / Apron 
en plastique – jetable 
disposable – plastic
61 x 104 cm – 24 x 42 in.

	• S’enfile au cou et s’attache au dos 
à l’aide de cordonnets intégrés 
Styled to easily pull over the head 
and tie in back

NONCV150XL   très grand / extra large
NONCV150XXL   2 x très grand / xx large

caisse de 25 / case of 25

Combinaison jetable 
Disposable Coverall
	• Faite en polypropylène à  
grammage élevé mais respirant 
Breathable heavyweight 
polypropylene material

	• Poignets élastiques et chevilles 
droites / Elastic wrists and  
straight ankle

Vêtements / Clothing

Sarrau / Lab Coat  
en poly/coton – unisexe 
poly/cotton – unisex
Longueur au genou / Knee length: 
104 cm – 41 in.

	• Tissu (popeline) très résistant, 
composé de 80 % polyester et 
20 % coton / Performance poplin 
blend, 80% polyester/20% cotton

	• Doté de 5 boutons, d’une poche 
au niveau de la poitrine (gauche) 
avec section pour un stylo ainsi que 
deux poches au niveau des hanches  
Five-button front with left chest pocket 
with pencil slot and two lower pockets

	• Avec fente latérale dans le bas du sarrau 
Side vent openings
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Papiers de table / Table Papers

Medline 
Fait de fibres recyclées / Produced from recycled fibers

Alliance

NON24338 101,5 x 152,5 cm – 40 x 60 in.

caisse de 100 / case of 100

Medline 
Imperméable / Waterproof
	• 1 épaisseur de cellulose  
(papier blanc) et 1 épaisseur  
de polyéthylène (bleu) 
1-Ply paper (white) and 1-Ply  
polyethylene (blue)

Medline

Draps de papier / Drape Sheets

LISSE / SMOOTH
NON23322 Standard : 46 cm x 68,5 m – 18 in. x 225 ft. 
NON23326 Standard : 53 cm x 68,5 m – 21 in. x 225 ft. 
NON23524* Deluxe : 61 cm x 167,5 m – 24 in. x 550 ft.

CRÊPÉ / CREPE 
NON23324 Standard : 46 cm x 38 m – 18 in. x 125 ft. 
NON23325 Standard : 53 cm x 38 m – 21 in. x 125 ft. 

caisse de 12 rouleaux / case of 12 rolls  (*caisse de 6 / case of 6)

GRH70072N 46 cm x 38 m – 18 in. x 125 ft.

caisse de 9 rouleaux / case of 9 rolls

322 101,5 x 183 cm – 40 x 72 in.
323 101,5 x 228,5 cm – 40 x 90 in.

caisse de 50 / case of 50

NON23339 Deluxe : 2 épaisseurs / 2-ply  
102 x 122 cm – 40 x 48 in.

NON24339A Standard : 2 épaisseurs / 2-ply  
102 x 152,5 cm – 40 x 60 in.

caisse de 100 / case of 100

NON24339B Standard : 2 épaisseurs / 2-ply  
102 x 183 cm – 40 x 72 in.

NON24336C Standard : 3 épaisseurs / 3-ply  
102 x 228,5 cm – 40 x 90 in.

caisse de 50 / case of 50

Imperméable / Waterproof
	• 1 épaisseur de cellulose  
(papier blanc) et 1 épaisseur  
de polyéthylène (bleu) 
1-Ply paper (white) and 1-Ply  
polyethylene (blue)

Poly-Perf 
Imperméable pré-perforé  
Waterproof & perforated
	• Détachable à chaque 46 cm 
Perforated every 18 in.

	• Muni d’une épaisseur de polymère  
qui permet une résistance et  
une protection contre les fluides 
Securely bonded poly back resists  
soak-through for maximum protection

PLI ACCORDÉON / ACCORDION FOLD

211-ED3640TTW 2 épaisseurs / 2-ply 
91,5 x 102 cm – 36 x 40 in.

211-ED3648TTW 2 épaisseurs / 2-ply 
91,5 x 122 cm – 36 x 48 in.

211-ED4060TTW 2 épaisseurs / 2-ply 
102 x 152,5 cm – 40 x 60 in.

caisse de 100 / case of 100
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211-WEXAQ turquoise / aqua
211-WEXBL bleu / blue
211-WEXDR rose / pink
211-WEXGR vert pâle / light green
211-WEXLV lavande / lavender
211-WEXPE pêche / peach
211-WEXSI gris / gray
211-WEXWH blanc / white
211-WEXYE jaune / yellow

caisse de 500 / case of 500

MDT219684 45,7 x 61 cm – 18 x 24 in. 

chacun / each

Bavette dentaire / Dental Bib 
ALLIANCE
33 x 46 cm – 13 x 18 in.

	• 2 épaisseurs de papier + 1 épaisseur  
de polyéthylène / 2-ply paper  
and 1-Ply polyethylene

	• Texture et rebord gaufrés permettant 
la rétention des liquides / Embossed  
pattern and edge to retain liquids

	• Résistante au déchirement / Tear-resistance

Oreiller  
imperméable  
aux liquides 
Medsoft 
Fluid Resistant  
Pillow
MEDLINE
	• Offre un confort et une durabilité exceptionnels 
Offers exceptional comfort & durability

	• Souple, fait de vinyle ignifuge (résistant à la flamme) et avec 
un traitement antimicrobien, antistatique et résistant aux fluides  
et à la moisissure / Soft, vinyl ticking is inherently flame resistant, 
antistatic & antimicrobial-treated to resist mold and fluid

Serviette d’esthéticienne  
3 épaisseurs 
3-Ply Esthetician’s Towel
30,5 cm x 61 cm – 12 x 24 in.

5105050

caisse de 500 / case of 500

Serviette de papier  
3 épaisseurs  
3-Ply Towel
34 cm x 46 cm – 13.5 x 18 in.

	• Faite de papier gaufré / Embossed

170 blanche / white
171 bleue / blue

caisse de 500 / case of 500

Serviette tout-usage 
Multi-Purpose Washcloth
MEDLINE
30 x 32,5 cm – 12 x 13 in.

NON260500 bleue / blue

caisse de 10 paquets de 50 / case of 10 packs of 50

Taie d'oreiller  
jetable 
Disposable  
Pillowcase
53 x 76 cm – 21 x 30 in. 

	• 1 épaisseur de papier +  
1 épaisseur de polyéthylène 
1-Ply paper + 1-Ply polyethylene

Taie d'oreiller réutilisable
Soft-Fit 
Reusable Pillowcase
MEDLINE
53 x 76 cm – 21 x 30 in. 

	• Tissu jersey composé de polyester à 45 % et de coton à 55 % 
Knitted material made of 45% polyester and 55% cotton 

MDTPC4J03 blanche / white 

caisse de 12 paquets de 12 / case of 12 packs of 12

ALLIANCE 

211-PC2130TPW blanche / white

caisse de 100 / case of 100

MEDLINE

NON24346 bleue / blue
NON24345 blanche / white

caisse de 100 / case of 100

Oreillers et taies / Pillows & cases Bavettes et serviettes / Bibs & Towels
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Protection Plus 
Jetable / Disposable
MEDLINE

 
Alliance
Jetable / Disposable

Piqués / Underpads

Prevail
Jetable / Disposable

ABSORPTION MODÉRÉE / MODERATE
UP150 58,5 x 91,5 cm – 23 x 36 in.

caisse de 10 paquets de 10 / case of 10 packs of 10

ABSORPTION ABONDANTE / HEAVY
UP048 81 x 91,5 cm – 32 x 36 in.

caisse de 6 paquets de 8 / case of 6 packs of 8

UP072 58,5 x 89 cm – 23 x 35 in.

caisse de 6 paquets de 12 / case of 6 packs of 12

UP100 76 x 76 cm – 30 x 30 in.

caisse de 10 paquets de 10 / case of 10 packs of 10

UP425 76 x 91,5 cm – 30 x 36 in.

caisse de 4 paquets de 25 / case of 4 packs of 25

ABSORPTION LÉGÈRE / LIGHT
MSC281224C 43 x 61 cm – 17 x 24 in.

paquet de 25 / pack of 25

MSC281224 43 x 61 cm – 17 x 24 in.

caisse de 300 / case of 300

MSC281226 58,5 x 91,5 cm – 23 x 36 in.

caisse de 150 / case of 150

ABSORPTION MODÉRÉE / MODERATE
MSC281230 43 x 61 cm – 17 x 24 in.

caisse de 300 / case of 300

MSC281241 58,5 x 61 cm – 23 x 24 in.

caisse de 200 / case of 200

ABSORPTION LÉGÈRE / LIGHT
211-1341 43 x 61 cm – 17 x 24 in.

caisse de 300 / case of 300

211-1342 58,5 x 61 cm – 23 x 24 in.

caisse de 200 / case of 200

211-1343 58,5 x 91,5 cm – 23 x 36 in.

caisse de 150 / case of 150

Sofnit 300
Réutilisable / Reusable
MEDLINE 
	• Composée de polyester à 45 % et de coton à 55 % 
55% cotton and 45% polyester fabric

	• Durable et confortable qui résiste aux taches 
Durable, comfortable twill facing that resists staining 

	• La section en vinyle résiste aux exigences élevées de plusieurs cycles 
de lavage et de séchage / Vinyl knit barrier withstands heavy demands 
of multiple washing and drying cycles 

	• Reste souple et étanche / Stays soft and leak-proof
	• Disponible en rose seulement / Available in pink only

ABSORPTION MODÉRÉE / MODERATE
IU3TBFPNK 61 x 91,5 cm – 24 x 36 in. 
IU3TCFPNK 76 x 91,5 cm – 30 x 36 in. 

caisse de 2 paquets de 12 / case of 2 packs of 12
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NON28625  � Canevas léger et absorbant 
Scrim material for absorbency

NON28626  � Matériau multicouche résistant aux fluides 
Multi-layer material for fluid-resistance

caisse de 500 / case of 500

NON61950   taille unique / one size

caisse de 6 boîtes de 100 / case of 6 boxes of 100

Medline 
élastique à l’arrière  
elastic-back
	• Permet de couvrir la nuque et les favoris 
avec un ajustement sûr / Delivers full 
coverage from the back of your neck  
to sideburn area with a secure fit 

	• Fait de matériau confortable et respirant 
Material provides all-day breathable  
comfort 

	• Sans élastique au front, ce qui permet un plus grand confort  
sans laisser de marque sur la peau / No elastic band in front 
means cap won’t leave a mark 

Medline 
cordonnets à l’arrière 
tie-back 
	• Fait en polypropylène pour  
la respirabilité / Polypropylene  
crown for breathability 

	• Canevas léger pour une bonne 
absorption / Scrim material  
for absorbency

	• Taille unique / One size

Vêtements de chirurgie / Surgery clothing

Bonnets de chirurgien / Surgeon Caps

Medline 
réutilisable – cordonnets  
à l'arrière
reusable – tie-back
	• Composé de polyester à 45 %  
et de coton à 55 % 
55% cotton, 45% polyester fabric

MDT012116MTY

paquet de 12 / pack of 12 

Blouse de chirurgie stérile  
non renforcée  
Proxima Eclipse
Sterile Non-reinforced  
Surgical Gown
MEDLINE
	• Rencontre les normes de  
protection AAMI de niveau 2 
AAMI Level 2 protection 

AAMI

2
DYNJP2001 grande / large – 109 cm – 43 in.
DYNJP2002 t grande / x-large – 119 cm – 47 in.

caisse de 30 / case of 30

DYNJP2003 2t grande / 2x large – 124 cm – 49 in.
DYNJP2004 3t grande / 3x large – 127 cm – 50 in.

caisse de 18 / case of 18

Couvre-chaussure au genou
Knee-High Boot Cover
MEDLINE
	• Semelle antidérapante / Non-skid bottom 
	• Présente un niveau de protection élevé 
contre les fluides / With a high level  
of protection against fluids

NON27143  attache élastique / elastic strap 

NON27144  attache autoagrippante / hook & loop strap 
caisse de 150 / case of 150
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Produits de protection stériles / Sterile Protection Products

Medline 
stérile – renforcé 
sterile – reinforced 
	• Zone centrale renforcée  
par du polypropylène SMS 
SMS reinforcement layer  
in the middle

Drap stérile bilaminé bistratifié 
Bilaminate Sterile Drape Sheet
MEDLINE
	• Constitué d’une couche supérieure en polypropylène 
hautement absorbante qui prévient les fuites et  
le roulage / Highly absorbent polypropylene top layer 
prohibits fluid wicking and rolling

	• Absorbe jusqu’à 2 fois son poids en fluides 
Absorbs up to 2x its body weight in fluid 

	• La couche inférieure en polyéthylère offre une résistance 
jusqu’à 4 fois supérieure à la pénétration des liquides 
Fluid-resistant polyethylene bottom layer provides up to  
4x the resistance to liquid penetration

DYNJP2410 1/2: 102 x 147 cm – 40 x 58 in.

DYNJP2414 3/4: 135 x 196 cm – 53 x 77 in.
caisse de 20 / case of 20

Ensemble stérile pour ORL  
et ophtalmologie / Sterile EENT  
and Ophthalmology Pack
MEDLINE
	• Conçu pour les interventions en ophtalmologie  
et en ORL mais principalement pour les  
chirurgies maxillo-faciales / Created for ophthalmology or EENT 
procedures but used primarily for maxillofacial surgery

CONTIENT / INCLUDES
	• 1x blouse large non renforcée, avec serviette dans l’enveloppe 
extérieure / Gown, Large, non reinforced with towel in outer wrap 

	• 1x essuie-mains / Hand towel 
	• 1x blouse large non renforcée / Large gown non reinforced 
	• 1x couvre-table de Mayo / Mayo stand cover – 61 x 135 cm – 24 x 53 in.
	• 2x champs stériles utilitaires avec adhésif 
Sterile utility drapes with adhesive – 38 x 66 cm – 15 x 26 in.

	• 1x sac à sutures / Suture bag 
	• 1x champ d’ophtalmologie et d’otorhinolaryngologie stérile  
et fendu avec adhésif / Ophthalmology & EENT slip drape slip drape 
with adhesive 

	• 1x champ turban avec adhésif / Head turban drape with adhesive 
	• 1x housse de table, plastique renforcé 
Table cover, reinforced poly – 127 x 229 cm – 50 x 90 in.

DYNJP7010 sans fenêtre / non-fenestrated

chacun / each

Couvre table / Table Cover

NON21001 sans fenêtre / non-fenestrated

boîte de 50 / box of 50

NON21002 avec fenêtre / fenestrated: 70 mm – 2.75 in.

chacun / each

Champ stérile imperméable
Sterile Waterproof Drape
MEDLINE
45,8 x 66 cm - 18 x 26 in.

	• La doublure en plastique hydrofuge  
empêche les fluides de traverser 
Repellent plastic liner helps prevent strike through

DYNJP2309
112 x 193 cm – 44 x 76 in. avec zone 
renforcée / with reinforcement:  
61 x 193 cm – 24 x 76 in. 

DYNJP2311
112 x 229 cm – 44 x 90 in. avec zone 
renforcée / with reinforcement:  
61 x 229 cm – 24 x 90 in. 

caisse de 22 / case of 22

Proxima 
stérile – renforcé – ultra-robuste 
sterile – reinforced – heavy-duty
127 x 229 cm – 50 x 90 in.

	• Zone renforcée absorbante / Adsorbent reinforcement:  
61 x 229 cm – 24 x 90 in.

	• Le matériau est conforme à la norme ASTM F1671  
lorsque soumis au test de pénétration virale et à la norme ASTM 
F1670 pour le test de pénétration du sang 
Material meets ASTM standard for viral penetration (ASTM F1671) 
and ASTM standard for blood penetration (ASTM F1670)

DYNJP2319

caisse de 12 / case of 12

Medline 
stérile – pour table Mayo
sterile – for Mayo Stand
	• Composé entièrement de polypropylène SMS  
ce qui permet de draper facilement  
la surface / 100% Polypropylene SMS material  
for easy drapeability

	• Tissu haut de gamme avec cinq couches de fibres solides pour une 
résistance exceptionnellement élevée / Top-of-the-line fabric with five 
strong fiber layers for exceptionally high barrier strength

DYNJP2500 61 x 135 cm – 24 x 53 in.

caisse de 30 / case of 30

DYNJP2510 76 x 145 cm – 30 x 57 in. 

caisse de 22 / case of 22 
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Alliance

Medline

Alliance 
embout de coton et tige en bois 
cotton Tipped with Wood Stick

Abaisse-langue / Tongue Depressors

NON STÉRILE / NON-STERILE
211-40003 junior : 14 cm – 5.5 in.
211-40006 adulte / adult: 15,25 cm – 6 in.

boîte de 500 / box of 500

Applicateurs / Applicators

STÉRILE / STERILE
MDS202073 junior : 14 cm – 5.5 in.
MDS202075 adulte / adult: 15,25 cm – 6 in.

sachet de 1 applicateur – boîte de 100x1 
pack of 1 applicator – box of 100x1

NON STÉRILE / NON-STERILE
211-803 7,5 cm – 3 in.
211-806 15 cm – 6 in.

paquet de 100 / pack of 100

STÉRILE / STERILE
211-804 7,5 cm – 3 in.
211-807 15 cm – 6 in.

sachet de 2 applicateurs – boîte de 100x2 
pack of 2 applicators – box of 100x2

STÉRILE / STERILE
MDS202105 7,5 cm – 3 in.
MDS202000 15 cm – 6 in.

sachet de 2 applicateurs – boîte de 100x2 
pack of 2 applicators – box of 100x2

MDS202010Z 15 cm – 6 in.

sachet de 10 applicateurs – boîte de 20x10 
pack of 10 applicators – box of 200x00

STÉRILE / STERILE
MDS202095 15 cm – 6 in.

sachet de 2 applicateurs – boîte de 100x2 
pack of 2 applicators – box of 100x2

Medline  
embout de coton et  
tige en plastique 
cotton Tipped with Plastic Stick

Puritan 
à mini bout de coton et tige en bois 
tapered Mini Cotton Tip with Wood Stick

Medline  
embout de coton et  
tige en bois 
cotton Tipped with Wood Stick

NON STÉRILE / NON-STERILE
MDS202070 junior : 14 cm – 5.5 in.
MDS202065 adulte / adult: 15,25 cm – 6 in.

boîte de 500 / box of 500 

MDS202077 adulte / adult: 15,25 cm – 6 in.

boîte de 250  
(emballée individuellement) 
box of 250  
(individually packaged)

STÉRILE / STERILE
826WC 15 cm – 6 in.

paquet de 100 / pack of 100

STÉRILE / STERILE
211-40004 junior : 14 cm – 5.5 in.
211-40007 adulte / adult: 15,25 cm – 6 in.

sachet de 1 applicateur – caisse de 10 boîtes de 100x1 
pack of 1 applicator – case of 10 boxes of 100x1
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Ouate / Cotton

Couvre-sonde à usage unique pour thermomètre 
Disposable Thermometer Probe Cover
	• Pour sonde rectale ou orale / For oral or rectal probe
	• S’utilise également lors de prise de température axillaire / Can be used 
for axillary temperatures

Thermomètre à usage unique
Single-Use Thermometer
	• En celsius / In Celsius
	• Stérile et emballé individuellement 
Sterile and individually wrapped

	• Mesure de la température buccale 
en 1 minute et axillaire en 3 minutes 
Reading in 1 minute for oral temperatures 
and 3 minutes for axillary temperatures

POUR / FOR SURETEMP PLUS
05031105

boîte de 10x25 / box of 10x25

POUR/ FOR BRAUN THERMOSCAN
06000801 pour / for PRO 6000

boîte de 10x20 / box of 10x20

POUR / FOR GENIUS 2
303030

boîte de 96 / box of 96

TEMPA • DOT
5532 oral + axillaire / oral + axillary 

boîte de 100 / box of 100

211-CTBL grosse / large

sac de 1 000 / bag of 1,000

Boule de ouate
Cotton Ball  
ALLIANCE
	• Faite de coton à 100 % blanchi 
Made from 100% bleached cotton

Rouleau de ouate hydrophile 
Absorbent Cotton Roll  
MEDLINE
	• Coton hydrophile (absorbant) 
Hydrophilic (absorbent) cotton

	• Rencontre les normes  
USP Grade A / USP Grade A

Thermomètres / Thermometers

Gaine protectrice
Protective Sleeve
MEDLINE
	• Convient à la plupart 
des thermomètres numériques 
de poche / Fits most pocket style 
digital thermometers

POUR THERMOMÈTRE NUMÉRIQUE / FOR DIGITAL THERMOMETER
MDS9607   oral
MDS9604   rectal – prélubrifiée / pre-lubricated

boîte de 100 / box of 100

POUR THERMOMÈTRE EN VERRE / FOR GLASS THERMOMETER
MDS201519Z buccal / oral

boîte de 100 / box of 100

Thermomètre numérique / Digital Thermometer
MEDLINE
	• Prend la mesure de la température en 30 secondes 
Easy-to-read temperature in about 30 seconds

	• Lecture de la température en °C ou °F / Shows temperatures in °F or °C
	• Étui fourreau pratique inclus / One-piece snap case included

TEMPA • DOT PLUS
5502R rectal

boîte de 100 / box of 100

	• Non stérile / Non-Sterile
	• Gaine lubrifiée / Lubricated sheath
	• Mesure de la température en 3 minutes 
Reading in 3 minutes

79210006 454 g

rouleau / roll

MDS9950B   oral
MDS9952B   rectal

chacun / each

211-CTBM moyenne / medium

sac de 2 000 / bag of 2,000
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Yeux / Eyes

IOF100 1 mg

boîte de 100 / box of 100

Bandelette ophtalmique 
de fluorescéine sodique 
Diofluor Fluorescein 
Sodium Ophtalmic Strip 
	• Stérile – bandelette emballée 
individuellement / Sterile – 
Individually wrapped strip

	• S’utilise pour la coloration 
du segment antérieur de l’œil  
lors de la pose des lentilles 
cornéennes, pour déceler 
les lésions de la cornée et pour la tonométrie à aplanation 
For staining the anterior segment of the eye when fitting contact 
lenses, in disclosing corneal injury and in applanation tonometry

Coussinet oculaire stérile
Sterile Eye Pad
MEDLINE
	• Constitué d’une compresse non tissée 
à l’extérieur et recouvrant ainsi une 
épaisseur de coton absorbant (couche 
interne) / Made with a soft, nonwoven 
cover over an absorbent cotton filler

	• Composé de rayonne, polyester et 
coton / Rayon, poly and cotton blend 
construction

Lancette oculaire en cellulose
Ultraspear
Cellulose Eye Spear
	• Fabriquée d’un matériau en cellulose naturelle, 
hautement absorbant / Made from highly absorbent, 
natural, cellulose material

	• Agissant par capillarité, elle permet l’absorption  
du sang et des fluides de la zone chirurgicale 
Fast wicking action delivers quick absorption of blood 
and fluid from the surgical area

	• Son embout aplati assure une application précise  
au niveau de l’incision chirurgicale / The flat tip provides 
precise application at the surgical incision

BU40415

boîte de 20x10 / box of 20x10

NON21600 oval : 4 x 6,5 cm – 1.625 x 2.625 in.

boîte de 50 / box of 50

Anesthésique ophtalmique 
à base de tetracaïne 
Minims  
Ophtalmic Anesthetic – 
Tetracaine Hydrochloride

098854 1 % p/v – flacon unidose de 0,5 ml 
1% w/v – 0.5-ml single-dose unit

boîte de 20 / box of 20

Cache-oeil en plastique  
avec bande élastique
Plastic Eyepatch  
with Elastic Band

Pansement adhésif oculaire
Nexcare Opticlude Eye Patch
	• Mise en place confortable sous  
les lunettes assurant le libre mouvement 
de la paupière / Fits comfortably behind 
glasses yet permits free movement  
of eyelid

	• Très perméable à l’air / Highly breathable 
	• Très doux pour les peaux sensibles 
Extra gentle desgined for sensitive skin

1537 enfant – petit / kid – small 
1539 adulte – grand / adult – large

boîte de 20 / box of 20

PATP  

chacun / each
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Oreilles / EarsInstruments à usage unique / Disposables

Embout d’étanchéité jetable  
pour spéculum auriculaire 
SofSeal Disposable  
Sealing Tip for Ear Specula
	• Permet de boucher totalement l’orifice  
de l’oreille afin de minimiser les fuites  
d’air lors de l’utilisation d’une poire d’insufflation pour  
une otoscopie pneumatique / Allows the ear opening to be 
completely closed off to minimize air leakage when using  
an insufflation bulb for pneumatic otoscopy

24320 pour spéculum / for ear specula: 2 à 4,25 mm

caisse de 6 boîtes de 80 / case of 6 boxes of 80

24330 pour spéculum / for ear specula: 3 à 5 mm

boîte de 80 / box of 80

Stéthoscope jetable 
Disposable Stethoscope  
3M
	• Pavillon à simple face 
Single-sided Chestpiece

	• Diamètre du pavillon 
Head diameter: 45 mm – 1.78 in.

	• Embouts auriculaires souples 
Soft eartips

YA1100   adulte / adult

chacun / each

Uniscope 
HILLROM
	• Pavillon à simple face 
Single-sided chestpiece

	• Embouts auriculaires rigides 
Hard eartips

17462P   pédiatrique / pediatric
17461   adulte / adult

chacun / each

Brassards jetables 
Flexiport 
Disposable Blood Pressure Cuffs
	• Testés pour 500 prises  
de pression artérielle 
Tested for 500 blood  
pressure readings

SOFT06 petit nourrisson / small Infant: 7-10 cm
SOFT07 nourrisson / infant: 9-13 cm
SOFT08 petit enfant / small child: 12-16 cm
SOFT09 enfant / child: 15-21 cm
SOFT10 petit adulte / small adult: 20-26 cm
SOFT11 adulte / adult: 25-34 cm
SOFT11L adulte grande taille / adult long: 25-34 cm
SOFT12 adulte large / large adult: 32-43 cm

SOFT12L adulte large grande taille 
large adult long: 32-43 cm

SOFT13 cuisse / thigh: 40-55 cm

boîte de 20 / box of 20

Spéclums / Specula

LumiView 
	• Offre une luminosité 4 fois plus forte pour la taille adulte et 
8 fois plus forte pour la taille pédiatrique, comparativement 
à un spéculum de couleur noire / 4X brightness through  
an adult specula and 8X brightness through a pediatric 
specula when compared to a black specula

	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView, de 
diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn 
Compatible with all Welch Allyn MacroView, Diagnostic and 
PocketScope 2.5 V

52432CLR1 pédiatrique / pediatric: 2,75 mm
52434CLR1 adulte / adult: 4,25 mm

sac de 20 tubes de 34 / bag of 20 sleeves of 34

Nouveau
New

KleenSpec 524 Series 
	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView,  
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Hillrom  
Compatible with all Hillrom MacroView,  
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

52432U pédiatrique / pediatric: 2,75 mm
52434U adulte / adult: 4,25 mm

paquet de 34 / pack of 34

KleenSpec 521 Series 
	• Compatible avec les otoscopes 
d’opération et pneumatique 
Compatible with Operating and 
Pneumatic otoscopes

52133 3 mm

sac de 20 paquets de 25 / bag of 20 packs of 25

52134 4 mm
52135 5 mm

paquet de 25 / pack of 25
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Curette jetable
Disposable Curette
MEDLINE
	• Fabriquée en polypropylène  
très flexible / Made of smooth, 
flexible polypropylene

	• Jetable, donc sans risque de 
contamination possible 
Single-use convenience, no risk 
of cross-contamination

	• Choix de sept types, formes et 
tailles à utiliser selon la sorte de 
cérumen et l’âge du patient 
Seven color-coded styles to meet 
special needs: Adult and Youth sizes

MDS203444   ANGLED LOOP 4 mm
conçue pour enlever le cérumen coriace 
et dur chez les patients âgés / allows 
reaching the hard-to get, tough cerumen 
common in older patients

MDS202999   BENT LOOP 4 mm 
avec embout coudé « Shapleigh » qui 
permet à la cire d’être tirée directement 
hors du canal d’oreille / has a bent 
‘Shapleigh’ style tip which allows the wax 
to be pulled straight out of the ear canal

MDS206333   SPOON 4 mm  
conçue pour une cire plus molle, 
particulièrement avec des quantités 
excessives de cérumen / perfect for softer 
wax, especially in patients with excessive 
amounts of cerumen

MDS209555   LOOP 4 mm 
conçue pour le curetage normal / all 
purpose curette designed for normal 
curettage in a variety of patients

MDS204111   FLEX LOOP 3 mm 
avec embout flexible et doux / smooth 
flexible tip that gives exceptional control 
while offering the patient more comfort

MDS201222   CIRCLE LOOP 3 mm 
plus rigide et conçue pour enlever le 
cérumen dur / more rigid in construction 
and is designed to remove tough, impacted 
cerumen

MDS204888   SMALL SPOON 2 mm 
conçue pour de plus petites oreilles et  
peut être employée avec un otoscope 
designed for smaller ears and may be used 
through an otoscope

boîte de 50 / box of 50

MDS205777 ASSORTIMENT / VARIETY PACK
  10 Angled Loop (MEDMDS203444) 
  10 Bent Loop (MEDMDS202999)
  10 Spoon (MEDMDS206333)
  15 Loop (MEDMDS209555)
  10 Flex Loop (MEDMDS204111)
  10 Circle Loop (MEDMDS201222)
  10 Small Spoon (MEDMDS204888)

boîte de 75 / box of 75

Curette jetable avec source 
lumineuse et loupe 
Disposable Lighted Curette  
with Magnification Lens BIONIX
	• L’ensemble comprend : 1 source lumineuse + 1 loupe 
+ 50 curettes / Pack includes: 50 curettes  
+ 1 Light Source + 1 Magnifier 

	• Dotée d’une lumière à DEL projetée au bout de  
la curette éclairant le conduit auditif / A LED light 
source is projected to the tip end of the curette 
illuminating the ear canal

	• Munie d’une loupe qui améliore la vue  
dans le canal auditif et qui aide à localiser  
l’emplacement du cérumen / The magnifier  
enhances the view of the ear canal  
to visualize cerumen

2260 INFANTSCOOP 2 mm 
conçue pour de plus petites oreilles et peut être 
employée avec un otoscope / for smaller ears  
and may be used through an otoscope

2280 CERAPIK 2,5 mm 
concave à 45° pour enlever le cérumen dur et 
difficile d’accès ainsi que les corps étrangers 
concave tip bent to 45°. Great for removing hard, 
impacted cerumen and foreign bodies

2230 WAVECURETTE 2,5 mm 
pointe large en forme de vague 
wave-like wide tip 

2220 MICROLOOP 3 mm 
plus rigide et est conçue pour enlever le cérumen 
dur / more rigid in construction and is designed  
to remove tough, impacted cerumen

2270 VERSALOOP 3 mm 
avec un embout flexible et doux 
smooth flexible tip 

2240 FLEXLOOP 4 mm 
conçue pour le curetage normal / all purpose 
curette designed for normal curettage in a variety 
of patients

2250 CERASPOON 4 mm 
conçue pour une cire plus molle, particulièrement 
avec des quantités excessives de cérumen 
perfect for softer wax, especially in patients with 
excessive amounts of cerumen

2210 ANGLELOOP 4 mm 
avec un embout anguleux pour enlever le cérumen 
coriace et dur chez les patients âgés / has an 
angled tip to allow reaching the hard-to get, tough 
cerumen common in older patients

2245 ASSORTIMENT / VARIETY PACK 
comprenant tous les styles de curettes sauf  
le CeraPik / includes all tip styles except CeraPik

boîte de 50 / box of 50

2209 ASSORTIMENT + 4 SOURCES LUMI. + 4 LOUPES
VARIETY PACK + 4 LIGHTS + 4 MAGNIFIERS 
comprenant tous les styles de curettes sauf le 
CeraPik / includes all tip styles except CeraPik

boîte de 200 / box of 200

Oreilles / Ears
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Curette articulée avec source lumineuse 
VersaScoop Lighted Articulating Ear Curette
	• Possède un embout articulé pour éliminer les obstructions  
d’un canal auditif partiellement obstrué / Provides an articulating tip  
to remove obstructions from a partially occluded ear canal

2511 embout de 3 mm / 3 mm tip

boîte de 25 / box of 25

Source lumineuse seule pour  
curette ou pince jetables 
Extra Light Source for Disposable
Curette or Forceps

2200

chacune / each

Système manuel d’irrigation de l’oreille 
OtoClear Manual Spray Wash Kit
	• Dirige l’eau vers les parois du conduit auditif permettant 
	• de déloger efficacement le cérumen / Directs the water towards  
the walls of the ear canal creating a turbulent lavage that  
effectively dislodges the cerumen

	• Émet une pression sécuritaire et sans danger pour le tympan 
Produces a great volume per spray, safe and harmless on the eardrum

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT INCLUDES
	• 1 x bouteille avec pompe de vaporisation / Spray Wash Bottle
	• 1 x bassin pour lavage d’oreille (BIX3700) / Ear Basin
	• 20 x embouts souples jetables OtoClear (BIX7200) / OtoClear Tips

Embout jetable pour irrigation  
de l’oreille OtoClear  
Ear Irrigation Disposable Tip  

Bassin pour irrigation de  
l’oreille / Ear Irrigation Basin  
	• Moulé spécialement pour se mettre  
sous l’oreille d’un patient, adulte ou enfant 
Fits beneath any size of patient’s ear,  
allowing fluids to drain into the molded Ear Bowl

7290

chacun / each

7200

boîte de 40 / box of 40

3700

chacun / each

Bassin pour irrigation de  
l’oreille / Ear Irrigation Basin
	• Moulé spécialement pour se mettre  
sous l’oreille d’un patient, adulte ou enfant 
Fits beneath any size of patient’s ear,  
allowing fluids to drain into the molded Ear Bowl

	• Peut être stérilisé à la vapeur / autoclavable

1391280

chacun / each

Embout jetable pour système  
d’irrigation de l’oreille 
Ear Wash Disposable Tip  
HILLROM

29360

boîte de 25 / box of 25

Oreilles / Ears
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330225 bouteille / bottle: 142 g – 5 oz. 

330235 2 L avec pompe + 2 bouteilles de 142 g
2 L with pump + 2 dispensers of 5 oz. 

bouteille / bottle

Crème et gel à ultrasons / Ultrasound Gel and Cream

Gel à ultrasons / Ultrasound Gel
MEDLINE
	• Soluble dans l’eau, non corrosif, non graisseux et non tachant 
Water soluble, non-corrosive, greaseless & non-staining

	• Gel BLEU : utilisé dans les applications thérapeutiques et  
diagnostiques des ultrasons et autres procédures externes 
BLUE gel: an excellent conductive agent for use in therapeutic 
ultrasound, diagnostic imaging and other external procedures

	• Gel TRANSPARENT : utilisé pour l’imagerie médicale seulement 
CLEAR gel: intended for use with imaging procedures only

Gel à ultrasons  
Aquasonic 100
Ultrasound Gel
	• Hypoallergénique, bactériostatique,  
anallergique et non irritant / Non-irritating, 
hypoallergenic, bacteriostatic, non-sensitizing

	• Sans formaldéhyde / No formaldehyde
	• Soluble dans l’eau, ne tache pas les vêtements, 
n’endommage pas les appareils / Completely 
aqueous, will not stain clothing or damage 
equipment

Crème à électrode  
Signacreme 
Electrode Cream
	• Non-irritante, hypoallergène  
et bactériostatique 
Non-irritating, hypoallergenic  
& bacteriostatic

Gel à électrode Spectra 360 
Electrode Gel
	• Seul gel à conductibilité électrique sans chlore 
et sans sel / The only salt-free and chloride-free 
electrically conductive gel

	• Convient aux applications à long terme 
Suitable for long-term applications

	• Fonctionne en humectant la peau, réduisant 
ainsi la résistance du derme / Works by wetting 
the skin, thereby reducing skin resistance

	• De très haute qualité, non irritant et 
hypoallergénique / High quality conductive gel, 
non-irritating, and hypoallergenic

NON STÉRILE / NON-STERILE
118330 bouteille / bottle: 250 ml

bouteille / bottle

STÉRILE / STERILE
118324 sachet / pouch: 20 g 

boîte de 48 / box of 48

330205 tube : 250 g – 8.5 oz. 

tube

Gel à ultrasons  
HealthCare PLUS  
Ultrasound Gel
	• Gel conducteur de faible viscosité 
Low Viscosity Ultrasound Gel

	• Inodore / Fragrance Free
	• Sans sel, sans alcool et sans parabène 
Salt, alcohol and paraben free

504UGL250 250 ml – 8.5 oz. 

bouteille / bottle

MDS092005 250 ml – 8.5 oz. 
CTR001305 250 ml – 8.5 oz. 

bouteille / bottle

MDS092010 5 L + bouteille vide de 250 ml   
empty 8.5 oz capacity refillable dispenser

poche / squeezable cube
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Réchaffeurs à gels / Gel Warmer 

Réchauffeur de gel à ultrasons  
Parker Thermasonic Gel Warmer
	• Réchauffe le gel à la température du corps, ce qui apporte un grand 
confort pour le patient et élimine l’impression de froid sur la peau

	• Facile à utiliser grâce au voyant indicateur de chaleur  
et à l’interrupteur de marche/arrêt lumineux

	• Approuvé par UL et CSA
	• Muni d’une prise et d’un cordon d’alimentation de qualité-hôpital
	• Faible consommation électrique
	• Résistant aux impacts (composé haute densité)

	• Warms ultrasound gel to body temperature providing great 
comfort to the patient and eliminating cold sensation on the skin

	• Easy to use, thanks to its Heat Indicator Lamp and illuminated 
power ON/OFF switch

	• UL and CSA approved
	• Hospital-grade plug and power cord
	• Low electrical demand
	• High-density, impact-resistant composite

118380

chacun /each

Mini armoire chauffante de table 
HugAire Mini Table-top Warming Cabinet
59,4 x 38,6 x 48,2 cm – 23⅜ x 15¼ x 19 in.
Capacité : 2 pi3 (pied cube) / Volume: 2 ft3 (cubic foot)

OR9656R0 Panier grillagé en métal demi-taille  
Wire Basket Half Size 

OR9657R0 Panier grillagé en métal pleine grandeur
Wire Basket Full Size

chacun /each
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Électrodes / Electrodes

EN MICROPORE / MICROPORE
224850 diamètre / diameter: 1,75 in.

sac de 50 / bag of 50

3M Red Dot pour ECG à l’effort / Stress EKG
	• De petite taille, adaptée aux patients pédiatriques / Smaller size, suitable for pediatric patients
	• Conçue pour peau diaphorétique, résistante à la sudation 
Designed for diaphoretic skin and sweat resistant 

	• Languette qui facilite le retrait / Lift tab for easy removal
	• Adhésif doux pour la peau, irritation minimale  
Adhesive is gentle on skin for minimal irritation

	• Peut aussi être utilisée comme électrode de surveillance 
Can also be used as Monitoring Electrode

3M Red Dot  
pour surveillance multifontion / Multi-purpose Monitoring
	• Peut être utilisée jusqu’à 5 jours / Intended for use up to 5 days

TRANSPARENTE / CLEAR
26705 repositionnable / repositionable

caisse de 20 sacs de 50 / case of 20 bags of 50

EN MICROPORE / MICROPORE
224950 adulte – diamètre / adult – diameter: 6 cm – 2,4 in.

sac de 50 / bag of 50

EN MOUSSE / FOAM

2570 radiotransparent avec abrasif 
radiolucent with abrader

caisse de 20 sacs de 50 / case of 20 bags of 50

2560 sans abrasif / without abrader

sac de 50 / bag of 50

EN SONTARA / SONTARA CLOTH
2231

sac de 50 / bag of 50

	• Peut être utilisée jusqu’à 3 jours / Intended for use up to 3 days

MedGel pour surveillance 
Monitoring
	• Peut être utilisée jusqu’à 72 heures 
Intended for use up to 72 hours

	• Mousse flexible et résistante aux fluides 
Flexible, fluid-resistant foam material

EN MOUSSE / FOAM
MDSM611550CT

sac de 50 / bag of 50

Medi Trace Série 530 pour ECG à l'effort / Stress EKG
Électrode diaphorétique pour ECG / Diaphoretic ECG Electrode 
Conception offrant un rendement supérieur lors des épreuves d’effort et de la surveillance Holter 
Designed for superior performance in stress and holter applications 
Adhésif très puissant / Highly aggressive adhesive 
Non radiotransparente / Non-radiolucent

EN MOUSSE / FOAM
31013926 diamètre / diameter: 4,45 cm – 1¾ in.

sac de 30 / pouch of 30

MDSM616201

sac de 100 / bag of 100

Medline pour ECG au repos 
Resting EKG
	• Peut être utilisée jusqu’à une heure 
Intended for use up to 1 hour

	• Peut également s’utiliser en cardiologie  
ou urgence / Also recommended  
for cardiology and emergency

3M Red Dot pour ECG au repos / Resting EKG
	• Peut également être utilisée pour le diagnostics à court terme 
Also recommended for Short Term Diagnostics

2330

sac de 100 / bag of 100

MedGel pour ECG à l’effort 
Stress EKG
	• Conçue pour peau diaphorétique,  
résistante à la sudation / Designed  
for diaphoretic skin and sweat resistant

	• Peut être utilisée jusqu’à 72 heures 
Intended for use up to 72 hours

	• Languette qui facilite le retrait 
Lift tab for easy removal

EN MOUSSE / FOAM
MDSM611950CT

sac de 50 / bag of 50

	• Peut être utilisée jusqu’à 3 jours / Intended for use up to 3 days
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Embout jetable pour  
spiromètre 
Disposable Transducer Flow
HILLROM

Papier pour ECG 
ECG Paper  
CP 100, CP 150, CP 200 
HILLROM

Papier pour ECG 
ECG Paper 

Pince adaptatrice  
pour électrode d’ECG 
ECG Multifunction  
Electrode Adaptor  
HILLROM
	• Pour électrodes à pression ou à languette 
For snap or lift-tab electrodes

720706 CP 200, SpiroPerfect
703419 CP-150

caisse de 100 / case of 100

105353 8.25 x 11 in.

paquet de 200 / pack of 200

31002184 21,4 cm x 83,8 m – 8.44 in. x 275 pi.

caisse de 8 / case of 8

715006

paquet de 10 / pack of 10

AL64019

sac de 100 / bag of 100

Pince-nez jetable  
pour spirométrie ou 
oxygénothérapie 
Oxygen Therapy or 
Spirometry Nose Clip

ECG

Rasoir préchirurgical 
Double-Sided Shave  
Surgical Skin Prep Razor
MEDLINE
	• Lame en acier inoxydable de précision assurant un rasage tout en 
douceur / Precision stainless steel blade for smooth shaving

	• Utilisé pour les premiers soins et les traumatismes / Used for first aids 
and trauma 

DYND70837 à double face / double-sided 

chacun / each

Rasoir jetable / Disposable Blade
	• Rasoir jetable pour le visage avec lame en acier ultramince  
à micro revêtement et tête inclinée ergonomique / Disposable facial 
razors with ultra-thin micro-coated steel blades  
and ergonomically angled heads

MEDLINE
BRN1332 à simple lame / single blade
BRN1312 à double lame / twin blade

BRN1323 à double lame avec agent lubrifiant 
twin blade with lubrication strip

boîte de 5 paquets de 10 / box of 5 packs of 10

ALLIANCE
211-751032 à double lame / twin blade

paquet de 10 / packs of 10

Ruban abrasif pour préparation 
ECG 3M Red Dot One Step Skin Prep 
Abrader Tape 
	• Râpe la peau avant l’application  
de l’électrode pour améliorer  
la qualité des tracés / To abrade  
the skin prior to applying electrode  
to improve trace quality

2236 18,1 mm x 5 m – 0,75 x 196 in.

rouleau / roll
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Gynécologie / GynecologyGynécologie / Gynecology

Gelée lubrifiante stérile / Sterile Lubricating Jelly
MEDLINE
	• Forme un film translucide qui adhère bien tout en se lavant rapidement et facilement  
(soluble à l’eau) / Forms a translucent film that adheres well, yet washes away easily

	• Inodore et incolore / Unscented and colourless

Spéculum vaginal
jetable 
Disposable Vaginal
Specula
ALLIANCE

Spéculum vaginal
jetable 
Disposable Vaginal
Specula
GALENICA

Spéculum vaginal jetable
KleenSpec Serie 590 
Disposable Vaginal Specula 
HILLROM
	• S’utilise avec les systèmes d’éclairage avec fil KleenSpec 789 (WAL78900)  
et sans fil DEL pour KleenSpec 800 (WAL80010) 
Use with the KleenSpec Illumination System 789 (WAL78900)  
and KleenSpec 800 (WAL80010)

	• Compatible également avec les anciens systèmes d’éclairage avec fil 
KleenSpec 780 (WAL78810) et sans fil KleenSpec 790 (WAL79910) 
Also compatible with older Illuminating Systems 780 (WAL78810)  
or cordless KleenSpec (WAL79910)

211-015300 petit / small
211-015305 moyen / medium
211-015310 grand / large

caisse de 10 sacs de 10 / case of 10 bags of 10

Spéculum vaginal
jetable Sani-Spec  
Disposable Vaginal  
Specula
COOPERSURGICAL

MDS032273Z sachet / pouch: 2,7 g – 0.09 oz. 

boîte de 144 / box of 144

MDS032280 sachet / pouch: 5 g – 0.17 oz. 

boîte de 150 / box of 150

MDS032290 tube: 118 ml – 4 oz. 

chacun / each

8309 petit / small
8310 moyen / medium
8311 grand / large

caisse de 10 sacs de 10 / case of 10 bags of 10

590XS   très petit / extra small
59000   petit / small
59001   moyen / medium
59004*   grand / large 

boîte de 24 / box of 24  (*boîte de 18 / box of 18)

182329 petit / small
182330 moyen / medium
182331 grand / large

sac de 10 / bag of 10

CONTENANT ET CONTENU STÉRILES / STERILE CONTAINER AND CONTENTS
M199110B sachet / pouch: 5 g – 0.17 oz. 

boîte de 50 / box of 50
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Boîtier de styromousse  
pour lames de microscope
Sonoco ThermoSafe
Polystyrene Foam Slide Box
	• Contient jusqu’à 10 lames de / Holds up to 
10 microscope slides: 2,5 x 7,6 cm – 1 x 3 in.

	• Dimensions extérieures / outer dimensions:  
10 x 6 x 5 cm – 4 x 2.375 x 2 in.

	• Dimensions intérieures / inner dimensions:  
7 x 3,8 x 2,5 cm – 2.75 x 1.5 x 1 in.

	• Poids (vide) / Weight (empty): 7,1 g – 0.25 oz. 

48429305 pour 10 lames / 10–slide shipper

caisse de 300 / case of 300

Enveloppe cartonnée  
pour lame de microscope
Cardboard Slide Mailer  
or Holder
	• Pour le transport ou le stockage des lames 
For transport or storage of slides

	• Avec entaille semi-circulaire du carton afin  
de sortir facilement la lame par l’index 
With inner finger groove for effortless slide removal 

513001 pour une lame / single slide mailer

paquet de 100 / pack of 100

513002 pour deux lames / for two slides

paquet de 50 / pack of 50

470005638

boîte de 72 / box of 72

Lame porte-objet  
pour analyse  
au microscope
Microscope Slide
26 x 76 mm

	• Lame en verre entièrement claire avec une extrémité 
dépolie sur les 2 côtés pour faciliter le marquage 
Clear glass slide with frosted writing area on one end 
on both sides. Markings will not rub off or wash off 

4204GS7105 à bout dépoli / frosted one end

boîte de 72 / box of 72

Lame porte-objet  
pour analyse au microscope
Microscope Slide
25 x 75 mm

	• Lame en verre entièrement claire 
Plain glass slide

Fixateur pour cytologie  
en atomisateur
Innovatek
Cytology Fixative Spray  
non-aerosol
	• Permet la fixation des frottis cellulaires 
cytologiques (diagnostic in vitro) 
For fixation of cytology cell smears  
(in vitro diagnostic)

4240CYT017 100 ml

bouteille / bottle

Boîtier pour lames  
de microscope
Slide Box
	• Chaque boîtier peut contenir  
jusqu’à 25 lames 
Slide Box for 25 Slides

	• Fond en liège / Cork Lined

GLB513075AST

paquet de 5 / package of 5

Laboratoire / Laboratory
Gynécologie / Gynecology
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INNOVATEK MEDICAL
4201CB8B SANS extrémité arrondie / WITHOUT protective bulb

ROVER CERVEX-BRUSH
2195  

Applicateur avec alginate de calcium
Calcium Alginate Tipped Applicator
Longueur / Length: 14 cm–5.5 in.
Diamètre du manche / Handle diameter: 0,635 mm – 0.025 in

	• Tige en aluminium / Alumium handle

STÉRILE / STERILE
25801A50 urétro–génital / urethro–genital

boîte de 50x1 / box of 50x1

Brosse pour frottis cervicovaginal
Cell Collector Brush for Pap Smear
	• Embout fait de fibres douces en nylon / Soft nylon brush
	• Utilisée pour faire des frottis cervicovaginaux (test de Pap) ainsi que pour le dépistage  
des infections transmissible sexuellement (ITS) / Used for cervicovaginal smears  
(Pap smear) and screening for sexually transmitted infections (STIs)

	• NE DOIT PAS être utilisée pour les prélèvements de l’endomètre 
SHOULD NOT be used for endometrial sampling

Brosse à biopsie de l’endocol
Cytobrush Plus GT Scored
Scored Endocervical Cell 
Collector
	• AVEC extrémité arrondie 
WITH protective bulb

	• Dotée d’un manche pré-entaillé (cassable) 
Prescored shaft (breakable handle)

	• Utilisée pour la cytologie liquide et  
la microbiologie de l’endocol / Used for  
liquid cytology and microbiology 
of endocervix cells

	• NE DOIT PAS être utilisée pour les frottis 
cervico-vaginaux (test Pap) ou pour les 
prélèvements de l’endomètre (à cause  
du manche pré-entaillé / NOT to be used 
for Pap smear or for endometrial sampling 
(because of its prescored shaft)

C0305

paquet de 100 / pack of 100

Gynécologie / Gynecology

MDS202090 20,3 cm – 8 in.
MDS202085  40,6 cm – 16 in.

boîte de 100 / box of 100

118434 type Ayers – bout simple / single–ended
118435 type Lerner – deux bouts / double–ended

boîte de 504 / box of 504

WALLACH PAPETTE
70101001  

paquet de 25 / pack of 25

CYTOBRUSH PLUS GT
C0105 AVEC extrémité arrondie / WITH the protective bulb

paquet de 100 / pack of 100

	• Utilisée pour faire des frottis cervicovaginaux (test de Pap) ainsi que pour le dépistage des 
infections transmissible sexuellement (ITS) comme la chlamydia / Used to collect cell samples 
from endocervix for Pap smear or diagnosis of infections, e.g. Chlmydia

	• NE DOIT PAS être utilisée pour les prélèvements de l’endomètre 
DO NOT be used for endometrial sampling

Applicateur à bout  
de rayonne
Rayon Tip Swab  
MEDLINE
	• Bâton en plastique flexible / Flexible plastic shaft
	• Conçu pour une utilisation en obstétrique et gynécologie 
Applicator is designed for OB/GYN use

Spatule en bois
pour prélèvement
MedPro
Wood Scraper
for Specimen Collection
17,7 cm – 7 in.

	• Utilisée pour prélèvements  
cytologiques du col de l’utérus 
Used to collect cytological  
specimens from cervix

	• En bouleau, fini doux 
Smooth, white birchwood

Brosse à prélèvement cervical
Brush for Cervical Collection
	• Permet de prélever simultanément des spécimens de cellules 
ectocervicales et endocervicales / Effective means of simultaneously 
taking both ectocervical and endocervical cell samples

	• Épouse parfaitement les contours du col / Perfectly conforms  
to the contours of the cervix

	• Faite de matériau doux et souple  
qui évite toute blessure interne 
The softness of the material  
ensures that no internal injury  
occurs.
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EURO-MED – COOPER SURGICAL
392148 26 cm – 10,25 in.

ALMEDIC ALLEMAGNE 
A36804 26,5 cm –10.5 in.

MEDLINE KONIG
MDG2461961 26 cm –10.25 in.

chacun / each

Dilatateur jetable pour le col utérin  
OS Finder Disposable Dilator for uterine cervix
Longueur / Length: 21,5 cm – 8.5 in.

	• Flexible et lisse / Flexible and smooth

MEDLINE
MDS6305001 stérile / sterile

boîte de 25 / box of 25

MEDGYN
022731 stérile / sterile

boîte de 50 / box of 50

Hystéromètre rigide
Sims Rigid Uterine Sound
	• Gradué en centimètres / Gratuated in cm
	• Acier inoxydable / Stainless steel

AMG ALLEMAGNE
564600 32 cm – 12.5 in.

chacun / each

Crochet pour retrait de stérilets / IUD Hook
	• Fabriqué en acier inoxydable malléable 
Made of malleable stainless steel

	• Facilite le retrait ou la localisation d’un stérilet ou DIU 
For easy and effective retrieval  
and removal of an IUD

MEDLINE
MDS6306000 24,7 cm – 9.75 in. O.D.: 3,5 mm

boîte de 25 / box of 25

MEDGYN
020250 25 cm – 10 in. O.D.: 3 mm

boîte de 25 / box of 25

Hystéromètre stérile jetable en plastique 
malléable / Disposable Sterile Malleable 
Uterine Sound
	• Permet de mesurer la profondeur utérine / For accurate  
measurement of uterine cavity

	• La partie entrante est dotée de six repères à intervalle d’un cm 
Comprised of six indents graduated in cm

Gynécologie / Gynecology

Dispositif pour prélèvement de l’endomètre
Device for Endometrial Sampling
Diamètre extérieur / Outside diameter: 3 mm

	• Flexible et stérile / Flexible and sterile
	• Curette d’aspiration pour biopsie histologique de la muqueuse de 
l’utérus / Preferred Curette SureFlex for histologic biopsy of uterine 
mucosal lining

	• Conçu pour détecter un état précancéreux de l’endomètre ou aux fins 
d’analyses des cultures bactériologiques afin d’identifier des germes 
pathogènes / Used to obtain samples of mucosal lining for histological 
study in cancer screening, endometrial dating, or bacterial culturing

SUREFLEX
MDS6303010

paquet de 25 / pack of 25

ENDOCELL
908015

chacun / each

Hystéromètre maléable
Sims Malleable Uterine Sound
	• Gradué en centimètres / Graduated in cm 
	• Fait de cuivre recouvert en argent / Silver plated copper

ALMEDIC MAGNA
M140500 32 cm – 12.5 in.

MEDLINE
MDS7058132 32 cm – 12.5 in.

chacun / each
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Écouvillon avec milieu 
de transport
Puritain UniTranz-RT 
Filled Vial with Mini-tip 
PurFlock Ultra Swab
Dimension / tube size: 12 x 80 mm

	• Parfait pour la collecte, le transport 
et la préservation des virus, de 
la chlamydia, mycoplasma et 
ureaplasma / Intended for the 
collection and preservation of 
Viruses, Chlamydia, Mycoplasma 
and Ureaplasma

UT116 1 ml tube plastique 
1 ml plastic tube

boîte de 50 / box of 50

Tube avec milieu  
de transport  
UTM
 Transport Tube
Dimension / tube size: 16 x 100 mm

	• Parfait pour la collecte, le 
transport et la culture de virus 
comme l’Influenza, la chlamydia, le 
mycoplasma et le plasma urique 
For collection and viral culture of 
viruses, such as Influenza H1N1, 
Chlamydia, Mycoplasma and 
Ureaplasma specimens

EN VRAC / BULK

CA330C 3 ml sans écouvillon 
3 ml without applicator

paquet de 50 / pack of 50

70098001 flacon de 20 ml 
20 ml vial

caisse de 10 paquets de 25 
case of 10 packs of 25

Milieu prélèvement + 
transport pour VPH test 
Pap ThinPrep Pap Test 
Collection + Transport 
Media for HPV
	• Permet le dépistage de  
certaines ITS et du VPH 
Testing for certain STD and for 
Human Papilloma Virus (HPV)

	• Assure la conservation  
d’un échantillon cytologique  
jusqu’à 6 semaines / Made to 
preserve a cytologic sample for up 
to 6 weeks 

STÉRILE / STERILE
258082PR 20 cm – 8 in.

enveloppe de 2 – boîte de 50x2 / pouch of 2 – box of 50x2

Applicateur avec embout en rayonne  
sur tige en plastique Puritan Rayon Tipped  
on Plastic Stick Applicator
	• Embout surdimensionné de rayonne très absorbante 
Extra-absorbent oversized rayon tipped applicator

	• Utilisé pour la collecte d’échantillons buccaux et pharyngés standard 
et pour des examens obstétricaux ou gynécologiques 
Use for collecting mouth and throat specimens and OB/GYN 
examinations

STÉRILE / STERILE
258061PD 15 cm – 6 in. enveloppe de 1 / pouch of 1
258062PD 15 cm – 6 in. enveloppe de 2 / pouch of 2

boîte de 100 enveloppes / box of 100 pouches

Applicateur avec embout de polyester  
sur tige en plastique Puritan  
Polyester Tipped on Plastic Stick Applicator
	• Collecte de cellules pour les tests d’ADN 
 Cell collection for DNA testing

	• Utilisé pour la collecte d’échantillons de gorge et  
des dépistages gynécologiques / Used for collecting throat  
specimens and gynecological screenings

STÉRILE / STERILE
25800A50 naso–pharyngé / nasopharyngeal

boîte de 50x1 / box of 50x1

STÉRILE / STERILE
 CA503CS01 100 mm

paquet de 100 / pack of 100

Applicateur avec alginate de calcium  
Puritain Calcium Alginate Tipped Applicator
Longueur / Length: 14 cm – 5.5 in.

	• Diamètre du manche / Handle diameter: 0,9 mm – 0.035 in
	• Tige en aluminium / Aluminium handle

Écouvillon floqué flexible à embout mini 
FLOQSwabs Copan
Flexible Minitip Flocked Swab Applicator
	• Fibres en nylon sur tige en plastique / Nylon fibers on plastic handle

Prélèvement autre que sanguin / Non-Blood Sampling
Applicateurs / Applicators



Prélèvem
ent et perfusion / Collection & infusion

49

Écouvillon à embout mini  
avec milieu de transport
Amies Transport Mini Tip Swab
	• Embout et tige de petite taille qui permettent d’effectuer plus 
facilement des prélèvements chez les enfants ou dans des zones 
étroites / The narrow dimension of the swab shaft and small tip 
provides a more practical device for some pediatric swab sampling

	• Sites de prélèvements : écouvillons pour l’oreille, le nez, la gorge,  
les yeux et l’urètre chez l’homme / Suitable for ear, nose, throat,  
eye and male urethral swab sampling

Écouvillon avec milieu de transport gélosé 
Amies Agar Gel Transport Swab
	• Sites de prélèvements : écouvillons pour la gorge et les plaies  
(ou les deux) et écouvillons pour prélèvements vaginaux et  
cutanés (bleu) ou génito-urinaires (noir) / Sampling sites:  
throat and wound (or both) and vaginal and skin swabs (blue)  
or urogenital specimens (black)

CA116CUSE   AVEC charbon / WITH charcoal

paquet de 50 / pack of 50

Écouvillon avec milieu de transport gélosé 
Amies Agar M40 Transystem
Gel Transport Swab
	• Sites de prélèvements : écouvillons pour la gorge, le vagin, les plaies  
et la peau / Sampling sites: throat, vagina, wound and skin

CA408CUS5   SANS charbon / NO charcoal

paquet de 50 / pack of 50

Écouvillon avec milieu liquide de transport 
Stuart
Liquid Transport Swab
	• Sites de prélèvements : écouvillons pour la gorge, le vagin, les plaies  
et la peau / Sampling sites: throat, vaginal, wound and skin

CA141CUSE

chacun / each

Prélèvement autre que sanguin / Non-Blood Sampling

CA108CUSE   SANS charbon / NO charcoal
CA114CUSE   AVEC charbon / WITH charcoal

chacun / each

Écouvillons / Swabs
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Prélèvement autre que sanguin / Non-Blood Sampling

A50 90 ml – rempli de 35 ml d’alcool 
90 ml – filled with 35 ml of alcohol

caisse de 100 / case of 100

Contenant pour spécimen  
avec fixateur histologique  
Tissufix Specimen Container
with Histological Fixative
	• Contenant gradué prérempli de fixateur histologique 
tamponné neutre / Graduated container with 
neutral buffered histological fixative

	• Utilisé pour des biopsies ou de très petits spécimens 
Used for biopsy or very small specimens

T20 40 ml – rempli de 20 ml de fixateur 
filled with 20 ml of fixative

T50 90 ml – rempli de 50 ml de fixateur 
filled with 50 ml of fixative

caisse de 100 / case of 100

007 4 L

bouteille / bottle

F20 40 ml – rempli de 20 ml de formaline 
filled with 20 ml of formalin

F50 90 ml – rempli de 50 ml de formaline 
filled with 50 ml of formalin

F60 120 ml – rempli de 60 ml de formaline 
filled with 60 ml of formalin

caisse de 100 / case of 100

F250 500 ml – rempli de 250 ml de formaline 
filled with 250 ml of formalin

caisse de 25 / case of 25

DYND44140 40 cc
DYND44180 80 cc

caisse de 50 / case of 50

Contenant pour prélèvement  
des mucosités 
Mucus Specimen Trap
MEDLINE
	• Les fioles en plastique transparent sont graduées 
par incréments de 1 ml inscrits clairement 
Clear plastic vials have clearly marked gradations 
in 1 cc increments

	• Le bouchon se visse fermement et comprend un 
tube sans latex et une étiquette d’identification 
Cap screws on securely and includes latex-free 
tubing and ID label

	• La tubulure accueille tous les types de sondes 
d’aspiration rendant le contenant universel 
Tubing will accommodate all suction catheters  
to become a universal trap

Contenant pour spécimen  
avec formaline tamponnée à 10 %
Specimen Container with 10% 
Buffered Formalin 
	• GGradué et pré-rempli (environ à moitié)  
de formaline tamponnée à 10 % 
Graduated and pre-filled at 50% with  
10% neutral buffered formalin

Contenant pour spécimen avec  
alcool éthylique dénaturé à 50 % 
Specimen Container with  
50% Denatured Ethyl Alcohol
	• Gradué et prérempli de d’alcool éthylique  
dénaturé à 50 % / Graduated and pre-filled with  
50% Denatured Ethyl Alcohol

Frais pour transport de matières dangereuses 
Charges for shipping dangerous goods

Solution de formaldéhyde à 37 %
Formaldehyde Solution 37%
	• Pour usage de laboratoire ou industriel 
For laboratory or industrial use 

Frais pour transport de matières dangereuses 
Charges for shipping dangerous goods
à partir de 2 bouteilles / for 2 bottles or more

Contenants / Containers

Pour en savoir plus communiquez avec  
votre représentant Medline / To know more 
contact your Medline representative
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Sac en plastique  
avec logo Biohazard  
Waste Bag with  
Biohazard Logo 
MEDLINE

BL08   84 x 94 cm – 33 x 37 in.
BL12   76 x 96,5 cm – 30 x 38 in.

chacun / each

Sac pour le transport  
des prélèvements 
Biohazard  
Specimen Bag
MEDLINE

DYND30260 15 x 15 cm – 6 x 6 in.
DYND30261 15 x 23 cm – 6 x 9 in.
DYND30271 20 x 20 cm – 8 x 8 in.

caisse de 1000 / case of 1000

DYND30281 30 x 38 cm – 12 x 15 in.

caisse de 500 / case of 500

Poubelle pour déchets 
biomédicaux avec pédale 
Bio Waste Bin with  
Touchless Foot Pedal 
	• Vient avec 1 sac jaune pour les déchets 
biologiques / Includes 1 yellow biohazardous 
liner

	• Munie d’une pédale pour une utilisation facile 
et sans contact / Step on foot pedal for easy 
and touchless disposal

	• Idéale pour éliminer en toute sécurité les déchets médicaux  
et ceux présentant un danger biologique / Perfect tool for safely 
removing or disposing of biohazardous and medical waste

	• On peut y jeter des gants, des masques, des gazes, des tubes  
et autres déchets médicaux / Can be used to dispose of gloves,  
masks, gauze, tubes and other medical waste

Transport et élimination / Transport and disposal

Sac jaune pour  
les déchets biomédicaux 
Yellow Biohazardous  
Liner
	• Convient parfaitement pour  
la poubelle de 50 L / Perfect for  
the Touchless PPE disposal bin

	• Résistant à la perforation 
Puncture resistant

	• Porte le symbole de risque biologique  
pour mettre en garde contre les déchets infectieux 
Labeled with the biohazardous symbol to warn  
against infectious waste

C06-629105 66 x 91,5 cm – 26 x 36 in. 
moyen / medium

boîte de 125 / box of 125

Boîte de récupération  
pour poubelle de 50 L 
Box for 50-L bin
	• Boîte vide avec sac et étiquette 
d’expédition prépayée pour  
la collecte et l’élimination des déchets 
biomédicaux / Bio waste disposal 
large empty box with liner and 
prepaid disposal and pickup return 
shipping label

204-DISP-CLNUP-L grande boîte pour poubelle 50 L 
large box for 50-L bin

chacune / each

D85-TW50 Capacité / Capacity: 50 L – 52.8 QT 

chacun / each
Élimination sécurisée simplifiée  
des déchets biomédicaux
Notre système prépayé de ramassage et 
d’élimination des déchets biomédicaux 
tout ce dont vous aurez besoin pour 
emballer les contenants une fois remplis.

Safe Disposal Made Simple for  
Biohazardous Waste maintenance
Our prepaid sharps disposal system comes 
with everything you will need to pack up 
the filled yellow biohazardous liner.

Pour en savoir plus communiquez avec  
votre représentant Medline / To know more 
contact your Medline representative
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Contenant gradué pour prélèvement urinaire
Urine Specimen Collector Graduated Pan
	• Graduation en onces et en millilitres 
Graduated measuring in oz. and ml

	• Convient à toute les chaises  
d’aisance ou aux toilettes standards 
Fits any standard size commode or toilet

Contenant pour prélèvement  
d’urine 24 heures
24-Hour Urine Collection Bottle
MEDLINE
	• Conçu pour le prélèvement de nuit 
Designed for overnight collection

	• Graduation en onces ou millilitres 
Graduated measuring in oz. and ml

	• Avec poignée large et facile à saisir / Wide, easy-grip handle

DYND80024 3000 ml – 96 oz. 

chacun / each

Filtre à urine jetable
Disposable Urine Strainer

1175

paquet de 250 / pack of 250

Prélèvement urinaire / Urine sampling

NON STÉRILE / NON-STERILE 
DYND30335   120 ml – 4 oz. 

chacun / each

STÉRILE / STERILE 
DYND30330   120 ml – 4 oz. 
DYND30350   130 ml – 4.5 oz. 

chacun / each

	• Avec étiquette en papier pour 
l’identification du patient  
(inscriptions anglaises uniquement) 
Patient ID label (English only)

	• Emballé individuellement 
Individually wrapped

ALLIANCE

211-02072 800 ml – 27 oz. 

chacun / each

MEDLINE

DYND36600 900 ml – 30 oz. 

chacun / each

Contenant pour prélèvement
Specimen Container
MEDLINE

STÉRILE SALLE D’OPÉRATION / OR STERILE 
DYND30331   120 ml – 4 oz. 

caisse de 100 / case of 100

	• Stérile à l’intérieur et à l’extérieur 
All sterile, inside and outside

	• Pour utilisation en salle d’opération (emballé 
individuellement dans un sachet pelable) 
OR sterile container (packaged individually  
in peel-pouches)

Sachet pour prélèvement 
pédiatrique d’urine
Pediatric Urine  
Specimen Collector
MEDLINE
	• Graduation : 10 ml
	• Avec adhésif / With adhesive
	• Conçu pour garçons et pour fillettes 
Designed for boys and girls

STÉRILE / STERILE 
MDS190510 200 ml

chacun / each

STÉRILE / STERILE 
DYND30362   90 ml – 3 oz. 
DYND30364   120 ml – 4 oz. 

chacun / each

	• Avec étiquette en papier pour 
l’identification du patient (inscriptions 
anglaises uniquement) / Patient ID label 
(English only)

	• Compatible avec les systèmes de 
transport pneumatique (systèmes de 
tubes pneumatiques) 95 kPa et qui 
rencontre la cote DOT / Acceptable for 
use in pneumatic tubing systems (95 kPa) 
while meeting DOT requirements



Prélèvem
ent et perfusion / Collection & infusion

53

Ensemble de tubes coniques avec bouchons, 
étiquettes et verres / Kit with Conical Tubes, 
Caps, Labels and Cups
CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 500 x tubes en plastique conique non gradués de 12 ml 
12-ml non-graduated conical plastic tubes

	- 500 x bouchons à pression jaunes / yellow push caps
	- 500 x verres jetables 
plastic cups: 148 ml – 5 oz.

	- 500 x étiquettes blanches
white labels: 2,5 x 5 mm

NON STÉRILE / NON-STERILE 
51462901 tube : 17 x 110 mm

caisse de 500 / case of 500

Tube stérile avec bouchon vissable 
pour analyse urinaire
Sterile Screw Cap Tube  
for Urine Analysis
	• Tube à fond conique / Conical base tube
	• Avec zone d’inscription imprimée et graduation
Graduations and writing block

62.9924.294 10 ml – 16 x 100 mm

Prélèvement urinaire / Urine sampling

caisse de 1000/ case of 1000

Ensemble d’échantillonnage 
urinaire pour PCR cobas 
cobas PCR Urine Sample Kit
ROCHE DIAGNOSTICS
	• S’utilise avec le système cobas 4800 
Only used on the cobas 4800 system

	• Permet une analyse d’urine par amplification 
en chaîne par la polymérase (PCR) / For urinalysis
by polymerase chain reaction (PCR)

	• Utilisé pour collecter et transporter des échantillons 
d’urine tout en stabilisant l’acide nucléique / To collect 
and transport specimens while stabilizing the nucleic acid

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 1 x tube cobas PCR Media / cobas PCR media tube
	- 1 x pipette de transfert jetable / sterile disposable transfer pipette

05170486190

paquet de 100 / pack of 100

Ensemble pour faciliter 
le prélèvement d'urine 
Uri-Aid  
Urine Collection  
Device Kit
	• Pour une prise d'un échantillon 
d'urine facile et non contaminée 
Easy-to-use and greatly reduces 
the chance of urine contamination

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 1 x entonnoir en plastique qui se visse à un contenant
pour prélèvement / 1 plastic funnel that screws 
into a sampling container

	- 1 x contenant pour prélèvement stérile 
1 sterile sampling container– 90 ml 
1 x lingette nettoyante au savon de Castille en sachet
1 Castille soap impregnated towelette (in a pouch) 

C85URI101H

chacun / each

Analyseur de bandelettes urinaire
Multistix Clinitek Status+  
Urinalysis Tests Analyzer
SIEMENS
	• Vérifie automatiquement si chaque 
bandelette a été exposée à l’humidité,
signale les conditions éventuelles 
d’interférences et identifie le type 
de bandelettes Siemens utilisées

	• Sécurise les résultats rendus grâce 
aux contrôles automatiques (Auto-Checks) réalisés pour chaque 
test et élimine ainsi la subjectivité des résultats lus visuellement

	• Amélioration de la lecture qui prend en charge le chronométrage
et la lecture des résultats de façon automatisée et standardisée

	• Offre un large panel de paramètres pour les tests urinaires de 
routine, le dépistage des affections rénales et recherche d’hCG

	• Automatically checks each test strip for humidity exposure,
common sample interferences and strip identification 
for Siemens test strips

	• Enhances confidence in clinical decisions with Auto-Checks 
performed on every test / removes subjectivity of visually read
results

	• Ensures consistent results interpretation with automatic timing
and reading of every urine specimen

	• Offers a comprehensive point-of-care urinalysis menu for routine
testing, detection of early kidney disease and hCG pregnancy 
testing

10376324

chacun / each
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En bandelettes ColorpHast Strips 
	• Conçu pour des tests rapides de valeur pH – change de couleur  
à chaque variation d’une unité pH / Designed for a rapid determination  
of pH values – Color change for each full pH unit

	• Détermine les réactions des sécrétions urinaires, vaginales  
et salivaires / Used for determining the reaction of urinary, vaginal 
and salivary secretions

EM1095310001 pH 0–6
CA1095420007 pH 4–7

boîte de 100 / box of 100

CA1095430007 pH 6,5–10

caisse de 6 boîtes de 100 / case of 6 boxes of 100 

VWR60784420 pH 1–12

rouleau / roll

Chemstrip
ROCHE DIAGNOSTICS

Densité 
urinaire 
Specific 
gravity

pH Leucocytes Nitrites Protéines 
Protein

Glucose Corps 
cétoniques 

Ketone 
Bodies

Urobilinogène  
Urobilinogen

Bilirubine 
Bilirubin

Sang 
Blood

11379208119 Chemstrip 10A*
11203479119 Chemstrip 10
10398411119 Chemstrip 9
11008552119 Chemstrip 7
11893467119 Chemstrip 5
10200743119 Chemstrip GP
*Peut être analysée par Urisys 1100 / Can be used with Urisys 1100

Contenant de 100 / jar of 100

Multistix
SIEMENS

Densité 
urinaire 
Specific 
gravity

pH Leucocytes Nitrites Protéines 
Protein

Glucose Corps 
cétoniques 

Ketone 
Bodies

Urobilinogène  
Urobilinogen

Bilirubine 
Bilirubin

Sang 
Blood

2300A Multistix 10 SG
2304A Multistix 8 SG
2309 Multistix 5 SG
2810A Labstix SG
2855U Uristix
2870U Albustix
2524A Hemastix
Toutes les bandelettes Multistix peuvent être analysées par CLINITEK Status+ / All Multistix strips can be used with CLINITEK Status+

Contenant de 100 / jar of 100

Papier indicateur du pH / pH Test Paper

En rouleau  
Hydrion  
Insta-Chek  
Roll
	• Chaque dévidoir  
avec charte  
de couleur contient  
un rouleau de 4,6 m 
Each dispenser holds a 15-ft roll  
and displays a color chart

Bandelettes d’analyse urinaire
Urine Test Strips
	• Affiche rapidement les résultats après une à deux minutes d’attente 
Quick results: only 1 to 2-minute wait

	• Résultats faciles à interpréter grâce à l’échelle de couleurs imprimée sur le contenant 
Easy to interpret results, thanks to the color chart on the container

	• Ne nécessite aucun matériel de laboratoire 
No labware necessary

Analyse urinaire / Urine Test
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Prélèvement et analyse de selles / Fecal Sampling & Tests

Milieu de transport  
pour échantillon fécal  
Cary-Blair  
Transport Single Vial  
for Fecal Specimen
	• Contient 1,16 % milieu de culture  
à la gélose (agar) / With 1.16% agar

	• Avec cuillère-fourchette soudée au couvercle  
pour faciliter le prélèvement / With spork  
(spoon-fork combination) inside the screw cap

	• Sert à la collecte, à la conservation et au transport des échantillons  
de selles pour la recherche bactéries pathogènes intestinales 
For preservation and recovery of enteric bacterial pathogens

	• Mode d’emploi multilingue à l’intention des patients 
Multilingual patient collection instructions

R21925   avec indicateur / with indicator – 15 ml

caisse de 120 / case of 120

Milieu de transport et  
culture d’échantillon fécal 
Stool Culture & Transport  
Medium for Fecal Specimen
	• Avec cuillère-fourchette soudée au couvercle  
pour faciliter le prélèvement / With spork  
(spoon-fork combination) inside the screw cap

BM35ET   30 ml

caisse de 100 / case of 100

4194-IFO-20

boîte de 20 / box of 20

Test de détection du sang 
occulte dans les selles  
iFOB Test
Test for the Detection
of Occult Blood in Stool
	• Vérifie les saignements  
gastro-intestinaux intermittents 
Detects intermittent gastrointestinal bleeding

	• Pour diagnostic in vitro seulement / In vitro diagnostic use only

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 20 x feuilles de prélèvement avec mode d’emploi bilingue à l’intention 
des patients / collection paper with bilingual directions for patient use

	- 20 x tubes de prélèvements d’échantillon / sample collection tubes
	- 20 x cartes-tests / test cassettes
	- 24 x autocollants d’identification des tubes de prélèvements 
d’échantillon / collection vial stickers

	- 1 x mode d’emploi à l’intention du professionnel ou du laboratoire / 
directions for use by professional

MDS202085 40,6 cm – 16 in.

boîte de 100 / box of 100

Applicateur à bout de rayonne
Rayon Tip Proctoscopic Swab  
MEDLINE
	• Bâton en plastique flexible / Flexible plastic shaft
	• Bout en rayonne / Rayon tip

Anuscope jetable  
Sani-Scope Disposable Anoscope
	• Fait de plastique rigide, transparent et non toxique 
Made from hard, clear, nontoxic plastic

	• Permet une visibilité à 360 degrés et réduit  
les inconforts dus au froid / Allows 360 degree visibility 
and reduces thermal shock 

82420 grand / large

boîte de 25 / box of 25

Flacon milieu de transport  
pour analyse des selles 
Fixative Single Vial  
for Fecal Transport
	• Contient du formol d’acétate de sodium 
With Sodium Acetate Formalin (SAF) 

	• Sert à la collecte, à la conservation  
à la température de la pièce, au transport  
et à l’examen des échantillons de selles  
pour la recherche de parasites intestinaux 
For preservation, concentration, and permanent 
staining of intestinal parasites

21921   volume de remplissage / fill volume: 15 ml

caisse de 120 / case of 120
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 QuickVue Strep A
	• Test immunologique pour la détection qualitative du streptocoque de groupe A  
à partir de prélèvements de gorge / An immunoassay test for the qualitative detection  
of Group A streptococcal antigen directly from patient throat swab specimens

	• Affiche le résultat en 5 minutes / Displays result in 5 minutes
	• Offre 95 % de concordance avec la culture / 95% overall agreement to culture

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 25 x bandelettes réactives conditionnées individuellement / individually packaged test strips
	- 25 x écouvillons stériles / sterile swabs
	- 1 x réactif d’extraction A : 4M de nitrite de sodium / extraction reagent A: 4M sodium nitrite
	- 1 x réactif d’extraction B : 0,2M d’acide acétique / extraction reagent B: 0.2M acetic acid
	- 1 x contrôle positif : Streptocoque de groupe A inactivé par la chaleur  
positive control: heat inactivated group A Streptococcus

	- 1 x contrôle négatif : Streptocoque de groupe C inactivé par la chaleur 
negative control: heat inactivated group C Streptococcus

	- 1 x mode d’emploi et 1 x fiche de procédure / package insert & procedure card

20125 bandelette réactive / dipstick

boîte de 25 / box of 25

TestPack Strep A
	• Test immunochromatographique rapide et simple pour la détection qualitative de l’antigène 
du streptocoque du groupe A dans des échantillons de prélèvements dans la gorge sur 
écouvillons, permettant le diagnostic de la pharyngite à streptocoque du groupe A / Simple rapid 
immunochromatographic assay for the qualitative detection of Group A Strep antigen from 
throat swab specimens to aid in the diagnosis of Group A Streptococcal pharyngitis

	• Doté de contrôles intégrés exclusifs garantissant la fiabilité constante des résultats en 5 minutes 
Unique on board controls ensure total confidence in the results in 5 minutes

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 20 x disques de réaction / Reaction Discs
	- 20 xéchantillons de prélèvement de gorge / Throat Swabs
	- 20 x tubes d’extraction / Extraction Tubes
	- 1 x poste de travail contenant 1 flacon de chaque réactif 1, 2 et 3 
Workstation containing 1 bottle of each Reagent 1, 2 & 3

	- 1 x mode d’emploi / Package Insert

505715J disque de réation / reaction disc

boîte de 20 / box of 20

Tests de détection / Detection tests

IST501 bandelette réactive / dipstick

boîte de 25 / box of 25

Innovacon Strep A
	• Test immunologique pour la détection qualitative du streptocoque de groupe A à partir  
de prélèvements de gorge (prélèvement pharyngé) / An immunoassay tests for the qualitative 
detection of Group A streptococcal antigen directly from patient throat swab specimens

	• Affiche le résultat en 5 minutes / Displays results in 5 minutes

CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	- 25 x bandelettes réactives conditionnées individuellement / individually packaged test strips
	- 25 x écouvillons stériles / sterile swabs
	- 25 x tubes d’extraction / test tubes
	- 1 x réactif A Strep A : 2M de nitrite de sodium / Strep A reagent A: 2M sodium nitrite
	- 1 x réactif d’extraction B : 0,2M d’acide acétique / Strep A reagent B: 0.2M acetic acid
	- 1 x contrôle positif Strep A (Strep A inactivés; 0,09 % NaN3) 
Strep A positive control (non-viable Strep A; 0.09% NaN3)

	- 1 x contrôle négatif Strep A (Strep C inactivés; 0,09 % NaN3) 
Strep A negative control (non-viable Strep C; 0.09% NaN3)

	- 1 x portoir en carton pour les flacons de réactifs, des contrôles positif et négatif  
et pour 4 tubes d’extraction / complete workstation

	- 1 x mode d’emploi / package insert

Streptocoque / Streptococcal
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	• Permet de déterminer rapidement 
la présence de gonadotrophine chorionique 
humaine (hCG) dans des échantillons d’urine 
à une concentration de 25 mUl/mL ou plus 
For the rapid determination of human 
chorionic gonadotropin (hCG) in urine 
specimens at a concentration of 25 mlU/mL 
or above

	• Emballé individuellement 
Individually packaged

MPH11325HCG bandelette réactive / dipstick

boîte de 25 / box of 25

BioStrip hCG
	• Permet de déterminer 
rapidement la présence de 
gonadotrophine chorionique 
humaine (hCG) dans  
des échantillons d’urine 
For the rapid determination 
of human chorionic 
gonadotropin (hCG) in urine specimens

	• Pour un résultat visuel et qualitatif de détection précoce  
de la grossesse / Used to obtain a visual, qualitative result  
for early detection of pregnancy

42205 bandelette réactive / dipstick

boîte de 25 / box of 25

QuickStep Plus hCG
	• Test urinaire de grossesse en une étape 
One step urine pregnancy test

	• Chaque carte-test est emballée 
individuellement avec une pipette en 
plastique pour permettre l’introduction 
de 3 gouttes d’urine dans le puits de 
prélèvement / Each cassette test is 
individually wrapped and includes a pipette to allow the introduction 
of 3 drops of urine into the sample well

	• Résultat visible entre 15 secondes et 5 minutes 
Reaction time: between 15 seconds to 5 minutes

422033 carte–test / cassette

boîte de 20 / box of 20

TestPack + Plus hCG Urine 
Alere
	• Disque de réaction avec pipette 
de transfert / Reaction disc  
with transfer pipette

505798J carte–test / cassette

boîte de 20 / box of 20

Quick Profile
	• Conçu pour l’évaluation 
qualitative des drogues 
et leurs métabolites 
dans l’urine humaine 
Designed for qualitative 
assessment of drugs and 
their metabolites in human urine

	• Carte-test à 8 paramètres pour la détection rapide des drogues 
suivantes : amphétamine, cocaïne, méthamphétamine, les opiacés, 
cannabinoïdes (THC), benzodiazépines, méthadone, oxycodone, 
incluant un test de créatinine / 8-Panel Urine Drug Screen Test: 
Amphetamine, Cocaine, Methamphetamine (Ecstasy), Opiate 
II, Cannabinoid (THC), Benzodiazepine, Methadone metabolite, 
Oxycodone and Creatinine test (CRE)

8 PARAMÈTRES / 8-PANEL
4215DUA184125 carte–test / cassette

boîte de 25 / box of 25

OD67404

boîte de 10 / box of 10

Tests de détection / Detection tests

Drogues/ Drugs

Uricult
	• Lame immergée / Dipslide
	• Permet de détecter  
la teneur bactérienne,  
les bactéries gram-négatives, 
les entérocoques et l’E. coli 
Detection of microbes: total 
bacterial count, gram-negative 
bacteria, enterococci  
and E. coli

Grossesse / Pregnancy

Infection urinaire / Urinary infection
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Lancette pour autopiqueur
Accu-Chek Softclix
Lancet for Injector
	• Peut être utilisée avec la plupart  
des autopiqueurs universels / Can be used 
with most universal lancing devices

Lancettes et autopiqueurs / Lancets and lancing devices

MPH100030   30G

boîte de 100 / box of 100

03146693119

boîte de 200 / box of 200

03146707119

boîte de 100 / box of 100

366594   1,5 x 2 mm

boîte de 200 / box of 200

03740838001

boîte de 200 / box of 200

Lancette pour autopiqueur
Lancet for Injector
MEDLINE
	• Peut être utilisée avec la plupart  
des autopiqueurs universels / Can be used 
with most universal lancing devices

Lancette / Lancet 
Activée par contact 
Contact Activated 
BD MICROTAINER
	• Activation au contact qui  
facilite le prélèvement en 
permettant une profondeur 
de ponction standardisée, et réduit la probabilité d’être obligé de 
repiquer le patient 
Contact activation method facilitates a consistent puncture depth  
and minimizes the likelihood of having to repeat the puncture 

	• Conception ergonomique qui procure une prise en main plus 
confortable, et le retrait automatique de l’aiguille dans la lancette après 
usage empêche la réutilisation du dispositif / Ergonomic design allows 
for a more comfortable grip. Lancet automatically retracts  
into the device, which prevents the lancet from being reused 

Lancette sécuritaire  
activée par  
bouton-poussoir 
Push-Button Safety  
Lancet
MEDLINE

Lancette sécuritaire activée 
par pression / Pressure 
Activated Safety Lancet
MEDLINE
	• Avec aiguille qui se rétracte 
automatiquement et se verrouille par 
mesure de sécurité supplémentaire 
Needle retracts automatically and locks 
out for extra safety

MPHSAFETY28   28G profondeur d’incision 
incision depth: 1,6 mm

MPHSAFETY21   21G profondeur d’incision 
incision depth: 1,8 mm

boîte de 200 / box of 200

MPHST21   21G profondeur d’incision 
incision depth: 2,2 mm

MPHST28   28G profondeur d’incision 
incision depth: 1,8 mm

boîte de 200 / box of 200

Autopiqueur à usage unique  
Accu-Chek Safe-T-Pro Plus 
Ready-to use disposable 
Lancet
	• Permet 3 réglages de profondeur de piqûre 
ajustables selon le type de peau du patient : 
1,3, 1,8 ou 2,3 mm / Offering three adjustable 
depths according to patients skin type:  
1.3, 1.8 ou 2.3 mm

	• Conception spéciale de la coupe et du 
diamètre de l'aiguille (0,65 mm, calibre 23) 
Special cut and diameter of the needle (0.65 mm, 23 gauge) 

	• Forme ergonomique en T / T-shaped ergonomic design 
	• Rétractation automatique de l’aiguille / Needle retracts automatically
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Lecteur de glycémie GRATUIT  
FREE Glucose Meter
à l’achat de 2 boîtes de 100 bandelettes-test  
ou 4 boîtes de 50 / with the purchase of 2 boxes  
of 100 test strips or 4 boxes of 50

PROMOTION

Lecteur de glycémie / Glucose Meter

DG001MM

chacun / each

Lecteur de glycémie  
multiutilisateur 
Multi-Patient Glucose Meter  
9,3 x 5,4 x 1,6 cm – 3.66 x 2.13 x 0.63 in.

	• Le seul lecteur homologué par Santé Canada  
pour un usage ches plusieurs patients

	• Plage de mesure : 1,1 à environ 41,7 mmol/L
	• Analyse en 6 secondes ou moins
	• Possède des protocoles et des instructions 
de nettoyage inter-utilisateur complets 
pour les prestataires de soins de santé, 
appuyés par des études cliniques

	• Possède une mémoire de 960 relevés en plus  
de 20 tests de contrôle avec l’heure et la date

	• Dépasse les nouvelles normes de précision ISO 151597: 2013

	• The only device with indications intended for use  
on multiple patients certified by Health Canada 

	• Measuring Range: 1.1 to approx 41,7 mmol/L
	• Reaction Time: 6 seconds or less
	• Has comprehensive In-between-user cleaning protocols and 
instructions for Health Care Providers, supported by clinical studies

	• Memory Capacity: 960 test results plus 20 control tests  
with respective dates and times

	• Exceeds new ISO 15197:2013 accuracy standards

Garantie à vie / Lifetime Warranty

INCLUS / INCLUDED
	- 1 étui de transport / Carrying case
	- 1 pile au lithium 3 volts (CR2032) / 3V lithium battery (CR2032)
	- 1 manuel de l’utilisateur / User guide
	- 1 guide de démarrage / Getting started guide
	- 1 carte de garantie / Warranty card

Fabriqué au Canada
Made in Canada

DG001S

boîte de 100 / box of 100

DG003S

boîte de 50 / box of 50

Bandelettes-test 
Test Strips

900080016

ensemble de 2 bouteilles / kit of 2 bottles

Solution de contrôle 
Control Solution
	• Pour vérifier le rendement  
des bandelettes-tests

	• Used for performance checks  
on the test strips 

709600 31 g

tube

Solution orale de glucose  
Insta-Glucose Oral Solution
	• Tube prédosé et prêt à l'emploi / Pre-measured  
and ready-to-use tube 

	• Dose de 24 g de glucide par tube / Delivers 24 g  
of carbohydrates/tube 

	• Gelée facile à avaler, pas besoin de mastiquer 
Easy-to-swallow gel — no chewing 

	• Tube que l'on presse muni d'un bouchon  
qui se dévisse pour un emploi facile et rapide 
Twist-off cap and squeeze tube for fast, easy use 

	• Saveur de cerise / Cherry taste

546499 50 g
334425 75 g

bouteille de 300 ml / 300-ml bottle

Solution orale de glucose  
GlucoDex Glucose Oral Solution
	• Glucose : 250 mg/ml 
	• Saveur d’orange / Orange flavoured 
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Centrifugeuses et accessoires / Centrifuges and accessories

Drucker Diagnostics 
Horizon
	• 6 tubes jusqu’à / up to: 15 ml
	• Régime d’environ 3100 tr/min 
Approx speed 3100 RPM

	• Force relative centrifuge  
maximale / Maximum relative 
centrifugal force: 1250 x g

	• Minuterie avec plage de temps 
Timer range: 1 à 30 minutes

	• Puissance / Power: 120 watts – 120 volts

113415

chacun / each

MXU
LW SCIENTIFIC
	• 8 tubes de / ranging from:  
3 à 15 ml

	• Vitesse : contrôles 
programmables de temps et de 
vitesse de 800 à 3400 tr/min 
sur pavé tactile / Speed: Touch 
Pad time and speed controls 800 to 3400 RPM programmable

	• Force d’accélération : jusqu’à 1450 avec le rotor à angle fixe et 
1809 avec le rotor libre / Maximum G Force: Achieve up to 1450g 
with the fixed-angle rotor and 1809g with the swing-out rotor

	• Temps : minuterie numérique programmable 
Time: Programmable Digital Time

	• Puissance : 110 à 220 V adaptateur à commutation automatique 
Power: 110-220v auto-switching power adapter

A69UNC08AD15T3

chacun / each

Tube à fond conique pour centrifugeuse 
Conical Tube for Centrifuge
	• S’utilise pour l’analyse urinaire / Used for for Urine Analysis

Bouchon pour tube à fond conique  
pour centrifugeuse
Cap for Conical Tube for Centrifuge

ESBE SCIENTIFIC

ESBCP01502
15 ml 
avec bouchon pression non gradué 
with snap cap non-graduated

caisse de 2000 / case of 2000 

SARSTEDT 

629924272
10 ml – 100 x 16 mm  
sans bouchon pression – gradué 
without snap cap – graduated 

caisse de 1000 / case of 1000

65793314  

caisse de 10 paquets de 100 / case of 10 packs of 100

Support en plastique 
pour tube de 
prélèvements 
SP Bel-Art  
Plastic Vial Rack
25,4 x 11 x 9 cm – 10 x 4.3 x 3.5 in. 

	• Pour tube à diamètre extérieur / For tube O.D: 13 à/to 16 mm
	• Fait de polypropylene / Polypropylene rack fabrication
	• Autoclavable / Autoclavable

60985476

chacun / each
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AVEC RACCORD LUER (ADAPTATEUR LUER)  
WITH ATTACHED LUER ADAPTER Tubulure / tubing

VS21B18   21G x ¾ po / in. 18 cm – 7 in.

caisse de 10 boîtes de 50 / case of 10 boxes of 50

VS21B30   21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
VS23B18   23G x ¾ po / in. 18 cm – 7 in.
VS23B30   23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
VS25B30   25G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

boîte de 50 / box of 50

BD Vacutainer Safety‑Lok 
Sécuritaire / Safety
	• Avec mécanisme de sécurité à activer tout  
de suite après la ponction veineuse  
pour éviter les blessures percutanées 
With safety mechanism can be activated 
immediately after the blood draw and  
helps protect against needlestick injury

	• Peut s’utiliser également pour la perfusion si 
vous retirez le raccord Luer (adaptateur Luer) 
Also can be use for infusion if you take-out the Luer adapter

AVEC RACCORD LUER (ADAPTATEUR LUER)  
WITH ATTACHED LUER ADAPTER Tubulure / tubing

367281  � 21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
367283  � 23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
367285  � 25G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
367287  � 21G x ¾ po / in. 18 cm – 7 in.
367292  �� 23G x ¾ po / in. 18 cm – 7 in.
367294  �� 25G x ¾ po / in. 18 cm – 7 in.

boîte de 50 / box of 50

BD Vacutainer 
Sécuritaire à bouton activateur 
avec barillet préfixé 
Safety Push Button with  
pre-attached holders
	• Le mécanisme de sécurité à bouton 
activateur contribue instantanément  
à protéger contre les blessures  
percutanées / The push-button safety 
mechanism instantly helps protect you 
against needlestick injury

	• Facilite la tâche aux utilisateurs dans les 
établissements dont la politique exige 
l’emploi de barillets à usage unique / For 
added convenience and to ensure single-use 
holder compliance

Tubulure / tubing

367352  � 21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
368656  � 23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
368659  � 25G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in .

caisse de 5 boîtes de 20 / case of 5 boxes of 20

Sécuritaire avec barillet préfixé 
Safety with pre-attached 
holder
	• Facilite la tâche aux utilisateurs dans  
les établissements dont la politique  
exige l’emploi de barillets à usage unique 
For added convenience and to ensure  
single-use holder compliance

AVEC RACCORD LUER (ADAPTATEUR LUER)  
WITH ATTACHED LUER ADAPTER Tubulure / tubing

368652  � 21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

boîte de 25 / box of 25

368653  �� 23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

caisse de 8 boîtes de 25 / case of 8 boxes of 25

Dispositif de transfert sanguin  
avec adapteur Luer 
Blood Transfer Device with  
Luer Adapter
	• Permet, de façon sécuritaire, le transfert  
du sang veineux à partir d’une seringue avec 
aiguille vers un tube de prélèvement ou  
un flacon d’hémoculture / Allows safe transfer of venous blood from  
a syringe and needle to a blood collection tube or blood culture bottle 

36488000

caisse de 198 / case of 198

Prélèvement sanguin / Blood Collection
Tubulures / Sets

Surshield – Sécuritaire / Safety
	• Activation du mécanisme de sécurité facile, à une main 
One-handed, easy-to-activate safety device

	• Possibilité de vérifier que l’aiguille est bien verrouillée 
Confirmation that needle is safety locked

	• Peut s’utiliser également pour la perfusion si vous retirez le raccord Luer 
(adaptateur Luer) / Also can be use for infusion if you take-out the Luer adapter
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Adaptateurs / Adapters

BD PRN  
Adaptateur avec embout  
Luer-Lok pour site d'injection 
Luer-Lok Adapter  
for Injection Site

385112 1 1/16 po / in.

boîte de 50 / box of 50

BD Vacutainer  
Raccord Luer (adaptateur Luer) 
Luer Adapter

367290 multi–échantillons / multiple sample

boîte de 100 / box of 100

Prélèvement sanguin / Blood Collection

Garrots / Tourniquets

Élastique / Elastic 
MEDLINE
	• Sans latex / Latex free
	• Enroulé et attaché individuellement 
Individually rolled and banded 

	• Prêt pour l'assemblage en trousse 
Packaging designed for kit assembly

DYND75020 bleu / blue – 0,75 x 18 po / in.

caisse de 100 / case of 100

À fermeture autoagrippante (velcro) 
Hook and Loop Fastener
	• Qualité supérieure, fait en caoutchouc  
durable / Superior quality, made of  
durable rubber 

	• Sans latex / Latex free

118770

chacun / each

Avec fermoir à décrochage rapide 
Quick-Release Buckle
	• Muni d’un taquet de sécurité en plastique solide et d’une boucle  
en plastique à largage instantané au toucher d’un doigt 
Features a solid plastic catch with 
a plastic buckle that allows for quick 
release with the touch of a finger 

	• Fait en nylon robuste tissé 
Made from heavy-duty woven nylon

118790

chacun / each

Avec fermoir décrochage rapide 
Quick-Release Buckle 
	• Pour une application  
aisée à une main 
For easy one-handed application

227001 2,5 x 45,7 cm – 1 x 18 in.

chacun / each

Avec fermoir décrochage rapide 
Quick-Release Buckle
	• Pour une application aisée à une main 
For easy one-handed application

	• Lavable / Washable

D951007001 2,5 x 45,7 cm – 1 x 18 in.

chacun / each

Barrilets / Holders

BD Vacutainer  
À usage unique 
One-Use Holder

364815

paquet de 250 / pac of 250

BD Vacutainer  
Réutilisable / Reuseable

364893

paquet de 10 / pac of 10

BD Vacutainer Pronto  
À déclenchement rapide 
Quick Release

368872

chacun / each
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BD Microtainer MAP
Microtube avec bouchon Microgard 
Microtube with Microgard Closure
	• Volume de prélèvement / Fill volume: 250 à 500 μl 
	• Conçu pour y apposer des étiquettes d’identification aux dimensions régulières et compatible 
avec la plupart des analyseurs hématologiques automatisés / Standard full-size patient 
identification labels as well as compatibility with most automated hematology instruments

	• Permet d’améliorer l’exactitude de la procédure, de même que les délais de traitement et 
d’analyses d’échantillons de sang capillaire provenant de patients aux veines fragiles, comme les 
nourrissons, les enfants, les patients de l’unité d’oncologie et les personnes âgées / Designed to 
improve the accuracy and processing time of capillary blood collection and testing in patients 
such as infants, children, oncology and the elderly

 � EDTA K2

363706 1,0 mg – tube en plastique / plastic tube: 13 x 75 mm

boîte de 50 / box of 50

Prélèvement sanguin / Blood Collection

365963   enduit de silicone / silicone coated
365965   héparine de lithium / lithium heparine
365967   activateur de coagulation + gel SST / clot activator + SST gel
365974   EDTA K2
365976*   rallonge de tube sans additif / tube extender without additive

385112  � activateur de coagulation + gel SST (ambré) 
clot activator + SST gel (amber) 

65985   héparine de lithium + gel PST / lithium heparine + PST gel

365987*  � héparine de lithium + gel PST (ambré) 
lithium heparine + PST gel (amber) 

365992*   fluorure de sodium + EDTA Na2 / sodium fluoride + Na2 EDTA

boîte de 50 / box of 50  *caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

Aiguilles / Needles

BD Vacutainer Eclipse
Sécuritaire / Safety
	• Dotée d’un protecteur d'aiguille qui se rabat 
à l'aide d'un seul doigt / Featuring a safety 
shield that allows for one-handed activation 
to cover the needle 

368607   21G x 1¼ po / in.
368608   22G x 1¼ po / in.

boîte de 48 / box of 48

BD Vacutainer Eclipse
Sécuritaire avec barillet préfixé 
Safety with pre-attached holder
	• Dotée d’un protecteur d'aiguille qui se rabat 
à l'aide d'un seul doigt / Featuring a safety 
shield that allows for one-handed activation 
to cover the needle 

	• Facilite la tâche aux utilisateurs dans les 
établissements dont la politique exige 
l’emploi de barillets à usage unique / For 
added convenience and to ensure single-use 
holder compliance

368650   21G x 1¼ po / in.

368651   22G x 1¼ po / in.

caisse de 100 / case of 100

BD Vacutainer
	• Aiguille traditionnelle multi-échantillons 
Conventional multi-sample needle

360210   22G x 1 po / in.
360212   21G x 1 po / in.
360213   21G x 1½ po / in.
360214   20G x 1 po / in.

boîte de 100 / box of 100

Tubes de prélèvements  
BD Microtainer  
Collection Tubes  
avec bouchon Microgard 
with Microgard Closure
	• Conçu pour être facile à utiliser et favoriser le prélèvement 
d’échantillons de sang capillaire de qualité / Designed for 
ease-of-use and helps to ensure that a quality capillary blood 
sample is collected

	• Possède un collecteur intégré et permet de mieux mélanger 
l’échantillon / Features an integrated collector and improved 
mixing ability 

	• Avec un code couleur qui correspond à celui des tubes sous 
vide pour prélèvement sanguin BD Vacutainer / Color-coded 
to match the color of the vacuum tubes for BD Vacutainer 
blood collection tubes

VOLUME DE PRÉLÈVEMENT / FILL VOLUME
      de 400 à 600 μL / from 400 to 600 μL
  de 250 à 500 μL / from 250 to 500 μL
  de 200 à 400 μL / from 200 to 400 μL
  de 250-500 uL / from 250 to 500 μL
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Tubes de prélèvement sanguin / Blood Collection Tubes

	• S’utilise en biochimie pour les dosages sériques 
Used for serum determinations in chemistry 

	• S’utilise également pour la qualification  
des donneurs de sang, les épreuves d’immuno-
hématologie et le dépistage diagnostique  
des maladies infectieuses / May also be used for 
routine blood donor screening, immunohematology and diagnostic 
testing of serum for infectious disease 

	• Tube en plastique sont enduits de silicone sur la paroi interne, 
contiennent un activateur de coagulation et sont dotés d’un indicateur 
de remplissage minimum / Plastic serum tubes: silicone coated + clot 
activator + Minimum Fill Indicator

    SÉRUM / SERUM
367812 4 ml – tube: 13 x 75 mm
367814 5 ml – tube: 13 x 100 mm
367815 6 ml – tube: 13 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

	• Sans additif et non enduit / No Additive 
uncoated interior tube

	• Stérile et polyvalent, sert de tube de rejet ou 
de tube secondaire / Sterile multipurpose 
specimen collection tube that may be used 
either as a discard tube or a secondary tube

	• Tube doté d’un indicateur de remplissage 
minimum / With Minimum Fill Indicator

    SANS ADDITIF / WITHOUT ADDITIVE
366703 3 ml – tube: 13 x 75 mm

boîte de 100 / box of 100

    PST
367960 3 ml – tube: 13 x 75 mm
367962 4,5 ml – tube: 13 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

    EDTA K2
368381 10,8 mg 6 ml – tube: 13 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

	• Pour oligoéléments / For Trace element 

    EDTA K2
367899 10,8 mg 6 ml – tube: 13 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

	• Pour les dosages d’échantillons de sang total  
en hématologie, les épreuves d’immuno-
hématologie et la qualification des donneurs 
de sang / Used for whole blood hematology 
determinations, immunohematology testing  
and blood donor screening

    EDTA K2
367841 3,6 mg 2 ml – tube: 13 x 75 mm
367856 5,4 mg 3 ml – tube: 13 x 75 mm
367861 7,2 mg 4 ml – tube: 13 x 75 mm
367863 10,8 mg 6 ml – tube: 13 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

    SST
367983 3,5 ml – tube : 13 x 75 mm
367986 5 ml – tube : 13 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

	• Pour la séparation du sérum 
For serum separation

	• Tube enduit de particules de silice sur  
la paroi interne pour favoriser la coagulation,  
et avec un gel polymère pour la séparation  
du sérum / Contains spray-coated silica to aid  
in clotting and a polymer gel for serum separation

	• Pour les dosages sériques en biochimie,  
la qualification des donneurs de sang et le dépistage 
des maladies infectieuses / For serum determinations 
in chemistry, blood donor screening and infectious disease testing

	• Efficace pour la préparation d’échantillons de sérum et contribuent  
à améliorer le flux de travail dans les laboratoires / Efficient means  
of serum sample preparation and help to improve laboratory 
workflow

BD VACUTAINER bouchon Hemogard / Hemogard Closure

	• Étiquette : compatibilité croisée / Crossmatch Label 

	• Pour la séparation du plasma 
For plasma separation

	• Tube enduit d’héparine de 
lithium sur la paroi interne et 
contenant un gel polymère  
pour la séparation du plasma 
Contains spray-coated lithium 
heparin and a polymer gel  
for plasma separation

	• S’utilise ces tubes en biochimie pour  
les dosages plasmatique / Samples 
processed in these tubes are used for  
plasma determinations in chemistry 

	• Avec héparine de lithium n’oblige pas le 
clinicien à attendre la formation d’un caillot, 
ce qui en fait le tube idéal pour les analyses 
STAT et pour les patients traités par un anticoagulant / Lithium 
heparin tubes eliminate the need to wait for a clot to form, making 
them ideal tubes for STAT procedures, as well as for patients receiving 
anticoagulant therapy 

	• Offre la commodité des tubes avec gel séparateur et permet, en plus, 
d’obtenir rapidement des résultats / Provides the convenience of gel 
separation with the added advantage of improved turnaround time

ADDITIF / CONCENTRATION
	• 3 ml = héparine de lithium (56 unités USP) avec gel polymère 
Lithium heparin 56 USP units with polymer gel 

	• 4,5 ml = héparine de lithium (84 unités USP) avec gel polymère 
Lithium heparin 84 USP units with polymer gel
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	• Contient une solution tamponnée de citrate de sodium  
(0,105 M/1,25 ml) / Buffered sodium citrate solution (0.105M/1.25 ml) 

	• Pour la détermination de la vitesse de sédimentation érythrocytaire 
(VSÉ) / For erythrocyte sedimentation rate (ESR) system

    SEDITAINE
366674 5 ml – tube en verre / glass tube: 10 x 120 mm

boîte de 100 / box of 100

	• Contient une solution tamponnée de citrate 
de sodium à 3,2 % / With 3.2% buffered 
sodium citrate solution 

	• Pour les analyses de coagulation courantes 
For routine coagulation studies 

	• Indicateur de remplissage minimum  
pour les tubes de 1,8 et 2,7 ml / Minimum  
Fill Indicator on 1.8 and 2.7-mL tubes 

    CITRATE

363080 ��1,8 ml – tube : 13 x 75 mm 
(0,109 M, 3,2 %) 

363083 2,7 ml –tube : 13 x 75 mm 
(0,109 M, 3,2 %) 

369714 4,5 ml – tube en verre / glass tube : 13 x 75 mm 
(0,105 M, 3,2 % ) 

boîte de 100 / box of 100

	• Pour le dosage du glucose et, lorsqu’il est indiqué, pour les tests 
d’alcoolémie / For glucose determinations and where indicated,  
blood alcohol testing 

    AVEC FLUORURE / WITH FLUORIDE

367925
6 ml – tube : 13 x 100 mm – Fluorure de sodium 
(15 mg) + oxalate de potassium (12 mg) / Sodium 
fluoride 15 mg + potassium oxalate 12 mg 

boîte de 100 / box of 100

   � HÉPARINE / HEPARIN

367878 6 ml – tube: 13 x 100 mm – héparine de sodium 
sodium heparin (90 unités USP) 

367884 4 ml – tube: 13 x 75 – héparine de lithium 
lithium heparin (75 unités USP) 

367886 6 ml – tube: 13 x 100 – héparine de lithium 
lithium heparin (95 unités USP ) 

boîte de 100 / box of 100

	• Tube enduit d’héparine de lithium ou 
d’héparine de sodium sur la paroi interne 
Tube is spray-coated with either lithium 
heparin or sodium heparin 

	• S’utilise en biochimie pour les dosages 
plasmatiques / For plasma determinations 
in chemistry 

   � HÉPARINE / HEPARIN

367874 10 ml – tube: 16 x 100 mm – héparine de sodium 
Sodium Heparin (95 unités USP)

boîte de 100 / box of 100

    SST
367988 8,5 ml – tube: 16 x 100 mm

boîte de 100 / box of 100

Bouchon traditionnel / Conventional Closure

Tubes de prélèvement sanguin / Blood Collection Tubes
BD VACUTAINER Bouchon Hemogard / Hemogard Closure

Support en plastique 
pour tube de 
prélèvements 
SP Bel-Art  
Plastic Vial Rack
25,4 x 11 x 9 cm – 10 x 4.3 x 3.5 in. 

	• Pour tube à diamètre extérieur / For tube O.D: 13 à/to 16 mm
	• Fait de polypropylene / Polypropylene rack fabrication
	• Autoclavable / Autoclavable

60985476

chacun / each
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Dispositifs de perfusion / Infusion Set

Surflo
SANS RACCORD LUER (ADAPTATEUR LUER)  
WITHOUT ATTACHED LUER ADAPTER Tubulure / tubing

SV19BLK   19G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

boîte de 50 / box of 50

SV19BLS   19G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.

caisse de 5 boîtes de 100 / case of 5 boxes of 100

SV21BLK*   21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
SV21BLS   21G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.
SV23BLK*   23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
SV23BLS   23G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.
SV25BLK*   25G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
SV25BLS   25G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.

boîte de 100 / box of 100  * chacun / each

BD Vacutainer Safety‑Lok
Sécuritaire / Safety
	• Mécanisme de sécurité qui peut être activé  
tout de suite après la ponction veineuse pour  
éviter les blessures percutanées / Safety  
mechanism can be activated immediately after the  
blood draw, helping to protect you against needlestick injury

SANS RACCORD LUER (ADAPTATEUR LUER)  
WITHOUT ATTACHED LUER ADAPTER Tubulure / tubing

367296   21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
367297   23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
367298  �� 25G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

boîte de 50 / box of 50

SANS RACCORD LUER (ADAPTATEUR LUER)  
WITHOUT ATTACHED LUER ADAPTER Tubulure / tubing

SVS19BL   19G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

SVS19BLS   19G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.

SVS25BL   25G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.

caisse de 10 boîtes de 50 / case of 10 boxes of 50

SVS21BL   21G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
SVS21BLS*   21G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.
SVS23BL   23G x ¾ po / in. 30 cm – 12 in.
SVS23BLS*   23G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in.
SVS25BLS*   25G x ¾ po / in. 9 cm – 3½ in .

boîte de 50 / box of 50  * chacun / each

BD Insyte

381212   24G – ¾ po / in.
381223   22G – 1 po / in.
381233   20G – 1 po / in.
381234   20G – 1,16 po / in.
381237   20G – 1,88 po / in.
381244   18G – 1,16 po / in.
381247   18G – 1,88 po / in.
381254   16G – 1,16 po / in.
381257   16G – 1,77 po / in.
381267   14G – 1¾ po / in.

boîte de 50 / box of 50

BD Insyte Autoguard 
sécurisé / safety
	• Avec fourreau protecteur / With protective sheath

381412   24G – ¾ po / in.
381423   22G – 1 po / in.
381433   20G – 1 po / in.
381434   20G – 1,16 po / in.
381444   18G – 1,16 po / in.
381454   16G – 1,16 po / in.
381467   14G – 1¾ po / in.

boîte de 50 / box of 50

Jelco Protectiv Plus 
sécurisé / safety
	• Radio-opaque / Radiopaque

3060   22G x 1 po / in. 
3063*   24G x ¾ po / in. 
3066   20G x 1¼ po / in. 

boîte de 50 / box of 50  *caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

Dispositifs / Sets
	• Peut également s’utiliser pour  
un prélèvement sanguin en y ajoutant  
un raccord Luer / Also can be use for  
blood collection if you put a Luer adapter

Surshield
	• Simple, activation du mécanisme  
de sécurité à une main / One-handed,  
easy-to-activate safety device 

	• Possibilité de vérifier que l’aiguille est bien  
verrouillée / Confirmation that needle is locked

Cathéters / Catheters
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Cathéters / Catheters

Jelco ViaValve – Sécurisé avec contrôle de sang 
Safety with Blood Control
	• Débit / Flow rate: 38 ml/min. 
	• Radio-opaque / Radiopaque
	• Conçu pour protéger les patients de l'exposition au sang, de la 
contamination et des blessures par piqûre d'aiguille / Designed to protect 
against blood exposure, contamination and needlestick injury

	• Offre un contrôle du sang pour réduire le risque d'exposition au sang  
et de contamination / Provide blood control to help reduce the risk  
of blood exposure and contamination

	• Avec fenêtre FLASH-VUE près de l'extrémité de l'aiguille permet de 
confirmer l'accès veineux pour les piqûres difficiles / FLASH-VUE window 
near the needle tip confirms venous access on difficult sticks 

Jelco – Périphérique / Peripheral
	• Embase droite / Straight hub
	• Radio-opaque/ Radiopaque
	• Cathéter à fine paroi qui permet des débits plus élevés que les cathéters à 
paroi normale permettant d’être utilisé dans des dispositifs d’un plus petit 
calibre / Thin wall catheter design provides higher flow rates than standard 
wall catheters, often allowing for use in a smaller gauge device

	• Avec aiguille à pointe en J permettant aux praticiens de sentir l’entrée  
de l’aiguille dans la veine / J-point needle design allow clinicians to easily feel 
the vein entry 

Jelco Cathlon – Périphérique avec embase en métal 
Peripheral with Metal Hub
	• Pavillon droit en métal qui assure un équilibre et un poids optimaux 
Strong metal hub provides optimal balance and weight

	• Des anneaux de suture offrent une fixation supplémentaire 
Suture rings for additional securement

	• La construction translucide permet une visualisation cohérente et facile  
des reflux de sang / Translucent construction allows for consistent  
and easy flashback visualization

	• Bouchon de séparation amovible / Self-venting removable flash plug

3260   22G x 1 po / in. caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

4042   16G x 1¼ po / in. caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50
4048   14G x 1¼ po / in. caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50
4050   22G x 1 po / in. boîte de 50 / box of 50
4053   24G x ¾ po / in. chacun / each
4054   18G x 1¾ po / in. chacun / each
4055   18G x 1¼ po / in. boîte de 50 / box of 50
4056   20G x 1¼ po / in. chacun / each
4057   20G x 1 po / in. boîte de 50 / box of 50
4059   20G x 1¾po / in. caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50
4082   16G x 2 po / in. caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

4418   14G x 1¼ po / in. chacun / each
4420   22G x 1 po / in. chacun / each
4424   18G x 1¾ po / in. chacun / each
4425   18G x 1¼ po / in. chacun / each
4426   20G x 1¼ po / in. chacun / each
4427   20G x 1 po / in. boîte de 50 / box of 50
4492   16G x 2 po / in. caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

383530   24G x 0,56 po / in. 

boîte de 20 / box of 20

383532   22G x 1 po / in. 
383536   20G x 1 po / in. 
383539   18G x 1¼ po / in. 

caisse de 4 boîtes de 20 
case of 4 boxes of 20 

BD Nexiva  
Système clos de cathéter I.V. 
avec double accès 
Closed IV Catheter System 
with Dual Port
	• Avec ailettes / With wings
	• Système tout-en-un diminue le risque 
d’exposition à du sang contaminé 
All-in-one system is designed to reduce  
your exposure to blood through 

	• Raccord sans aiguille pour accès Luer BD 
Q-Syte™/ BD Q-Syte™ Luer Access Split 
Septum (no needle)

	• Double accès (en Y) – Une seconde chambre 
permet l’administration simultanée de 
liquides et de médicaments compatibles 
près du point d’insertion / Dual access (Y) – 
second port allows for simultaneous 
administration of compatible fluids and 
medications near the insertion site



Pr
él

èv
em

en
t e

t p
er

fu
sio

n 
/ C

ol
le

ct
io

n 
& 

in
fu

sio
n

Medline Canada68

Dispositif d’administration IV 
I.V. Site management 

JC8401 2,3 m – 92 in. 

caisse de 48 / case of 48

Continu-Flo  

2 SITES D'INJECTION + 2 VALVES / 2 INJECTION SITES + 2 VALVES
JC8519 2,67 m – 105 in. 

caisse de 48 / case of 48

2C8519 2,8 m – 112 in.

S’utilise avec les systèmes de perfusion 
SIGMA Spectrum et Spectrum IQ 
For use with SIGMA Spectrum and 
Spectrum IQ Infusion Pumps

caisse de 48 / case of 48

3 SITES D'INJECTION + 3 VALVES / 3 INJECTION SITES + 3 VALVES

2C8537 2,8 m – 109 in.

S’utilise avec les systèmes de perfusion 
SIGMA Spectrum et Spectrum IQ 
For use with SIGMA Spectrum and 
Spectrum IQ Infusion Pumps

caisse de 48 / case of 48

JC8386 2,7 m – 107 in.

S’utilise avec les systèmes de perfusion 
SIGMA Spectrum et Spectrum IQ 
For use with SIGMA Spectrum and 
Spectrum IQ Infusion Pumps

caisse de 48 / case of 48

	• Avec une pince à roulette pour ajuster le débit et 2 pinces à coulisse 
With roller clamp for adjusting flow rate and 2 slide clamps.

1 SITE D'INJECTION + 1 VALVE / 1 INJECTION SITE + 1 VALVE

2C8401 1,9 m – 76 in.

S’utilise avec les systèmes de perfusion 
SIGMA Spectrum et Spectrum IQ 
For use with SIGMA Spectrum and 
Spectrum IQ Infusion Pumps

chacun / each

Baxter
	• 10 gouttes/ml – 10 drops/mL
	• Avec perforateur sans prise d'air, valve  
à commande Luer CLEARLINK et adaptateur 
Luer verrouillant mâle avec collet rétractable 
Solution Set with Non-Vented Spike, 
CLEARLINK Luer Activated Valve and Male  
Luer Lock Adapter with Retractable Collar

	• Avec une pince à roulette pour ajuster  
le débit et une pince à coulisse / With roller 
clamp for adjusting flow rate and slide clamp

Perfusion / Infusion

Rallonge pour dispositif IV avec adaptateur 
Luer Minibore / Minibore Extension Set for I.V. 
Site with Luer Adapter – MED-RX
	• Avec une pince à coulisse / With slide clamp

101026 Volume: 0,13 ml
Longueur / Lenght: 18 cm – 7¼ in.

caisse de 50 / case of 50

Rallonge pour dispositif IV avec adaptateur 
Luer verrouillant mâle / Extension Set for I.V. 
Site with Male Luer Lock Adapter
	• Rallonge droite pour cathéter, microdiamètre 
Straight-Type Catheter Extension Set Microbore 

	• Avec une pince à coulisse/ With slide clamp
	• Sans DEHP (phtalate) / DEHP Free

2N1194 Volume approx.: 0,26 ml
Longueur / Length approx.: 17 cm – 6,8 in.

caisse de 50 / case of 50

Nécessaire pour  
l’installation  
d'un dispositif  
d’administration IV  
Alliance I.V. Site Management Start-Up Kit 
CONTENU / CONTENTS
	• 1 seringue préremplie solution saline BD PosiFlush SP – 10 ml 
(BEC306575) / Pre-filled Normal Saline 10 cc Syringe

	• 1 système clos de cathéter I.V. BD Nexiva avec double accès – 24G – 
0,56 po – jaune (BEC383530) / Nexiva Dual Port Closed IV Catheter

	• 1 pansement 3M Tegaderm IV (pour la fixation du Nexiva) 
3M Tegaderm IV Dressing for Nexiva 

	• 1 applicateur SoluPrep 3M chlorhexidine 2 % + alcool 70 % – petit – 
clair (SOL10203)/ 3M SoluPrep 2% CHG, 70% Alcohol Swabsticks

	• 1 garrot jetable/ Disposable tourniquet
	• 1 protecteur cutané 3M Cavilon – en tampon (MMM3344E) 
3M Cavilon No Sting Barrier Film Wipe

	• 2 compresses stériles non tissées 5 x 5 cm / Sterile Gauze 2 x 2 in. 
(Alliance – ALL211A2240)

	• 1 dispositif d'administration IV avec 2 sites d'inj. Clearlink Continu-Flo 
(BAX2C8519) / Clearlink Continu-Flo Solution Set, 2 inj. sites

	• 1 rallonge pour administration IV avec 1 site d'injection et un régulateur 
de débit / Control-a-Flo Regulator 47 cm – 19 po (BAX2C8891)

204IVKIT

chacun / each

Valve à commande Luer Clearlink  
Valve with Luer Lock Adapter
	• Pour accès i.v. avec adaptateur Luer verrouillant / For IV Access with 
Luer lock adapter 

	• Sans DEHP (phtalate) et sans PVC / DEHP and PVC Free

2N8399 Volume approx.: 0,25 ml

caisse de 200 / case of 200
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Perfusion / Infusion

Canules / Canulas  
verrouillable à levier / lever lock
BD INTERLINK

303370 15G

boîte de 100 / box of 100

Raccord à 3 voies avec robinet  
et prise Luer Medex HI-FLO  
3-Way Stopcock with Swivel  
Male Luer Lock
	• Sans DEHP (phtalate) et sans PVC / DEHP and PVC Free
	• Pression en psi / PSI Rated: 45/ 45 

MX9311L poignée jaune / yellow handle

caisse de 50 / case of 50

Raccord pour site d’injection 
Interlink System Injection Site
	• Adaptateur Luer Lock / Luer Lock Adapter
	• Sans DEHP (phtalate) et sans PVC/ DEHP and PVC Free

2N3379 Luer Lock mâle / Male Luer Lock

boîte de 200 / box of 200

Bouchon pour site d’injection  
Medex Jelco Injection Cap
	• Sans DEHP (phtalate) / DEHP Free

4600 Luer Lock mâle / Male Luer Lock

chacun / each

Seringue préremplie / Filled Syringe

	• Seringue pré remplie de chlorure de sodium à 0,9 % USP
	• Prefilled Syringe with 0.9% Sodium Chloride Injection USP 
	• Pour le rinçage de dispositifs d’accès vasculaires 
For vascular access devices flushing

	• Minimise le risque d'occlusion du cathéter pour la sécurité des patients 
et l'amélioration des résultats / Minimize the risk of catheter occlusion 
to enhance patient safety and help improve outcomes

EMZE010001 10 ml

boîte de 100 / box of 100

Medline ZR

306573 3 ml

caisse de 16 boîtes de 30 / case of 16 boxes of 30

306575 10 ml

boîte de 30 / box of 30

BD PosiFlush SP

306572 10 ml – extérieur stérile / externally sterile

boîte de 30 / box of 30

BD PosiFlush XS

3705C 10 ml

chacune / each

Praxiject

Raccord Luer Lock à Luer Lock 
Rapidfill Connector  
Luer Lock-to-Luer Lock
	• Raccord avec connecteurs femelles à luer lock 
Connector with female luer lock connections

	• Les larges pinces protègent contre la contamination 
Large finger grips protect against contamination

	• Sans DEHP (phtalate) ni PVC / DEHP and PVC Free

H93813901 rouge / red

caisse de 50 / case of 50

H93847

boîte de 50 / box of 50

Fiche perforante avec raccord 
Exactamed Dispensing Pin
	• Fait en plastique gainé avec filtre à air de 3 microns 
Sheathed Plastic with 3 Micron Filtered Vent 
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BISEAU RÉGULIER / STANDARD BEVEL
305197   16G x 1 po / in.
305198   16G x 1½ po / in.
305195   18G x 1 po / in.
305196   18G x 1½ po / in.
305185*   18G x 1½ po / in. – paroi mince / thin wall
305186   19G x 1 po / in. – paroi mince / thin wall
305187   19G x 1½ po / in. – paroi mince / thin wall
305175   20G x 1 po / in.
305176   20G x 1½ po / in.
305165   21G x 1 po / in.
305177*   21G x 1 po / in. – paroi mince / thin wall
305167   21G x 1½ po / in.
305166*   21G x 1¼ po / in.
305129   21G x 2 po / in.
305155   22G x 1 po / in.
305156   22G x 1½ po / in.
305145   23G x 1 po / in.
305193*   23G x 1 po / in. – paroi mince / thin wall
305194*   23G x 1½ po / in. – paroi mince / thin wall
305120   23G x 1¼ po / in.
305143   23G x 3/4 po / in.
305125   25G x 1 po / in.
305127   25G x 1½ po / in.
305122   25G x ⅝ po / in.
305124   25G x ⅞ po / in.
305111   26G x ½ po / in.
305110   26G x ⅜ po / in.
305115*   26G x ⅝ po / in.
305136   27G x 1¼ po / in.
305109   27G x ½ po / in.
305128   30G x 1 po / in.
305106   30G x ½ po / in.

BISEAU COURT / SHORT BEVEL
305199   18G x 1½ po / in.
305178*   20G x 1 po / in.

boîte de 100 / box of 100 
*caisse de 10 boîtes de 100 / case of 10 boxes of 100

Aiguille PrecisionGlide Needle
BD
	• Embase en polypropylène translucide / Clear polypropylene hub

— Paroi régulière / Regular Wall
— Paroi mince / Thin Wall

NN1825R   18G x 1 po / in. – mince / thin
NN1838R   18G x 1½ po / in. – mince / thin
NN1925R*   19G x 1 po / in. – mince / thin
NN1938R*   19G x 1½ po / in. – mince / thin
NN2025R   20G x 1 po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2025V   20G x 1 po / in. – régulière / regular
NN2038R   20G x 1½ po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2125R   21G x 1 po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2138R   21G x 1½ po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2225R   22G x 1 po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2238R   22G x 1½ po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2325R   23G x 1 po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2338R   23G x 1½ po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2516R   25G x ⅝ po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2525R   25G x 1 po / in. – ultra-mince / ultra thin
NN2538R   25G x 1½ po / in. – régulière / regular
NN2613R   26G x ½ po / in. – régulière / regular
NN2713R   27G x ½ po / in. – régulière / regular
NN3013R   30G x ½ po / in. – régulière / regular

boîte de 100 / box of 100  *caisse de 1000 / case of 1000

Aiguille hypodermique régulière
Standard Hypodermic Needle – TERUMO

PRE22070   22G x 2¾ po / in. – 70 mm
PRE22100   22G x 4 po / in. – 100 mm
PRE25050   25G x 2 po / in. – 50 mm
PRE27006   27G x ¼ po / in. – 6 mm
PRE30004   30G x 3/16 po / in. – 4 mm
PRE30006   30G x ¼ po / in. – 6 mm
PRE30013   30G x po / in. – 13 mm
PRE30025   30G x 1 po / in. – 25 mm
PRE31013 31G x po / in. – 13 mm
PRE32004 32G x 3/16 po / in. – 4 mm
PRE32006 32G x ¼ po / in. – 6 mm
PRE32009 32G x ⅜ po / in. – 9 mm
PRE32013 32G x po / in. – 13 mm
PRE33004 33G x 3/16 po / in. – 4 mm
PRE33013 33G x po / in.– 13 mm

boîte de 100 / box of 100

Aiguille hypodermique ultra-mince
Ultra-thin Hypodermic Needle – TSK STERIJECT

Biseau court 
Short Bevel

Biseau régulier 
Regular Bevel

	• Aiguille spécialisée pour plus de précision, d'efficacité  
et de confort / Specialized needle for enhanced precision, 
efficiency, and comfort

	• De tailles très particulières, difficiles à trouver 
Made in hard-to-find sizes

	• Disponible à partir de 33G, soit 22 % plus fine qu'une  
aiguille de 30G / Available as small as 33G,  
which are 22% thinner than regular 30G needle

	• Fabriquée au Japon / Made in Japan

	• Conception à double biseautage / Unique double bevel design
	• Embase en polypropylène translucide / Clear polypropylene hub

Aiguilles / Needles
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Aiguilles / Needles

Spinales et autres / Spinal and othersSécuritaire
Safety
	• Dotée d’un protecteur d’aiguille qui se rabat à l’aide d’un seul doigt
	• Pour l’injection des liquides et les prélèvements sanguins
	• Biseau de l’aiguille orienté vers le haut pour les injections à angle faible
	• Featuring a one finger needle safety shield activation
	• For both injection and blood collection applications
	• Bevel-up needle orientation for performing low angle injections

BD ECLIPSE
305766   18G x 1½ po / in.
305764   21G x 1 po / in.
305765   21G x 1½ po / in.
305768   22G x 1 po / in.
305763   22G x 1½ po / in.
305762   23G x 1 po / in.
305761   25G x 1 po / in.
305767   25G x 1½ po / in.
305759   25G x ⅝ po / in.
305758   27G x ½ po / in.

boîte de 100 / box of 100

BD SAFETYGLIDE
305915*   21G x 1 po / in.
305916   25G x 1 po / in.
305901   25G x ⅝ po / in.

boîte de 50 / box of 50 
*caisse de 10 boîtes de 50 / case of 10 boxes of 50

	• Dotée d’un mécanisme de sécurité coulissant unimanuel, la technologie 
BD Activation-Assist permet de recouvrir facilement et rapidement la 
pointe de l’aiguille

	• Biseau de l’aiguille orienté vers le haut pour les injections à angle faible
	• BD Activation-Assist technology for fast and easy needle tip shielding
	• Bevel-up needle orientation for performing low angle injections

TERUMO SURGUARD 3
SG32138   21G x 1½ po / in.
SG32325*   23G x 1 po / in.
SG32516   25G x ⅝ po / in.

caisse de 8 boîtes de 50 / case of 8 boxes of 50
*caisse de 800 / case of 800

	• Dotée d’un protecteur d’aiguille  
qui se rabat de 3 manières :  
à l’aide du pouce, d’un doigt ou  
sur une surface dure

	• Adaptable safety needle featuring 
3 ways to activate flap: thumb, 
finger or hard surface

À BISEAU BEVEL QUINCKE / BEVEL QUINCKE TYPE POINT MEDLINE
PAIN8117   22G x 3½ po / in. – pointue / sharp
PAIN8123   22G x 5 po / in. – pointue / sharp
PAIN8118   25G x 3½ po / in. – pointue / sharp

boîte de 25 / box of 25

À BISEAU DE QUINCKE / QUINCKE TYPE POINT BD
405184   18G x 3½ po / in.
405161   22G x 1½ po / in.
405071   20G x 2½ po / in. – courte / short
405182   20G x 3½ po / in.
405172   20G x 3 po / in.
405162   20G x 1½ po / in.
405074*   22G x 2½ po / in.
405181   22G x 3½ po / in.
405171   22G x 3 po / in.
405180   25G x 3½ po / in.
405170   25G x 3 po / in.
405164   26G x 3½ po / in.
405081   27G x 3½ po / in.

boîte de 25 / box of 25  *chacune / each

405211   20G x 6 po / in. – longue / long
405148   22G x 5 po / in. – longue / long
405149   22G x 7 po / in. – longue / long
405234   25G x 4-11/16 po / in. – longue / long

boîte de 10 / box of 10

ÉPIDURALE DE TUOHY / TUOHY EPIDURAL MEDLINE 
PAIN8005   18G x 3½ po / in.
PAIN8009   20G x 3½ po / in. 

boîte de 25 / box of 25

	• Pourvue d’une sonde guide, permettant de placer avec  
précision un cathéter dans l’espace arachnoïdien ou  
épidural / With guiding probe to improve the accuracy of arachnoid  
or epidural space identification during catheter insertion

À BISEAU DE QUINCKE / QUINCKE TYPE POINT MEDLINE
PAIN8022   20G x 3½ po / in.
PAIN8012   22G x 2½ po / in.

boîte de 25 / box of 25

	• Conçu pour les procédures (anesthésie par bloc nerveux) nécessitant 
une aiguille à biseau plus épaisse et plus pointue / Designed for  
block procedures requiring a thicker, sharper bevel needle
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Aiguilles pour préparation de médicaments / Needles for drugs preparation

De remplissage à bout émoussé / Blunt Fill
BD
	• Conçue pour l’aspiration d’un médicament d’un flocon à la seringue 
avec embout Luer-Lok / Used to extract fluid or medication from vial 
to Luer Lock syringe

305180 18G x 1½ po / in.
305181 18G x 1 po / in.

caisse de 10 boîtes de 100 / case of 10 boxes of 100

305200 19G x 1½ po / in. – paroi mince / thin wall

boîte de 100 / box of 100

Filtre / Filter
BD
	• Membrane filtrante de 5 microns pour réduire le risque d’aspiration 
de particules de verre lors de la préparation de médicaments à partir 
d’ampoules / 5-micron filter membrane to reduce the risk of aspirating 
glass particles when preparing medications from ampoules

Fenêtrée non perforante à orifice latéral
Nokor Non-Coring Vented Needle
BD
	• Munie d’un orifice latéral qui permet au jet de liquide d’être projeté 
contre la paroi du contenant pendant la reconstitution

	• Élimine le risque d’obturation de la canule, de sorte que le liquide 
puisse toujours circuler librement

	• Contribue également à réduire la pression interne du contenant
	• Design features a cannula side port to place fluid on the side wall  
of a container during reconstitution

	• Eliminate clogged cannula, retaining venting capability
	• Reduce internal container pressure

305214 18G x 1 po / in. – paroi mince / thin wall

boîte de 100 / box of 100

305216 16G x 1 po / in. – paroi mince / thin wall

caisse de 10 boîtes de 100 / case of 10 boxes of 100

Nokor Admix
BD
	• Pointe en forme de scalpel éliminant les problèmes liés au carottage 
des bouchons de flacons

	• Pointe anti-carottage
	• Nécessite moins de force pour pénétrer le bouchon
	• Scalpel-like point eliminates issues associated with vial stopper coring
	• Anti-coring point
	• Requires less force to penetrate stopper

1/2 ML / 1/2 CC
305535 27G x ½ po / in.
1 ML / 1 CC
305537 26G x ½ po / in.

caisse de 40 plateaux de 25 / case of 40 trays of 25

1 ML / 1 CC
305540 27G x ½ po / in.

plateaux de 25 / trays of 25

BD

Plateaux d’allergologue / Allergist Tray

Canules / Canulas 
TSK STERIGLIDE
	• Pointe de canule en forme  
de dôme qui crée moins  
de résistance qu’une pointe traditionnelle réduisant ainsi le risque 
d’hématome / Dome shaped tip design creates less resistance 
than a traditional cannula tip – reduces the risk of bruising 

	• Idéale pour l’injection d’acide hyaluronique ou autre – technique 
est très utilisée pour l’augmentation de volume et le comblement 
des rides profondes ou pour traiter des régions à risque comme  
le pourtour des yeux / Ideal for injection of hyaluronic acid  
for instance – widely used technique for increasing volume,  
deep wrinkle filling or for treating more fragile and risky areas 
such as around the eyes

PRC22050ISG020S 22G x 50 mm – 2 in.
PRC22070ISG020S 22G x 70 mm – 2¾ in.
PRC25050ISG020S 25G x 50 mm – 2 in.
SGC25038020 25G x 38 mm – 1½ in.
PRC27025ISG020S 27G x 25 mm – 1 in.
PRC27038ISG020S 27G x 38 mm – 1½ in.
PRC27050ISG020S 27G x 50 mm – 2 in.
PRC30025ISG020S 30G x 25 mm – 1 in.

boîte de 20 / box of 20

à perfusion / for infusion
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PrecisionGlide – BD

3/10 ML – 3/10 CC
320440   Ultra-Fine – 31G x 8 mm
324919   Ultra-Fine – 31G x 6 mm

boîte de 100 / box of 100

À aiguille fixe / Fixed Needle
BD
	• Seringue graduée en demi unités / Syringe 1/2 Graduation

324702   Ultra-Fine IV – 30G x 8 mm  
emballé individuellement / individually packaged

boîte de 200 / box of 200

1/2 ML – 1/2 CC
320468   Ultra-Fine II – 30G x 8 mm

boîte de 100 / box of 100

1 ML – 1 CC
324704   Ultra-Fine – 29G x ½ po / in.

caisse de 20 sacs de 10 / case of 20 bags of 10

320469   Ultra-Fine II – 30G x 8 mm – en vrac / bulk

boîte de 100 / box of 100

326702   Ultra-Fine II – 30G x 8 mm
emballé individuellement / individually packaged

caisse de 5 boîtes de 100 / case of 5 boxes of 100

1/2 ML – 1/2 CC	 À TUBERCULINE / TUBERCULIN
305620   27G x ½ po / in.

1 ML – 1 CC	 À TUBERCULINE / TUBERCULIN
309624*   21G x 1 po / in.
30962636   25G x ⅝ po / in.
309625   26G x ⅜ po / in.
309597*   26G x ⅝ in. à bout luer conique / luer-slip tip
309623   27G x ½ po / in.

boîte de 100 / box of 100 
*caisse de 8 boîtes de 100 / case of 8 boxes of 100

3 ML – 3 CC
309580   18G – 1½ po / in.
309578   20G x 1 po / in.
309579   20G x 1½ po / in.
309575   21G x 1 po / in.
309577   21G x 1½ po / in.
309572   22G x 1 po / in.
309574   22G x 1½ po / in.
309571   23G x 1 po / in.
309581   25G x 1 po / in.
309582   25G x 1½ po / in.
309570   25G x ⅝ po / in.

Avec aiguille détachable / Detachable Needle
BD

1 ML – 1 CC
329622   25G x 1 po / in.
329651   25G x ⅝ po / in.
329652   26G x ½ po / in.

boîte de 100 / box of 100

5 ML – 5 CC
309634   20G x 1 po / in.
309635*   20G x 1½ po / in.
309632   21G x 1 po / in.
309633   21G x 1½ po / in.
309630*   22G x 1 po / in.
309631   22G x 1½ po / in.
10 ML – 10 CC
309644   20G x 1 po / in.
309645   20G x 1½ po / in.
309642   21G x 1 po / in.
309643   21G x 1½ po / in.
309640*   22G x 1 po / in.

*caisse de 4 boîtes de 100 / case of 4 boxes of 100

Integra – BD
	• Dotée d’un mécanisme de rétraction de l’aiguille dans la seringue – le 
clinicien peut activer le mécanisme aussitôt que l’aiguille est retirée du 
patient / Needle retracts into the syringe – the clinician immediately 
activates the retracting mechanism after the needle is withdrawn 
from patient

	• Élimine le risque de piqûre accidentelle / Eliminates exposure to the 
needle after activation

3 ML – 3 CC
305271   23G x 1 po / in.

boîte de 100 / box of 100

1 ML – 1 CC
329420   Micro-Fine IV – 28G x ½ po / in.
329424   Micro-Fine IV – 28G x ½ po / in. 

boîte de 100 / box of 100

À aiguille fixe / Fixed Needle
BD
	• Seringue graduée en unités / Single Unit Graduation

Seringues avec aiguille / Syringes with needle

À insuline / Insulin Standard
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Seringues avec aiguille / Syringes with needle

Terumo

1 ML – 1 CC	 À TUBERCULINE / TUBERCULIN
SS01T2516 25G x ⅝ po / in.
SS01T2609** 26G x ⅜ po / in.
SS01T2713 27G x ½ po / in.
3 ML – 3 CC
SS03L2025 20G x 1 po / in.
SS03L2038 20G x 1½ po / in.
SS03L2125 21G x 1 po / in.
SS03L2138 21G x 1½ po / in.
SS03L2225 22G x 1 po / in.
SS03L2238 22G x 1½ po / in.
SS03L2325 23G x 1 po / in.
SS03L2338 23G x 1½ po / in.
SS03L2516 25G x ⅝ po / in.
SS03L2525 25G x 1 po / in.
5 ML – 5 CC
SS05L2025* 20G x 1 po / in.
SS05L2038 20G x 1½ po / in.
SS05L2125* 21G x 1 po / in.
SS05L2138* 21G x 1½ po / in.
SS05L2225* 22G x 1 po / in.
SS05L2238* 22G x 1½ po / in.
10 ML – 10 CC
SS10L2025* 20G x 1 po / in.
SS10L2038* 20G x 1½ po / in.
SS10L2125 21G x 1 po / in.
SS10L2138* 21G x 1½ po / in.

boîte de 100 / box of 100
*caisse de 6 boîtes de 100 / case of 6 boxes of 100
**caisse de 10 boîtes de 100 / case of 10 boxes of 100

Aiguilles sécuritaires à insuline
Insulin Safety Needles – SOL-CARE

1/2 ML – 1/2 CC
100002IM   29G x ½ po / in.
1 ML – 1 CC
100017IM   29G x ½ po / in.

boîte de 100 / box of 100

SafetyGlide – BD

3/10 ML – 3/10 CC
305935*   29G x ½ po / in.
1/2 ML – 1/2 CC
305934*   30 G x 5/16 in. 
1 ML – 1 CC
305930   29G x ½ po / in.

boîte de 100 / box of 100  *caisse de 400 / case of 400 

Sol-Care
	• Avec embout Luer-Lock et aiguille amovible / Luer-Lock syringue  
with exchangeable needle

	• Mécanisme avec manchon protecteur intégré qui recouvre 
entièrement l’aiguille / With integrated sheath securely covering  
the whole needle

1 ML – 1 CC	 À TUBERCULINE / TUBERCULIN
100018IM   25G x ⅝ po / in. 
100034IM   25G x 1 po / in. 
100019IM   27G x ½ po / in.

BD Eclipse

1 ML – 1 CC	 À TUBERCULINE / TUBERCULIN
305780   25G x ⅝ po / in.
3 ML – 3 CC
305784*   21G x 1½ po / in.
305783*   22G x 1½ po / in.
305782*   23G x 1 po / in.
305781   25G x ⅝ po / in.
305787   25G x 1 po / in.

boîte de 50 / box of 50
*caisse de 6 boîtes de 50 / case of 6 boxes of 50

SafetyGlide – BD

1 ML – 1 CC	 À TUBERCULINE / TUBERCULIN
305945   27G x ½ in.

caisse de 4 boîtes de 100 / case of 4 boxes of 100

3 ML – 3 CC
305906   22G x 1½ po / in.
305905   23G x 1 po / in.
305904   25G x ⅝ po / in.
305924   25G x 1 po / in.

caisse de 8 boîte de 50 / case of 8 box of 50

305903   25G x ⅝ po / in.

boîte de 50 / box of 50

3 ML – 3 CC
100074IM   20G x 1 po / in.
100075IM   21G x 1 po / in. 
100085IM   22G x 1 po / in. 
100076IM   22G x 1½ po / in. 
100077IM   23G x 1 po / in. 
100078IM   25G x ⅝ po / in. 
100079IM   25G x 1 po / in. 

boîte de 100 / box of 100

Aiguilles sécuritaires / Safety Needles
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Seringues sans aiguille / Syringes without needle

309628 Luer-Lok
boîte de 100 / box of 100

1 ML / 1 CC
329654 à insuline / insulin – Luer / Slip
309659 à tuberculine / tuberculin – Luer Slip
boîte de 200 / box of 200

3 ML / 3 CC
309656 Luer / Slip
309657 Luer-Lok
boîte de 200 / box of 200

5 ML / 5 CC
309646 Luer-Lok
309647 Luer / Slip
boîte de 125 / box of 125

10 ML / 10 CC
302995 Luer-Lok
boîte de 100 / box of 100

303134 Luer / Slip
boîte de 200 / box of 200

305482 excentrique / eccentric – Luer / Slip
boîte de 100 / box of 100

309695 distribution contrôlée / control – Luer-Lok
boîte de 25 / box of 25

20 ML / 20 CC
302830 Luer-Lok
chacune / each

302831 Luer / Slip
boîte de 48 / box of 48

30 ML / 30 CC
302832 Luer-Lok
chacune / each

302833 Luer / Slip
boîte de 56 / box of 56

50 ML / 50 CC
309653 Luer-Lok
chacune / each

309654 Luer / Slip
boîte de 40 / box of 40

1 ML / 1 CC
SYR101010 Luer-Lok
3 ML / 3 CC
SYR103010 Luer-Lok

boîte de 100 / box of 100

Terumo

1 ML / 1 CC
SS01T à tuberculine / tuberculin – Luer Slip
3 ML / 3 CC
SS03L Luer-Lock
SS03S Luer Slip
5 ML / 5 CC
SS05L Luer-Lock
SS05S Luer Slip
10 ML / 10 CC
SS10ES* excentrique / eccentric – Luer Slip
SS10L Luer-Lock
SS10S Luer Slip

boîte de 100 / box of 100
*caisse de 6 boîtes de 100 / case of 6 boxes of 100

SS20L2 Luer-Lock
boîte de 50 / box of 50

SS20S2 Luer Slip
caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

SS30L Luer-Lock
SS30S Luer Slip
caisse de 8 boîtes de 25 / case of 8 boxes of 25

30 ML / 30 CC
SS30ES excentrique / eccentric – Luer Slip
caisse de 4 boîtes de 50 / case of 4 boxes of 50

SS60L Luer-Lock
chacune / each

SS60ES excentrique / eccentric – Luer Slip
caisse de 4 boîtes de 25 / case of 4 boxes of 25

60 ML / 60 CC
SS60C cathéter / catheter
boîte de 25 / box of 25

BD Medline

20 ML / 20 CC
SS20ES2 excentrique / eccentric – Luer Slip
caisse de 8 boîtes de 25 / case of 8 boxes of 25



In
je

ct
io

n

Medline Canada78

Contenants collecteurs / Sharps Containers

À ouverture  
horizontale libre 
Horizontal Drop  
Opening Lid 
MEDLINE
	• Conçu pour une élimination horizontale pour maximiser le contenu 
Economical horizontal drop maximizes container volume

	• Dessus transparent permettant d’éviter le remplissage excessif  
Fill levels are easy-to-see through translucent lid

	• Muni d’une large ouverture convenant à des seringues plus larges 
Large horizontal openings accomodate larger syringes

	• Peut être verrouillé pour l'élimination définitive 
Containers lock for final disposal

Phlébotomie / Phlebotomy
MEDLINE
	• Muni de deux ouvertures de tailles variées 
permettant de jeter d’autres types de 
déchets utilisés pendant les prélèvements 
sanguins / Portable sharps containers  
are designed to fit into blood drawing trays 
for point-of-use disposal

	• Avec base carré pour une meilleure stabilité 
Square base added for stability

MDS705153   4,73 L – 5 qt / 5 US liq pt

chacun / each

MDS705110   0,95 L – 1 qt / 1 US liq pt

chacun / each

Pour lames bistouri  
Qlicksmart BladeFlask 
For Scalpel Blades
	• Capacité 100 lames 
capacity :100 blades

COMPATIBLE AVEC 
COMPATIBLE WITH
	• Manches / Handles:  
3, 3L, 4, 4L, 5, 7, 9

	• Lames / Blades:  
10, 10a, 11, etc.,  
incluant / including: 25a, 27, 36 

F01Y

chacun / each
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Contenants collecteurs / Sharps Containers

Support mural avec serrure  
Locking Wall Bracket  
24 x 24 x 11 cm – 9,5 x 9,5 x 4,25 in.

Support en métal carré
Square Metal Bracket  
7,6 x 10,1 x 10,1 cm – 3 x 4 x 4 in.

305451  

chacun / each

305447   pour contenants de 5,1 L / for 5.1 L containers

chacun / each

Monobloc / Single-Piece
BD
	• Contenant monopièce : aucun  
assemblage requis / Single piece  
molding: no assembly required

	• Conçu pour une élimination verticale 
permettant la mise au rebut des dispositifs 
piquants et tranchants en orientant  
la pointe vers le bas / Convenient, vertical 
drop – point-first disposal

Pour point d'utilisation 
Point of Use 
BD 
	• Emboîtable; se range facilement / Nestable 
for efficient storage 

	• Se transporte sans risque à l'aide de 
poignées intégrées 
Safety transport handle

	• Pourvu d’un couvercle à battant qui revient 
automatiquement  
à sa position initiale, ce qui permet le 
maniement d’une seule main 
Counterbalanced door returns automatically 
for one hand,  
one step disposal that provides security 
against tampering

300460   1,4 L

300466   3,1 L
chacun / each

300475

 � 5,1 L – voie d'accès latérale + 1 insertion  
pour l’élimination verticale des seringues  
et lancettes usagées / Side entry + an insert 
for vertical disposal of syringes and lancets

300974  � 5,1 L – voie d'accès horizontale 
horizontal entry 

chacun / each

À usage multiple 
Multi-Purpose
BD
	• Ouverture en forme d'entonnoir / Funnel cap
	• Emboîtable; se range facilement 
Nestable for efficient storage 

	• Conçu pour une élimination verticale permettant  
la mise au rebut des dispositifs piquants et  
tranchants en orientant la pointe vers le bas 
Convenient, vertical drop – point-first disposal

	• Dessus transparent permettant de voir le niveau  
de remplissage / Clear top helps deter overfilling

	• Ouverture inviolable à sens unique et col sécuritaire 
One-way tamper resistant entry and safety neck 

	• Couvercle à fermeture permanente pour assurer un transport 
sécuritaire / Secure cap closure for safe transport

300440   7,6 L
300443   13,2 L
300450   3,1 L

chacun / each
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Gestion des déchets
Notre système prépayé de ramassage et d'élimination 
des objets tranchants comprend des contenants 
collecteurs pour objets tranchants et tout ce dont  
vous aurez besoin pour emballer ces contenants  
une fois remplis. 

Chaque code inclus :
- �Une boîte et un sac pour y mettre  

les contenants collecteurs
- �L’étiquette de retour prépayée

Waste maintenance 
Our prepaid sharps disposal system comes  
with ready to use sharps containers and everything 
you will need to pack up the filled containers. 

Each code contains:
- �Box & liner for Sharps Containers
- �Prepaid return shipping label

Élimination sécurisée simplifiée
Safe Disposal Made Simple

Étapes / Steps
1  � Contactez votre représentant  

ou le service à la clientèle  
de Medline Canada pour passer 
votre commande initiale  
Contact your Medline Canada 
Representative or Customer Service 
to place initial order

2  � Utilisez le sac fourni pour tapisser 
l’intérieur de la boîte. 
Use the supplied liner to line  
the inside of box

3  � Verrouillez les contenants collecteurs 
et les déposer dans la boîte tapissée 
Lock Containers and place in lined box

4  � Quand la boîte est pleine, nouez 
ensemble les anses du sac 
Once box is full, use the handles of  
the liner to tie into a knot

5  � Fermez la boîte avec du ruban adhésif 
en laissant les anses sorties pour 
faciliter le transport / Close and tape 
box shut leaving box handles for easy 
transportation

6  � Avisez ECS Cares (1 800 263-1857) que 
votre boîte est prête à être ramassée 
(service en anglais seulement) 
Notify ECS Cares (1-800-263-1857)  
for disposal pickup

7  � Contactez votre représentant  
ou le service à la clientèle 
de  Medline Canada pour passer 
votre prochaine commande 
Contact your Medline Canada 
Representative or Customer Service 
to place your subsequent order

 
 
Contactez notre partenaire  
ECS Cares au 1 800 263-1857  
pour ramasser votre boîte  
et l’éliminer en toute sécurité. 
Call ECS Cares disposal company  
(1-800-263-1857) to come  
pick up the sharps disposal box  
and safely dispose of it.
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Élimination sécurisée simplifiée
Safe Disposal Made Simple

Système prépayé de ramassage / Prepaid Disposal System
BOÎTE + SAC + ÉTIQUETTE DE RETOUR PRÉPAYÉE SANS CONTENANT COLLECTEUR
BOX + BAG + PREPAID RETURN SHIPPING LABEL WITHOUT CONTAINER

DISP-CLNUP-M Boîte moyenne et sac avec étiquette de retour prépayée 
Medium Box & Liner & Prepaid Pickup Return Shipping Label

DISP-CLNUP-L Boîte grande et sac avec étiquette de retour prépayée 
Medium Box & Liner & Prepaid Pickup Return Shipping Label

AVEC CONTENANTS DE 3 L / WITH 3-L CONTAINERS
DISP-CTS3-6 Boîte moyenne + 6 contenants collecteurs de 3 L (ECSCT3) / Medium Box + 6, 3-L Sharps Containers
DISP-CTS3-12 Boîte grande + 12 contenants collecteurs de 3 L (ECSCT3) / Large Box + 12, 3-L Sharps Containers

AVEC CONTENANTS DE 4 L / WITH 4-L CONTAINERS
DISP-CTS4-6 Boîte moyenne + 6 contenants collecteurs de 4 L (ECSCT4) / Medium Box + 6, 4-L Sharps Containers
DISP-CTS4-12 Boîte grande ET + 12 contenants collecteurs de 4 L (ECSCT4) / Large Box + 12, 4-L Sharps Containers

AVEC CONTENANTS DE 5,1 L / WITH 5.1-L CONTAINERS

DISP-BD5L-4 Boîte moyenne + 4 contenants collecteurs BD de 5,1 L (BEC300974) 
Medium Box + 4, 5.1-L BD Sharps Containers

DISP-BD5L-8 Boîte grande + 8 contenants collecteurs BD de 5,1 L (BEC300974) 
Large Box + 8, 5.1-L BD Sharps Containers

AVEC CONTENANTS DE 30 L / WITH 30-L CONTAINERS

DISP-BIN30 Petite boîte + 1 contenant collecteur pour déchets biomédicaux dangereux  
de 30 L (D85-030L-SP) / Small Box + 1, 30-L Bio-Hazardous Waste container

DISP-RX30 Petite boîte + 1 contenant collecteur pour déchets pharmaceutiques  
de 30 L (D85-030L-RX-ON) / Small Box + 1, 30-L Pharmaceutical Waste container

 
Contenants collecteurs d’objets tranchants et accessoires 
Sharps Containers & Accessories

805-CT3 Contenant collecteur d’objets tranchants, 3L carré et jaune avec couvercle rouge 
Sharps container disposable 3L Square yellow with red lid

806-CT4 Contenant collecteur d’objets tranchants, 4L carré et jaune avec couvercle rouge 
Sharps container disposable 4L Square yellow with red lid

820-SS-SC
Support de table à ventouse pour ECSCT3 et CT4 
Sharps Container suction cup table support  
for ECSCT3 & ECCT4 containers

809-SS-CT-BR Support mural pour contenants ECSCT3 et ECSCT4 
Sharps Wall Bracket for ECSCT3 & ECCT4 containers

300974
Contenant collecteur d’objets tranchants BD jaune, 5,1L rectangulaire  
avec couvercle blanc et voie d'accès horizontale / BD Sharps container  
disposable 5.1L rectangular yellow with white lid and horizontal entry

030L-SP
Collecteur jetable pour objets tranchants et déchets biomédicaux  
dangereux de 30 L avec couvercle blanc / Sharps/Bio-Hazardous disposable  
Waste container 30L with White Lid

030L-RX-ON Collecteur jetable blanc pour déchets pharmaceutiques de 30 L avec  
couvercle bleu / Pharmaceutical Waste container 30L white with blue Lid
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FLACON PLASTIQUE / PLASTIC BOTTLE
1966010 10 ml multidose
1966020 20 ml multidose
1966030 30 ml multidose

chacun / each

Eau stérile / Sterile Water

Injectables

bactériostatique –  
avec agent de conservation 
contains preservatives

sans agent de conservation
without preservative

FLACON PLASTIQUE / PLASTIC BOTTLE
4887010 10 ml unidose
4887020 20 ml unidose

chacun / each

AMPOULE PLASTIQUE / PLASTIC AMPULE 
0230AF01 10 ml unidose

boîte de 20 / box of 20

SAC VIAFLEX BAG
JB0304 1000 ml

caisse de 12 sacs / case of 12 bags

NACL 0,9 % 

bactériostatique –  
avec agent de conservation 
contains preservatives

sans agent de conservation
without preservative

FLACON PLASTIQUE / PLASTIC BOTTLE
4888010 10 ml unidose
4888020 20 ml unidose

chacun / each

AMPOULE PLASTIQUE / PLASTIC AMPULE 
0195AF01 10 ml unidose

boîte de 20 / box of 20

SAC VIAFLEX BAG
JB1300 25 ml

caisse de 144 sacs / case of 144 bags

JB1301P 50 ml

caisse de 96 sacs / case of 96 bags

JB1302P 100 ml

paquets de 4 sacs / packs of 4 bags

JB1322P 250 ml
JB1323 500 ml
JB1324 1000 ml

sac / bag

Épinéphrine Sulfate d'atropine

0,1 MG/ML – SERINGUE LIFESHIELD SYRINGE
4921L10 10 ml – 21G x 1,5 po / in.

chacune / each

1 MG/ML – AMPOULE VERRE AMBRÉE / AMBER GLASS AMPULE
1293AA01 1 ml

boîte de 10 / box of 10

avec agent de conservation 
contains preservatives

Kenalog

FLACON EN VERRE / GLASS VIAL
1131281 10-10 mg/ml – 5 ml multidose
1131280 40-40 mg/ml – 1 ml multidose
1131282 40-40 mg/ml – 5 ml multidose

boîte de 6 / box of 6

0,1 MG/ML – SERINGUE LIFESHIELD SYRINGE
4911L10 10 ml – 20G x 1,5 in.

caisse de 10 / case of 10

0,4 MG/ML – AMPOULE / AMPULE
109  1 ml

boîte de 10 / box of 10

FLACON PLASTIQUE / PLASTIC BOTTLE
3977030 30 ml multidose

chacun / each
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Injectables

Autres solutions / Other Solutions

Dextrose 5 %

SAC VIAFLEX BAG
JB0062P 250 ml
JB0063 500 ml
JB0064 1000 ml

sac / bag

Dextrose 50 %

SERINGUE / SYRINGE
04902 50 ml – 18G x 1,5 po / in.

chacune / each

Dextrose 250 mg/ml +  
chlorure de sodium 100 mg/ml 
Sclérodex 250 mg/ml Dextrose +  
100 mg/ml Sodium Chloride

FLACON / VIAL
L0010035 10 ml

boîte de 5 / box of 5

Bicarbonate de sodium 8,4 % 
sans agent de conservation
8.4% Sodium Bicarbonate 
without preservative

FLACON VERRE / GLASS VIAL
6625050 50 ml unidose

caisse de 25 / case of 25

Acétate de méthylprednisolone  
Depo-Medrol 
Methylprednisolone Acetate

FLACON VERRE / GLASS VIAL
02240 40 mg/ml 5 ml multidose
28121 40 mg/ml 2 ml multidose

boîte de 5 flacons / box of 5 vials

28124 40 mg/ml 1 ml unidose

boîte de 10 flacons / box of 10 vials

28127 80 mg/ml 1 ml unidose

boîte de 5 flacons / box of 5 vials

FLACON VERRE / GLASS VIAL
02410 40 / 10 mg/ml 2 ml unidose

chacun / each

avec lidocaïne / with lidocaine

Phosphate sodique de dexaméthasone
sans agent de conservation
Dexamethasone Sodium Phosphate
without preservative

FLACON / VIAL
L0010047 10 mg/ml 1 ml unidose

boîte de 10 / box of 10

Solution de lactate de Ringer
sans agent de conservation
Lactated Ringer's Solution  
without preservative

SAC VIAFLEX BAG

JB2322P 250 ml

caisse de 30 sacs / case of 30 bags

JB2323 500 ml
JB2324 1000 ml

sac / bag
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Anesthésiques injectables / Injectable Anesthetics
Chlorhydrate de lidocaïne / Lidocaine Hydrochloride

Avec agent de conservation 
with preservative

FLACON EN VERRE MULTIDOSE GLASS VIAL
0122AG01 1 % – 10 mg/ml 20 ml

boîte de 10 / box of 10

0122AJ01 1 % – 10 mg/ml 50 ml

chacun / each

FLACON EN VERRE MULTIDOSE GLASS VIAL
0127AG01  2 % – 20 mg/ml 20 ml

chacun / each

0127AJ01  2 % – 20 mg/ml 50 ml

chacun / each

Avec épinéphrine – avec agent  
de conservation / With epinephrine  
with preservative

FLACON EN VERRE MULTIDOSE GLASS VIAL
XYLOCAINE
251082 1 % – 10 mg/ml 20 ml

boîte de 10 / box of 10

FLACON EN VERRE MULTIDOSE GLASS VIAL
0128AG02  2 % – 20 mg/ml 20 ml

chacun / each

0128AJ01  2 % – 20 mg/ml 50 ml

chacun / each

Sans agent de conservation
without preservative

AMPOULE PLASTIQUE UNIDOSE PLASTIC AMPULE 
0121AD01 1 % – 10 mg/ml 5 ml

boîte de 20 / box of 20

0121AF01 1 % – 10 mg/ml 10 ml

boîte de 20 / box of 20

AMPOULE PLASTIQUE UNIDOSE PLASTIC AMPULE 
0126AF01  2 % – 20 mg/ml 10 ml

boîte de 20 / box of 20

AMPOULE PLASTIQUE POLYAMP DUOFIT UNIDOSE PLASTIC AMPULE 
XYLOCAINE
660977  2 % – 20 mg/ml 2 ml

boîte de 50 / box of 50

Sensorcaine 0.25%

Avec épinéphrine / with Epinephrine 
1:200 000 
sans agent de conservation
without preservative

Sensorcaine 0.5%

AMPOULE PLASTIQUE UNIDOSE PLASTIC AMPULE
900615 10 ml

boîte de 50 / box of 50

AMPOULE PLASTIQUE UNIDOSE PLASTIC AMPULE
900455 20 ml

boîte de 10 / box of 10

AMPOULE PLASTIQUE POLYAMP DUOFIT UNIDOSE PLASTIC AMPULE 
900622 10 ml

boîte de 50 / box of 50

FLACON VERRE UNIDOSE GLASS VIAL
900448 20 ml

boîte de 10 / box of 10

FLACON VERRE UNIDOSE GLASS VIAL
900462 20 ml

boîte de 10 / box of 10

Chlorhydrate de bupivacaïne / Bupivacaine Hydrochloride 

Avec épinéphrine / with Epinephrine 
1:200 000 
sans agent de conservation
without preservative

Avec épinéphrine – sans agent  
de conservation with Epinephrine 
without preservative

FLACON VERRE UNIDOSE GLASS VIAL
XYLOCAINE
145037  2 % – 20 mg/ml 20 ml

boîte de 10 / box of 10
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0386000113 Aérosol à jet fin / Fine Stream Aerosol Can

bouteille de 103,5 ml / 3.5-fl. oz. bottle

Chlorure d'éthyle en vaporisateur 
Accu-Stream 360 Ethyl Chloride Spray
GEBAUER
	• Anesthésique topique cutané frigorigène / Topical anesthetic skin refrigerant 
	• Apporte un soulagement temporaire de la douleur associée aux piqûres 
d’aiguilles ou aux interventions chirurgicales mineures / Temporarily controls 
the pain associated with needle and minor surgical procedures

	• Pour l'anesthésie préalable à l'injection et lors de certaines interventions 
mineures douloureuses, telles que le traitement des ongles incarnés, 
l'incision et le drainage de petits abcès / For pre-injection anesthesia and 
for use to control pain prior to minor surgical procedures, such as in-grown 
toenails and incision and drainage of small abscesses

	• Utilisation chez les enfants de 3 ans et plus 
Use in children 3 years of age and older

	• Agit pendant 12 à 15 minutes / Lasts 12-15 minutes

Anesthésiques / Anesthetics

Local topique / Topical 

354472

tube de 35 g / 35-g tube

Lidocaïne en pommade à 5 % 
Xylocaine  
Lidocaine Ointment 5%

Lidocaïne en gelée à 2 % 
Xylocaine  
Lidocaine Jelly 2% 
	• avec bec applicateur / with applicator cone 

080440

tube de 30 ml / 30-ml tube

Crème Emla Cream
	• Contient de la lidocaïne à 2,5 %  
et de la prilocaïne à 2,5 % 
Contains lidocaine 2.5% and prolicaine 2.5%

163568

tube de 30 mg / 30-mg tube

174276
avec 2 pansements  
with 2 dressings 
Tegaderm

tube de 5 g / 5-g tube

Benzocaine à 20 % en aérosol 
Hurricaine 20% Benzocaine Spray
	• Permet l’anesthésie des muqueuses de la gorge afin de réduire  
le réflexe nauséeux / Topically anesthesizes throat mucus membranes  
to reduce the gag reflex

	• Projette environ 200 applications d’une seconde 
Provides about 200 one-second applications

	• Agit pendant 12 à 15 minutes / Lasts 12-15 minutes
	• À saveur de cerise / Cherry flavor

401018302 bouteille de 60 g + 200 canules jetables rouges 
2 oz. bottle + 200 disposable red canulas

bouteille / bottle

Lidocaïne en vaporisateur non aérosol 
Xylocaine Endotracheal
Lidocaine Non-Aerosol Spray
Indiquée pour une anesthésie associée à des interventions : 
	• au niveau du nez, par exemple, une ponction du sinus maxillaire 
	• au niveau de l’oropharynx, par exemple, une endoscopie gastro-intestinale 
	• dans les voies respiratoires, par exemple, une insertion d’instruments  
et de tubes 

	• dans le larynx, la trachée et les bronches

Indicated for surface anesthesia associated with: 
	• Nasal procedures, e.g. puncture of the maxillary sinus 
	• Procedures in the oropharynx, e.g. gastrointestinal endoscopy 
	• Procedures in the respiratory tract, e.g. insertion of instruments and tubes 
	• Procedures in the larynx, trachea and bronchi

637827 10 mg de lidocaïne – dose mesurée / 10 mg Lidocaine – metered dose

bouteille de 50 ml / 50 ml-bottle

Muqueuses / Mucous membranes 
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Soins de la peau  
et des plaies
Skin & Wound 
Care 

Désinfection des mains / Hand disinfection	 88
Savons et lingettes / Soap & Wipes	 90
Crèmes hydratantes/ Moisturizers	 91
Nettoyants pour la peau et les plaies
	 Skin and Wound Cleansers	 92

CHG 0,05 %	 92
CHG 0,20 %	 92
CHG 0,05 % – IPA 4 %	 92

Solutions d’irrigation / Irrigation Solutions	 93
Eau stérile / Sterile Water	 93
Chlorure de sodium / Sodium Chloride	 93

Désinfectants pour la peau / Skin Disinfectants	 94
CHG 2 % – IPA 4 %	 94
CHG 2 %	 94
Alcool isopropylique / Isopropyl Alcohol	 94
Peroxyde d’hydrogène / Hydrogen Peroxide	 94
Povidone iodée 10 % / Povidone Iodine	 95

Désinfection PRÉ-OP / PRE-OP Disinfection	 95
CHG 4 %	 95
CHG 0,5 % – IPA 70 %	 96
CHG 2 % – IPA 70 %	 96

Soins des plaies / Wound Care	 97
Antibiotique topique / Topical Antibiotic	 97
Mèche stérile / Sterile Strip	 97

Compresses / Sponges	 98
Non tissées / Non-Woven	 98
De gaze / Gauze	 98

Compresses spécalisées / Specialized Sponges	 99
Coussinet abdominal / Abdominal Pad	 99
Pour laparotomie / Laparotomy	 99
Pour drain / Drain	 99
Hémostatique / Hemostat	 99

Rubans chirurgicaux / Surgical Tapes	 100
En papier / Paper	 100
En plastique perforé / Perforated Plastic	 100
En toile soyeuse / Cloth Silk	 101
Transparent / Clear	 101
En mousse / Foam	 101

Bandage de fixation / Stretch Conforming Bandage	 102
Soins standard des plaies / Wound Standard Care	 103

Pansements adhésifs / Adhesive Dressings	 103
Pansements transparents / Film Dressing	 104
Compresse non adherente/ Non-adherent Pad 	 105

Soins avancées des plaies / Advance Wound Care	 106
Pansements de mousse / Foam Dressings	 106
Pansements non adhérents / Non-Adhering Dressings	 107
Disolvants / Removers	 108

Nécessaires à pansements / Dressing Trays	 109
Fermeture de plaie / Wound Closure	 110
Colle tissulaire / Topical Skin Adhesive	 111
Sutures résorbables / Absorbable Sutures	 112

Medtronic	 112
Ethicon	 112

Sutures non résorbables / Non-absorbable Sutures	 113
Medtronic	 113
Ethicon	 113

Traitements cryochirurgicaux / Cryosurgical Treatments	 114
Traitement des verrues / Wart treatment	 114
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HHCA70F18 532 ml – bouteille avec pompe 
pump bottle

HHCA70F1000 1 L – cartouche / cartridge

chacun / each

AUTODISPB

AUTODISPW
chacun / each

Mousse antiseptique avec  
hydratants Spectrum Foaming 
Sanitizer with Moisturizing
MEDLINE
	• Contient de l’alcool éthylique à 70 % 
Contains 70% ethyl alcohol

	• Avec hydratants / With moisturizers
	• Compatible avec le gluconate de chlorexidine (CHG) 
Chlorhexidine gluconate compatible (CHG)

	• Pour distributeurs automatique ou manuel 
for Manual and Touch Free Dispensers

Distributeur automatique  
pour cartouche Spectrum 1 L
Touch Free Dispenser for  
Spectrum 1-L Refill
MEDLINE
S’UTILISE AVEC LES CARTOUCHES SUIVANTES
CAN BE USED WITH THESE CARTRIDGES
	• Savon hydratant pour les mains 
Moisturizing Hand Soap Medline MEDHHSP1000

	• Gels et mousses antiseptiques pour les mains 
Gel and Foam Hand Sanitizers Medline Spectrum

PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
4 X C

Gel antiseptique avec 
hydratants 3M Avagard CHG 
Instant Antiseptic  
with Moisturizers
	• Contient de l’alcool éthylique à 61 % v/v 
Contains 61% v/v ethyl alcohol

	• Avec 1 % de gluconate de chlorexidine 
With 1% w/w Chlorhexidine Gluconate

	• Avec émollients / With emollients
	• Conçu pour le personnel médical et 
des blocs opératoires / Designed for Surgical 
and Healthcare Personnel

9200C 500 ml – pour support 
mural / for wall bracket

cartouche / cartridge

Mousse antiseptique  
3M Avagard
Instant Antiseptic Foam
	• Contient de l’alcool éthylique à 70 % v/v 
Contains 70 % v/v ethyl alcohol

	• S’applique sous forme de mousse non 
aérosol / Dispensed as a non-aerosol foam

	• Compatible avec les gants de latex et avec  
le gluconate de chlorexidine / Latex-glove 
and CHG compatible

	• Sans parfum / Fragrance-free

9221C 88 ml

caisse de 48 / case of 48

9222C 500 ml – avec pompe 
pump bottle

bouteille / bottle

Lotion antiseptique  
3M Avagard D  
Instant Antiseptic Lotion
	• Contient de l’alcool éthylique à 61 % v/v 
Contains 61% v/v ethyl alcohol

	• Avec émollients / With emollients
	• Compatible avec le gluconate de chlorhexidine 
Compatible with CHG

Désinfection des mains / Hand disinfection

9321 500 ml – avec pompe 
pump bottle

bouteille / bottle

9322 1 L – pour support 
mural / for wall bracket

caisse de 6 cartouches / case of 6 cartridges
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Soins de la peau et des plaies  / Skin & W
ound Care 

Support pour
station d’hygiène
Sanitizer Poles 
Bracket for
Hygiene Station
	• pour bouteille ronde de 500 à 1000 ml 
for 500 ml to 1000 ml round bottle

PHM9991004

chacun / each

PHM9991005

chacun / each

Station d’hygiène
Sanitizer Poles Hygiene Station
	• Support pour distributeur automatique 
Floor Stand for Automatic Touch Free Dispenser

	• Peut s’utiliser également comme support à bouteille  
ou autre contenant à l’aide d’accessoires disponibles  
en sus / Can also be used as a bottle holder  
(or for other containers) with extra accessories

Désinfection des mains / Hand disinfection

ASBASKET

chacun / each

Support mural  
pour Manorapid 1 L
Wall Bracket  
for Manorapid 1-L Bottle

ASMAN1000P 1 L – avec pompe / pump bottle

ASMAN120 120 ml
bouteille / bottle

Gel antiseptique
Manorapid Antiseptic Gel
	• Contient de l’alcool isopropylique à 70 % v/v 
Contains 70% v/v isopropyl alcohol

	• Avec lanoline / With lanolin
	• S’utilise comme solution alcoolique pour 
la désinfection hygiénique (en 30 sec.) ou 
chirurgicale des mains (en 3 min.) / Antiseptic 
alcoholic solution for the hygienic (30 sec.) 
and surgical (3 min.) disinfection of hands 

0089

bouteille / bottle

Support mural
pour Isagel 621 ml
Wall Bracket
for Isagel 621-ml
	• Avec dispositif antivol / Theft resistant

1644 115 ml

1645 621 ml
bouteille / bottle

Gel antiseptique
Isagel Antiseptic Gel
COLOPLAST
	• Contient de l’alcool éthylique à 70 % v/v 
Contains 70% v/v ethyl alcohol

	• Avec émollients / With emollients

PHM9991020 pour bouteille de 500 ml / for 500 ml bottle

chacun / each

Support mural  
en aluminium brossé
Brushed Aluminium  
Wall Bracket

500-03 500 ml – non parfumé / fragrance free

bouteille avec pompe / bottle with pump

Gel antiseptique
Sopuro Antiseptic Gel
	• Contient de l’alcool isopropylique à 70 % v/v 
Contains 70% v/v ethyl alcohol

	• Avec aloès / With Aloe

Fabriqué au Québec
Made in Québec

Fabriqué au Québec
Made in Québec

Fabriqué au Québec
Made in Québec

Fabriqué au Québec
Made in Québec
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Savons et lingettes / Soap & Wipes

Savon hydratant pour  
les mains Aloe Care  
Moisturizing Hand Soap
ALLIANCE
	• Avec lotion hydratante à base d’aloès 
with aloe moisturizing lotion

	• Nettoie et hydrate les mains en une seule  
application / Cleanses and moisturizes 
hands in one application

	• Préserve les nutriments essentiels de 
la peau / Preserves the skin’s essential 
nutrients

	• Odeur de propreté et de fraîcheur 
Clean, fresh scent

2040021 1 L

2040031 1 L – antibactérien 
anti-bacterial

bouteille avec pompe / pump bottle

D41900 12,7 x 19.7 cm – 5 x 7,75 in.

boîte de 100 / box of 100

P12872 15,2 x 17,7 cm – 6 x 7,5 in.

caisse de 12 contenants de 135 
case of 12 containers of 135

Savon hydratant  
pour les mains Medline 
Moisturizing Hand Soap
	• Nettoie et hydrate délicatement 
les mains / Gently moisturizes and 
cleans hands

	• Contient de l’aloe vera pour 
revitaliser la peau / Contains aloe 
vera to condition skin

HHSP16 473 ml – avec pompe / pump bottle
HHSP1000 1 L

bouteille / bottle

MANDISPB

MANDISPW
chacun / each

Distributeur manuel mural  
pour savon, gel et mousse 
Spectrum Manual Wall Dispenser 
for Soap, Gel and Foam
S’UTILISE AVEC LES CARTOUCHES SUIVANTES
CAN BE USED WITH THESE CARTRIDGES:
	• Savon hydratant pour les mains / Moisturizing 
Hand Soap Medline MEDHHSP1000

	• Gels et mousses antiseptiques pour les mains 
Gel and Foam Hand Sanitizers Medline Spectrum

Distributeur mural de savon de 1,5 L  
BM-D1500 1.5-L Soap Wall Dispenser
	• Capacité / Capacity: 1 L
	• Accepte seulement le savon en crème, en lotion 
ou en gel liquide en vrac (pas de cartouche  
ou sac) / Suitable only for bulk liquid, lotion or  
gel soap (no cartridges or bags)

	• S’installe en quelques secondes contre le mur 
à l’aide d’une bande adhésive / Self adhesive 
feature allows instant wall mounting

BM1000 4 L

bouteille / bottle

BMD1500

chacun / each

Savon antibactérien pour les mains 
BM-1000 Antibacterial Hand Soap
	• Contient du chloroxylénol (PCMX) efficace contre 
les bactéries, champignons et parasites / Contains 
chloroxylenol (PCMX) effective against bacteria, 
parasites and fungal microorganisms

	• Hydrate et assouplit la peau grâce aux émollients  
et revitalisants : aloès, glycérine et lanoline 
Emollients and revitalizing agents (lanolin, glycerin, 
aloe vera) moisturize and soothe the skin

	• Odeur d’amande / Almond fragrance 

Lingette nettoyante au savon 
de Castille en sachet 
Castille Soap Towelette
PDI
	• 12,7 x 19,7 cm – 5 x 7.75 in.
	• Idéale pour le nettoyage de la région 
périnéale lors d’un prélèvement d’urine 
Ideal for midstream clean-catch urine 
specimen procedures

	• Peut également servir pour le nettoyage 
d’autres parties du corps / Can be used to 
cleanse all other areas of the face and body

	• Douce pour la peau / Soft on the skin
	• Avec un pH équilibré / pH balanced

Lingette désinfectante pour 
les mains Sani-Hands ALC  
Hand Sanitizing Wipe
PDI
	• Nettoie et désinfecte les mains 
Cleans and sanitizes hands

	• Contient de l’alcool à 70 % 
Contains 70% alcohol

	• S’utilise sans danger avant de boire  
ou manger / Safe to use before eating  
and drinking

	• Contient de l’aloès et de la vitamine E 
Contains moisturizing aloe and vitamin E
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NON PARFUMÉ / UNSCENTED
MSC092MBL04 118 ml – 4 fl oz.

caisse de 60 tubes / case of 60 tubes

NON PARFUMÉE / UNSCENTED
MSC092532UNSC 59 ml – 2 fl oz.
MSC092534UNSC 118 ml – 4 fl oz.

PARFUMÉE / SCENTED
MSC092532 59 ml – 2 fl oz.
MSC092534 118 ml – 4 fl oz.

tube

Crème protectrice  
à base de silicone
Remedy Phytoplex 
Moisturizing Skin  
Protectant Silicone Cream
	• Compatible avec le gluconate de 
chlorhexidine et n’affecte pas l’efficacité 
des désinfectants à mains

	• Contient 24 % de silicone pour contrer 
la perte d’humidité et de la dimethicone 
en tant que barrière cutanée efficace

	• Hydrate et protége en créant une 
barrière entre la peau et le masque ou 
les gants

	• Réduit l’apparence de la peau rouge,  
craquelée et squameuse, tout en soulageant la peau sèche  
et les démangeaisons

	• Formulée sans aloès, parabène, sulfate ni phtalate

	• Compatible with Chlorhexidine Gluconate (CHG) and antiseptic 
hand gel

	• 24% silicone blend helps resist moisture loss and dimethicone  
is an effective skin barrier

	• Creates a breathable, water-resistant film over skin
	• Reduces the appearance of red, cracked and scaly skin while 
soothing skin

	• Not made with aloe, parabens, sulfates or phthalates

Lotion hydratante pour la peau 
Remedy Essentials  
Moisturizer Skin Lotion
	• Pour une hydratation quotidienne efficace  
de la tête aux pied

	• Permet de réhydrater la peau sèche et irritée
	• Formule douce, sans colorant et au pH équilibré

	• Provides effective everyday moisturization 
from head to toe

	• Helps restore hydration to dry and irritated skin
	• Gentle, dye-free and pH-balanced

Crèmes hydratantes/ Moisturizers

NON PARFUMÉE / UNSCENTED
MSC0924002UNS 59 ml – 2 fl oz.
MSC0924004UNS 118 ml – 4 fl oz.
MSC092416UNSC 472 ml –16 fl oz.

MSC092432UNSC 946 ml – 32 fl oz.
avec pompe / with pump

MSC092434UNSC 1 L – sac pour distributeur 
bag for dispenser (MEDMSC9950)

PARFUMÉE / SCENTED
MSC0924002 59 ml – 2 fl oz.
MSC0924004 118 ml – 4 fl oz.
MSC092408 236 ml – 8 fl oz.

MSC092416 472 ml –16 fl oz.  
avec pompe / with pump

MSC092432 946 ml – 32 fl oz.  
avec pompe / with pump

MSC092434 1 L – sac pour distributeur 
bag for dispenser (MEDMSC9950)

tube

Crème hydratante pour la peau  
Remedy Phytoplex  
Moisturizing Skin Cream
	• Idéal pour soigner les lésions à la peau causées par l’excès d’humidité, 
dû à l’utilisation de désinfectant à main et des points de pression 
causés par le port prolongé des équipements de prévention  
des infections

	• N’affecte pas l’efficacité des désinfectants à mains
	• Aide à restaurer l’équilibre naturel de la peau
	• S’absorbe dès l’application sur la peau et ne laisse aucun résidu gras
	• Formulée sans huile minérale ni d’autres produits pétrochimiques 
comme les parabènes, sulfates et phtalates

	• Ideal for treating skin lesions caused by excess moisture, due to  
the use of hand sanitizer and pressure points caused by prolonged use 
of infection prevention gear

	• Compatible with antiseptic hand gel
	• Helps restore skin’s natural moisture balance
	• Absorbs readily into the skin upon application with no greasy residue
	• Formulated without mineral oil or other petrochemicals,  
such as parabens, sulfates or phthalates
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Nettoyants pour la peau et les plaies / Skin and Wound Cleansers

Solution aqueuse
Solexin.H2O Aqueous Solution
	• Nettoie et enleve les matières étrangères des plaies 
Used to clean and remove impurities from wounds

	• Bouteille munie d’un bouchon gicleur –  
pression du jet de 11 psi (pression en lb par po2) 
Squirt top bottle – 11 psi of pressure

	• Bouteille recyclable – plastique numéro 4 
Recyclable bottle – number 4 plastic

 SANS ALCOOL / WITHOUT ALCOHOL
12024SXS 120 ml – 4 oz. – caisse de 24 / case of 24
25024SXS 250 ml – 8 oz. – bouteille / bottle

IPA 4 % – AVEC ALCOOL / WITH ALCOHOL
12024SXA 120 ml – 4 oz. – caisse de 24 / case of 24
25024SXA 250 ml – 8 oz. – bouteille / bottle

Solution saline  
Saljet  
Saline Solution
	• Dose individuelle de 30 ml de 
solution saline stérile – NaCl 
à 0,9 % / Single 30-ml dose 
sterile saline topical solution 
– 0.9 % sodium chloride

	• Conçue pour le nettoyage de petites blessures, coupures et 
égratignures ainsi que pour les brûlures mineures et aide également 
à débrider les plaies et à humidifier les pansements / For use in 
moistening and lubricating absorbent wound dressings for traumatic 
wounds, cuts, bruises and minor burns prior to removal from the 
wound area

	• Flacon en plastique souple et facilement compressible permettant 
une pression du jet qui varie de 4 à 10 psi (pression en lb par po2) 
Squeezable Polymer vial assures a steady stream when pressure  
is applied (varies from 4-10 psi of pressure) 

64938-009-01 30 ml – flacon unidose / Single Dose Vial

boîte de 40 / box of 40

Nettoyant de plaies
Sea-Clens  
Wound Cleanser
	• Solution saline de nettoyage et 
d’irrigation de plaies aiguës et 
chroniques / Saline-based solution  
for cleansing and irrigating acute  
and chronic wounds

	• Formule sans rinçage, isotonique et 
à pH équilibré / Non-toxic, non-ionic, 
pH-balanced formula

	• N’interfère pas avec le processus  
de guérison / Does not interfere with 
wound healing

	• Pression d’irrigation de 7,6 psi 
7.6 psi irrigation pressure

1061 355 ml
1063 178 ml

bouteille / bottle

CHG 0,05 % 

Solution aqueuse
Irrilin Aqueous Solution  
	• Pour le nettoyage et l’irrigation de la peau, 
des tissus, des plaies et des éraflures 
For cleansing and irrigation of skin,  
tissues, wounds and abrasions

	• Peut également être utilisée pour les bains 
de siège ou en obstétrique / Can also  
be used in sitz baths and obstetrics

	• Se conserve jusqu’à 30 jours après 
ouverture / 30 days conservation after 
opening

 SANS ALCOOL / WITHOUT ALCOHOL
00500SA 500 ml

IPA 4 % – AVEC ALCOOL / WITH ALCOHOL
00500 500 ml

chacune / each

CHG 0,05 % – IPA 4 %

SOLUPREP 3M FD 

10003 87 ml – 4 éponges cubiques / 4 cubic sponges
10008 32 ml – 2 éponges cubiques / 2 cubic sponges

boîte de 30 / box of 30

Éponges / Sponges
	• À utiliser sur une peau intacte avant les interventions médicales ou 
chirurgicales effractives. Pour les patients qui ont la peau fragile 
For use on intact skin prior to medical or surgical invasive procedures. 
For patients with fragile skin

24 H
PERSISTANCE
PERSISTENCE

Commence à tuer les micro-organismes 
au contact avec la peau et empêche 
ensuite la prolifération des bactéries 
pendant au moins 24 ou 72 heures 
après l’application / Begins killing 
microorganisms upon contact with 
the skin and suppresses regrowth of 
bacteria for at least 24 or 72 hours

24 H 72 H
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Solutions d’irrigation / Irrigation Solutions

Medline
	• Idéale pour l’irrigation des dispositifs, l’aspiration, 
l’humidification des pansements et le débridement 
des plaies / Ideal for device irrigation, suction, 
dressing moistening and wound debridement

	• La taille de la tasse fournit la quantité appropriée 
pour l’aspiration / Cup size provides the proper 
amount for suctioning

	• S’utillise aussi pour les soins de trachéo  
(aspiration) / It is also used for the care of  
tracheo (aspiration)

DYND40570 coupelle / cup 110 ml – 3.7-oz.
RDI30295 bouteille / bottle 100 ml – 3.4-oz.

caisse de 48 / case of 48

Chlorure de sodium / Sodium Chloride

DYND40540 coupelle / cup 110 ml – 3.7-oz.
RDI30296 bouteille / bottle 100 ml – 3.4-oz.

caisse de 48 / case of 48

Medline
	• Idéale pour l’irrigation des dispositifs, l’aspiration, 
l’humidification des pansements et le débridement 
des plaies / Ideal for device irrigation, suction, 
dressing moistening and wound debridement

	• La taille de la tasse fournit la quantité appropriée 
pour l’aspiration / Cup size provides the proper 
amount for suctioning

	• S’utillise aussi pour les soins de trachéo  
(aspiration) / It is also used for the care of  
tracheo (aspiration)

Eau stérile / Sterile Water

Baxter
	• Bouteille avec bouchon dévissable 
Bottle design with twist-off cap 

JF7113 500 ml
JF7114 1000 ml

bouteille / bottle

Baxter
	• Bouteille avec bouchon dévissable 
Bottle design with twist-off cap

JF7123 NACL 0,9 % – 500 ml
JF7124 NACL 0,9 % – 1000 ml

bouteille / bottle

Aqualite  

6139125 250 ml

caisse de 24 bouteilles / case of 24 bottles

Aqualite

6138125 NACL 0,9 % – 250 ml

bouteille / bottle

Sterile.H2O
	• Idéale pour nettoyer et déloger les matières 
étrangères des plaies / Used for cleaning and 
removing impurities from wounds

	• S’utilise également pour le rinçage des dispositifs 
médicaux et pour le traitement de nitrate d’argent 
Also used for rinsing medical devices and 

	• for processing silver nitrate
	• Bouteille munie d’un bouchon gicleur –  
pression du jet de 11 psi (pression en lb par po2) 
Squirt top bottle – 11 psi of pressure

	• Bouteille recyclable – plastique numéro 4 
Recyclable bottle – number 4 plastic

12024ST 120 ml – 4 oz.
6048ST 60 ml – 2 oz.

bouteille / bottle

Saline.H2O
	• Nettoie, rince et déloge sans douleur les saletés 
des plaies, des égratignures, des écorchures et 
des piqûres / Cleans and removes impurities from 
wounds, scratches, abrasions and bites, pain free

	• Bouteille munie d’un bouchon gicleur – pression 
du jet de 11 psi (pression en lb par po2) 
Squirt top bottle – 11 psi of pressure

	• Bouteille recyclable – plastique numéro 4 
Recyclable bottle – number 4 plastic

12024SA NACL 0,9 % – 120 ml – 4 oz.
6048SA NACL 0,9 % – 60 ml – 2 oz.

bouteille / bottle
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STANHEXIDINE
L0000009  450 ml

CHG 2 % – IPA 4 %

Désinfectants pour la peau / Skin Disinfectants

Solution aqueuse
Aqueous Solution
	• Indiquée pour la désinfection générale  
de la peau et des blessures / For skin  
wound and general skin disinfection

DEXIDIN 2
918062 450 ml

bouteille / bottle

Solution

IPA 70 %
678510 225 ml
918831 450 ml

012 4 L – pour usage de laboratoire ou industriel 
for laboratory or industrial use

Tampon
Swab

IPA 99 %

013 4 L – pour usage de laboratoire ou industriel 
for laboratory or industrial use

bouteille / bottle

STÉRILE / STERILE
211-MM05507 moyen / medium

NON STÉRILE / NON-STERILE
2005 moyen / medium

boîte de 200 / box of 200

618700100 100 ml
618710 225 ml
917975 500 ml

81877
4 L – pour usage de laboratoire  
ou industriel / for laboratory  
or industrial use

bouteille / bottle

Alcool isopropylique / Isopropyl Alcohol

Peroxyde d’hydrogène / Hydrogen Peroxide

Solution 3 %

Serviette antiseptique au chlorure  
de benzalconium  
Loris Benzalkonium  
Chloride Antiseptic  
Towelette
	• Sans picotement pour les régions sensibles 
Sting free for sensitive skin areas

C1612601 20 x 12,7 cm – 5 x 7.75 in.

boîte de 100 / box of 100

Lingette / Wipe

SOLUPREP 3M AQ
10108 1,5 ml – grande / large

boîte de 100 / box of 100

Tige montée / Swab

SOLUPREP 3M AQ
10207 1,6 ml – petite / small

boîte de 50 / box of 50

SOLUPREP 3M AQ
10017 87 ml – 4 éponges cubiques / 4 cubic sponges
10019 32 ml – 2 éponges cubiques / 2 cubic sponges

boîte de 30 / box of 30

CHG 2 %72 H

Éponges / Sponges
	• Indiquée pour l’antisepsie cutanée avant  
les interventions effractives. Pour les 
patients allergiques ou sensibles à l’alcool. 
Indicated for skin antisepsis prior to invasive 
procedures. For patients with fragile skin.

Frais pour transport de matières dangereuses 
Charges for shipping dangerous goods
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Solution
	• Solution antiseptique topique d’usage général 
Topical antiseptic solution for general use

	• Efficace pour la désinfection générale  
de la peau, des muqueuses, plaies, brûlures  
et lacérations / For de general disinfection  
of the skin, mucous membranes, wounds,  
burns and lacerations

DOVIDINE
917783 115 ml
917784 450 ml

BETADINE
625749 500 ml

bouteille / bottle

Tampon
Pad

Tiges montées
Swabsticks

PDI
S42050 1 par sachet / 1 per pouch

boîte de 50x1 / box of 50x1

Povidone iodée 10 % / Povidone Iodine

Désinfection PRÉ-OP / PRE-OP Disinfection

Éponges / Sponges
	• À utiliser sur une peau intacte 
avant les interventions médicales 
ou chirurgicales effractives. Pour 
utilisation externe seulement. 
Pour les patients allergiques/
sensibles à la chlorhexidine, 
lorsqu’une solution aqueuse est 
requise / For intact skin prior to 
medical or surgical invasive procedures. For external use. For patients 
allergic/sensitive to chlorhexidine, when aqueous solution is required

SOLUPREP 3M
10012 95 ml – 4 éponges cubiques / 4 cubic sponges
10009 52 ml – 2 éponges cubiques / 2 cubic sponges

boîte de 30 / box of 30

24 H

PDI
B51200 moyen / medium

boîte de 100 / box of 100

CHG 4 %

Éponges / Sponges
	• Nettoyage préopératoire antimicrobien. Aide à éliminer l’huile, la saleté 
et les bactéries de la peau et contribue à réduire les risques d’infection. 
Appliquer sur une peau intacte. / Pre-surgical antimicrobial cleansing. 
Helps remove oil, dirt and bacteria from skin and helps reduce risk of 
developing an infection. For use on intact skin.

SOLUPREP 3M

10010 25 ml – 1 éponge rectangulaire 
1 rectangle sponge

boîte de 30 / box of 30

377479 teintée / tinted

boîte de 30 / box of 30

Cure-ongles en plastique  
jetables
Disposable Plastic  
Fingernail Cleaners
MEDLINE

MSC9204

bouteille de 150 / jar of 150

Brosse-éponge  
préopératoire E-Z Scrub  
Preoperative Surgical Brush-Sponge
BD
	• Assure le nettoyage antiseptique des mains et des avant-bras 
du personnel au bloc opératoire / Preoperative cleaning of hands and 
forearms for healthcare personnel

	• Comporte des poils en polyéthylène souples sur une face et 
une éponge en polyuréthane sur l’autre face et avec un cure-ongles 
Scrub brush features soft, flexible bristles with a plush sponge 
and nail-cleaner
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DEXIDIN PRE-OP
918122 teintée / tinted – 500 ml
918124 claire / clear – 500 ml

Désinfectants pour la peau / Skin disinfection

Solution Solution

BAXEDIN PRE-OP
L0000003 teintée / tinted – 500 ml
L0000015 claire / clear – 500 ml

SOLUPREP QD 3M
10324 teintée / tinted – 500 ml
10314 claire / clear – 500 ml

bouteille / bottle

SOLUPREP 3M
SOL10325 teintée / tinted – 500 ml
SOL10315 claire / clear – 500 ml

bouteille / bottle

CHG 0,5 % – IPA 70 %

SOLUPREP QD 3M
10202 1,6 ml – petite – claire / small – clear

boîte de 50 / box of 50

Tiges montées / Swab
	• Embout plat pour nettoyer facilement sous les 
cathéters / Flat tip for easy cleaning under catheters

SOLUPREP 3M
10203 1,6 ml – petite – claire / small – clear

boîte de 50 / box of 50

10208 5,2 ml – petite – claire / large – clear
10209 5,2 ml – grande – teintée / large – tinted

boîte de 30 / box of 30

CHG 2 % – IPA 70 %

Lingette / Wipe

SOLUPREP QD 3M
10102 0,65 ml – petite / small

boîte de 200 / box of 200

Lingette / Wipe

SOLUPREP 3M
10106 0,65 ml – petite – claire / small – clear

boîte de 200 / box of 200

10107 1,5 ml – petite – claire / large – clear

boîte de 200 / box of 200

À utiliser sur une peau intacte 
avant les interventions 
médicales ou chirurgicales 
effractives / For use on 
intact skin prior to medical or 
surgical invasive procedures

SOLUPREP 3M

10027 50 ml – teintées / tinted 
2 éponges cylindriques / 2 cylindrical sponges

10025 97 ml – teintées / tinted 
4 éponges cubiques / 4 cubic sponges

10026 97 ml – claires / clear
4 éponges cubiques / 4 cubic sponges

boîte de 30 / box of 30

Éponges d’asepsie
Aseptic Sponges

24 H 72 H

Tiges montées / Swab
	• Embout plat pour nettoyer facilement  
sous les cathéters / Flat tip for easy cleaning  
under catheters
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Soins des plaies / Wound Care

Antibiotique Polysporin Original  
	• Protège contre l’infection et accélère la guérison / Provides infection 
protection to speed healing

	• Indiqué pour les coupures, les éraflures et les brûlures mineures 
Best suited for minor cuts, scrapes and burns 

221317 30 g

tube

Original
Crème / Cream
	• Crème non grasse qui permet à la plaie de sécher 
Non-greasy cream absorbs quickly to allow drying 

152206 15 g

152230 30 g
tube

Original
Onguent / Ointment
	• Formule enrichie de vitamine E / Enriched with vitamin E 

152209 15 g

152230 30 g
tube

Triple
Onguent / Ointment
	• Composé de zinc de bacitracine et de vitamine E 
Contains Bacitracin Zinc and vitamin E 

152238 30 g

tube

Onguent antibiotique  
de mupirocine à 2 %
Taro Mupirocin 2 %  
Antibiotic Ointment
	• Pommade antibiotique topique à base de mupirocine à 2 % (20 mg/g) 
Topical antibiotic mupirocin ointment B.P. 2 % 20 mg/g

	• Convient au traitement topique des états suivants quand  
ils sont causés par des souches sensibles de staphylocoques et  
de streptocoques : impétigo, dermatoses superficielles infectées  
et lésions moites et suintantes / Appropriate for the topical treatment 
of the following when caused by sensitive strains of staphylococcus 
and streptococcus species: impetigo, superficially infected dermatoses 
and lesions which are moist and weeping

	• Peut prévenir une infection par des bactéries Gram positif sensibles 
dans le cas d’éraflures, de coupures et de blessures légères 
May prevent the development of infections by sensitive Gram-positive 
organisms in abrasions, minor cuts and wounds

Mèche stérile / Sterile Strip

	• Imprégnée d’iodoforme à propriété antiseptique 
Impregnated with iodoform, an antiseptic agent 

IODOFORMÉE / IODOFORM
NON256015 2,5 cm x 4,5 m – 1 in. x 5 vg
NON256125 1,2 cm x 4,5 m – 0.5 in. x 5 vg
NON256145 0,6 cm x 4,5 m – 0.25 in. x 5 vg

chacune / each

SANS PRÉPARATION / PLAIN
NON255015 2,5 cm x 4,5 m – 1 in. x 5 vg
NON255025 5 cm x 4,5 m – 2 in. x 5 vg
NON255125 1,25 cm x 4,5 m – 0.5 in. x 5 vg
NON255145 0,6 cm x 4,5 m – 0.25 in. x 5 vg

chacune / each

NON256025 5 cm x 4,5 m – 2 in. x 5 vg

boîte de 12 / box of 12

Curad – MEDLINE
	• Gaze fine faite de coton à 100 % / Tightly woven, 100% cotton gauze
	• Ne s’effiloche pas et ne peluche pas / Ravel resistant; won’t fray or lint
	• Convient parfaitement pour le méchage de plaies : profondes, ouvertes 
et/ou infectées / Used for packing or as drainage conduits in wound care

	• Peut être introduite dans le nez ou les sinus ou être utilisée pour  
les soins des furoncles, abcès, fistules et autres plaies drainantes 
Recommended for nasal or sinus packing, boils, abscesses, fistulas  
and other draining or tunneling wounds

Antibiotique topique / Topical Antibiotic
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Alliance
	• 4 épaisseurs / 4-Ply
	• Composée de viscose à 60 % et  
de polyester à 40 % / Made of 60% viscose and 40% polyester

NON STÉRILE / NON-STERILE
211-94122 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
211-94133 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.
211-94144 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

paquet de 200 / pack of 200

STÉRILE / STERILE
211-A2240 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
211-A4440 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

plateau de 50x2 / tray of 50x2

Compresses / Sponges

Non tissées / Non-Woven De gaze / Gauze

Medline économique
	• 4 épaisseurs / 4-Ply 
	• Composée de rayonne et de polyester /  
Rayon/polyester blend construction for the 
perfect balance of strength and absorbency

NON STÉRILE / NON-STERILE
NON25224 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
NON25334 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.
NON25444 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

paquet de 200 / pack of 200

STÉRILE / STERILE
NON21224 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
NON21444 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

plateau de 50x2 / tray of 50x2

NON21334 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.

plateau de 40x2 / tray of 40x2

STÉRILE / STERILE
PRM21224 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
PRM21444 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

plateau de 50x2 / tray of 50x2

Medline
	• 4 épaisseurs / 4-Ply 
	• Composée de rayonne et  
de polyester / Rayon/polyester 
blend construction for the 
pour un équilibre parfait 
entre résistance et capacité 
d’absorption

STÉRILE / STERILE
PRM21419 5 x 5 cm – 2 x 2 in.

plateau de 100x1 / tray of 100x1

Medline
	• 12 épaisseurs / 12-Ply
	• Composée de coton à 100 % 
100 % cotton blend construction

PRM3312 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.

plateau de 40x2 / tray of 40x2

PRM4412 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

plateau de 25x2 / tray of 25x2

Alliance
	• 8 épaisseurs / 8-Ply
	• Composée de coton à 100 % 
100 % cotton blend construction

NON STÉRILE / NON-STERILE
211-052112 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
211-052114 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.
211-052110 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

Medline économique
	• 12 épaisseurs / 12-Ply
	• Composée de coton à 100 % 
100 % cotton blend construction

NON STÉRILE / NON-STERILE
NON25812 10 x 20 cm – 4 x 8 in.

caisse de 10 paquets de 200 / case of 10 packs of 200

STÉRILE / STERILE
NON21420 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
NON21448 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

caisse – 12 plateaux de 50x2 / case – 12 trays of 50x2

	• 8 épaisseurs / 8-Ply 

NON21842 10 x 20 cm – 4 x 8 in. 
2 par sachet / 2’s in Peel–Back Package

plateau de 25x2 / tray of 25x2

	• 12 épaisseurs / 12-Ply 

NON STÉRILE / NON-STERILE
211-052113 5 x 5 cm – 2 x 2 in.
211-052122 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.
211-052123 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

paquet de 200 / pack of 200

	• 12 épaisseurs / 12-Ply
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NON21450 13 x 23 cm – 5 x 9 in.

plateau de 25 / tray of 25

NON21453 19 x 20 cm – 7.5 x 8 in.

caisse de 20 plateaux de 12 / case of 20 trays of 12

NON21454 20 x 25 cm – 8 x 10 in.

caisse de 20 plateaux de 18 / case of 20 trays of 18

Compresses spécalisées / Specialized Sponges

Coussinet abdominal / Abdominal Pad

Pour laparotomie / Laparotomy

Pour drain / Drain

Alliance

Medline
	• Offre une capacité d’absorption et de 
drainage supplémentaire pour les plaies 
à écoulement important / Features extra 
absorbency and wicking for heavily 
draining wounds

	• La couche extérieure douce et non-tissée 
évacue rapidement les fluides vers le 
centre en cellulose / Soft non-woven 
outer layer quickly wicks fluid to a cellulose center

	• La cellulose absorbe et disperse rapidement les fluides latéralement 
pour éviter les accumulations / Cellulose quickly absorbs and disperses 
fluids laterally to prevent pooling

	• La couche hydrophobe empêche l’eau de pénétrer 
Hydrophobic back impedes strike-through

	• Bords scellés pour prévenir les résidus pelucheux 
Sealed edges prevent linting 

211-A7081 20 x 25 cm – 8 x 10 in.

plateau de 24 / tray of 24

Medline
	• Faite de coton absorbant 
Absorbent cotton

	• Munie d’un lacette (ruban) en boucle  
de 18 cm / Feature 7 in. loops  
for reconciliation

	• Prélavée / Prewashed
	• Radiodétectable / X-Ray detactable

ÉCONOMIQUE
MDS241518 45,5 x 45,5 cm – 18 x 18 in.
MDS251504LF 10 x 46 cm – 4 x 18 in.
MDS251512LF 30,5 x 30,5 cm – 12 x 12 in.

caisse de 40 paquets de 5 / case of 40 packs of 5

DELUXE
MDS251518LF 45,5 x 45,5 cm – 18 x 18 in.

caisse de 40 paquets de 5 / case of 40 packs of 5

Alliance

211-A9210 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

plateau de 25x2 / tray of 25x2

Hémostatique / Hemostat

1955 1,3 x 5,1 cm – 1/2 x 2 in.
1953 7,6 x 5,1 cm – 2 x 3 in.

chacune / each

Surgicel Original
ETHICON
	• Fabriquée à partir  
de cellulose régénérée 
oxydée à base de rayonne 
Made from oxidized 
regenerated cellulose (ORC)

	• Contient un bactéricide 
efficace contre une gamme 
d’organismes à gram positif et gram négatif, ainsi que de bactéries 
résistantes aux antibiotiques telles que SARM, ERV, PSRP et SERM 
Proven bactericidal against a broad range of gram-positive  
and gram-negative organisms including various antibiotic-resistant 
bacteria (MRSA, VRE, PRSP and MRSE)

	• Peut être découpée aux dimensions appropriées / Can be cut to size
	• Se résorbe complètement entre 7 et 14 jours 
Fully absorbable within 7-14 days

Pansement hémostatique 
SafeGauze HemoStat
Hemostatic Dressing 
	• 4 épaisseurs / 4-Ply
	• Fait de tissu stérile obtenu  
par traitement chimique  
de cellulose régénérée 
Made from 100% cellulose  
with no porcine or other animal 
based products

	• Sécuritaire et efficace 
Safe and effective

	• Utilisé en dentisterie pour contrôler le saignement relié 
aux extractions, aux chirurgies parodontales et autres procédures – 
lorsque le produit entre en contact avec du sang ou des sécrétions, 
il se transforme en un gel visqueux transparent qui remplit et adhère 
à la surface de la cavité dentaire / Used in dental practices to control 
the bleeding in tooth extractions, periodontal surgery and other 
selected procedures – when in contact with blood or fluids the product 
expands and turns into a clear, viscous gel which fills and adheres 
to the conformation of the extraction socket

4900-STATC 1,9 x 1,9 cm - ¾ x ¾ po

boîte de 20 / box of 20
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Rubans chirurgicaux / Surgical Tapes

Micropore 3M

15301 blanc / white: 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

153012 blanc / white: 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

boîte de 24 rouleaux / box of 24 rolls

15302 blanc / white: 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

15303 blanc / white: 7,5 cm x 9,14 m – 3 in. x 10 yd.

boîte de 4 rouleaux / box of 4 rolls

15331 chair / tan: 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

153312 chair / tan: 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

boîte de 24 rouleaux / box of 24 rolls

15332 chair / tan: 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

caisse de 10 boîtes de 6 rouleaux / case of 10 boxes of 6 rolls

Curad
MEDLINE

NON270201 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

NON270202 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

NON270212 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

caisse de 10 boîtes de 24 rouleaux / case of 24 boxes of 6 rolls

Transpore 3M

15271 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

152712 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

boîte de 24 rouleaux / box of 24 rolls

15272 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

15273 7,5 cm x 9,14 m – 3 in. x 10 yd.

caisse de 10 boîtes de 4 rouleaux / case of 10 boxes of 4 rolls

Curad
MEDLINE

NON270001 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd. 

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

NON270002 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

NON270003 7,5 cm x 9,14 m – 3 in. x 10 yd.

caisse de 10 boîtes de 4 rouleaux / case of 10 boxes of 4 rolls

NON270012 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

caisse de 10 boîtes de 24 / case of 10 boxes of 24

En papier / Paper En plastique perforé / Perforated Plastic

	• Délicat, laisse la peau sensible respirer / Gentle, breathable tape  
for sensitive skin

	• Adhère bien à la peau moite / Adheres well to damp skin
	• Recommandé pour les patients en soins pédiatriques et gériatriques 
Recommended especially for pediatric and geriatric patients

	• S’utilise également pour la fixation des tubulures légères et fixation 
des dispositifs de stomie / Also used for securing lightweight tubing 
and ostomy devices

	• Fait de plastique perforé et perméable à l’air / Breathable perforated 
plastic tape

	• Déchirement droit bidirectionnel facile / Easy, straight,  
bi-directional tear

	• Idéal pour maintenir les pansements au visage, pour fixer 
les perfusions et les tubulures ou lorsquela largeur du ruban  
doit être personnalisée / Excellent to hold facial dressings, for IV sites 
and tubing retention or when tape width must be customized
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Rubans chirurgicaux / Surgical Tapes

Curad
MEDLINE

NON270101 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

NON270102 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

NON270103 7,5 cm x 9,14 m – 3 in. x 10 yd.

caisse de 10 boîtes de 4 rouleaux / case of 10 boxes of 4 rolls

NON270112 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

boîte de 24 rouleaux / box of 24 rolls

Durapore 3M

15381 2,5 cm x 9,14 m – 1 in. x 10 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

153812 1,25 cm x 9,14 m – 0.5 in. x 10 yd.

boîte de 24 rouleaux / box of 24 rolls

15382 5 cm x 9,14 m – 2 in. x 10 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

15383 7,5 cm x 9,14 m – 3 in. x 10 yd.

ciasse de 10 boîtes de 4 rouleaux / case of 10 boxes of 4 rolls

Blenderm 3M
	• Pellicule transparente qui permet  
une surveillance facile de la peau,  
des plaies et des pansements 
Transparent film provides easy 
monitoring of skin, wounds,  
and dressings

	• Barrière étanche protégeant contre 
l’humidité, les fluides et les contaminants de l’extérieur / Waterproof 
barrier for protection from external moisture, fluids and contaminants

	• Souple pour les régions où l’application du ruban est difficile / Flexible 
for hard to tape areas

	• Ruban occlusif qui peut améliorer la pénétration des médicaments 
topiques / Occlusive, transparent, plastic tape capable of enhancing 
penetration of topical medication

	• Applications suggérées : tests épicutanés, protection des pansements 
contre l’humidité, les fluides ou les contaminants externes / Suggested 
applications: dermatological and allergy patch testing, and protecting 
dressings from external moisture, fluids or contaminants

15251 2,5 cm x 4,5 m – 1 in. x 5 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

15252 5 cm x 4,5 m – 2 in. x 5 yd.

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

En toile soyeuse / Cloth Silk

15281 2,5 cm x 5 m – 1 in. x 5.5 yd.

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

15282 5 cm x 5 m – 2 in. x 5.5 yd.

caisse de 6 boîtes de 6 rouleaux / case of 6 boxes of 6 rolls

15283 7,5 cm x 5 m – 3 in. x 5.5 yd.

caisse de 4 boîtes de 6 rouleaux / case of 4 boxes of 6 rolls

15284 10 cm x 5 m – 4 in. x 5.5 yd.

boîte de 3 rouleaux / box of 3 rolls

Microfoam 3M
	• Offre un étirement 
multidirectionnel pour 
accommoder l’enflure et favoriser 
le confort / Multi-directional 
stretch to accommodate swelling 
and promote comfort

	• Résistant à l’eau / Water-resistant
	• Idéal pour fixation des pansements sur les régions où 
des mouvements sont probables et des pansements compressifs 
pour favoriser une hémostase ou maîtriser l’œdème (par exemple, 
interventions cardiovasculaires/angioscopie, biopsies mammaires et 
pansements orthopédiques, thoraciques et abdominaux) 
Ideal for securing dressings on sites where movement is likely and 
compression dressings to assist in hemostasis or control edema 
(e.g., cardiovascular/angio sites, breast biopsies, orthopedic, thoracic 
and abdominal surgical dressing)

	• Construction tissée très résistante / Strong woven construction
	• Déchirement droit bidirectionnel facile / Easy, straight,  
bi-directional tear

	• Hydrofuge / Water-repellent
	• Idéal pour fixer les pansements / Perfect for securing dressings
	• S’utilise également pour fixer des pansements volumineux, 
immobiliser les doigts et les orteils et stabiliser les attelles sur  
les doigts / Also used for securing tubing and devices, securing  
bulky dressings, immobilizing fingers and toes and stabilizing splints 
on fingers

Transparent / Clear

En mousse / Foam
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Alliance
extensible omniforme
stretch Conforming
	• Composé de polyester à 60 %  
et de viscose à 40% 
Made of 60% polyester and 40% viscose

Extensible omniforme stérile  
et compresse non-adhérente
Sterile Stretch Conforming  
with Non-Adherent Pad
	• Longueur / Length: 107 cm – 42 in.
	• Muni d’une compresse non adhérente 
intégrée à une extrémité du bandage / With Non-adherent Dressing

	• Plié en accordéon et ensaché dans une enveloppe de plastique 
transparente / Accordion folded and packed into plastic bag

211-A205 5 cm x 4,6 m – 2 in. x 5 yd.
211-A305 7,5 cm x 4,6 m – 3 in. x 5 yd.
211-A405 10 cm x 4,6 m – 4 in. x 5 yd.
211-A605* 15 cm x 4,6 m – 6 in. x 5 yd.

boîte de 12 / box of 12  *boîte de 6 / box of 6

Bandage de fixation / Stretch Conforming Bandage

Sof-Form
extensible omniforme
stretch Conforming
	• Fait d’une gaze imprégnée  
d’une émulsion de gelée de pétrole 
et de deux stockinettes / Made  
of a gauze impregnated with a 
petroleum emulsion and two stockinettes

	• Indiqué dans le traitement des lacérations, brûlures et incisions 
chirurgicales / Perfect over lacerations, burns, and surgical incisions

	• Protège et réduit la douleur lors du retrait du pansement  
Protects the wound and minimizes pain upon removal

NON25492 5 cm x 1,9 m – 2 x 75 in.

caisse de 8 paquets de 12 / case of 8 packs of 12

8006560 5 cm – 2 in.
8006600 10 cm – 4 in.
8006610 15 cm – 6 in.

chacun / each

MSC4006 15 cm x 10 m – 6 in. x 11 yd.

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

Bandage tubulaire élastique en filet
Curad Tubular Elastic Dressing Retainer
	• Tubulure en filet élastique tricoté fait de spandex/polyester qui maintient fermement le pansement  
en place et réduit le temps nécessaire à l'application des pansements / Spandex/polyester knitted elastic 
net tube holds dressings firmly in place and reduces dressing time

	• Le maillage souple et relâché ne comprime pas / Soft, open weave does not constrict
	• Un produit incontournable pour les peaux fragiles ou à risque, chez les patients gériatriques, pédiatriques 
ou ceux allergiques au ruban adhésif / An essential product for use with fragile, geriatric, pediatric  
and at-risk skin, or those allergic to tape

NONNET01 taille/size 1: gros doigt, orteil et poignet / large finger, toe and wrist
NONNET012 taille/size ½: petit doigt, orteil et poignet / small finger, toe and wrist
NONNET02 taille/size 2: main, bras, jambe et pied (petit) / small hand, arm, leg and foot
NONNET03 taille/size 3: main, bras, jambe et pied (moyen) / medium hand, arm, leg and foot
NONNET04 taille/size 4: main, bras, jambe et pied (grand) / large hand, arm, leg and foot
NONNET05 taille/size 5: bras moyen, petite jambe, genou / average arm, small leg/knee
NONNET06 taille/size 6: grosse jambe, bras/atelle, petite tête / large leg, arm board, small head
NONNET07 taille/size 7: tête moyenne, visage, oreilles et cou / average head, face, ears and neck
NONNET08 taille/size 8: petite poitrine, périnée, aisselle / small chest, back, perineum, axilla
NONNET09 taille/size 9: moyenne poitrine, périnée, aisselle / medium chest, back, perineum, axilla
NONNET10 taille/size 10: poitrine, dos, périnée, aisselle (grand) / large chest, back, perineum and axilla
NONNET11 taille/size 11: poitrine, périnée, aisselle (très grand) / x–large chest, back, perineum and axilla
NONNET12 taille/size 12: poitrine, dos, périnée, aisselle (2t grand) / xx–large chest, back, perineum and axilla
NONNET22 taille/size 22: bariatrique 203 cm étiré / bariatric 80 in. stretched

rouleau de 23 m / 25 yd. roll

MedFix
adhésif souple non tissé
non-Woven supple Adhesive
	• Résistant à l’eau / Water resistant
	• Indiqué pour fixer les pansements 
primaires ainsi que les sondes  
de gastrostomie et les autres sondes 
d’alimentation / Indications: to secure 
primary dressings and gastrostomy  
tubes and other feeding tubes

	• Peut être laissé en place jusqu’à sept jours  
 May be left in place for up to 7 days
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Rouleau de gaze de coton stérile
Sterile Cotton Gauze Bandage Roll
MEDLINE
	• 6 épaisseurs / 6-Ply
	• Fait de coton à 100 % / 100% cotton
	• Utilisé comme pansement primaire ou secondaire 
Used as either a primary or secondary dressing

	• S’étire et épouse les formes du corps / Gently 
stretches and conforms to body contours 

NON25865 11,5 cm x 3,7 m – 4.5 in. x 4.1 yd.

caisse de 100 / case of 100

Soins standard des plaies / Wound Standard Care

Curad Flex-Fabric 
en tissu / fabric
MEDLINE

NON25502 rond / round: 2,2 cm – 7/8 in.
NON25510 jointure / knuckle: 7,5 x 3,8 cm – 3 x 1.5 in.

NON25513 bout de doigts / Fingertips 
3,8 x 5 cm – 1.5 x 2 in.

NON25524* 5 x 10 cm – 2 x 4 in.
NON25650 1,9 x 7,6 cm – 3/4 x 3 in.
NON25660 2,5 x 7,5 cm – 1 x 3 in.

boîte de 100 / box of 100  *boîte de 50 / box of 50

PRÉ-COUPÉ / PRE-CUT 
7646005 3,8 x 2,2 cm – 1.5 x 0.875 in.
7646009 3,8 x 3,8 cm – 1.5 x 1.5 in.
7646013 7,2 x 5 cm – 2.75 x 2 in.

7646011 bout de doigt – grand / fingertips – large 
7,5 x 4,5 cm – 3 x 1.75 in.

7646010 jointure / knuckle 
7,5 x 3,8 cm – 3 x 1.5 in. 

7646007 7,2 x 2,2 cm – 2.75 x 0.875 in.

7646012* bout de doigt – petit / fingertips – small 
5 x 4,5 cm – 2 x 1.75 in.

boîte de 100 / box of 100  *boîte de 50 / box of 50

Curad 
en plastique / plastic
MEDLINE

NON25500 1,9 x 7,6 cm – 3/4 x 3 in.
NON25501 rond / round: 2,2 cm – 7/8 in.
NON25509 1 x 3,8 cm – 0.38 x 1.5 in.
NON25515 carré / square: 3,8 x 3,8 cm – 1.5 x 1.5 in.
NON25600 2,5 x 7,6 cm – 1 x 3 in.

boîte de 100 / box of 100

Leukoplast strong 
en tissu / fabric
	• Robuste et flexible 
Heavyweight and flexible 

EN ROULEAU / ROLL
7645900 4 cm x 5 m / 1.5 in. x 5.5 yd.
7645901 6 cm x 5 m / 2.5 in. x 5.5 yd.

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

Leukoplast barrier 
en tissu – imperméable  
fabric – waterproof
	• Crée une barrière à double sens contre  
le risque de contamination et d’infections 
bactériennes et virales secondaires  
qui peuvent mettre en danger la vie  
des patients et du personnel soignant 
Provides a two-way barrier to the risk  
of contamination and secondary 
bacterial and viral infections which can 
ultimately be life-threatening,  
for patients and care-givers alike

7645208 7,2 x 2,2 cm – 2.75 x 0.875 in.
7645202 3,8 x 3,8 cm – 1.5 x 1.5 in.
7645203 rond / round: 2.4 cm – 1 in.
7645200 3,8 x 2,2 cm – 1.5 x 0.875 in.
7645204 3,8 x 6,3 cm – 1.5 x 2.5 in. 
7645205 7,2 x 5 cm – 2.75 x 2 in.

boîte de 100 / box of 100

Alliance 
en plastique / plastic
MEDLINE

211-018600 1,9 x 7,6 cm – 0.75 x 3 in.
211-P150150 rond / round: 2,2 cm – 7/8 in.

boîte de 100 / box of 100

Pansements adhésifs / Adhesive Dressings
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Soins standard des plaies / Standard Care

3M Tegaderm 
	• Crée une barrière à double 
sens contre le risque de 
contamination et d’infections 
bactériennes et virales 
secondaires qui peuvent mettre 
en danger la vie des patients  
et du personnel soignant 
Provides a two-way barrier to 
the risk of contamination and secondary bacterial and viral infections 
which can ultimately be life-threatening, for patients and care-givers 
alike

1622W 4,4 x 4,4 cm – 1.75 x 1.75 in.
MMM1624W 6 x 7 cm – 2.375 x 2.75 in.

boîte de 100 / box of 100

1626W 10 x 12 cm – 4 x 4.75 in.

boîte de 50 / box of 50

1627 10 x 25 cm – 4 x 10 in.

boîte de 20 / box of 20

1628 15 x 20 cm – 6 x 8 in.
1629 20 x 30 cm – 8 x 12 in.

boîte de 10 / box of 10

Hypafix 
transparent

EN ROULEAU / ROLL
7237800 5 cm x 10 m – 2 in. x 10.94 yd.
7237801 10 cm x 10 m – 4 in. x 10.94 yd.
7237802 15 cm x 10 m – 6 in. x 10.94 yd.

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

3M Tegaderm I.V Advanced
pour cathéter / for catheter
	• Possède des encoches et est renforcé avec du ruban en tissu doux,  
afin d’assurer une meilleure étanchéité et de réduire le soulèvement 
des bords autour des cathéters et d’autres dispositifs 
Notched and reinforced with soft cloth tape to provide a better seal 
and prevent edge lift around catheters and other devices

I.V ADVANCED
1685 oval: 8,5 x 11,5 cm – 3.5 x 4.5 in.

boîte de 50 / box of 50

	• Pour cathéters 
périphériques courts 
et cathéters veineux 
mi-longs / For short 
peripheral and midline 
catheters

I.V

1635 oval + bandes / strips 
8,5 x 10,5 cm – 3.5 x 4.25 in.

boîte de 50 / box of 50

	• Pour cathéters veineux centraux, 
y compris les sous-claviers, 
les jugulaires, les fémoraux et 
les CCIVP / For central venous 
catheters, including subclavian, 
jugular, femoral and PICCs

Suresite MEDLINE
	• Fait de coton absorbant / Absorbent cotton
	• Muni d’un lacette (ruban) en boucle de 18 cm 
With absorbent cotton and feature  
7 in. loops for reconciliation

	• Prélavé / Prewashed
	• Radiodétectable 
X-Ray detactable

MSC2302 6 x 7 cm – 2.375 x 2.75 in.

boîte de 100 / box of 100

MSC2304 10 x 11 cm – 4 x 4.5 in.

boîte de 50 / box of 50

MSC2603 6 x 7 cm – 2.4 x 2.8 in. – avec compresse 
with pad: 3,5 x 4 cm – 1.3 x 1.6 in.

caisse de 4 boîtes de 100 / case of 4 boxes of 100

Suresite 123+Pad
avec compresse / with pad
MEDLINE
	• Couvre-pansement tout-en-un  
avec capacité d’absorption  
facile à utiliser / Easy delivery of an 
all-in-one cover dressing with absorption

	• Taux de transmission de vapeur d’humidité  
courant / Traditional moisture vapor  
transmission rate (MVTR)

	• Compresse placée au centre aux fins d’absorption et de confort 
Non-adherent island pad for absorption and comfort

	• Fréquence de changement : jusqu’à 7 jours ou selon le protocole  
de nettoyage de la plaie / May be left in place for up to 7 days;  
dressing change frequency will depend on amount of drainage

Pansements transparents / Film Dressing

	• Protège la peau contre la friction et les risques de cisaillement 
Skin protection against friction and shearing

	• Idéal pour la fixation de pansements, cathéters, canules,  
petits pansements et onguents / Ideal for fixation of dressings, 
catheters, cannulae, patches and ointment

	• Imperméable et à l’épreuve des bactéries 
Waterproof and bacteria proof

	• Laisse respirer la peau, perméable à la vapeur d’eau et à l’oxygène 
Permeable to water vapour and oxygen 
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1605 1 ml – lingette / wipe

boîte de 25 / box of 25

1528 28 ml – vaporisateur / spray

chacun / each

Protecteur cutané 
SurePrep Rapid-Dry 
Skin Protectant
MEDLINE 
	• Film protecteur transparent  
pour les plaies qui ne provoque  
aucun picotement

	• Crée une barrière imperméable  
jusqu’à 72 heures

	• Protège les plaies, la peau  
endommagée ou intacte contre  
l’humidité (associée à la dermatite),  
le retrait d’adhésifs, la friction,  
les liquides corporels et d’autres contaminants  
pouvant occasionner une infection

	• Sèche en moins de 30 secondes
	• Sans alcool et doux pour la peau sensible

	• Non-stinging barrier transparent film 
	• Creates a waterproof barrier for up to 72 hours
	• Protects damaged or unbroken skin from: moisture associated  
dermatitis, adhesive stripping, friction, body fluids and other  
contaminants that could cause infection

	• Dries within 30 seconds
	• Alcohol-free and gentle on delicate skin

Soins standard des plaies / Standard Care

Opsite Spray  
Pansement en aérosol  
Spray Dressing
	• Forme une pellicule transparente à séchage rapide, 
d’application facile et pratique / Transparent  
and quick drying film which is easy and convenient 
to apply

	• Protège les petites plaies chirurgicales et les plaies 
superficielles sèches (non exsudatives) 
Helps to provide protection for dry minor surgical 
and surface wounds

	• Perméable à l’air et à la vapeur d’eau, laisse  
respirer la peau entourant la plaie, prévenant ainsi  
la macération / Permeable to moisture vapour  
and air, allowing the surrounding skin to breathe,  
so preventing macération

	• Demeure intact sur les parties du corps souples ou mobiles  
comme les articulations, et lors de l’immersion à l’eau 
Stays intact over skin areas that are flexible or mobile  
such as knuckles, and while immersed in water

66004978 100 ml

bouteille / bottle

Pansement adhésif non tissé 
Non Woven Adhesive Dressing
MEDLINE
	• Compresse avec capacité d’absorption 
supérieure / Deluxe soaker pad

	• Bordure adhésive non tissée  
avec arrière résistant à l’eau 
Non-woven adhesive border  
with water-resistant backing

	• Idéal pour les sites d’incision 
Ideal for incision sites

	• Indiqué pour : les plaies de pression,  
les plaies de profondeur partielle  
ou totale et les sites d’incision 
Indications: Pressure ulcers,  
Partial and full-thickness wounds,  
Incision sites

MSC32410 4 x 10 in. – avec compresse 
with pad: 5 x 20 cm – 2 x 8 in.

MSC3248 4 x 8 in. – avec compresse 
with pad: 5 x 15 cm – 2 x 6 in.

boîte de 15 / box of 15

NON25720 7,5 x 20 cm – 3 x 8 in.

boîte de 50 / box of 50

NON25700 5 x 7,5 cm – 2 x 3 in.
NON25710 7,5 x 10 cm – 3 x 4 in.

boîte de 100 / box of 100

Curad  
Compresse / Pad
MEDLINE
	• Compresse absorbante stérile  
en coton et polyester qui  
n’interfère pas avec le tissu de 
granulation en collant à la plaie 
Sterile, absorbent cotton/polyester 
pad will not interfere with 
granulating tissue by sticking to the wound

	• Munie d’un film doux perforé permettant à l’air de circuler 
Soft, perforated film allows air to circulate

	• Sa capacité absorbante permet aux fluides de s’accumuler 
Absorbent pad allows the fluid to collect

	• Peut être coupée pour se conformer au corps 
Can easily be cut to fit any shape

Transparent Compresse non adherente/ Non-adherent Pad 
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Soins avancés des plaies / Advance Wound Care

Biatain  
de mousse / foam
COLOPLAST
	• Maîtrise supérieure de l’exsudat 
Superior exudate management

	• S’utilise avec une thérapie de compression 
For use with compression therapy

	• Durée de port prolongée pouvant aller 
jusqu’à 7 jours / Long wearing time, up to 7 days

INDICATIONS / AREAS OF USE
	• Plaies vasculaires/ulcères de jambe / Leg/Vascular ulcers
	• Plaies de pression / Pressure ulcers
	• Ulcères du pied diabétique / Diabetic foot ulcers
	• Blessures traumatiques / Traumatic wounds
	• Plaies entourées de peau fragilisée 
Wounds with compromised peri-wound skin

Optifoam Site
de mousse avec fenêtre pour cathéter IV 
fenestrated Foam for IV Catheter
MEDLINE
	• Très absorbant / Highly absorbent
	• Aide à créer un milieu idéal pour la cicatrisation 
Helps create an ideal healing environment

	• Couche extérieure imperméable protège la plaie et empêche  
les bactéries de pénétrer / Waterproof outer layer protects 
wound and acts as an antimicrobial barrier

	• Peut être laissé en place jusqu’à sept jours; la fréquence de 
changement du pansement dépendra de la quantité d’exsudat 
Can stay in place up to seven days; dressing change frequency 
depends on the amount of exudate

AVEC BORDURE ADHÉSIVE / WITH ADHESIVE BORDER

MSC1104 rond / round: 10 cm – 4 in. 
avec compresse / with pad: 5 cm – 2 in. 

boîte de 30 / box of 30

3410 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

boîte de 10 / box of 10

3412 10 x 20 cm – 4 x 8 in.
3413 15 x 15 cm – 6 x 6 in.
3416 20 x 20 cm – 8 x 8 in.

boîte de 5 / box of 5

AVEC BORDURE ADHÉSIVE / WITH ADHESIVE BORDER
3420 12,5 x 12,5 cm – 5 x 5 in.
3423* 18 x 18 cm – 7 x 7 in.
3430 10 x 10 cm – 4 x 4 in.
3462 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.
3483* sacrum : 17 x 17 cm – 6.5 x 6.5 in.
3485* sacrum : 23 x 23 cm – 9 x 9 in.
3488* talon/ heel: 19 x 20 cm – 7.5 x 8 in.

boîte de 10 / box of 10  *boîte de 5 / box of 5

Pansements de mousse / Foam Dressings

Medline met à la disposition 
des professionnels de la santé  
et des gestionnaires de cliniques  
ou services hospitaliers  
au Québec une équipe composée 
d’un infirmier spécialiste  
et d’une  spécialiste clinique.  
Ceux-ci aident à évaluer 
vos besoins, mais également à 
offrir des formations sur mesure 
et soutenir vos équipes de soins.
Medline provides healthcare 
professionals and managers 
of clinics or hospital services 
in Québec with a team composed 
of a nurse specialist and a clinical 
specialist. This team helps 
assess your needs, offers 
customized training and support 
to your care teams.
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2015 7,5 x 20,3 cm – 3 x 8 in.
boîte de 24 env. de 1 / box of 24 sleeves of 1

2013 7,5 x 20,3 cm – 3 x 8 in.
boîte de 36 env. de 3 / box of 36 sleeves of 3
2014 7,5 x 40,5 cm – 3 x 16 in.
boîte de 36 env. de 1 / box of 36 sleeves of 1

CUR251136 2,5 x 91 cm – 1 x 36 in.
CUR251272 1,3 cm x 1,8 m – 0.5 x 72 in.
CUR251336* 7,5 x 91 cm – 3 x 36 in.

boîte de 12 / box of 12  *caisse de 6 boîtes de 12 / case of 6 boxes of 12

Curad
non adhérent – imprégné 
non-Adhering – impregnated
MEDLINE
	• Imprégné de gelée de pétrole blanche USP 
Impregnated with U.S.P. white petrolatum

	• Aide à maintenir l’humidité dans le cas d’une escarre  
de décubitus (plaie de lit) pour la cicatrisation 
autolytique / Helps maintain a moist wound bed for autolytic healing

	• Ce pansement primaire apaisant est adapté au type de plaie et 
n’adhère pas au site de la plaie / Soothing and conforming primary 
dressing won’t stick to the wound site

	• Idéal pour une utilisation sur des plaies non suintantes, notamment sur 
les sites tubulaires, les stomies, les greffes de peau, la circoncision, les 
brûlures mineures, les bandages ombilicaux, les plaies non infectées, 
les lésions de compression (stade 2-4), les lacérations et les abrasions  
Ideal for use on nondraining wounds including tube sites, stomas, 
skin grafts, circumcision, minor burns, umbilical bandage, noninfected 
wounds, pressure injuries (stage 2-4), lacerations and abrasions

Versatel One
non adhérent 
non-Adhering
MEDLINE
	• Avec couche de contact  
recouverte de silicone 
One-sided contact layer dressing 
coated with silicone

	• Minimise la douleur lors du retrait 
du pansement / Minimizes pain during dressing changes

	• Flexible et s’adapte aux contours du corps / Flexible and pliable  
to conform to body contours

	• Les canaux permettent à l’exsudat d’être transféré verticalement 
vers un pansement secondaire et aident à l’administration de 
traitements topiques / Channels allow exudate to transfer vertically 
into a secondary dressing and aid delivery of topical treatments

	• Recommandé pour les plaies d’épaisseur partielle ou pleine 
Recommended for partial and full-thickness wounds

Adaptic – 3M KCI
non adhérent – imprégné 
non-Adhering – impregnated
	• Fait d’une gaze imprégnée d’une émulsion  
de gelée de pétrole et de deux stockinettes 
Made of a gauze impregnated with a petroleum  
emulsion and two stockinettes

	• Indiqué dans le traitement des lacérations, brûlures et incisions 
chirurgicales / Perfect over lacerations, burns, and surgical incisions

MAD003 petit / small: 12 cm – 3/4 in.
MAD013 moyen / medium: 12,4 cm – 4 7/8 in.
MAD023 grand / large: 12,8 cm – 5 in.
MAD042 très grand / extra large: 13 cm – 5 1/8 in.
MAD062 orteil / toe

boîte de 10 / box of 10

Adaptic Digit 
	• Fait d’un tissu collant unique enduit de silicone et recouvert  
d’un bandage tubulaire / Made of a unique, tacky, silicone-coated 
fabric covered with a tubular bandage

	• Pansement spécialement conçu pour les doigts et les orteils 
Specifically designed for dressing fingers and toes

Jelonet
non adhérent – imprégné 
non-Adhering – impregnated
	• Pansement de gaze imprégné  
de paraffine / Paraffin Gauze Dressing

	• Indiqué dans la prise en charge  
des brûlures et échaudures légères,  
des zones donneuses et receveuses  
de greffes, les plaies présentant une perte de substance cutanée,  
les lacérations et abrasions, ainsi que d’autres plaies chroniques, 
comme les ulcères de jambe et les plaies de pression / Indicated  
to dress minor burns and scalds, donor and recipient graft sites,  
skin loss wounds, lacerations and abrasions, as well as chronic wounds 
such as leg ulcers or pressure sores

66007477 10 cm x 7 m – 4 in. x 7.7 yd.
boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

66007479 10 x 10 cm – 4 x 4 in.
boîte de 10 / box of 10

7403 5 cm x 5 cm – 2 x 2 in.
boîte de 50 / box of 50

7404 10 x 10 cm – 4 x 4 in.
boîte de 10 / box of 10

7409 10 x 10 cm – 4 x 4 in.
boîte de 100 / box of 100

7459 10 x 40 cm – 4 x 15.75 in.
boîte de 10 / box of 10

MSC1823EP 5 x 7,5 cm – 2 x 3 in.
MSC1845EP 10 x 12,5 cm – 4 x 5 in. 
MSC1847EP 10 x 18 cm – 4 x 7 in.

casse de 5 boîtes de 10 / case of 5 boxes of 10

MSC18812EP 20,3 x 30,5 cm – 8 x 12 in. 

caisse de 5 boîtes de 5 / case of 5 boxes of 5 

Soins avancés des plaies / Advance Wound Care
Pansements non adhérents / Non-Adhering Dressings

2012 7,5 x 7,5 cm – 3 x 3 in.
boîte de 50 env. de 1 / box of 50 sleeves of 1
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Divers / Miscellaneous

Poudre antimicrobienne avec ions d'argents 
et phosphate de calcium 
Ag+ Powder Antimicrobial Wound Dressing  
with Silver Ions and Calcium Phosphate
MEDLINE
	• Formule en poudre libère de façon contrôlée des ions d’argent 
antimicrobiens pour lutter contre les bactéries résistantes aux 
antibiotiques dans les plaies profondes de toute taille et de toute 
forme difficiles à traiter / Powder formula delivers controlled-
release antimicrobial silver ions to fight antibiotic-resistant bacteria 
in deep, hard-to-treat wounds of any size or shape

	• Le port prolongé jusqu’à cinq jours en fait un produit idéal pour les 
personnes qui éprouvent de la douleur lors des changements de 
pansement / Extended wear time of up to five days makes it ideal 
for individuals who experience pain during dressing changes

	• Ne tache pas / Nonstaining

MSC9405 bouteille / bottle: 5 g

boîte de 5 / box of 5

Disolvants / Removers

MDS090855

boîte de 100 / box of 100

Tampon dissolvant  
d’adhésif / Adhesive  
Remover Pad
MEDLINE

MDS090780

boîte de 100 / box of 100

Tampon dissolvant  
pour vernis à ongles
Nail Polish Remover
MEDLINE

B16400

boîte de 100 / box of 100

Tampon dissolvant  
d’adhésif / Adhesive  
Remover Pad
PDI
	• Permet de retirer les résidus d’adhésif sur la peau 
Effectively removes tape and residue from skin

Dissolvant d’adhésif
Adhesive Remover

403379 220 ml

bouteille / bottle

002768 450 ml

bouteille / bottle

Acétone / Acetone
	• S’utilise comme dissolvant d’adhésif, de vernis à 
ongles, nettoyeur et dégraisseur / Adhesive, nail 
polish remover, cleaner and degreaser

Frais pour transport de matières dangereuses 
Charges for shipping dangerous goods

MARATHON

MSC093001 applicateur en bâtonnet 
applicator stick: 0,5 g

MARATHON XL

MSC093001XL applicateur en bâtonnet 
applicator stick: 1,5 g

boîte de 5 / box of 5

Protecteur cutané liquide 
Marathon Liquid Skin Protectant
MEDLINE
	• Film protecteur cutané cyanoacrylate non irritant 
No-sting cyanoacrylate skin protectant

	• Protège contre les effets du frottement et de l'humidité, tels que 
l'urine, l'exsudat, la sueur et d'autres fluides corporels, pouvant 
provoquer une macération / Protects from the effects of friction  
and moisture, such as urine, exudate, sweat, and other bodily fluids, 
that can cause maceration

	• Formule robuste, flexible et durable 
Robust, flexible and long-lasting formula

	• Sèche rapidement et respire bien / Is fast drying and breathable
	• Indiqué pour les peaux intactes ou endommagées, les peaux fragiles, 
les peaux aux pourtours des plaies (périlésionnelles) et les peaux 
péristomiales / Indicated for intact or damaged skin, fragile skin, 
periwound skin and peristomal skin
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Nécessaires à pansements / Dressing Trays

Alliance
CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	• 1 x plateau à trois compartiments / Tray 3-Compartment
	• 3 x pinces en plastique / Plastic Transfer Forceps
	• 2 x serviettes / CSR Towels
	• 6 x boules d’ouate / Cotton Balls
	• 6 x compresses de gaze 7,5 x 7,5 cm / Gauze 3 x 3 in.
	• 1 x sac à déchet avec attache / Waste Bag with Ties
	• 1 x compresse non tissée de 4 épaisseurs – 7,5 x 7,5 cm 
4-Ply – Gauze sponge – 3 x 3 in.

	• 1 x ciseaux à fils Littauer / Littauer Wire Scissors 

Medline
CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	• 1 x plateau à 3 compartiments / Tray 3-Compartment
	• 1 x champ stérile / CSR wrap
	• 1 x alèse / Underpad
	• 4 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 5 x 5 cm 
8-Ply Gauze sponges – 2 x 2 in.

	• 4 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 10 x 10 cm 
8-Ply Gauze sponges – 4 x 4 in.

	• 3 x pinces de transfert en plastique (une dans le dernier pli) 
Transfer forceps (1 in the last fold)

	• 1 x sac à déchets avec attache / Waste bag with tie

211-D101108

chacun / each

M101137A

caisse de 24 / case of 24

Medline
CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	• 1 x plateau à 2 compartiments / Tray 2-Compartment
	• 1 x champ stérile / CSR wrap
	• 3 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 5 x 5 cm 
8-Ply Gauze sponges – 2 x 2 in.

	• 1 x pince à pansement en métal / Metal dressing forceps
	• 1 x ciseaux droits pointu/pointu / Scissors straight, sharp/sharp
	• 1 x serviette / Towel
	• 3 x applicateurs avec bout de coton – 15 cm 
Cotton tipped applicators – 6 in.

Medline
CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	• 1 x plateau à 3 compartiments / Tray 3-Compartment
	• 1 x champ stérile / CSR wrap
	• 1 x alèse / Underpad
	• 4 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 5 x 5 cm 
8-Ply Gauze sponges– 2 x 2 in.

	• 4 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 10 x 10 cm 
8-Ply Gauze sponges – 4 x 4 in.

	• 1 x pince de transfert en plastique / Plastic Transfer Forceps
	• 1 x pince à pansement en métal / Metal Dressing Forceps
	• 1 x ciseaux droits pointu/mousse / Scissors Straight, Sharp/Blunt

M101154A

caisse de 24 / case of 24

M101202A

chacun / each

Medline
CONTENU DE L’ENSEMBLE / KIT CONTENTS
	• 1 x plateau à 3 compartiments / Tray 3-Compartment
	• 1 x champ stérile / CSR wrap
	• 1 x alèse / Underpad
	• 6 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 5 x 5 cm 
8-Ply Gauze sponges– 2 x 2 in.

	• 4 x compresses de gaze 8 épaisseurs – 10 x 10 cm 
8-Ply Gauze sponges – 4 x 4 in.

	• 3 x pinces de transfert en plastique (une dans le dernier pli) 
Transfer forceps (1 in the last fold)

	• 1 x pince de transfert en plastique / Plastic transfer forceps
	• 1 x ciseaux à points / Suture scissors

M101237C

chacun / each
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Fermeture de plaie / Wound Closure

Bande de rapprochement adhésive
Adhesive Wound Closure Strip
	• Fermetures adhésives de plaies dotées d’un support 
exceptionnellement poreux en fibres filées et aux filaments renforcés 
pour une grande résistance à la traction / Adhesive wound closures 
feature an exceptionally porous spun-bond fiber backing containing 
reinforced filaments for high tensile strength

	• Utiliser en complément ou à la place  
des sutures / Use in addition to,  
or in place of, sutures

	• Chaque taille vient dans un emballage à 
code couleur qui facilite l’identification 
Each size is in a color-coded package for 
easy identification

BLANCHE / WHITE
NON250114 6 x 38 mm – 0.25 x 1.5 in.

enveloppe de 6 / sleeve of 6

NON250314 6.4 x 76 mm – 0.25 x 3 in.

enveloppe de 3 / sleeve of 3

NON250318 4 x 76 mm – 0.125 x 3 in.

enveloppe de 5 / sleeve of 5

NON250412 13 x 102 mm – 0.5 x 4 in.

boîte de 50x6 / box of 50x6

NON250501 25 x 125 mm – 1 x 5 in.

enveloppe de 4 / sleeve of 4

NON250414 6,4 x 102 mm – 0.25 x 4 in

caisse de 4 boîtes de 50x10 / case of 4 boxes of 50x10

Curad Medi-Strip – MEDLINE

Steri-Strip 3M
BEIGE / BLEND TONE
B1551 6 x 75 mm – 0.25 x 3 in.

boîte de 50x3 / box of 50x3

BLANCHE / WHITE
R1540 3 x 75 mm – 0.125 x 3 in.

enveloppe de 5 / sleeve of 5

R1541 6 x 75 mm – 0.25 x 3 in.

enveloppe de 3 / sleeve of 3

R1542 6 x 38 mm – 0.25 x 1.5 in.

enveloppe de 6 / sleeve of 6

R1546 6 x 100 mm – 0.25 x 4 in.

enveloppe de 10 / sleeve of 10

R1547 12 x 100 mm – 0.5 x 4 in.

enveloppe de 6 / sleeve of 6

R1548 25 x 125 mm – 1 x 5 in.

enveloppe de 4 / sleeve of 4

Teinture de benjoin  
en ampoule 
Steri-Strip  
Compound Benzoin  
Tincture vial
3M
	• Utilisée pour augmenter l’efficacité des rubans adhésifs  
et des sutures cutanées / Adhesion enhancer increases  
effectiveness of adhesive tapes and skin closures

C1544

boîte de 40 / box of 40

Renforcée / Reinforced

Stérile / Sterile
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	• Utilisée pour fermer les lacérations mineures et les plaies,  
ainsi que lors de chirurgies mini-invasives 

	• Peut remplacer les sutures 5-0 ou de diamètre inférieur  
sur des incisions chirurgicales mini-invasives ou des lacérations 
traumatiques simples 

	• Forme une barrière antimicrobienne hydrofuge et élimine le besoin 
d’enlever des sutures 

	• L’applicateur permet une couvrance modulable avec moins  
de matériau adhésif, et sa couleur violet foncé, qui permet de voir  
le tracé de colle, rend la tâche plus facile 

	• L’embout creux permet un usage prolongé
	• Résistante à l’eau 
	• Peut demeurer sur la peau de 5 à 10 jours et se détache  
spontanément assurant le meilleur confort au patient

	• Used to close simple lacerations, wounds and minimally  
invasive surgical procedures 

	• Can replace 5-0 sutures or smaller in diameter for minimally  
invasive surgical incisions or simple trauma lacerations 

	• Designed to save time during wound repair, provide a flexible, water-
resistant, microbial barrier, and eliminate the need for suture removal 

	• Applicator is designed to provide versatile coverage with less adhesive 
material, and the dark violet tint makes application easy 

	• Hollow tip design offers prolonged use 
	• Water resistant 
	• Will remain on the skin for 5-10 days and will slough off naturally  
for greater patient comfort

Skin Affix

MSC091040 0,4 ml

boîte de 12 / box of 12

MSI-EpiDermGlu

51002 0,35 ml

boîte de 12 / box of 12

Dermabond
JOHNSON & JOHNSON

AHV6 0,5 ml

boîte de 6 / box of 6

Colle tissulaire / Topical Skin Adhesive

SS6 0,8 ml

boîte de 6 / box of 6

SwiftSet
	• Facile à appliquer d’une seule main grâce 
aux ailettes qui permettent également 
de contrôler le débit / One-handed 
activation, flow control and one-handed 
activation with activation wings

	• Choix de 2 embouts : embout régulier 
ou embout pour une ligne plus fine et 
précise / Precision Tip and Wide Tip 
options for controlled application

Nécessaire pour  
enlever les sutures 
Suture Removal Tray
MEDLINE
 CONTIENT / CONTAINS
	• 1 x compresse non tissée de 4 épaisseurs –  
7,5 x 7,5 cm / Gauze sponge 4-Ply – 3 x 3 in.

	• 1 x ciseaux à fils Littauer / Littauer Wire Scissors 
	• 1 x pince en plastique / Plastic Forceps

MDS707555

chacun / each

Nécessaire pour suture / Suturing Set
MEDLINE
CONTENU / CONTAINS
	• 1 x plateau à 3 compartiments / 3-Compartment Tray
	• 6 x compresses de gaze 8 épaisseurs 
8-PlyGauze sponge – 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

	• 1 x serviette blanche 2 épaisseurs (papier/polymère) 
Polybacked white towel – 33 x 48 cm – 3 x 19 in.

	• 1 x champ fenestré / Fenestrated Drape
	• 1 x pince à griffes Adson 1 x 2 dents / Adson Thumb Forceps 1 x 2
	• 1 x ciseaux Iris courbés / Iris Scissors Curved
	• 1 x pince hémostatique Mosquito courbée 
Mosquito Forceps Curved – 13 cm – 5 in.

	• 1 x porte-aiguille Webster / Webster Needle Holder 

DYNJ03009

chacun / each

Dégrafeuse stérile  
à usage unique
Disposable Skin  
Staple Remover
MEDLINE

DYNJ04062
ensemble avec compresse de gaze  
12 épaisseurs (7,5 x 7,5 cm) / Kit with  
12-ply gauze sponge (3 x 3 in.)

caisse de 50 / case of 50

DYNJ04058Z

chacune / each
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Sutures résorbables / Absorbable Sutures

Plain Gut
 �� Naturelle en collagène / Natural – collagen

Plain Gut
 �� Naturelle en collagène  
(intestion de bovins), non enduite 
Natural – collagen  
(bovine intestines), uncoated

REVERSE CUTTING C-1

CG172 5-0 / 45 cm –18 in. boîte de 36 / box of 36

REVERSE CUTTING C-13

SG751 5-0 / 45 cm –18 in. boîte de 36 / box of 36
SG752 4-0 / 45 cm –18 in. boîte de 36 / box of 36
SG821 4-0 / 75 cm – 30 in. boîte de 36 / box of 36
SG822 3-0 / 75 cm – 30 in. boîte de 36 / box of 36

REVERSE CUTTING C-1

SL172 5-0 / 45 cm –18 in. boîte de 36 / box of 36

REVERSE CUTTING C-13

SL691 4-0 / 75 cm – 30 in. boîte de 36 / box of 36
SL822 3-0 / 75 cm – 30 in. boîte de 36 / box of 36

PREMIUM REVERSE CUTTING P-13

SL5688 6-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36

REVERSE CUTTING C-14

SL693 3-0 / 75 cm – 30 in. boîte de 36 / box of 36
PRECISION POINT REVERSE CUTTING P-3

Y493G 5-0 / 45 cm– 18 in. boîte de 12 / box of 12

REVERSE CUTTING FS-2

J422H 4-0 / 70 cm – 27 in. boîte de 36 / box of 36
J423H 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36

PRECISION POINT REVERSE CUTTING P-3

J493G 5-0 / 45 cm –18 in. boîte de 12 / box of 12
J494G 4-0 / 45 cm –18 in. boîte de 12 / box of 12

Vicryl
 �� Synthétique, tressée, incolore 
Synthetic, braided, undyed

Medtronic Ethicon

REVERSE CUTTING FS-2

635H 4-0 / 70 cm – 27 in. boîte de 36 / box of 36
636H 3-0 / 70 cm – 27 in. boîte de 36 / box of 36

PRECISION POINT REVERSE CUTTING P-3

1654G 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

Chromic Gut
 ��� Naturelle en collagène 
Natural – collagen

Polysorb
 �� Synthétique, tressée, enduite, incolore 
Synthetic, braided, coated, undyed

CUTTING

C-1 12 mm
C-13 19 mm
C-14 24 mm
FS-2 19 mm
G-1 11 mm
P-1 11 mm
P-3 13 mm
P-10 11 mm
P-13 13 mm

3/8  
CIRCLE

Monocryl
  Monofil, incolore / Monofilament, undyed

REVERSE CUTTING FS-2

H821H 4-0 / 70 cm – 27 in. boîte de 36 / box of 36

PRECISION POINT – REVERSE CUTTING P-1

1657G 6-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

PRECISION POINT – REVERSE CUTTING P-3

686G 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

MICROPOINT – REVERSE CUTTING G-1

770G 6-0 / 45 cm – 18 in.    boîte de 12 / box of 12 
aiguille aux 2 bouts / double armed

774G 6-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12
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Soins de la peau et des plaies  / Skin & W
ound Care 

Medtronic

Sutures non résorbables / Non-absorbable Sutures

REVERSE CUTTING C-13

8886442023 5-0 / 45 cm– 18 in. boîte de 12 / box of 12
8886442033 4-0 / 45 cm– 18 in. boîte de 12 / box of 12
8886442043 3-0 / 45 cm– 18 in. boîte de 12 / box of 12

Novafil
 � Monofil en polybutester, non enduite 
Polybutester monofilament, uncoated

REVERSE CUTTING C-13

SP661 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SP665 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SP683 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SP661G 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12
SP665G 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12
SP683G 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

Surgipro – Surgipro II
 � Monofil en polypropylène, non enduite 
Polypropylen monofilament, uncoated

Prolene
 � Monofil en polypropylène 
Polypropylen monofilament

REVERSE CUTTING FS-2

8665G 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12
8683G 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

PRECISION POINT REVERSE CUTTING P-3

8698G 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

Ethilon
 � Monofil en nylon 
Nylon monofilament

REVERSE CUTTING FS-1

663G 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

REVERSE CUTTING FS-2

661G 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12
662G 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

PRECISION POINT REVERSE CUTTING P-3

698G 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

Ethicon

Monosof
 � Monofil en nylon, non enduite 
Nylon monofilament, uncoated

REVERSE CUTTING C-1

SN667 6-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN871 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN872 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN667G 6-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

REVERSE CUTTING C-13

SN641 3-0 / 75 cm – 30 in. boîte de 36 / box of 36
SN653 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN661 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN662 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN661G 5-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12
SN662G 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

REVERSE CUTTING C-14

SN658 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN663 3-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN758 2-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36

PREMIUM REVERSE CUTTING P-10

SN5697 6-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36

PREMIUM REVERSE CUTTING P-13

SN5699 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 36 / box of 36
SN5699G 4-0 / 45 cm – 18 in. boîte de 12 / box of 12

Ce catalogue vous présente 
une courte sélection  
de sutures. N’hésitez pas 
à communiquer avec votre 
représentant pour vous aider 
à trouver la suture parfaite 
selon le type de chirurgie 
que vous faites / This catalog 
presents a short selection of 
sutures. Do not hesitate  
to contact your representative 
to help you find the perfect 
suture for the type of surgery 
you perform
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Système cryochirurgical portatif 
Histofreezer
Portable Cryosurgical System
	• Agent cryochirurgical qui utilise la congélation locale pour  
la destruction ou le retrait de tissu vivant / Lesion-specific cryosurgical 
agent used for destruction or ablation of living tissue 

	• Action aussi efficace que celle de l’azote liquide tout en étant moins 
froid (-57 °C contre -196 °C) avec un risque moindre de cicatrice 
Results are comparable to liquid nitrogen while being less cold  
(-57° C vs -196° C) with a lower risk of scarring 

COMPREND / CONTENTS:
	• 2x bonbonnes de 80 ml de gaz cryochirurgical 
80 ml cryosurgical gas canisters

	• 24x applicateurs de 2 mm / 2 mm applicators
	• 36x applicateurs de 5 mm / 5 mm applicators

2879100580 2 x 80 ml

boîte / box

Traitement des verrues 
Cantharone Liquid
Wart Treatment
DORMER
	• Un flacon de 7,5 ml donne environ 60 traitements 
Each 7.5 ml bottle provides approximately  
60 wart treatments 

	• Contient 0,7 % de cantharidine dans un excipient 
filmogène contenant de l’acétone, de l’huile de ricin, 
du collodion et du camphre. La cantharidine  
est un vésicatoire / Contains Cantharidin 0.7% in a film-forming  
vehicle containing acetone, collodion, castor oil and camphor. 
Cantharidin is a vesicant.

	• Indiqué pour l’élimination des verrues vulgaires (verruca vulgaris)  
et périunguéales et pour le traitement du molluscum contagiosum 
Indicated for removal of of common warts (verruca vulgaris), 
molluscum contagiosum or periungal warts 

	• Application indolore (une douleur peut survenir plus tard) et ne 
nécessitant aucun instrument, ce qui facilite les interventions auprès 
des enfants ou patients anxieux / Painless application (some pain may 
occur later) and the absence of instruments make it especially useful 
for treating children or insecure patients 

	• Ne laisse aucune cicatrice / No reports of scarring

337964 code bleu / blue code: 7,5 ml

chacun / each

Traitement des verrues 
Cantharone Plus
Wart Treatment 
DORMER
	• Contient 30 % d’acide salicilyque, 2 %  
de podophylline et 1 % de cantharidine 
Topical liquid containing 30% salicylic acid,  
2% podophyllin BP and 1% cantharidin 

	• Recommandé dans le traitement de verrues 
résistantes et fortement kératinisées 
Indicated for removal of warts, especially plantar and resistant  
and heavily keratinized warts 

	• Son application n’occasionne aucune douleur et ne nécessite aucun 
instrument / Painless application and the absence of instruments 
makes it a simple wart treatment procedure 

	• Non indiqué également pour le traitement des verrues chez les enfants 
de moins de 12 ans / Not recommended for children under 12 years

337956 code rouge / red code: 7,5 ml

chacun / each

Solution de sulfate basique  
de fer Monsel's
Ferric Subsulfate Solution

243949 100 ml

bouteille / bottle

Traitements cryochirurgicaux / Cryosurgical Treatments

118-395 15 cm – 6 in.

tube de 100 / tube of 100

Applicateur caustique flexible
Flexible Caustic Applicator 
	• Non stérile / Non sterile
	• Extrémité composée de 75 % de nitrate d’argent et de 25 % de 
nitrate de potassium / Silver Nitrate 75%, Potassium Nitrate 25%

	• Flexible, peut être recourbé ou plié afin d’atteindre plus 
facilement la zone cible / Flexible, may be bent or shaped

	• Recommandé pour la cautérisation de la peau ou des muqueuses 
et pour l’enlèvement de tissu de granulation, de verrues et de 
verrucosités / Recommended for skin or mucous membrane 
cautery and for the removal of granulation tissue, common warts 
and verrucae

Traitement des verrues / Wart treatment
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7208243 10 cm x 4,5 m
7208247 5 cm x 4,5 m
7208249* 7,5 cm x 4,5 m
7208267 15 cm x 4,5 m

rouleau / roll  *boîte de 12 / box of 12

Bandages

De soutien élastique / Elastic Support

	• S’utilise comme pansement secondaire 
Suitable as a secondary bandage

	• Permet une compression ou  
un soutien légers / Ideal for light  
support/compression applications

	• Composé de coton/polyester 
Polyester/cotton material 

	• Attaches incluses / Closure clips included

Q133SP100 10 cm x 4,6 m – 4 in. x 5 vg
Q133SP150 15 cm x 4,6 m – 6 in. x 5 vg
Q133SP50 5 cm x 4,6 m – 2 in. x 5 vg
Q133SP75 7,5 cm x 4,6 m – 3 in. x 5 vg

chacun / each

QMD
	• Conçu pour le soutien orthopédique  
ou le soutien d’entorses et de foulures 
This orthopedic support can be used in twist or fall injury management 

	• Permet le contrôle de l’œdème après le retrait d’un plâtre 
May be used to control edema after cast removal 

	• S’utilise également comme bandage de compression 
Can also be used as a compression bandage 

	• Contient du latex / With latex

Elastocrepe 
de compression  
à élasticité modérée 
moderate Stretch Elastic Compression
	• Idéal pour une compression pour traitement de l’insuffisance  
veineuse et des ulcères ainsi que pour les entorses et foulures 
Provides compressive support in the treatment of venous 
insufficiency, varicose ulcers, as well as sprains and strains 

	• Fait d’un mélange de tissu coton/rayonne souple, de qualité supérieure, 
à rebords non frangés / Made of high quality stretch cotton/rayon 
loosely knit fabric 

	• Comprend une ligne jaune centrale qui permet une application précise 
et sa trame particulière permet d’éviter un étirement excessif,  
tout en appliquant une compression bien ciblée / Its yellow central 
line ensures accurate application and the special weave helps avoid 
excessive stretching

3M Coban 
cohésif élastique autoadhérent 
self-Adherent Elastic Cohesive
	• Idéal pour maintenir les pansements en place,  
protéger les plaies, immobiliser une blessure et fixer des dispositifs 
Ideal for keeping dressings or devices in place, protect the open 
wound, immobilize a wound 

	• Repositionnable, ne colle qu’à lui-même et non à la peau ou  
aux autres matériaux / Will not stick to skin or other materials  
and can be repositioned accordingly

	• Contient du latex / With latex

ALLIANCE – AVEC LATEX / WITH LATEX
211-A620 5 cm x 4,6 m – 2 in. x 5 yd.
211-A621 7,5 cm x 4,6 m – 3 in. x 5 yd.
211-A622 10 cm x 4,6 m – 4 in. x 5 yd.
211-A623 15 cm x 4,6 m – 6 in. x 5 yd.

boîte de 12 / box of 12

 SOFT-WRAP MEDLINE – SANS LATEX / LATEX FREE
MDS046002 5 cm x 4,6 m – 2 in. x 5 vg
MDS046003 7,5 cm x 4,6 m – 3 in. x 5 vg
MDS046004 10 cm x 4,6 m – 4 in. x 5 vg
MDS046006 15 cm x 4,6 m – 6 in. x 5 vg

boîte de 10 / box of 10

Matrix – MEDLINE
	• Permet une compression ou un soutien  
modérés / Ideal for medium compression needs 

	• Fait de polyester et coton / Polyester/cotton material 
	• Muni d’une bande de type velcro à l’extrémité qui permet de tenir  
le bandage bien en place / With Hook and Loop closure (velcro)

NON STÉRILE
MDS087002LF   5 cm x 4,6 m – 2 in. x 5 vg
MDS087003LF   7,5 cm x 4,6 m – 3 in. x 5 vg
MDS087006LF   15 cm x 4,6 m – 6 in. x 5 vg

boîte de 10 / box of 10

STÉRILE
DYNJ05152LF   5 cm x 4,6 m – 2 in. x 5 vg
DYNJ05154LF   10 cm x 4,6 m – 4 in. x 5 vg

boîte de 20 / box of 20

1581   2,5 cm x 4,5 m – 1 in. x 5 vg
1582   5 cm x 4,5 m – 2 in. x 5 vg
1583   7,5 cm x 4,5 m – 3 in. x 5 vg
1584   10 cm x 4,5 m – 4 in. x 15 vg
1586   15 cm x 4,5 m – 6 in. x 5 vga

rouleau / roll
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Contention / Immobilization 

Ruban élastique adhésif pour la douleur 
Leukotape K Elastic Adhesive Tape  
for Pain Relief
	• Aide à atténuer les sensations de douleur 
Offers soothing relief of pain 

	• Stimule les mécanorécepteurs de la peau 
Stimulating mechanoreceptors in the skin 

	• S’utilise également pour favoriser le drainage lymphatique 
Encouraging lymph drainage

	• Très confortable, extrêmement mince et doux pour la peau 
High user comfort; extremely thin and skin-friendly

	• Durable; peut être porté jusqu’à une semaine 
Durable for up to one week's use 

	• Résistant à l’eau / Water-resistant

Ruban rigide de contention très adhésif  
Leukotape P High Adhesive Rigid  
Strapping Tape
	• Permet une contention rigide et un soutien très ferme 
High strength rigid strapping tape offers extra strong support

	• Hautement adhésif, il contient aussi une forte concentration d’oxyde 
de zinc / With strong zinc oxide high strength adhesive 

	• Poreux, peut se déchirer à la main / Porous and hand-tearable 
	• Indiqué pour entorses et foulures / Indicated for sprains and strains

7616800 3,8 cm x 13,7 m

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

7297810   2,5 cm x 5 m – 1 in. x 5.5 yd.
7297811   5 cm x 5 m – 2 in. x 5.5 yd.
7297812   7,5 cm x 5 m – 3 in. x 5.5 yd.
7297815*   2,5 cm x 5 m – 1 in. x 5.5 yd.
7297816   5 cm x 5 m – 2 in. x 5.5 yd.
7297817*   7,5 cm x 5 m – 3 in. x 5.5 yd.
7297820*   2,5 cm x 5 m – 1 in. x 5.5 yd.
7297821   5 cm x 5 m – 2 in. x 5.5 yd.
7297822*   7,5 cm x 5 m – 3 in. x 5.5 yd.
7297823   5 cm x 5 m – 2 in. x 5.5 yd.
7297825   5 cm x 5 m – 2 in. x 5 .5 yd.

rouleau / roll  *paquet de 5 rouleaux / pack of 5 rolls

7529400 10 cm x 2,5 m x 0,4 cm
7529500 12 cm x 2,5 m x 0,4 cm

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

Sous-bandage de caoutchouc mousse 
CompriFoam Foam Under-Bandage
	• Conçu pour la répartition uniforme de la compression 
sur les extrémités / Designed to evenly distribute the pressure 
from compression bandages over extremities 

	• Prévient toute constriction et augmente l’efficacité d’une thérapie 
de compression / Prevents constrictions and ensures an effective 
compression therapy 

	• Perméable à l’air et à l’humidité / Permeable to water vapour 
and oxygene 

	• Résistant à la déchirure, aux huiles corporelles, aux lotions et à la sueur 
Resistant to tear, body oils, lotions, and perspiration 

	• Permet aux patients de faire leur bandage eux-mêmes 
Easy for patients to self bandage 

	• Réutilisable / Reusable 
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Bandage de compression  
à courte élasticité 
Comprilan Short Stretch 
Compression Bandage
	• Conçu pour aider la gestion des ulcères 
veineux de la jambe, du lymphœdème et 
de l’œdème / Specifically designed for 
the management of venous leg ulcers, 
lymphedema and edema 

	• Indiqué également pour les ulcères 
mixtes, l’insuffisance veineuse,  
la thrombophlébite et les soins après 
une sclérothérapie / Indicated for 
venous and mixed leg ulcers, venous 
insufficiency, thrombophlebitis  
and post sclerotherapy 

	• Fournit une pression élevée en période 
de mouvement et une pression faible  
en période de repos / Provides  
high working pressure and low  
resting pressure

	• Facile d'entretien et durable, on peut le 
laver et le réutiliser jusqu'à 20 fois 
Easy-care and durable, can be washed 
and reused up to 20 times 

	• Fait de tissu entrelacé 100 % coton  
qui laisse respirer la peau / 100% cotton 
bandage allows the skin to breathe 

Système de bandage compressif  
à deux couches CoFlex TLC  
Two-Layer Compression System 
MEDLINE
	• Système de compression évolué à deux bandes  
procurant un support et une compression pour les pieds et les jambes

	• La première bande est en mousse douce avec un revêtement absorbant (bande de contact bleue) 
qui évacue l’humidité et aider à lutter contre les odeurs

	• La deuxième bande est une couche de compression élastique courte qui procure des niveaux de 
compression adaptatifs et qui peut être facilement déchirée à la main

	• Les deux bandes ne sont pas fabriquées de latex de caoutchouc naturel et elles collent ensemble 
lorsqu’elles sont mises en place, ce qui maintient le système en place

	• Une chaussette en nylon est comprise pour enfiler par-dessus le pansement

	• Advanced two-layer compressor system provides therapeutic compression to manage  
venous disease and associated edema

	• Layer 1 is a soft foam with an absorbent coating that wicks away moisture and helps control odor
	• Layer 2 is a short stretch cohesive compression layer that can be easily torn by hand,  
and is applied at full-stretch for intuitive application

	• The two strips are not made of natural rubber latex and they stick together when put in place, 
thus holding the system in place

	• A nylon sock is included to wear over the bandage

MSC9500 taille / size A : pieds et bras tout–petit / very small feet and arms 
4,5 cm x 10 m – 1.75 in. x 11 yd.

MSC9501 taille / size B : mains et membres de petite taille / small hands and limbs 
6,3 cm x 10 m – 2,5 in. x 11 yd.

MSC9502 taille / size C : mains, bras ou jambes d'adultes / adult hands, arms or legs 
6,8 cm x 10 m – 2.6 in. x 11 yd.

MSC9503 taille / size D : bras ou jambes de grande taille / large arms or legs

MSC9504 taille / size E : jambes ou cuisses de petite taille / legs or small thighs 
8,75 cm x 10 m – 3.5 in. x 11 yd.

MSC9505 taille / size F : genoux ou cuisses de grande taille / large knees or thighs 
10 cm x 10 m – 4 in. x 11 yd.

MSC9506 taille / size G : cuisses de grande taille / large thighs 
12 cm x 10 m – 4.75 in. x 11 yd.

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

0102600 6 cm x 5 m
0102700 8 cm x 5 m
0102800 10 cm x 5 m
0102900 12 cm x 5 m
7718700 4 cm x 5 m
7718800 10 cm x 10 m
7718900 12 cm x 10 m

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

Bandage tubulaire élastique 
Medigrip Elastic Tubular 
Bandage – MEDLINE
	• Maintient bien en place les pansements 
Good for securing dressings

	• Peut servir de ruban de compression légère 
lorsqu’il est doublé / Can be used as mild 
compression when doubled

	• Indiqué pour l’œdème, le traitement de 
l’insuffisance veineuse chronique, les 
dislocations, les entorses et les cicatrices hypertrophiques / Indications: edema, treatment of 
chronic venous insufficiency, dislocations, sprains and hypertrophic scarring

 COFLEX TLC

AND7800 couches confort + de compression / Comfort + Compression Layers 
niveau élevé / High Level: 30-40 mmHg

COFLEX TLC LITE

AND7802 couches confort + de compression / Comfort + Compression Layers
niveau léger / Light Level: 20-30 mmHg

chacun / each

Compression
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Atelles / Splints 

Attelle en aluminium  
pour doigt
Padded Finger  
Aluminum Strip
MEDLINE
	• Faite d’aluminium  
malléable avec intérieur en polyesteruréthane bleu / Malleable 
aluminum lined with blue hydroloc foam

	• Se coupe pour un meilleur ajustement / Cut to size for a custom fit

Attelle en aluminium  
malléable pour main  
et poignet
Malleable Aluminum  
Hand and Wrist Splint
	• Faite d’aluminium léger avec intérieur en polyesteruréthane 
Light aluminum covered with polyurethane foam 

	• Facilement malléable / Easily malleable 
	• Radiotransparente / Radiolucent 
	• Exempt d’allergène / Non-allergenic 
	• Peut être coupée facilement à la longueur désirée 
Can be easily cut to desired length 

127927 7,5 x 41 cm – 3 x 16 in.

boîte de 12 / box of 12

ORT3210019* 1,3 x 23 cm – 0.5 x 9 in.
ORT32100118 1,3 x 46 cm – 0.5 x 18 in.
ORT32100218 2 x 46 cm – 0,75 x 18 in.
ORT32100318 2,5 x 46 cm – 1 x 18 in.

chacune / each  *caisse de 12 / case of 12

ORT19400LL gauche – grand / left – large
ORT19400LM gauche – moyen / left – medium
ORT19400LS gauche – petit / left – small
ORT19400RL droit – grand / right – large
ORT19400RM droit – moyen / right – medium
ORT19400RS droit – petit / right – small

chacun / each

Support pour poignet / Wrist Splint
MEDLINE
	• Longueur / Length: 20.3 cm – 8 in.
	• Léger et stable / Lightweight and secure
	• Modèle à enfiler muni de trois fermetures à boucle 
procurant le degré de compression souhaité 
Slip-on design with three loop-lock closures for 
the desired compression level

	• Renfort palmaire amovible en aluminium 
Removable and adjustable aluminum palmer stay

	• Fait d'un matériau mousse souple et perméable 
avec doublure en nylon / Soft and breathable 
nylon-lined foam material

Collet cervical Philadelphie à ouverture  
pour trachéotomie
Philadelphia Cervical Collar  
with Trach Opening
MEDLINE
	• Grande ouverture au niveau  
de la trachée pour la surveillance  
du pouls et les trachéotomies  
d'urgence / Large trachea 
opening for pulse monitoring and 
emergency tracheotomies

	• Faces antérieure et  
postérieure faites de plastique rigide pour limiter les mouvements 
Anterior and posterior rigid plastic to limit movement

	• Léger et constitué de deux pièces avec mousse 
Lightweight, two-piece design with foam

	• Translucide au passage des rayons X, au CT-scan et en IRM 
X-ray, CT and MRI lucent

ORT12300S petit / small – 3,25 x 10 à/to 13 in.

chacun / each

Attelle de type Grenouille  
pour doigt / Aluminum Finger 
Splints – Frog Type
MEDLINE
	• En aluminium malléable avec intérieur en 
polyesteruréthane bleu / Made of malleable 
aluminium lined with blue polyurethane foam 
Radiotransparente / Radiolucent 

	• S’enlève facilement pour nettoyer et examiner 
la blessure / Easy to remove so that the injury 
can be cleaned and examined

Attelle pour doigt  
de type Baseball 
Baseball Finger Splint
MEDLINE
	• En aluminium malléable avec intérieur en mousse 
de polyesteruréthane bleue / Made of malleable 
aluminium padded with polyurethane foam

	• Radiotransparente / Radiolucent 
	• S’enlève facilement pour nettoyer et examiner 
la blessure / Easy to remove so that the injury can 
be cleaned and examined

ORT32200L grande / large: 7,6 x 8,9 cm – 3 x 3.5 in.
ORT32200M moyenne / medium: 6,4 x 7,6 cm – 2.5 x 3 in.
ORT32200S petite / smalll: 5,7 x 7 cm – 2.25 x 2.75 in.

chacune / each

ORT32500L grande / large: 12,7 cm – 5 in.
ORT32500M moyenne / medium: 10,8 cm – 4.25 in.
ORT32500S petite / small: 7,6 cm – 3 in.

caisse de 12 / case of 12
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Système d'attelle  
en plâtre de Paris  
Gypsona Roll  
Plaster of Paris  
Splinting System 
	• Facile à découper, permet  
un ajustement sur mesure / Easy to cut for custom fitting 

	• Composé de mousse et flanelle de coton et combiné à un plâtre  
à prise extrêmement rapide, ce produit est le choix des cliniciens 
pour les applications d’attelle économiques / Foam and cotton flannel 
design combined with extra-fast setting plaster makes this a clinician’s 
product of choice for low-cost splint applications 

	• Système d’attelle tout en un / All-in-one splinting system 
	• Prise extrêmement rapide / Extra-fast setting 

Bande en plâtre de Paris 
Gypsona  
Plaster Bandage
	• Permet un moulage  
rapproché / Allows  
intimate molding

	• Tricot de gaze entrecroisé unique  
améliore sa stabilité, laissant davantage de plâtre sur le tissu de gaze 
Unique interlocking leno weave greatly enhances stability allowing  
more plaster to stay on the gauze 

10 COUCHES / LAYERS
5701 5 cm x 7,3 m
5702 7,5 cm x 7,3 m
5703 10 cm x 7,3 m
5704 12,5 cm x 7,3 m
5705 15 cm x 7,3 m

boîte de 12 / box of 12

15 COUCHES / LAYERS
5751 10 cm x 7,3 m
5752 12,5 cm x 7,3 m
5753 15 cm x 7,3 m

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll

2 MINUTES
7198737 90 cm x 5,4 m

boîte de 3 / box of 3

LPL23 5 cm x 2,7 m

boîte de 24 rouleaux / box of 24 rolls

LPL33 7,5 cm x 2,7 m
LPL43 10 cm x 2,7 m
LPL45 10 cm x 4,5 m
LPL63 15 cm x 2,7 m
LPL65 15 cm x 4,5 m

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

LPL83 20 cm x 2,7 m

caisse de 4 boîtes de 12 rouleaux / case 4 boxes of 12 rolls

LPL85 20 cm x 4,5 m

boîte de 12 rouleaux / box of 12 rolls

Immobilisation / Casts 

7141500 10 cm x 4,6 m
7141600 12,5 cm x 4,6 m
7141700 15 cm x 4,6 m
7141800* 2,5 cm x 4,6 m
7142000 5 cm x 4,6 m
7142100 7,5 cm x 4,6 m

boîte de 1 rouleau / box of 1 roll
*caisse de 2 boîtes de 1 rouleau / case 2 boxes of 1 roll

Système d'attelle  
en fibre de verre  
Dynacast Prelude  
Fiberglass Splinting  
System
	• Rembourrage intégré qui s’étire  
facilement pour couvrir  
tous les rebords / Easy stretch  
padding covers all edges 

	• S'applique des deux côtés;  
aucun risque d’erreur 
No wrong side application 

	• Nécessite peu d’eau pour l’activation 
Minimum water needed to activate
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Ouate orthopédique 
Sof-Rol  
Synthetic Cast  
Padding
	• Rayonne chirurgicale  
à 100 %, hautement  
absorbante / Highly absorbent 
100% surgical grade rayon 

	• S’utilise autour des plaies 
Suitable for use around wounds 

	• Matériau doux et naturel procure une surface tout confort,  
pour le plâtre de Paris ou synthétique / Soft natural material  
creates a comfortable undercast surface for either synthetic  
or natural casting materials 

	• Application facile / Easy application 
	• Non stérile / Non-sterile

Ouate et jersey orthopédique / Undercast Padding 

Ouate / Padding Jersey / Stockinette

9033 7,5 cm x 3,6 m – 3 in. x 4 yd.
9034 10 cm x 3,6 m – 4 in. x 4 yd.

paquet de 12 / pack of 12

9036 15 cm x 3,6 m – 6 in. x 4 yd.

paquet de 6 / pack of 6

9052 5 cm x 3,6 m – 2 in. x 4 yd.

paquet de 24 / pack of 24

MDS066002 5 cm x 3,7 m – 2 in. x 12 ft.

caisse de 3 paquets de 24 / case 3 packs of 24

MDS066003 7,5 cm x 3,7 m – 3 in. x 12 ft.
MDS066004 10 cm x 3,7 m – 4 in. x 12 ft.

caisse de 6 paquets de 12 / case of 6 packs of 24 

MDS066006 15 cm x 3,7 m – 6 in. x 12 ft.

caisse de 6 paquets de 6 / case of 6 packs of 6 

Bandage en jersey tubulaire
Stockinette Tubular Bandage
	• 100 % coton / 100% coton 
	• Article d'usage utilitaire sous forme 
d'étoffe tricotée dotée d'une extensibilité 
et d'un retour supérieurs / Used as a 
general utility item with rib knitting for 
excellent stretch and recovery 

	• Non stérile / Non-sterile 

ALLIANCE
211-459220 5 cm x 20 m – 2 in. x 21.9 yd.
211-459240 7,5 cm x 20 m – 3 in. x 21.9 yd.
211-459250 10 cm x 20 m – 4 in. x 21.9 yd.
211-459270 15 cm x 20 m – 6 in. x 21.9 yd.

rouleau / roll

MEDLINE
MDT221200 5 cm x 22,86 m – 2 in. x 25 yd.
MDT221203 7,5 cm x 22,86 m – 3 in. x 25 yd.
MDT221204 10 cm x 22,86 m – 4 in. x 25 yd.
MDT221206 15 cm x 22,86 m – 6 in. x 25 yd.
MDT221208 20 cm x 22,86 m – 8 in. x 25 yd.
MDT221210 25 cm x 22,86 m – 10 in. x 25 yd.

rouleau / roll

Jersey orthopédique  
imperméable et stérile 
Sterile Impervious Surgical  
Standard Stockinette
MEDLINE
Utile en salle d'opération pour manipuler  
les membres, particulièrement lors de procédures  
orthopédiques / Used for handling limbs in the OR,  
primarily during orthopedic procedures
	• La couche extérieure imperméable protège; la couche intérieure 
fibreuse assure le confort / Impervious outer layer for protection; 
fibrous inner layer for comfort

	• Une barrière puissante qui empêche la pénétration des fluides 
A strong barrier for preventing fluid strikethrough

	• Application facile grâce au rabat repliable / Flip-folds allow  
for easy application

NON22530 22,9 x 91,4 cm – 9 x 36 in.

caisse de 15 / case 15

NON22535 30,5 x 121,9 cm – 12 x 48 in.
NON22540 35,6 x 121,9 cm – 14 x 48 in.

caisse de 10 / case 10

Ouate orthopédique en coton
Wytex Cotton Cast Padding
MEDLINE
	• Matériau 100 % coton pour un milieu doux  
sous le plâtre / 100% cotton provides  
a soft environment under a cast

	• Faible peluchage, mais plus douillet 
Low-linting with more loft

	• Plus confortable pour le patient 
Provides greater patient comfort
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 NON4420 15 x 35,5 cm – 6 x 14 in.

caisse de 2 boîtes de 50 / case of 2 boxes of 50

Compresses / Packs

Gel chaude/froide  
réutilisable
Reusable hot/cold gel
	• Peut être chauffée dans l’eau chaude ou au four micro-ondes 
May be heated in hot water or microwave 

Accu-Therm  
Froide instantanée 
Instant cold

MDS138010 12,7 x 17,8 cm – 5 x 7 in.

chacune / each

Dufort et Lavigne 
Chaude instantanée 
Instant hot

DUF0904 15 x 23 cm – 6 x 9 in.

chacune / each

3M
1570 10 x 25 cm – 4 x 10 in.

boîte de 2 / box of 2

ACCU-THERM  MEDLINE
MDS138020 12,7 x 25,3 cm – 5 x 10 in.

caisse de 16 / case of 16

WJ0490701 118 ml – 4 oz.

bouteille / bottle

WJ049090BX sachet de 3,5 g / 3.5-g pouch

boîte de 25 / box of 25

Gel topique pour brûlure 
Cool Jel Topical Burn Gel
	• Pour le soulagement temporaire de la douleur 
causée par les brûlures légères, les coupures,  
les éraflures et abrasions / For the temporary 
relief of pain in minor burns, cuts, scrapes  
and abrasions

	• Forme une barrière protectrice / Forms  
a protective barrier 

WJ7201751 20 x 46 cm – 8 x 18 in.
WJ7201771 10 x 10 cm – 4 x 4 in.
WJ7201781 5 x 15 cm – 2 x 6 in.

chacun / each

Pansement stérile  
pour brûlure Water-Jel  
Sterile Burn Dressing
	• Offre un effet analgésique rapide 
Fast Pain Relief 

	• Empêche l’évolution de la brûlure  
et prévient les infections / Helps  
stop burn progression and protects 
against infection 

 NON4410 12,5 x 30,5 cm – 5 x 12 in.

boîte de 25 / box of 25 

Sac à glace avec cordons  
pour thérapie par le froid 
Ice Therapy Bag with Ties
	• Sac facile à remplir et conçu pour  
un usage répété chez un même patient 
grâce à sa fermeture à clip / Clamp 
closure makes it easy to refill the ice bag 
for repeated use on a single patient

Traitement par le froid ou la chaleur / Cold or Hot Therapy
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Bouteille pour rinçage oculaire 
d'urgence (vide) / Bottle for 
Emergency Eye Wash (Empty)
	• Munie d’une œillère sur laquelle on appuie 
le globe oculaire en s’assurant que l’œil 
demeure ouvert, ce qui permet de le rincer 
abondamment en comprimant la bouteille 
While keeping the eye open, gently press 
the eyecup against the eye socket, and rinse 
profusely by squeezing the bottle

Solution isotonique pour rinçage 
oculaire Pio Isotonic Sterile 
Solution for Eye Irrigation
	• Permet de rincer l’oeil pour y déloger des 
débris ou liquides / Flushes irritants, debris and 
removes foreign materials from the eyes

	• Bouteille munie d’une œillère stérile sur laquelle 
on appuie le globe oculaire en s’assurant que 
l’oeil demeure ouvert, ce qui permet de le rincer 
abondamment en comprimant la bouteille 
Built-in sterile eye cup designed to keep your 
eyelid open ensuring a gentle and effective rinse

	• À jeter après usage / Single use application

F4601165 500 ml

bouteille / bottle

F4570301 1000 ml – 32 oz.

F4573301 500 ml – 16 oz.
chacune / each

Urgence pour les yeux / Eye emergency

Coussinet oculaire stérile
Sterile Eye Pad
MEDLINE
	• Constitué d’une compresse non tissés 
extérieure (sur les 2 surfaces externes) 
et recouvrant ainsi une épaisseur  
de coton absorbant (couche interne) 
Made with a soft, nonwoven cover 
over an absorbent cotton filler

	• Composé de rayonne, polyester et 
coton / Rayon, poly and cotton blend 
construction

NON21600 4 x 6,5 cm – 1.625 x 2.625 in.

boîte de 50 / box of 50

Cache-oeil en plastique  
avec bande élastique
Plastic Eyepatch  
with Elastic Band

PATP  

chacun / each

Pansement adhésif oculaire
Nexcare Opticlude Eye Patch
	• Mise en place confortable sous  
les lunettes assurant le libre mouvement 
de la paupière / Fits comfortably behind 
glasses yet permits free movement  
of eyelid

	• Très perméable à l’air / Highly breathable 
	• Très doux pour les peaux sensibles 
Extra gentle designed for sensitive skin

1537 enfant – petit / kid – small 
1539 adulte – grand / adult – large

boîte de 20 / box of 20
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Bandage triangulaire
Triangular Bandage
MEDLINE
	• Comprend 2 épingles de sûreté / Includes 2 safety pins 

Matériel de premiers soins / First Aid Gear

NONTRI200 91,5 x 91,5 x 129,5 cm – 36 x 36 x 51 in.

chacun / each

Garrot pour doigt  
T-Ring Tourniquet
	• S’utilise lors de coupures sévères  
au doigt / For severely cut fingers

	• Arrête les saignements immédiatement 
Stops the bleeding instantly 

	• Offre une pression juste et sécuritaire 
(ne peut être trop serré) contrairement 
aux autres méthodes d’hémostase 
Applies a consistently safe and effective pressure (cannot be too tight) 
as compared with other hemostasis methods 

	• Facilite les procédures médicales et chirurgicales comme la pratique 
des points de suture / Facilitates medical and surgical procedures  
such as suturing

TR001 taille unique / one size

boîte de 25 / box of 25

Drap d’urgence argenté
Silver Rescue Foil Sheet
Plié / folded: 6,35 x 8,5 cm – 2½ x 3 ⅜ in.
Déplié / spread out: 130 x 210 cm – 51 x 82 in.

	• Jetable, léger et en format de poche 
Disposable, lightweight and pocket-size 

	• Retient la chaleur corporelle / Retains body heat
	• Résistant à l’eau / Waterproof

Couverture de premiers soins jetable grise 
Disposable Emergency Grey Blanket
MEDLINE 
101,5 x 203 cm – 40 x 80 in. 

	• À usage unique (non lavable)
	• Convient à tous les types de civières et lits
	• Idéale pour les situations d’urgence et de premiers soins :  
garde au chaud sur les lieux d’un accident ou dans une salle  
de premiers soins

	• Tissu feutré composé de polyester et cellulose
	• À propriété ignifuge; capable de diminuer les risques d’inflammation  
et de retarder la propagation du feu

	• Disposable blanket for single-patient use
	• Ideal for stretchers and beds
	• Keeps the victim warm, whether at the scene of an accident or in a 
first aid room

	• Made of 100% needle punched polyester/cellulose
	• Flame-Resistant Emergency Blanket

NONDB4080

chacune / each

506900

chacun / each

Crochet  
O'TOM  
Tick Twister 
pour le retrait des tiques / for ticks removal
	• Instrument spécialement étudié pour enlever les tiques parasites  
de la peau des animaux et des personnes

	• Permet un retrait rapide, facile et sans douleur des tiques, quelle  
que soit leur taille (à partir de 1/10 de millimètre) et leur localisation 

	• Ne laisse pas le rostre de la tique planté dans la peau
	• Ne comprime pas l’abdomen de la tique, donc il minimise le risque  
de transmission d’agents pathogènes (maladie de Lyme, encéphalite  
à tiques, piroplasmose…)

	• Ne nécessite pas l’utilisation de produits chimiques (alcool, éther...) 
	• Incassable, résistant et réutilisable indéfiniment

	• Set of instruments specially designed to remove parasitic ticks  
from the skin of animals and people

	• Allows quick, easy and painless removal of ticks, regardless  
of their size (from 1/10th of a millimeter) and location

	• Doesn’t leave the mouth-parts of the tick planted in the skin
	• Doesn’t compress the abdomen of the ticks, therefore it minimizes 
the risk of transmission of pathogens (Lyme disease, Tick Borne 
Encephalitis, piroplasmosis...)

	• Doesn’t need any chemical products (alcohol, ether...)
	• Unbreakable, hardwearing and indefinitely reusable

TICK TWISTER 1 x petit + 1 x grand / 1 x small + 1 x large

paquet de 2 / pack of 2
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Planche de réanimation 
Ferno CPR Board
	• L'appui-tête assure un parfait 
alignement de la tête du patient et  
aide à positionner ce dernier 
correctement tout en maintenant  
les voies respiratoires ouvertes. 
Its head cup maintains proper alignment 
of patient’s head and helps to properly position a patient and ensure 
a constant, open airway

CANCPR

chacun / each

Planche dorsale en plastique / Spine Board
	• Munie de 12 larges poignées / 12 large hand holes 
	• Radiotransparente / X-ray translucent
	• Peut être insérée dans une barquette de sauvetage 
Fits wire basket stretcher 

F6063701 45 x 183 cm – 18 x 72 in.

chacun / each

Sangle avec boucle 
Speed-Clip  
Buckle Restraint
	• Largeur / Width: 5 cm – 2 in. – longueur / Length: 213 cm – 7 ft. 
	• Composée de deux bandes de contention munies d’une boucle à 
déclenchement rapide et de deux autres attaches de type mousqueton 
Two-piece patient restraints webbing with a quick-release  
and two other snap buckles 

0313273C 5 x 213 cm – 2 x 84 in.

chacun / each

Attelle en carton pour jambe ou bras
Arm or Leg Cardboard Splint
	• Avec mode d’emploi illustré et bilingue 
Illustrated Bilingual instructions 

9000

chacun / each

Stifneck – Sans cou pour bébé  
No-Neck for baby
	• Permet une immobilisation sans risque 
d’hypertension ou de limitation de l’accès aux 
voies respiratoires / For immobilization without 
hyperextension or limiting access to airway 

980100 1 à 4 ans / 1 to 4 years old

chacun / each

Stifneck Pedi-Select  
Pédiatrique / Pediatric
	• Permet un choix parmi 3 positions de réglage 
pédiatriques (hauteur de l’épaule au menton) 
Choose from 3 Paediatric positions (shoulder  
to chin height) 

980020 4 à 10 ans / 4 to 10 years old

chacun / each

ORT12300L grand / large : 3,25 x 16 – 19 in.
ORT12300M moyen / medium : 2,25 x 13 – 16 in.
ORT12300S petit/small : 2,25 x 10 – 13 in .

chacun / each

Stifneck Select – Adulte / Adult
	• Permet un choix parmi 4 positions  
de réglage (hauteur de l’épaule au menton) 
Choose from 4 adult positions (shoulder  
to chin height) 

980010

chacun / each

Laerdal
	• Conçu pour soutenir les vertèbres cervicales dans une position 
neutre pendant le transport, en association avec d’autres dispositifs 
d’immobilisation des cervicales et du corps entier (CSID et FBSID) 
Intended to support cervical spine in a neutral position during 
transportation, in combination with other  
cervical and full body immobilization devices 
(CSIDs and FBSIDs) 

Immobilisation / Immobilization

Collets cervicaux / Cervical Collars

Philadelphie à ouverture pour 
trachéotomie / Philadelphia 
with Trach Opening – MEDLINE
	• Grande ouverture au niveau de la  
trachée pour la surveillance du pouls  
et les trachéotomies d'urgence / Large 
trachea opening for pulse monitoring and 
emergency tracheotomies

	• Faces antérieure et postérieure faites de plastique rigide pour limiter 
les mouvements / Anterior and posterior rigid plastic to limit 
movement

	• Léger et constitué de deux pièces en mousse plastazote pour passage 
aux rayons X, au CT-scan et en IRM / Lightweight 2-piece design  
is made of Plastazote foam for X-ray, CT, and MRI use
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00111 Jr – 0,15 mg
00121 0,30 mg

chacun / each

Auto-injecteur d'épinéphrine
EpiPen Epinephrine Auto-Injector
PFIZER
	• Administre la dose nécessaire d'épinéphrine en cas de réaction 
allergique grave / Administers the required epinephrine dose  
in the event of a severe allergic reaction

870592 200 doses de 0,4 mg / 200 spray doses

chacun / each

Vaporisateur sublingual 
de nitroglycérine 
Nitrolingual  
Nitroglycerin Sublingual 
Pumpspray
	• Employé pour le traitement des crises aiguës 
d’angine de poitrine; une douleur à la poitrine 
survenant lorsque le cœur ne reçoit plus 
suffisamment de sang et d’oxygène / Indicated for 
acute relief of an attack or prophylaxis of angina 
pectoris due to coronary artery disease

709600 31 g

tube

Solution orale de glucose  
Insta-Glucose Oral Solution
	• Tube prédosé et prêt à l'emploi  
Pre-measured and ready-to-use tube 

	• Dose de 24 g de glucide par tube 
Delivers 24 g of carbohydrates/tube 

	• Gelée facile à avaler, pas besoin de mastiquer 
Easy-to-swallow gel — no chewing 

	• Tube que l'on presse muni d'un bouchon  
qui se dévisse pour un emploi facile et rapide 
Twist-off cap and squeeze tube for fast, easy use 

	• Saveur de cerise / Cherry taste

546499 50 g
334425 75 g

bouteille de 300 ml / 300-ml bottle

Solution orale de glucose  
GlucoDex Glucose Oral Solution
	• Glucose : 250 mg/ml 
	• Saveur d’orange / Orange flavoured 

Médicaments / Drugs

Benadryl 
	• Procure un soulagement rapide  
et efficace des allergies et  
des réactions symptômes d’allergie 
tels que les éternuements, 
l’écoulement nasal, le larmoiement  
et picotements oculaires,  
les démangeaisons cutanées, 
l’urticaire et les éruptions / Provides fast, effective relief  
from allergies and allergic reactions: sneezing, runny nose,  
itchy, watery eyes, skin itch, hives and rashes

	• Ingrédient médicinal : Chlorhydrate de diphénhydramine, 25 mg 
Medicinal ingredients: Diphenhydramine Hydrochloride, 25 mg

963439 25 mg – en comprimé – caplets

boîte de 12 / box of 12 
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Défibrillateur (DEA) / Defibrillator (AED)

AED Plus® 
	• Entièrement automatique / Fully automatic
	• Émet des directives visuelles et vocales faciles à comprendre  
et qui guident le secouriste dans l'ensemble du processus  
de réanimation, notamment la RCR / Easy-to-understand visual  
and voice prompts guide the rescuer through the entire 
resuscitation process, including CPR and automatically defibrillate 
when and if needed

	• Inclus : appareil avec étui de transport, piles et électrode adulte 
(durée de vie de 5 ans), manuel d’utilisation, guide de démarrage 
rapide et affiche de référence / Included: device with carrying case, 
batteries & adult electrode (5-year shelf life), operators manual, 
quick start guide and rescue reference poster

	• Garantie de 5 ans, 7 ans avec enregistrement / 5 years warranty,  
7 years with registration

22600710701011260 français / French 

22600710702011060 anglais / English
chacun / each

Électrode Pedi-Padz® II
Electrode

Électrode CPR-D-Padz® / Electrode
	• Électrode en une pièce de 
conception unique assurant  
une mise en place facile  
et précise / One-piece 
design ensures fast and 
accurate placement

	• Présente des illustrations de 
positionnement anatomique précises et  
des repères de positionnement  
des mains pour la RCR / Features detailed 
illustrations of anatomical positioning  
and CPR hand placement

Boîtier mural avec alarme 
Wall Cabinet with Alarm
44,5 x 44,5 x 22,9 cm – 17,5 x 17.5 x 9 in. 

	• Pour modèles Zoll AED 3 et AED Plus 
For Zoll AED 3 and AED Plus

	• Peut contenir le défibrillateur dans  
l’étui de transport et un ensemble 
d’électrodes supplémentaire / Can hold  
the defibrillator in the carrying case  
and an additional set of electrodes

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC

8900081001 moins de 8 ans ou jusqu’à 25 kg 
under the age of 8 or less than 55 pounds

chacun / each

850100110226 avec documents en français 
with French documentation

 850100110206
avec documents en anglais 
with English documentation

chacun / each

80000855 blanc / white

chacun / each

AED 3® 
	• Entièrement automatique / Fully automatic
	• Émet des directives visuelles et vocales faciles à comprendre  
et qui guident le secouriste dans l'ensemble du processus  
de réanimation, notamment la RCR / Text and voice prompts provide 
visual and audible feedback to the rescuer on CPR quality

	• Inclus : appareil multilingue avec garantie de six ans, piles et électrodes 
universelles ECPR Uni-padz (adulte/pédiatrique, durée de vie de 
5 ans), manuel d’utilisation, guide de démarrage rapide et affiche de 
référence. / Included: Multilingual device with a six-year warranty,  
CPR Uni-padz electrodes and battery feature a universal design  
(adult/pediatric, 5-year shelf life), instruction manual, quick start guide 
and reference poster

	• Connexion par WiFi et notification par courriel en cas de défectuosité  
WiFi connectivity and email notifications in the event of a malfunction

ADULTE / ADULT
8900-0800-01

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5
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Défibrillateur (DEA) / Defibrillator (AED)

AVEC ÉCRAN ECG / WITH ECG SCREEN
99425000104 français / French 
99425000025 anglais / English

SANS ÉCRAN ECG / WITHOUT ECG SCREEN
360BASCF10 français / French 

chacun / each

LifePak 1000 
	• Très grand écran rétroéclairé pour une visibilité  
optimale des graphiques, des tracés et des indications 
A large, backlight intuitive screen displays graphics, tracings and 
readings that are clear and easy to read from a distance 

	• Muni d’une batterie non rechargeable apte à délivrer plus de 
400 chocs ou plus de 17 heures de monitorage / Its nonrechargeable 
battery pack can deliver over 400 shocks or over 17 hours  
of monitoring 

	• Doté de la technologie biphasique ADAPTIV™ permettant un dosage 
sûr et adéquat des chocs délivrés / ADAPTIV™ Biphasic Technology 
ensures appropriate and safe electric shock dosing

Nourrisson – enfant / infant – child
	• Avec réducteur d’énergie / Reduced Energy Electrode
	• Pour les enfants âgés de moins  
de 8 ans ou jusqu'à 25 kg 
For use on children less  
than 8 years of age or less  
than 55 lbs

Edge System 
	• Longueur de câble / Leadwire length:  
0,54 m – 24 in.

	• LP 15 seulement / only

Edge System RTS
	• Longueur de câble 
Leadwire length: 0,54 m – 24 in.

	• Radiotransparent / Radiolucent
	• LP 15 seulement / only

ADULTE / ADULT

11996000017 avec connecteur quik-combo 
with quik-combo connector

paquet de 2 / set of 2

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC
11101000016

paquet de 2 / set of 2

ADULTE / ADULT

11996000091 avec connecteur quik-combo  
with quik-combo connector

paquet de 2 / set of 2

ADULTE / ADULT
11996000090

80596000001 11 x 11 cm – 4.5 x 4.5 in.

chacun / each

Électrodes / Electrodes

Redi-Pak Edge 
Système préconnecté 
Preconnect system
	• Longueur de câble / Leadwire length: 1,08 m – 42 in.

Appareil d'accompagnement pour la RCR 
TrueCPR Coaching Device for CPR Performance
	• Conçu pour optimiser la qualité de la RCR manuelle en fournissant une 
rétroaction simple et précise en temps réel et post-événementiel 
Helps optimize the manual CPR performance with simple and precise 
real-time feedback, also during post-event review 

	• Mesure précisément la profondeur de compression sur toutes les 
surfaces à l’aide de la technologie TFI (champ d’induction triaxial) 
Delivers more accurate CPR depth measurement through proprietary 
triaxial field induction (TFI) technology 

	• Détermine à tout moment la distance précise entre le coussin de 
poitrine et la plaque dorsale/arrière et donne une mesure antérieure/
postérieure précise des compressions thoraciques / Helps pinpoint 
the distance between the chest pad and the back pad, to accurately 
measure chest compression depth and provide high-quality feedback 
in real time 

	• Offre la possibilité de télécharger les données par port USB et 
d’obtenir un rapport post-événementiel / Quickly download data  
via USB for post-event review

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC

11996000093
à utiliser uniquement avec les 
défibrillateurs-moniteurs manuels / use 
only with manual monitor-defibrillators

paquet de 2 / set of 2
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Défibrillateur (DEA) / Defibrillator (AED)

HeartSine Samaritan 
20 x 18,4 x 4,8 cm – 8 x 7.25 x 1.9 in
Poids / Weight: 1 kg – 2.4 lb.

	• Offre une protection optimale contre la poussière et l'eau 
Highest level of protection against dust and water

	• Émet des directives visuelles et vocales faciles à comprendre  
et qui guident le secouriste dans l'ensemble du processus  
de réanimation, notamment la RCR / Easy-to-understand visual  
and voice prompts guide the rescuer through the entire resuscitation 
process, including CPR

INCLUS / INCLUDED
	• 1 appareil avec étui / samaritan PAD with carry case
	• 1 Pad-Pak (cartouche amovible à usage unique qui comprend  
la batterie et les électrodes en une seule unité) 
Pad-Pak (a single-use removable cartridge that includes  
the battery and electrode pads in a single unit)

	• 1 manuel d'utilisation / User Manual
	• 1 déclaration de garantie et carte de garantie / Warranty Statement 
and Warranty Card

SAM 350P – SEMI-AUTOMATIQUE / SEMI-AUTOMATIC
350BASCF10 français / French 

Batterie + électrodes  
Pad-Pak Battery & Pads

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC

PADPAK02 rose / pink – 0 à 8 ans ou jusqu'à 25 kg 
0-8 years old and weighing up to 25 kg 

l'ensemble / kit

ADULTE / ADULT

PADPAK01 gris / grey – plus de 8 ans ou >25 kg 
more than 8 years old or weighing >25 kg

SAM 360P – AUTOMATIQUE / AUTOMATIC
360BASCF10 français / French 

chacun / each

Boîtier mural avec alarme 
Wall Cabinet with Alarm
	• 30,5 x 28 x 12,7 cm – 12 x 11 x 5 in.

PADCAB04

chacun / each

Kit de remplacement de batterie 
Battery Replacement Kit
	• Parfait dans les systèmes d'intervention d'urgence où l'on note 
un faible taux d'utilisation des appareils en raison d'un faible volume 
d'appels ou chez les utilisateurs publics qui se servent rarement 
des appareils / Ideal for emergency response systems with infrequent 
device use due to lower call volumes and public access users with 
infrequent device use

Tampon de gel  
électro-conducteur  
3M Defib-Pad  
Conductive Gel Pads

Boîtier mural  
avec alarme 
Wall Cabinet  
with Alarm
44,5 x 44,5 x 18 cm – 17 ½ x 17 ½ x 7 in.

11220000076 inox / stainless
11220000079 blanc / white

chacun / each

11141000100 batterie non rechargeable 
non-rechargeable battery

chacun / each

2345N 11 x 11 cm – 4.5 x 4.5 in.
2346N 11 x 15 cm – 4.5 x 6 in.

boîte de 10 x2 / box of 10 x2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

8
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Insufflateur manuel / Resuscitator

Smart Bag MO 
À usage unique 
Disposable

À usage unique / Disposable
	• Comprend un masque facial, un sachet de réserve avec tubulure 
d’administration d’oxygène, un orifice pour manomètre et 
une connexion PEEP intégrée, ce qui ne nécessite aucun adaptateur 
With mask, reservoir bag with oxygen supply tube, manometer port 
and integrated PEEP connection, no adapter necessary

	• Ballon transparent et texturé qui assure une prise sécuritaire 
Transparent bag with positive textured grip and sensitive response

ADULTE / ADULT
01BM3201M0 volume du ballon / bag volume: 1700 ml 

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC
01BM3211M0 volume du ballon / bag volume: 470 ml 

chacun / each

ADULTE / ADULT
CS100AP100 volume du ballon / bag volume: 1500 ml 

chacun / each

Care-BVM 

ADULTE / ADULT
4000 volume du ballon / bag volume: 1500 ml 

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC
4010 volume du ballon / bag volume: 900 ml 

chacun / each

Med-Rescuer BVM

Masques / Masks

Feuille de protection pour RCR – étui porte-clé 
ResCue Key Face Shield in Keychain Pouch
	• Avec attaches auriculaires / With earloop 
	• Avec filtre bidirectionnel (valve anti-reflux) et impression du mode 
d’emploi graphique / With bi-directional filter (one-way valve) and 
imprinted graphic instructions

Masque de réanimation  
de poche complet / CPR Mask 
with Filter Valve and Case
MEDLINE
	• S’utilise tant chez l’adulte que chez l’enfant 
Designed to fit adult or child 

	• Inclus : valve et filtre dans un boîtier rigide 
Included: valve, filter and hard case 

	• Muni d’un connecteur 22 mm standard pour 
insufflateur manuel / Standard 22 mm fittings 
are compatible with any resuscitator

248201103 étui bleu / blue case

chacun / each

HCS64184

chacun / each

Masque de réanimation de poche complet 
Rescuer CPR Mask with Valve & Oxygen Inlet
	• S’utilise tant chez l'adulte que chez 
l'enfant / Designed to fit adult or child

	• Inclus : valve, filtre, connecteur  
à oxygène, sangle de tête, gants  
et tampon de chlorure de 
benzalkonium dans un boîtier rigide 
Included: valve, filter, oxygen inlet, 
headstrap, gloves, benzalkonium 
chloride wipe in hard case 

	• Muni d’un connecteur 22 mm standard pour insufflateur manuel 
Standard 22 mm fittings are compatible with any resuscitator 

2025HSCCX

chacun / each

Détresse respiratoire / Respiratory distress



133

Gestion des voies  
respiratoires
Respiratory &  
Anesthesia

Masques / Masks	 134
Canules / Guedel	 135
Oxygénothérapie / Oxygen Therapy	 136

Débitmètre de pointe / Peak Flow Meter	 136
Spiromètre / Spirometer	 136

Intubation	 137
Anesthésiques / Anesthetics	 137

Pompes aspiratrices / Suction Pumps	 138



Medline Canada134

Ge
st

io
n d

es
 vo

ie
s r

es
pi

ra
to

ire
s /

 R
es

pi
ra

to
ry

 &
 A

ne
st

he
sia

Masque à oxygène allongé avec tubulure 
d'administration Medline Oxygen Elongated 
with Tubing
	• Souple et de pose facile, les bords de ce masque adhère très bien sur  
le visage / Designed for patient comfort with a soft, anatomical form 

	• Doté d’une barrette (pince) métallique pour fixer le masque sur le nez 
et d’une bande élastique pour un meilleur ajustement / Barbed fittings 
help prevent patient from disconnecting the mask while the elastic 
straps and adjustable nose clips secure it for a better fit 

	• Tubulure résistante à l’écrasement avec connecteur standard 
Crush-resistant tubing with standard connector 

Masque à oxygène jetable  
avec sachet de réserve 
Single Use Non-Rebreather  
Oxygen with Reservoir Bag
	• À haute concentration / High concentration oxygen 
	• Muni d’une tubulure d’administration d’oxygène  
de 2,1 m – 7 pi / With 7 ft. (2.1 m) oxygen supply tube 

	• Sans évent de sécurité / Without safety vent 

DYND300010 taille / size 1  5 à 10 kg / 12 to 22 lb.
DYND300015 taille / size 1.5 à partir de 4,5 kg / up to 10 lb.
DYND300020 taille / size 2 10 à 20 kg / 22 to 44 lb.
DYND300025 taille / size 2.5 20 à 30 kg / 44 to 66 lb.
DYND300030 taille / size 3 30 à 50 kg / 66 to 110 lb.
DYND300040 taille / size 4 50 à 70 kg / 110 to 155 lb.
DYND300050 taille / size 5 70 à 100 kg / 155 to 220 lb.

boîte de 5 / box of 5

ADULTE / ADULT

WES0367
sans ré-inspiration / non-rebreathing
2 valves sans barrette nasale 
2 valves without nose clip

chacun / each

3515979 petit / small

chacun / each

Masque laryngé jetable en PVC Medline Single-Use PVC Laryngeal Mask 
	• Peut être utilisé pour guider une sonde d’intubation trachéale, un fibroscope ou une sonde aspiratrice 
Offers easy access for a fiberscope, suction catheter or tracheal tube 

	• Se conforme aux contours du laryngopharynx, rendant un ajustement exceptionnel, permettant  
ainsi une insertion rapide / Conforms to the contours of the hypopharynx for exceptional fit,  
allowing rapid, blind insertion 

	• Tube semi-rigide et flexible qui permet la détection de sang, sécrétions et reflux gastriques 
Semi-rigid, yet flexible tube enables to detect blood, secretions and regurgitated gastric contents

Masques / Masks

ADULTE / ADULT

HCS4600B
tube: 2,10 m – 7-ft.  
concentration moyenne 
medium concentration

chacun / each

Filtre mécanique respiratoire  
DAR Sterivent Mini  
Mechanical Filter

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC

HCS4642B
tube: 2,10 m – 7-ft.  
ré-inspiration partielle 
partial non-rebreathing 

caisse de 50 / case of 50

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC

SUN2201
ré-inspiration partielle / partial rebreathing
1 valve avec barrette nasale 
1 valve with nose clip

chacun / each
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Sonde pour intubation œsotrachéale 
Mallinckrodt (Combitube)  
Esophageal Tracheal Airway
	• Enroulée / With Rollup Kit
	• Tube permettant un positionnement. à l'aveugle  
sans laryngoscope / Tube allows for blind  
placement without laryngoscope

	• Permet de ventiler le patient soit par voie  
œsophagienne ou par voie trachéale 
Design provides patient airway with either  
esophageal or tracheal placement

	• Réduit le risque d'aspiration du contenu gastrique 
Reduces risk of aspiration of gastric contents

	• Ne nécessite aucun dispositif de contention 
Requires no restraining devices

Ensemble canules oropharyngées  
jetables de type Guedel MedPro
Guedel type Disposable Airway Kit
Comprend un modèle de chaque format 
Contains one of each size:
	• taille / size 00	   40 mm
	• taille / size 0	   50 mm
	• taille / size 1	   60 mm
	• taille / size 2	   70 mm
	• taille / size 3	   80 mm
	• taille / size 4	   90 mm

Canule nasale d’échantillonnage  
de dioxyde de carbone SuperSoft 
CO2 Sampling Nasal Cannula
MEDLINE
	• Équipée d'un connecteur universel  
à oxygène qui s'adapte à tout  
débitmètre sans avoir besoin  
d'adaptateurs / Fitted with  
universal O2 connector  
designed to fit any flowmeter  
without the need for adaptors

118695

l'ensemble / the kit

ADULTE / ADULT

HCS4565 tube: 3,05 m – 10 ft. – adaptateur luer mâle 
male luer connector

HCS4568S tube: 2,1 m – 7 ft. – connecteur luer mâle 
male luer connector

HCS4568FS tube: 2,1 m – 7 ft. – adaptateur luer femelle 
female luer connector

caisse de 25 / case of 25

Canule nasale à oxygène Soft Touch O2
Oxygen Nasal Cannula – MEDLINE
	• Avec raccord régulier / With standard connector
	• Les embouts courbes et non évasés  
minimisent l'irritation et la douleur / Curved,  
non-flared prongs help minimize irritation  
and soreness

	• Convient aux patients sous oxygénothérapie  
à long terme / Designed for long-term oxygen patients

HCS4514 adulte / adult tube: 2,1 m – 7 ft.
HCS4518 pédiatrique / pediatric tube: 2,1 m – 7 ft.

chacune / each

HCS4515B adulte / adult tube: 7,6 m – 25 ft.
HCS4517 nouveau-né / infant tube: 2,1 m – 7 ft.

caisse de 50 / case of 50

518437 taille / size: 37 Fr – pour les patients mesurant
de 1,22 à 1,83 m / for patients 4 to 5.6-ft tall

518441 taille / size: 41 Fr – pour les patients mesurant 
1,52 m et plus / for patients 5-ft tall and above

caisse de 4 / case of 4

Canules / Guedels

DYNJGUED30 taille / size 000   30 mm
DYND60601 taille / size 00   40 mm
DYND60602 taille / size 0   50 mm
DYND60603 taille / size 1   60 mm
DYND60604 taille / size 2   70 mm
DYND60605 taille / size 3   80 mm
DYND60606 taille / size 4   90 mm
DYND60607 taille / size 5   100 mm
DYND60609 taille / size 6   110 mm – orange
DYND60608 taille / size 7   120 mm

boîte de 10 / box of 10

Canule oropharyngée jetable de type Guedel
Medline Guedel type Disposable Airway
	• S’identifie facilement grâce au code de couleur 
Color coded for quick and easy identification
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Oxygénothérapie / Oxygen Therapy

Masque aérosol ou à 
oxygène pour trachéotomie 
Tracheostomy Masks for 
Aerosol Therapy and Oxygen 
MEDLINE
	• Utilisé en aérosolthérapie sous trachéotomie 
For use in tracheostomy aerosol therapy

	• Muni d'un adaptateur pivotant qui se 
raccorde à de la tubulure annelée de 22 mm 
With swivel adapter and accepts 22 mm 
corrugated tubing

	• Sert à mesurer le débit expiratoire de pointe  
ou DEP, soit la vitesse à laquelle une personne peut 
expirer l'air de ses poumons en prenant la plus 
grande inspiration possible / Used to measure peak 
expiratory flow rate (PEFR) which is the fastest 
speed a person can blow air out of the lungs taking 
in as big a breath as possible

	• Utile pour reconnaître les signes avant-coureurs 
des crises d'asthme / It is useful in recognizing 
early warning signs of asthma attacks

Débitmètrique d'entraînement  
Incentive Spirometer  
MEDLINE
	• Utile au patient dans la réalisation  
de ses exercices respiratoires ainsi que  
leur contrôle / Helps patients perform  
and monitor breathing exercises

	• La valve unidirectionnelle garantit que  
le patient inspire et non qu'il expire 
One-way valve ensures patients inhale  
rather than exhale

	• Pistons très visibles et graphiques universels 
Highly visible pistons and universal graphics

ADULTE / ADULT

HCS245E

caisse de 50 / case of 50

HCS93250 2500 ml

HCS93500 5000 ml
chacun / each

H014717395 3 chambres / 3-chamber design

chacun / each

Breath-Alert

CC3130045 échelle / range: 60 à 800 L/min
précision / accuracy: ±10 %

chacun / each

CS0125 échelle / range: 50 à 800 L/min
précision / accuracy: ± 7,5 %

chacun / each

Débitmètre de pointe / Peak Flow Meter

AirZone

Spiromètre / Spirometer

Débitmètrique d'entraînement Triflo II  
Incentive Spirometer
	• Débit / Flow rate: 600-1200 cc/sec. 
	• Thérapie respiratoire efficace avec  
une inspiration maximale soutenue 
Effective breathing therapy with 
sustained maximum inspiration 

	• Spiromètre débitmètrique 
d’entraînement à l’inspiration  
profonde avec trois chambres de 
visualisation du débit généré 
Flow-oriented incentive spirometer 
with several chambers to provide visual 
feedback of generated flow 

	• Chambres composées d’une boule de 
couleur dans chacune / The three-chamber design with colour coded 
balls helps to visually motivate the patients to do their exercises 

Ensemble pour nébulisation avec masque 
Handheld Nebulizer Kit with Mask  
MEDLINE
	• Ensemble nébuliseur portatif et jetable 
comprenant un système de nébulisation  
en amont, un masque et de la tubulure 
pourvue d'un connecteur standard / 
Disposable Handheld Nebulizer Kit with 
Upstream Nebulizer, Mask, Tubing and 
Standard Connector 

	• La taille des particules est inférieure à 
cinq microns, ce qui augmente la quantité  
de médicament administrée en profondeur 
dans les poumons / Ideal particle size of less 
than five microns, increasing the amount  
of medication delivered deep within lungs 

	• Les raccords standard conviennent  
à la plupart des applications cliniques 
Standard fittings accommodate most  
clinical applications 

	• Forte dose inhalable, ce qui rend  
les traitements plus efficaces et réduit  
le gaspillage de médicaments / High 
respirable dose, leading to more efficient 
treatments and less wasted medication 

	• On peut ajouter des médicaments  
sans devoir retirer le bouchon / Medicine can 
be added without removing the cap

ADULTE / ADULT
HCS4485 tube: 2,1 m – 7 ft.

chacun / each

PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC

HCS4486 tube: 2,1 m – 7 ft.

caisse de 50 / case of 50
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Sonde endotrachéale orale avec ballonnet 
Cuffed Oral Endotracheal Tube 
	• Composée d’un ballonnet à haut volume et faible pression 
Featuring a high-volume, low-pressure barrel-shaped cuff

	• Dotée également d’un ballonnet témoin (ou ballonnet pilote) et munie 
d’une valve qui permet de gonfler le ballonnet du tube / Also featuring 
a responsive pilot balloon with a valve to infllate the cuff

	• Extrémité distale avec un œilleton oval latéral du côté opposé  
au biseau (œil de Murphy) / Distal end with a lateral oval eyelet 
opposite the bevel (Murphy eye)

	• Pointe lisse moulée et légèrement arrondie, ce qui minimise  
les traumatismes pendant l’intubation / Molded smooth and slightly 
rounded tip, minimizing trauma during intubation

	• Thermosensible et résistante à la déformation 
Kink-resistant thermosensitive tube

Intubation

COURBE PRÉFORMÉE / PREFORMED
DYNJAAET40 4 mm
DYNJAAET45 4,5 mm
DYNJAAET50 5 mm
DYNJAAET5 5,5 mm
DYNJAAET60 6 mm
DYNJAAET65 6,5 mm
DYNJAAET70 7 mm
DYNJAAET75 7,5 mm
DYNJAAET80 8 mm 
DYNJAAET85 8,5 mm
DYNJAAET90 9 mm

boîte de 10 / box of 10 

DYND43035 3,5 mm
DYND43040 4 mm
DYND43045 4,5 mm
DYND43050 5 mm
DYND43055 5,5 mm
DYND43060 6 mm
DYND43065 6,5 mm
DYND43070 7 mm
DYND43075 7,5 mm
DYND43080 8 mm
DYND43085 8,5 mm
DYND43090 9 mm

boîte de 10 / box of 10

Lidocaïne en vaporisateur non aérosol 
Xylocaine Endotracheal
Lidocaine Non-Aerosol Spray
Indiquée pour une anesthésie associée  
à des interventions : 
	• au niveau du nez, par exemple,  
une ponction du sinus maxillaire 

	• au niveau de l’oropharynx, par exemple,  
une endoscopie gastro-intestinale 

	• dans les voies respiratoires, par exemple,  
une insertion d’instruments et de tubes 

	• dans le larynx, la trachée et les bronches

Indicated for surface anesthesia associated with: 
	• Nasal procedures, e.g. puncture of the maxillary sinus 
	• Procedures in the oropharynx, e.g. gastrointestinal endoscopy 
	• Procedures in the respiratory tract, e.g. insertion of instruments  
and tubes 

	• Procedures in the larynx, trachea and bronchi

637827 10 mg de lidocaïne – dose mesurée 
10 mg Lidocaine – metered dose

bouteille de 50 ml / 50 ml-bottle

Benzocaïne à 20 % en aérosol 
Hurricaine 20% Benzocaine Spray
	• Permet l’anesthésie des muqueuses de la gorge afin 
de réduire le réflexe nauséeux / Topically anesthesizes 
throat mucus membranes to reduce the gag reflex

	• Projette environ 200 applications d’une seconde 
Provides about 200 one-second applications

	• Agit pendant 12 à 15 minutes / Lasts 12-15 minutes
	• À saveur de cerise / Cherry flavor

401018302
bouteille de 60 g + 200 canules jetables 
rouges / 2 oz. bottle + 200 disposable  
red canulas

bouteille / bottle

Anesthésiques / Anesthetics

Cale-dents à usage unique 
Single-Use Bite-Block 
MEDLINE
Anneau de matière plastique placé entre 
les arcades dentaires du patient, destiné à 
protéger le fibroscope ou autres des morsures 
Plastic ring placed between the patient's teeth 
to protect the fibrescope from being bitten

DYK1000BBPD pédiatrique avec sangle 
pediatric with strap: 48 Fr

caisse de 100 / case of 100
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Pompes aspiratrices / Suction Pumps

Pompe aspiratrice portative 
DeVilbiss 7305  
Portable Suction Pump 
	• Débit / Flow rate: 27 L/min
	• Ajustement du niveau de vide 
Vacuum adjustment allows:  
80-550 mmHg

	• Conforme aux directives de l'American 
Association for Respiratory Care  
(AARC) lors d'interventions d'aspiration  
chez les nouveau-nés, les nourrissons,  
les enfants et les adultes en soins  
à domicile / Meets American Association for Respiratory Care (AARC) 
guidelines for neonatal, infant, child and adult homecare suctioning

	• Idéale pour les interventions d'aspiration à domicile 
Ideal for providing suction in the home

7305PD CA/CC – AC/DC

chacune / each

Pompe aspiratrice portative 
Vario 18 Portable Suction Pump
	• Débit / Flow rate: 18 L/min
	• 3 niveaux de vide / 3 preset vacuum levels: 
	- minimum: -68 mmHg/-9 kPa 
	- medium: -413 mmHg/-55 kPa 
	- maximum: -553 mmHg/-75 kPa
	• Conçue pour dégager et nettoyer les voies 
respiratoires (ORL) et pour les petites 
interventions chirurgicales / Airway  
suctioning device designed to clear  
the respiratory tract (ENT) and for minor 
surgical procedures

	• Idéale pour le transfert de patient, dans les salles d'hôpital,  
les soins à domicile, dans les établissements de soins  
et les cabinets médicaux / Perfect for patient transfer,  
in hospital wards, healthcare facilities and medical practices 

	• Compacte et facile à transporter (4,2 kg)  
Compact and easy to carry (9.25 lb.) 

0265120 CA/CC – AC/DC

chacune / each

Pompe aspiratrice portative
Clario Suction Pump
	• Débit / Flow rate: 15 L/min.
	• 3 niveaux de vide 
3 preset vacuum levels: 

	- minimum: -131 mmHg/-18 kPa 
	- medium: -266 mmHg/-36 kPa 
	- maximum: -595 mmHg/-80 kPa 
	• Conçue pour dégager et nettoyer  
les voies respiratoires (ORL) / Airway 
suctioning device designed to clear  
the respiratory tract (ENT) 

	• Idéale pour les soins à domicile, dans les établissements de soins  
et les cabinets médicaux / Perfect for use in homecare settings, 
healthcare facilities and medical practices 

	• Compacte et légère (2 kg) / Compact and lightweight (4.4 lb.) 

0140020 Standard
0140120 CA/CC – AC/DC
0140230 Deluxe

chacune / each

Manomètre pour 
pompe aspiratrice
Vacuum Gauge

0740006 CA/CC – AC/DC

chacun / each

NON CONDUCTRICE / NON-CONDUCTIVE

OR56A 4,76 mm x 1.8 m – 3/16 in. x 6 ft.
OR66A 6,35 mm x 1.8 m – ¼ in. x 6 ft.

caisse de 50 / case of 50

Tubulure universelle  
pour aspiration chirurgicale
Universal Tubing for  
OR Suction
MEDLINE
	• Stérile / Sterile 
	• Raccord femelle (connecteur femelle)  
universel aux deux extrémités de la tubulure 
Female connectors are on both ends 

	• Conçue pour une succion de 28 Hg / Designed to handle  
28 Hg pressure 
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Vêtements de chirurgie / Surgery clothing

Bonnets de chirurgien / Surgeon Caps

Blouse de chirurgie stérile  
non renforcée  
Proxima Eclipse
Sterile Non-reinforced  
Surgical Gown
	• Rencontre les normes de  
protection AAMI de niveau 2 
AAMI Level 2 protection 

AAMI

2
DYNJP2001 grande / large – 109 cm – 43 in.
DYNJP2002 t grande / x-large – 119 cm – 47 in.

caisse de 30 / case of 30

DYNJP2003 2t grande / 2x large – 124 cm – 49 in.
DYNJP2004 3t grande / 3x large – 127 cm – 50 in.

caisse de 18 / case of 18

Couvre-chaussure au genou
Knee-High Boot Cover
MEDLINE
	• Semelle antidérapante / Non-skid bottom 
	• Présente un niveau de protection élevé 
contre les fluides / With a high level  
of protection against fluids

NON27143  attache élastique / elastic strap 

NON27144  attache autoagrippante / hook & loop strap 
caisse de 150 / case of 150

Gaine protectrice stérile flexible 
pour lampe de chirurgie 
Disposable Sterile Light  
Handle Cover

DYNJLHS2  

caisse de 80 paquets de 2 / case of 80 packs of 2

NON28625  � Canevas léger et absorbant 
Scrim material for absorbency

NON28626  � Matériau multicouche résistant aux fluides 
Multi-layer material for fluid-resistance

caisse de 500 / case of 500

NON61950   taille unique / one size

caisse de 6 boîtes de 100 / case of 6 boxes of 100

Medline 
élastique à l’arrière  
elastic-back
	• Permet de couvrir la nuque et les favoris 
avec un ajustement sûr / Delivers full 
coverage from the back of your neck  
to sideburn area with a secure fit 

	• Fait de matériau confortable et respirant 
Material provides all-day breathable  
comfort 

	• Sans élastique au front, ce qui permet un plus grand confort  
sans laisser de marque sur la peau / No elastic band in front 
means cap won’t leave a mark 

Medline 
cordonnets à l’arrière 
tie-back 
	• Fait en polypropylène pour  
la respirabilité / Polypropylene  
crown for breathability 

	• Canevas léger pour une bonne 
absorption / Scrim material  
for absorbency

	• Taille unique / One size

Medline 
réutilisable – cordonnets  
à l'arrière
reusable – tie-back
	• Composé de polyester à 45 %  
et de coton à 55 % 
55% cotton, 45% polyester fabric

MDT012116MTY

paquet de 12 / pack of 12 
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Produits de protection stériles / Sterile Protection Products

Medline 
stérile – renforcé 
sterile – reinforced 
	• Zone centrale renforcée par 
du polypropylène SMS 
SMS reinforcement layer  
in the middle

Drap stérile bilaminé bistratifié 
Bilaminate Sterile Drape Sheet
MEDLINE
	• Constitué d'une couche supérieure en polypropylène 
hautement absorbante qui prévient les fuites et  
le roulage / Highly absorbent polypropylene top layer 
prevents fluid wicking and rolling

	• Absorbe jusqu'à 2 fois son poids en fluides 
Absorbs up to 2x its body weight in fluid 

	• La couche inférieure en polyéthylère offre une résistance 
jusqu'à 4 fois supérieure à la pénétration des liquides 
Fluid-resistant polyethylene bottom layer provides up to  
4x the resistance to liquid penetration

DYNJP2410 1/2: 102 x 147 cm – 40 x 58 in.

DYNJP2414 3/4: 135 x 196 cm – 53 x 77 in.
caisse de 20 / case of 20

Ensemble stérile pour ORL  
et ophtalmologie / Sterile ENT  
and Ophtalmology Pack
	• Conçu pour les interventions en ophtalmologie  
et en ORL mais principalement pour les  
chirurgies maxillo-faciales / Created for 
ophthalmology or ENT procedures but used primarily for maxillofacial 
surgery

CONTIENT / INCLUDES
	• 1x blouse large non renforcée, avec serviette dans l’enveloppe 
extérieure / Gown, Large, non reinforced with towel in outer wrap 

	• 1x essuie-mains / Hand towel 
	• 1x blouse large non renforcée / Gown, Large, non reinforced 
	• 1x couvre-table de Mayo / Mayo stand cover – 61 x 135 cm – 24 x 53 in.
	• 2x champs stériles utilitaires avec adhésif 
Utility drapes with adhesive – 38 x 66 cm – 15 x 26 in.

	• 1x sac à sutures / Suture bag 
	• 1x champ d’ophtalmologie et d'otorhinolaryngologie stérile et fendu 
avec adhésif / EENT slip drape with adhesive 

	• 1x champ turban avec adhésif / Head turban drape with adhesive 
	• 1x housse de table, plastique renforcé 
Table cover, reinforced poly – 127 x 229 cm – 50 x 90 in.

DYNJP7010 sans fenêtre / non-fenestrated

chacun / each

Couvre-table / Table Cover

NON21001 sans fenêtre / non-fenestrated

boîte de 50 / box of 50

NON21002 avec fenêtre / fenestrated: 70 mm – 2.75 in.

chacun / each

Champ stérile imperméable
Sterile Waterproof Drape
45,8 x 66 cm - 18 x 26 in.

	• La doublure en plastique hydrofuge  
empêche les fluides de traverser 
Repellent plastic liner helps prevent strike through

DYNJP2309
112 x 193 cm – 44 x 76 in. avec zone 
renforcée / with SMS reinforcement:  
61 x 193 cm – 24 x 76 in. 

DYNJP2311
112 x 229 cm – 44 x 90 in. avec zone 
renforcée / with SMS reinforcement:  
61 x 229 cm – 24 x 90 in. 

caisse de 22 / case of 22

Proxima 
stérile – renforcé – ultra-robuste 
sterile – reinforced – heavy-duty
127 x 229 cm – 50 x 90 in.

	• Zone renforcée absorbante / Absorbent reinforcement:  
61 x 229 cm – 24 x 90 in.

	• Le matériau est conforme à la norme ASTM F1671  
lorsque soumis au test de pénétration virale et à la norme 
ASTM F1670 pour le test de pénétration du sang 
Material meets ASTM test for viral penetration (ASTM 
F1671) and ASTM test for blood penetration (ASTM F1670)

DYNJP2319

caisse de 12 / case of 12

Medline 
pour table Mayo – stérile 
for Mayo Stand – Sterile
	• Composé entièrement de polypropylène 
SMS ce qui permet de draper facilement 
la surface / 100% Polypropylene SMS 
material for easy drapeability

	• Tissu haut de gamme avec cinq couches 
de fibres solides pour une résistance 
de barrière exceptionnellement élevée 
Top-of-the-line fabric with five strong fiber 
layers for exceptionally high barrier strength

DYNJP2500 61 x 135 cm – 24 x 53 in.

caisse de 30 / case of 30
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Réchauffeur  
à air pulsé 
Level 1 Equator
Convective  
Warming System
	• Utilisé pour réguler  
la température  
de vos patients en 
préopératoire, peropératoire, postopératoire,  
aux urgences ou en réanimation 

	• Prévient les conséquences cliniques de 
l’hypothermie, améliore le confort des patients et 
réduit la durée de leur séjour en salle de réveil 

	• Température délivrée affichée en temps 
réel – 4 boutons pour 4 choix de température : 
ambiante, basse (36 °C), moyenne (40 °C)  
et haute (44 °C) 

	• Alarmes sonores et visuelles pour température 
haute, température basse et déconnexion tuyau 
et/ou sonde de température 

	• Base mobile disponible sur commande 
(SMHRC5000)

	• Used to regulate patient temperature in 
pre-operative, operating, post-operative phases,  
in the ER or intermediate care 

	• Can prevent all the clinical repercussions of 
hypothermia, improve postoperative comfort of 
your patients and reduce the length of stay in 
the recovery room 

	• Advanced interface with 4 one-touch 
temperature selections (Ambient, 36 °C, 40 °C,  
44 °C) displayed on large digital readout  
to meet all therapy needs 

	• Over-Temperature, Under-Temperature  
and Disconnect audible and visual Alarms 

	• Rolling cart avalable on special order 
(SMHRC5000)

Couverture chauffante 
Snuggle Warm Blanket 
	• Fabriquée dans un matériau doux et confortable  
pour la peau du patient (aucun plastique chaud) 

	• Résistante à l’eau et aux perforations 
	• Conçue pour épouser la forme du patient, éliminant  
le recours aux fixations, ce qui facilite l’installation  
et améliore l’accès au patient 

	• Faite de matériau pliable favorisant l’accès aux sites  
de perfusion et au patient 

	• Sans latex et radio-transparent 
	• Offerte en configurations multiples pour s’adapter  
à toutes les applications cliniques

	• Made of soft fabric-like material that is comfortable  
next to patient’s skin – no hot plastic 

	• Strong and durable – resists tears, punctures and fluids 
	• Designed to conform to the patient, eliminating  
the need for tie-downs, making set-up easy 
and improving patient access 

	• Foldable design and material allow easier access  
to I.V. sites and the patient 

	• Latex free and radio translucent 
	• Available in multiple configurations for all clinical applications

SWU2001 corps entier adulte / adult full body:  
102 x 203 cm – 40 x 80 in.

SWU2003 haut du corps adulte / adult upper body:  
203 x 102 cm – 80 x 40 in.

SWU2004 bas du corps adulte / adult lower body:  
102 x 163 cm – 40 x 64 in.

SWU2010 haut du corps petit / small upper body:  
203 x 76 cm – 80 x 30 in.

SWU2013 dessous du corps adulte / adult underbody:  
102 x 203 cm – 40 x 80 in .

boîte de 10 / box of 10

EQ5000FR115V français / French: 
115 V

chacun / each

Couvertures chauffantes / Warming System
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Préparation / Preparation

Crayon marqueur pour la peau
Surgical Skin Marker
MEDLINE
	• Encre de qualité médicale au violet de gentiane pour une application 
non irritante / Medical-grade, gentian violet ink for non-irritating 
application

DYNJSM02 pointe régulière avec règle et étiquettes 
regular tip with ruler and labels

DYNJSM03 pointe fine avec règle 
fine tip with ruler

caisse de 50 / case of 50

STÉRILE / STERILE

DYNJSM01 pointe régulière avec règle 
regular tip with ruler

chacun / each

Tondeuse/rasoir chirurgical  
rechargeable  
Rechargeable Surgical 
Clipper and Razor
MEDLINE 
	• Batterie rechargeable au nickel-
métal-hydrure (NiMH) de longue 
durée / Rechargeable with nickel-
metal hydride battery for lasting 
and continuous performance

	• Poignée submersible de forme 
spéciale pour plus de confort 
Handle is submersible and has a 
special shape for greater comfort 

Rasoir préprocédure sécuritaire jetable 
Gallant Disposable Safety Prep Razor
	• Lame en acier inoxydable 
Stainless steel blade 

	• Idéal pour la préparation préalable  
à une procédure comme un ECG 
Ideal for prepping prior to procedures  
such as ECGs

8194251

boîte de 50 / box of 50

DYND70800 avec chargeur et base 
with charger and base

chacune / each

Lame jetable universelle 
Single-use Universal Blade Assembly

DYND70880 gris / grey

boîte de 50 / box of 50

Lame de rasoir à double tranchant 
Acu-Razor
Double Edge Razor Blade
	• Emballée individuellement et à usage unique 
Individually wrapped and single use 

	• Peut être stérilisée / Autoclavable

R100L

boîte de 100 / box of 100

Rasoir préchirurgical 
Double-sided Nonsterile  
Shave Prep Razor
MEDLINE
	• Lame en acier inoxydable de précision assurant un rasage tout en 
douceur / Precision stainless steel blade for smooth shaving

	• Utilisé pour les premiers soins et les traumatismes / Used for first aid 
and trauma 

DYND70837 à double face / double-sided 

chacun / each

Rasoir jetable / Disposable Razor
	• Rasoir jetable pour le visage avec lame en acier ultramince  
à micro revêtement et tête inclinée ergonomique / Disposable facial 
razor with ultra-thin micro-coated steel blades  
and ergonomically angled head

MEDLINE

BRN1332 à simple lame / single blade
BRN1312 à double lame / twin blade

BRN1323 à double lame avec agent lubrifiant 
twin blade with lubrication strip

boîte de 5 paquets de 10 / box of 5 packs of 10

ALLIANCE

211-751032 à double lame / twin blade

paquet de 10 / packs of 10
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Éponges / Sponges
	• Nettoyage préopératoire antimicrobien. Aide à éliminer l’huile, la saleté 
et les bactéries de la peau et contribue à réduire les risques d’infection. 
Appliquer sur une peau intacte./ Pre-surgical antimicrobial cleansing. 
Helps remove oil, dirt and bacteria from skin and helps reduce risk  
of developing an infection. For use on intact skin.

SOLUPREP 3M

10010 25 ml – 1 éponge rectangulaire 
1 rectangle sponge

boîte de 30 / box of 30

Désinfection PRÉ-OP / PRE-OP Disinfection

Cure-ongles en plastique  
jetables
Disposable Plastic  
Fingernail Cleaners
MEDLINE

MSC9204

bouteille de 150 / jar of 150

377479 teintée de chlorhexidine à 4 % / tinted – 4% CHG
371603 sans solution / without solution

boîte de 30 / box of 30

Brosse-éponge  
préopératoire E-Z Scrub  
Preoperative Surgical 
Brush-Sponge
BD
	• Assure le nettoyage antiseptique des mains  
et des avant-bras du personnel au bloc opératoire 
Preoperative cleaning of hands and forearms for healthcare personnel

	• Comporte des poils en polyéthylène souples sur une face et 
une éponge en polyuréthane sur l’autre face et avec un cure-ongles 
Scrub brush features soft, flexible bristles with a plush sponge 
and nail-cleaner

MSC097060CFF 1 L – cartouche / cartridge

LXT10AUTO distributeur automatique  
automatic dispenser

chacun / each

Nettoyant antiseptique 
Sterillium Rub  
Antiseptic cleaner 
	• Pour les mains et avant-bras du chirurgien  
et du personnel au bloc opératoire

	• Formulation à haute concentration d’alcool 
éthylique à 80 % – SANS CHLORHEXIDINE 

	• Un seul ingrédient actif en association  
avec des émollients; formulation simple et 
efficace qui diminue les risques d’intolérance 

	• 100 % approuvé comme utilisation primaire  
lors du brossage chirurgical 

	• Formulation liquide et non en gel, ce qui  
permet un séchage très rapide et ne laisse pas 
les mains collantes pour l’enfilage des gants 

	• Assure un brossage complet très rapide 
	• Sans parfum 

	• For the hands and forearms of the surgeon and staff
	• High concentration 80% ethyl alcohol formulation –  
NO CHLORHEXIDINE

	• Single active ingredient combined with emollients; simple  
and effective formulation that reduces the risks of intolerance

	• 100% approved for primary use in surgical scrub
	• Liquid formulation (no gel), non-sticky, dries fast  
and protects hands; ideal when gloving

	• For quick and thorough scrubbing
	• Without perfume
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DEXIDIN PRE-OP
918122 teintée / tinted – 500 ml
918124 claire / clear – 500 ml

Désinfection PRÉ-OP / PRE-OP Disinfection

Solution Solution

BAXEDIN PRE-OP
L0000003 teintée / tinted – 500 ml
L0000015 claire / clear – 500 ml

SOLUPREP QD 3M
10324 teintée / tinted – 500 ml
10314 claire / clear – 500 ml

bouteille / bottle

SOLUPREP 3M
10325 teintée / tinted – 500 ml
10315 claire / clear – 500 ml

bouteille / bottle

CHG 0,5 % – IPA 70 %

SOLUPREP QD 3M
10202 1,6 ml – petite – claire / small – clear

boîte de 50 / box of 50

Tige montée / Swab
	• Embout plat pour nettoyer facilement sous les 
cathéters / Flat tip for easy cleaning under catheters

SOLUPREP 3M
10203 1,6 ml – petite – claire / small – clear

boîte de 50 / box of 50

10208 5,2 ml – petite – claire / large – clear
10209 5,2 ml – grande – teintée / large – tinted

boîte de 30 / box of 30

CHG 2 % – IPA 70 %

Lingette / Wipe

SOLUPREP QD 3M
10102 0,65 ml – petite / small

boîte de 200 / box of 200

Lingette / Wipe

SOLUPREP 3M
10106 0,65 ml – petite – claire / small – clear

boîte de 200 / box of 200

10107 1,5 ml – petite – claire / large – clear

boîte de 200 / box of 200

À utiliser sur une peau intacte 
avant les interventions 
médicales ou chirurgicales 
effractives / For use on 
intact skin prior to medical or 
surgical invasive procedures

SOLUPREP 3M

10027 50 ml – teintées / tinted 
2 éponges cylindriques / 2 cylindrical sponges

10025 97 ml – teintées / tinted 
4 éponges cubiques / 4 cubic sponges

10026 97 ml – claires / clear
4 éponges cubiques / 4 cubic sponges

boîte de 30 / box of 30

Éponges d'asepsie
Aseptic Sponges

24 H 72 H

Tige montée / Swab
	• Embout plat pour nettoyer facilement sous les  
cathéters / Flat tip for easy cleaning under catheters
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Dessicateur à haute fréquence 
Bovie Derm 942 High Frequency Desiccator
SYMMETRY SURGICAL
	• Conçu pour le retrait et la destruction des lésions cutanées  
et la coagulation des tissus / Apparatus used for the destruction  
and withdrawal of skin lesions and cauterization of tissue

	• Idéal pour de petites interventions en dermatologie, chirurgie 
esthétique, urologie et ophtalmologie / Ideal for minor  
surgical interventions in dermatology, cosmetology, urology  
and ophthalmology

	• Puissance de sortie : jusqu'à 40 W (la puissance est affichée  
par incrément de 0,1 W en modes monopolaire et bipolaire) 
Output power: up to 40 W (0-10 W in 1/10 th W increments on both 
mono and bipolar)

Générateur électrochirurgical 
Bovie Specialist | PRO (A1250S)
Electrosurgery Generator
SYMMETRY SURGICAL
	• Générateur de courant haute fréquence utilisé pour des chirurgies par  
électrocoagulation (électro-cautérisation) / High-frequency current 
generator used in surgery where electrocoagulation (electrocautery) 
is required

	• Puissance de sortie / Output Power: 350-600 kHz
	• Mode coupe / Cut: 120 W
	• Mode mixte (coupe + coagulation) / Blend: 90 W
	• Mode coagulation / Coagulation: 80 W
	• Mode fulguration / Fulguration: 40 W
	• Mode bipolaire / Bipolar: 30 W

A942 avec manche porte-électrode réutilisable 
with reusable handpiece

chacun / each

A1250S

chacun / each

Électrochirurgie / Electrosurgery

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

4

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

4

Évacuateur de fumée chirurgicale
Bovie Smoke Shark III  
Surgical Smoke Evacuator
SYMMETRY SURGICAL
25,4 x 17,8 x 19,1 cm – 10 x 7 x 7.5 in. 

	• Spécialement conçu pour les chirurgies de courte durée  
(15 minutes ou moins) / Specifically intended for shorter procedures 
(15 minutes or less)

	• Permet d’évacuer et de filtrer les fumées et les aérosols d’origine 
chirurgicale créés par le contact des outils chirurgicaux avec  
les tissus (par exemple : les lasers, les systèmes d’électrochirurgie  
et les dispositifs à ultrasons) / Intended to evacuate and filter surgical 
smoke and aerosols created by the interface of surgical tools  
with tissue (examples: lasers, electrosurgery systems, desiccators  
and ultrasonic devices)

	• Doté d’un moteur ultra-silencieux qui aspire la fumée émanant du site 
chirurgical par le tube d’aspiration et l’achemine jusqu’au filtre où  
elle sera traitée en 4 étapes de filtration / Ultra-quiet motor is used 
to draw the surgical smoke from the surgical site through the vacuum 
tubing and into the filter where the surgical smoke  
is processed through four 4 stages of filtration

	• Filtration en 4 étapes  
dans un seul boîtier  
(pré-filtre, ULPA,  
carbone, post-filtre) 
4-Stage filtration  
in one casing  
(Pre-Filter, ULPA,  
Carbon, Post-Filter)

	• Taux d’efficacité de 99,999 % / 99,999 % Efficiency 

INCLUS / INCLUDED
	• Manuel d’utilisation / Operator’s Manual
	• Filtre / Filter
	• Cordon d’alimentation / Power Cord
	• Dispositif d’activation automatique / Automatic Activation Device
	• Ensemble de fixation mural / Wall Mounting Kit

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

SE03120 120 V

chacun / each
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Bistouris / Scalpels

Medline Canada distribue tous les instruments des fabricants Medline, 
Almedic et AMG Medical dans leurs 3 qualités. 
Medline Canada distributes all 3 grades of instruments manufactured  
by Medline, Almedic and AMG Medical.

Lance

AMG500510 no 10
AMG500511 no 11
AMG500512 no 12
AMG500515 no 15
AMG500520 no 20

boîte de 10 / box of 10

Almedic Sécuritaire / Safety

ALMA6710 no 10
ALMA6711 no 11
ALMA6715 no 15

boîte de 10 / box of 10

MEDLINE ALMEDIC AMG MEDICAL

ÉCONO
Fabrication pakistanaise, malaisienne  
ou indonésienne – acier économique, jetable 
et non stérilisable / Pakistani, Malaysian  
or Indonesian made – economical, disposable 
and non-sterilizable steel 

UTILITY 
Fabrication pakistanaise en acier inoxydable 
– version économique / Pakistani stainless 
steel construction – low-cost version

FLOOR 
Fabrication pakistanaise en acier inoxydable 
– version économique / Pakistani stainless 
steel construction – low-cost version 

FÜRST
Fabrication à partir d’acier du Japon  
et garantie à vie / Made from steel from 
Japan and lifetime warranty 

MAGNA
Fabrication soignée en acier inoxydable  
de haute qualité / Manufactured from 
superior stainless steel

ÉLITE 
Fabrication japonaise en acier inoxydable 
de très haute qualité / Ultra high quality 
Japanese stainless steel

KÖNIG
Fabrication allemande, polonaise ou 
hongroise à partir d’acier allemand 
et garantie à vie / Made in Germany,  
Poland or Hungary from German steel  
and guaranteed for life

ALLEMAGNE (ALMA) 
Fabrication allemande en acier chirurgical 
de qualité supérieure / German Quality 
Surgical Instruments using the highest 
quality surgical steel

O.R.
Fabrication allemande en acier chirurgical  
de qualité supérieure / German Quality 
Surgical Instruments using the highest 
quality surgical steel

	• Stériles et jetables / Sterile and disposable
	• Poignée en plastique avec lame en acier inoxydable / Plastic handle with a stainless steel blade
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Poinçons dermiques / Biopsy Punch

Medline – en acier au carbone / Carbon Steel

POUR MANCHE / FOR HANDLE NO 3

MEDMDS15010 no 10

MEDMDS15011 no 11

MEDMDS15015 no 15

POUR MANCHE / FOR HANDLE NO 4

MEDMDS15020 no 20

MEDMDS15023 no 23

boîte de 100 / box of 100

Lance – en acier inoxydable / Stainless Steel

Medline – en acier inoxydable / Stainless Steel

ÉCONO MEDMDS10801 no 3 – pour lames / for blade 10-15T
ÉCONO MEDMDS10802 no 4 – pour lames / for blade 20-24
KÖNIG MEDMDS0610301 no 3 – pour lames / for blade 10-15T
KÖNIG MEDMDS0610400 no 4 – pour lames / for blade 20-24

chacun / each

Medline

MEDMDS0033310 1 mm
MEDMDS0033325 2,5 mm
MEDMDS0033335 3.5 mm

boîte de 50 / box of 50

MEDMDS0033315 1,5 mm
MEDMDS0033320 2 mm
MEDMDS0033330 3 mm
MEDMDS0033340 4 mm
MEDMDS0033350 5 mm
MEDMDS0033360 6 mm
MEDMDS0033380 8 mm

chacun / each

Miltex

MLX3331A 1,5 mm
MLX3331B 2 mm
MLX3333 3,5 mm
MLX3337 8 mm
MLX3338 ensemble / kit: 2 + 3 + 4 + 5 + 6 mm

boîte de 50 / box of 50

MLX3331 2 mm
MLX3332 3 mm
MLX3334 4 mm
MLX3335 5 mm
MLX3336 6 mm

chacun / each

Lames pour bistouris / Scalpel Blades

Manches de bistouris / Scalpel Handles 

POUR MANCHE / FOR HANDLE NO 3

AMG500010 no 10

AMG500011 no 11

AMG500012 no 12

AMG500015 no 15

AMG500015T no 15T

POUR MANCHE / FOR HANDLE NO 4

AMG500020 no 20

AMG500021 no 21

AMG500022 no 22

AMG500023 no 23

AMG500024 no 24

boîte de 100 / box of 100

	• Stériles et jetables / Sterile and disposable
	• Conception ergonomique pour les prélèvements ou biopsies cutanées de routine 
Ergonomically designed for routine dermal procedures

	• Activation par pression / Featuring a unique, easy-grip barrel and pressure assistance platform
	• Lame en acier inoxydable tranchante pour des excisions précises 
Razor-sharp stainless steel blade for precise excisions
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Ciseaux / Scissors

MEDMDS10750 noir / black: 19 cm – 7.5 in.

chacun / each

Chirurgicaux / OperatingUniversels / Utility 

À pansements / Bandage

Lister

ÉCONO MEDMDS10478 14 cm – 5.5 in.
ÉCONO MEDMDS10485* 18,5 cm – 7.25 in.
FÜRST MEDMDS0890114F 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS0890114 14 cm – 5.5 in.

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

2 pointus / 2 Sharp

DROITS / STRAIGHT
FÜRST MEDMDS0812011F 11,5 cm – 4.5 in. 
KÖNIG MEDMDS0812014 14 cm – 5.5 in.

chacun / each

Pointu-mousse / Sharp-Blunt

DROITS / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10376 14 cm – 5.5 in. 
FÜRST MEDMDS0811014F 14 cm – 5.5 in. 
KÖNIG MEDMDS0811014 14 cm – 5.5 in. 

COURBÉS / CURVED
ÉCONO MEDMDS10379* 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS0811114 14.5 cm – 5.75 in.

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

Mayo

DROITS / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10050* 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS0816014 14 cm – 5.5 in.

COURBÉS / CURVED
ÉCONO MEDMDS10055* 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS0816114 14 cm – 5.5 in.

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12
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DROITS / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10071* 14 cm – 5.5 in.
ÉCONO MEDMDS10080* 17.8 cm – 7 in.
FÜRST MEDMDS0828018F 17.8 cm – 7 in.
KÖNIG MEDMDS0828015 14.5 cm – 5.75 in.
KÖNIG MEDMDS0828018 17.8 cm – 7 in.

COURBÉS / CURVED
ÉCONO MEDMDS10070* 14 cm – 5.5 in.
ÉCONO MEDMDS10075* 17.8 cm – 7 in.
FÜRST MEDMDS0828118F 17.8 cm – 7 in.
KÖNIG MEDMDS0828115 14.5 cm – 5.75 in.
KÖNIG MEDMDS0828118 17.8 cm – 7 in.

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

Iris À sutures / Stitch

Knapp

DROITS / STRAIGHT

FÜRST MEDMDS0839011F
10 cm – 4 in.
lames à 3 cm (moitié de la vis) 
blades 3 cm from mid-screw

COURBÉS / CURVED
FÜRST MEDMDS0834109F 9 cm / 3.5 in.
FÜRST MEDMDS0834312F 11,5 cm / 4.5 in.

chacun / each

Knapp 
Tranchants en carbure de tungstène 
Tungsten Carbide Inserts

Ciseaux / Scissors

DROITS / STRAIGHT
FÜRST MEDMDS0834411F 11,5 cm – 4.5 in.

COURBÉS / CURVED
FÜRST MEDMDS0834511F 11,5 cm – 4.5 in.

chacun / each

Littauer

ÉCONO MEDMDS10504* 9 cm – 3.5 in.
ÉCONO MEDMDS10505 11,5 cm – 4.5 in.
KÖNIG MEDMDS0880414 14 cm – 5.5 in.

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

Spencer

FÜRST MEDMDS0880212F 12,5 cm – 4.75 in.
KÖNIG MEDMDS0880209 9 cm – 3.5 in.
KÖNIG MEDMDS0880212 12,5 cm – 4.75 in.

chacun / each

2 mousses / 2 Blunt

DROITS / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10030* 11,5 cm – 4.5 in.
KÖNIG MEDMDS0834011 11,5 cm – 4.5 in. 

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

Metzenbaum
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Pinces / Forceps

Adson
1 x 2 dents / teeth

KÖNIG MEDMDS1018012 12 cm – 4.75 in.

EN CARBURE DE TUNGSTÈNE / TUNGSTEN CARBIDE
FÜRST MEDMDS1018012F 12 cm – 4.75 in.

chacune / each

À  
DISSECTION 

TISSUE

Adson Micro  
1 x 2 dents / teeth

KÖNIG MEDMDS1018612 12 cm – 4.75 in.

chacune / each

Adson-Brown 
7 x 7 dents / teeth

FÜRST MEDMDS1018812F 12,4 cm – 4.8 in.
KÖNIG MEDMDS1018812 12,4 cm – 4.8 in.

chacune / each

À  
DISSECTION 

TISSUE

À  
DISSECTION 

TISSUE

À  
PANSEMENT 

DRESSING

ÉCONO MEDMDS10737 15 cm – 6 in.

boîte de 12 / box of 12

Thumb
1 x 2 dents / teeth

Adson Thumb 
1 x 2 dents / teeth

ÉCONO MEDMDS10741 12 cm – 4.75 in.

boîte de 12 / box of 12

À griffes / Toothed
1 x 2 dents / teeth

FÜRST MEDMDS1012011F 11,4 cm – 4.5 in. 
KÖNIG MEDMDS1012011 11,7 cm – 4.6 in.
FÜRST MEDMDS1012013F 12,7 cm – 5 in.
KÖNIG MEDMDS1012013 12,7 cm – 5 in.
FÜRST MEDMDS1012014F 14.6 cm – 5.75 in.
KÖNIG MEDMDS1012014 14.6 cm – 5.75 in.

chacune / each

À  
DISSECTION 

TISSUE

À  
DISSECTION 

TISSUE

À griffes / Toothed
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Pinces / Forceps

Pointue et effilée / Sharp and Fine

ÉCONO MEDMDS10724 11,5 cm – 4.5 in. – striée / serrated
FÜRST MEDMDS1080211F 11,5 cm – 4.5 in. – striée / serrated
KÖNIG MEDMDS1080211 11,5 cm – 4.5 in. – striée / serrated

chacune / each

À échardes / SplinterStriées / Serrated

Adson Thumb

ÉCONO MEDMDS10740 12 cm – 4.75 in.

boîte de 12 / box of 12

Adson

KÖNIG MEDMDS1017012 12 cm – 4.75 in.

EN CARBURE DE TUNGSTÈNE / TUNGSTEN CARBIDE
FÜRST MEDMDS1017012F 12 cm – 4.75 in.

chacune / each

Adson Micro

FÜRST MEDMDS1017612F 12 cm – 4.75 in.

chacune / each

Standard

FÜRST MEDMDS1010213F 12,7 cm – 5 in.
FÜRST MEDMDS1010214F 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS1010213 12,7 cm – 5 in.

chacune / each

Thumb

ÉCONO MEDMDS10731 14 cm – 5.5 in.

chacune / each

À  
PANSEMENT 

DRESSING

À  
PANSEMENT 

DRESSING

Avec loupe / with Magnifier 
ALMEDIC

ALMA ALMA10670 7,5 cm – 3 in.

chacune / each

À  
PANSEMENT 

DRESSING

À  
PANSEMENT 

DRESSING

À  
PANSEMENT 

DRESSING

Walter – Triangulaire avec sillon 
Triangular and grooved

DROITE / STRAIGHT
KÖNIG MEDMDS1081610 10 cm – 4 in.

ANGULÉE / ANGLED
KÖNIG MEDMDS1081710 10 cm – 4 in.

chacune / each

Feilchenfeld – Effilée avec sillon 
Fine and grooved

KÖNIG MEDMDS1081009 9,4 cm – 3.75 in. – striée / serrated

chacune / each
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Pinces / Forceps

Halsted  
Mosquito 

DROITES / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10524 12,7 cm – 5 in.
FÜRST MEDMDS1222012F 12,7 cm – 5 in.
KÖNIG MEDMDS1222012 12,7 cm – 5 in.

COURBÉES / CURVED
ÉCONO MEDMDS10525* 12,7 cm – 5 in.
FÜRST MEDMDS1222112F 12,7 cm – 5 in.
KÖNIG MEDMDS1222112 12,7 cm – 5 in.

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Hémostatiques / Hemostatic Spécialisées / Specialized

Kelly 

DROITES / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10535* 14 cm – 5.5 in.
FÜRST MEDMDS1224014F 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS1224014 14 cm – 5.5 in.

COURBÉES / CURVED
ÉCONO MEDMDS10536* 14 cm – 5.5 in.
FÜRST MEDMDS1224114F 14 cm – 5.5 in.
KÖNIG MEDMDS1224114 14 cm – 5.5 in.

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Rochester- 
Péan

DROITES / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10531* 18,4 cm – 7.25 in.
KÖNIG MEDMDS1231022 22,5 cm – 8.9 in.
FÜRST MEDMDS1231022F 18,4 cm – 7.25 in.

COURBÉES / CURVED
FÜRST MEDMDS1231122F 18,4 cm – 7.25 in.

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Coupe-bague avec protège-lame
Finger Ring Cutter with Blade Protector

KÖNIG MEDMDS3317300 17 cm – 6,75 in.

chacun / each

Lame pour coupe-bague / Ring Cutter Blade

MEDMDS3317301 3 cm
MEDMDS3317302 2 cm

chacune / each
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Nécessaire pour enlever les sutures 
Suture Removal Tray
MEDLINE
 CONTIENT / CONTAINS
	• 1 x compresse non tissée de 4 épaisseurs – 7,5 x 7,5 cm  
Gauze sponge 4-Ply – 3 x 3 in.

	• 1 x ciseaux à fils Littauer / Littauer Wire Scissors 
	• 1 x pince en plastique / Plastic Forceps

MEDMDS707555

chacun / each

Nécessaire pour suture / Suturing Set
MEDLINE
 CONTIENT / CONTAINS
	• 1 x plateau à 3 compartiments / 3-Compartment Tray
	• 6 x compresses de gaze 8 épaisseurs 
8-PlyGauze sponge – 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

	• 1 x serviette blanche 2 épaisseurs (papier/polymère) 
Polybacked white towel – 33 x 48 cm – 3 x 19 in.

	• 1 x champ fenestré / Fenestrated Drape
	• 1 x pince à griffes Adson 1 x 2 dents / Adson Thumb Forceps 1 x 2
	• 1 x ciseaux Iris courbés / Scissors Iris Curved
	• 1 x pince hémostatique Mosquito courbée 
Mosquito Forceps Curved – 13 cm – 5 in.

	• 1 x porte-aiguille Webster / Webster Needle Holder 

MEDDYNJ03009

chacun / each

Pinces / Forceps

Clamp tout usage de type MacBick
All Purpose Plastic MacBick
	• Plastique autoclavable / Autoclavable plastic

AMG620890 13.5 cm – 5.25 in.

paquet de 50 / pack of 50

Ciseaux à suture pointu-mousse
Wire Scissors Sharp-Blunt

STÉRILE – DROITS / STERILE – STRAIGHT
MEDM199111B 11,5 cm – 4.5 in.

caisse de 50 / case of 50

Pince de transfert en plastique 
Plastic Transfer Forceps 

NON STÉRILE / NON-STERILE
MEDMDS10980   11 cm – 4.5 in.

caisse de 400 / case of 400

STÉRILE / STERILE
MEDM199218A   12,5 cm – 5 in. 

caisse de 50 / case of 50

À usage unique / Disposable

Emsembles / Sets
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Pinces à podiatrie (ongles) / Podiatry Forceps

Pince coupe-ongles à 2 ressorts  
Nail Nipper, Double Spring

Sécateur à ongles à ressort central 
Nail Nipper, Barrel Spring

CONCAVE / CONCAVE JAWS
KÖNIG MEDMDS7433614 14 cm – 5.5 in.

chacune / each

CONCAVE / CONCAVE JAWS
KÖNIG MEDMDS7434113 12,7 cm – 5 in.

KÖNIG MEDMDS7436812 12 cm – 4.75 in. 
double action

chacun / each

DROITE / STRAIGHT JAWS
KÖNIG MEDMDS7436314 14 cm – 5.5 in.

chacune / each

OBLIQUE ET CONCAVE / ANGLED & CONCAVE
KÖNIG MEDMDS7433114 14 cm – 5.5 in.

chacune / each

Pince dédoubleuse d’ongles incarnés 
à 2 ressorts / Ingrown Nail Splitter,  
Double Spring

ENGLISH ANVIL PATTERN
KÖNIG MEDMDS7436213 12,7 cm – 5 in.

chacune / each
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Porte-aiguilles / Needle Holders

Mayo Hegar 

ÉCONO MEDMDS10211* 15.2 cm – 6 in.– strié / serrated
KÖNIG MEDMDS2418016 15 cm – 6.25 in.– striée / serrated

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

Derf Micro 

Jacobson Castroviejo Micro
	• avec blocage / with lock

DROIT / STRAIGHT
KÖNIG MEDMDS2420650 14.6 cm – 5.75 in.– lisse / smooth

chacun / each

Halsey Micro 

KÖNIG MEDMDS2414013 13 cm – 5 in.– strié / serrated

chacun / each

Baumgartner 

ÉCONO MEDMDS10240* 13.3 cm – 5.25 in. – strié / serrated
KÖNIG MEDMDS2415014 14 cm – 5.5 in.– striée / serrated

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

Crile-Wood

ÉCONO MEDMDS10230* 15,2 cm – 6 in. – striée / serrated
KÖNIG MEDMDS2416015 15,2 cm – 6 in. – striée / serrated

chacun / each  *boîte de 12 / box of 12

KÖNIG MEDMDS2411012 12 cm – 4.75 in. 
Strié en croix / Cross Serrated

chacun / each



Medline Canada158

In
st

ru
m

en
ts

Pince Magill pour intubation endotrachéale 
Magill ENT Catheter Introducting Forceps

ADULTE / ADULT
ÉCONO MEDTEINI086* 25,4 cm – 10 in.
ÉCONO MEDTEINI087* 20 cm – 8 in.
KÖNIG MEDMDS0419025 25,4 cm – 10 in.
KÖNIG MEDMDS0419020 20 cm – 8 in.

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Instruments spécialisés / Specialized instruments

Pince non tranchante pour  
vasectomie, 2 pointus 
No-Scalpel Vasectomy Forceps,  
2 Sharp

Pince à anneaux non tranchante pour 
vasectomie, 2 mousses 
No-Scalpel Vasectomy Fixator Ring Clamp,  
2 Blunts

COURBÉE / CURVED
KÖNIG MEDMDS5514494 12,5 cm – 5 in.

chacune / each

KÖNIG MEDMDS5514499 14 cm – 5.5 in. 

chacune / each

Vasectomie / Vasectomy

 
 
Ciseaux à dissection Mayo-Harrington 
Dissecting Scissors

COURBÉS / CURVED

KÖNIG MEDMDS0816123 23 cm – 9 in.
fini miroir / miroir finish

chacun / each
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Pince crocodile Hartmann pour ORL 
Hartmann Alligator ENT Forceps 
MEDLINE

KÖNIG MEDMDS4426108 9 cm – 3.5 in.– striée / serrated

chacune / each

Ensemble de seringue auriculaire  
à remplissage automatique 
Automatic Self-Filling Ear Syringe Kit  
ALMEDIC
INCLUS / KIT CONTAINS
	• 1x seringue de 10 ml / 10-mL syringe 
	• 1x connecteur de valve / valve connection
	• 4x embouts / 4 tips 
	• 1x bouclier de protection / shield
	• 1x tubulure / tubing
	• 1x embout rond (plomb de métal) / metal sinker tip
	• 1x étui / case

ALMA ALMA20630

chacun / each

ORL / ENT

Pince auriculaire Lucea / Lucae Ear Forceps 
MEDLINE

ÉCONO MEDMDS10260* 14,5 cm – 5.75 in. 
striée / serrated

KÖNIG MEDMDS4420614 14 cm – 5.5 in. 
striée / serrated

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Bouclier de protection 
Protection Shield

ALMA ALMA20633

chacun / each

Embout / Tip

ALMA ALMA20635 droit / straight
ALMA ALMA20636 fistule / fistula
ALMA ALMA20637 cathéter / catheter
ALMA ALMA20638 plomb de métal / metal sinker

chacun / each

Seringue auriculaire
Ear Syringe

MAGNA ALMM220140 110 ml – 4 oz. 
avec 2 embouts / with 2 tips

ALMA ALMA20644 110 ml – 4 oz. 
avec 2 embouts / with 2 tips

chacune / eachSpéculum nasal Vienna 
Vienna Nasal Speculum
ALMEDIC

MAGNA ALMM260100 petit / small
MAGNA ALMM260120 moyen / medium

chacun / each
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Curettes

Anse de billeau 
Billeau Ear Loop
ALMEDIC

Buck – droite 
Buck Ear – Straight
ALMEDIC

AMG

MAGNA ALMM220600 grandeur / size: 1
MAGNA ALMM220620 grandeur / size: 2
MAGNA ALMM220640 grandeur / size: 3

MOUSSE / BLUNT
MAGNA ALMM220300 grandeur / size: 00
MAGNA ALMM220320 grandeur / size: 0
MAGNA ALMM220340 grandeur / size: 1
MAGNA ALMM220360 grandeur / size: 2

TRANCHANTE / SHARP
ALMA ALMA20440S grandeur / size: 0
ALMA ALMA20446S grandeur / size: 2
ALMA ALMA20450S grandeur / size: 4

TRANCHANTE / SHARP
O.R. AMG538420 grandeur / size: 0
O.R. AMG538421 grandeur / size: 1
O.R. AMG538423 grandeur / size: 3

chacune / each

O.R. AMG538540 grandeur / size: 1
O.R. AMG538542 grandeur / size: 2
O.R. AMG538544 grandeur / size: 3

chacune / each

AMG

MOUSSE / BLUNT
O.R. AMG538450 grandeur / size: 0
O.R. AMG538451 grandeur / size: 1
O.R. AMG538452 grandeur / size: 2
O.R. AMG538454 grandeur / size: 4

Dermiques / Dermal

Fox
ALMEDIC

MAGNA ALMM300300 3 mm
MAGNA ALMM300320 4 mm
MAGNA ALMM300340 5 mm
MAGNA ALMM300360 6 mm
ALMA ALMA4102 grandeur / size: 2 – 4 mm
ALMA ALMA4104 grandeur / size: 3 – 5 mm
ALMA ALMA4106 grandeur / size: 4 – 6 mm

AMG

O.R. AMG568152 2 mm
O.R. AMG568153 3 mm
O.R. AMG568154 4 mm
O.R. AMG568155 5 mm

chacune / each

Stérile à usage unique
Sterile Disposable
MEDLINE 
	• Longueur du manche / Handle length: 14 cm – 5,5 in.
	• Conception ergonomique pour les prélèvements ou biopsies cutanées 
de routine / Ergonomically designed for routine dermal procedures

	• Lame tranchante en acier inoxydable, biseautée symétriquement 
Symmetrically ground beveled stainless steel cutting edge

MEDMDS1033530 3 mm
MEDMDS0033540 4 mm
MEDMDS0033550 5 mm
MEDMDS0033570 7 mm

boîte de 50 / box of 50

MLX3352 2 mm
MLX3353 3 mm
MLX3354 4 mm
MLX3355 5 mm
MLX3357 7 mm

boîte de 50 / box of 50

MILTEX 
	• Lame en acier inoxydable à demi-aiguiséee pour tissus fins et mous 
Seamless, stainless steel, semi-sharp cutting edge featuring a 
symmetrically ground beveled edge 

	• Manche texturé pour en assurer une meilleure prise / Textured handle 
provides better comfort and control

Auriculaires / Ear
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Gynécologie / Gynecology

Rigide Sims Rigid

EURO-MED – COOPER SURGICAL
	• Fabriqué en acier inoxydable malléable 
Made of malleable stainless steel

MIX392148 26 cm – 10,25 in.

MEDLINE

KÖNIG MEDMDG2461961 26 cm – 10.25 in.

chacun / each

Crochet pour retrait de stérilets / IUD Hook

ALMEDIC

MAGNA ALMM140500 32 cm – 12.5 in.

AMG

O.R. AMG564600 32 cm – 12.5 in.

chacun / each

ALMEDIC

ALMA ALMA36804 26,5 cm –10.5 in.

Dilatateur pour le col utérin, jetable OS Finder
Disposable, Dilator for cervix uteri
	• Longueur / Length: 21,5 cm – 8.5 in.
	• Flexible et lisse / Flexible and smooth

MEDLINE

MEDMDS6305001 stérile / sterile

boîte de 25 / box of 25

MEDGYN

MGY022731 stérile / sterile

boîte de 50 / box of 50
MEDLINE

MEDMDS6306000 24,7 cm – 9.75 in. – O.D.: 3,5 mm

boîte de 25 / box of 25

MEDGYN

MGY020250 25 cm – 10 in. – O.D.: 3 mm

boîte de 25 / box of 25

Stérile, jetable, en plastique malléable 
Sterile, Disposable, Malleable Plastic

Hystéromètre / Uterine Sound
	• Gradué en centimètres / Gratuated in cm
	• Permet de mesurer la profondeur de la cavité utérine 
For accurate measurement of uterine cavity

	• La partie entrante est dotée de six repères à intervalle d’un cm 
Comprised of six indents graduated in cm

MEDLINE

KÖNIG MEDMDS7058132 32 cm – 12.5 in.

chacun / each

Cuivre plaqué argent, malléable 
Silver plated copper, Malleable
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KÖNIG MEDMDS1623126 26 cm – 10.25 in.

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Gynécologie / Gynecology

Pinces à compresses / Sponge Forceps Spéculums vaginaux / Vaginal Specula

Bozeman S ALMEDIC

COURBÉE / CURVED
MAGNA ALMM140320 25,4 cm – 10 in.

chacune / each

MEDLINE

ÉCONO MEDMDS10710* 26,7 cm – 10.5 in.

boîte de 12 / box of 12

MAGNA ALMM140100 vierge / virgin: 75 x 13 mm
MAGNA ALMM140120 petit / small: 75 x 20 mm
MAGNA ALMM140140 moyen / medium: 95 x 35 mm
MAGNA ALMM140160 grand / large: 115 x 35 mm

Graves 
ALMEDIC

AMG

O.R. AMG564100 petit / small: 75 x 20 mm
O.R. AMG564102 moyen / medium: 95 x 35 mm
O.R. AMG564104 grand / large: 115 x 35 mm

chacun / each

Pederson
ALMEDIC 
	• Doté de lames plus étroites  
qu’un spéculum Graves 
Narrow blades

MAGNA ALMM140180 petit / small: 75 x 13 mm
MAGNA ALMM140200 moyen / medium: 100 x 22 mm
MAGNA ALMM140220 grand / large: 120 x 25 mm

AMG

O.R. AMG564110 petit / small: 75 x 13 mm
O.R. AMG564112 moyen / medium: 100 x 22 mm
O.R. AMG564114 grand / large: 120 x 25 mm

chacun / each

Foerster – Striée / Serrated
DROITE / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10570* 24 cm – 9.5 in.
KÖNIG MEDMDS1617025 24,8 cm – 9.75 in.

DROITE / STRAIGHT
MAGNA ALMM140340 24 cm – 9.5 in. 

FÜRST MEDMDS7050425F 26 cm – 10.25 in.
KÖNIG MEDMDS7050425 25,4 cm – 10 in.

Tenaculum Schroeder MEDLINE

DROITE / STRAIGHT
ÉCONO MEDMDS10720* 24 cm – 9.5 in.

COURBÉE / CURVED
MAGNA ALMM140320 25,4 cm – 10 in. 

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12

Braun Tenaculum MEDLINE

Schroeder ALMEDIC

Foerster-Ballenger – Striée / Serrated
DROITE / STRAIGHT
FÜRST MEDMDS1617025F 24,8 cm – 9.75 in.

chacune / each  *boîte de 12 / box of 12
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TIGE STANDARD / STANDARD STEM
MEDMDS6300801 taille / size 1: 44 mm – 1.75 in.
MEDMDS6300802 taille / size 2: 51 mm – 2.0 in.
MEDMDS6300803 taille / size 3: 57 mm – 2.25 in.
MEDMDS6300804 taille / size 4: 64 mm – 2.5 in.
MEDMDS6300805 taille / size 5: 70 mm – 2.75 in.
MEDMDS6300806 taille / size 6: 76 mm – 3.0 in.
MEDMDS6300807 taille / size 7: 83 mm – 3.25 in.

TIGE COURTE / SHORT–STEM
MEDMDS6301005 taille / size 5: 70 mm – 2.75 in.

chacun / each

MEDMDS6300500 taille/size 0: 51 mm – 2.0 in.
MEDMDS6300501 taille/size 1: 57 mm – 2.25 in.
MEDMDS6300502 taille/size 2: 64 mm – 2.5 in.
MEDMDS6300503 taille/size 3: 70 mm – 2.75 in.
MEDMDS6300504 taille/size 4: 76 mm – 3.0 in.
MEDMDS6300505 taille/size 5: 83 mm – 3.25 in.

chacun / each

AVEC SUPPORT / WITH SUPPORTING MEMBRANE 
MEDMDS6301802 taille/size 2: 57 mm – 2.25 in.
MEDMDS6301803 taille/size 3: 64 mm – 2.5 in.
MEDMDS6301804 taille/size 4: 70 mm – 2.75 in.
MEDMDS6301805 taille/size 5: 76 mm – 3.0 in.
MEDMDS6301806 taille/size 6: 83 mm – 3.25 in.
MEDMDS6301807 taille/size 7: 89 mm – 3.5 in.

chacun / each

AVEC SUPPORT / WITH SUPPORTING MEMBRANE 
MEDMDS6301901 taille / size 1: 51 mm – 2 in.
MEDMDS6301902 taille / size 2: 57 mm – 2.25 in.
MEDMDS6301903 taille / size 3: 64 mm – 2.5 in.
MEDMDS6301904 taille / size 4: 70 mm – 2.75 in.
MEDMDS6301905 taille / size 5: 76 mm – 3.0 in.
MEDMDS6301906 taille / size 6: 83 mm – 3.25 in.
MEDMDS6301908 taille / size 8: 95 mm – 3.75 in.

SANS SUPPORT / WITHOUT SUPPORTING MEMBRANE 
MEDMDS6301608 taille / size 8: 95 mm – 3.75 in.

chacun / each

MEDMDS6302000 taille / size 0: 38 mm – 1.5 in.
MEDMDS6302001 taille / size 1: 44 mm – 1.75 in.
MEDMDS6302002 taille / size 2: 51 mm – 2.0 in.
MEDMDS6302003 taille / size 3: 57 mm – 2.25 in.
MEDMDS6302004 taille / size 4: 64 mm – 2.5 in.
MEDMDS6302005 taille / size 5: 70 mm – 2.75 in.
MEDMDS6302006 taille / size 6: 76 mm – 3.0 in.

chacun / each

AVEC SUPPORT / WITH SUPPORTING MEMBRANE 
MEDMDS6300703 taille / size 3: 65 mm – 2.56 in.
MEDMDS6300705 taille / size 5: 75 mm – 2.95 in.
MEDMDS6300706 taille / size 6: 80 mm – 3.15 in.

chacun / each

Souple de type beigne
Soft Silicone Donut
	• Pour un prolapsus utérin de second ou de 
troisième degrés, une cystocèle ou une 
rectocèle / For second- or third-degree 
uterine prolapse, cystocele or rectocele

	• Facilement compressible pour l’insertion et 
le retrait / Easily compressed for insertion 
and removable

Urétral en forme d’anneau
avec bouton / Knobbed Ring
	• Pour un prolapsus utérin de premier ou  
de second degrés / For first- or second-degree  
uterine prolapse

	• Peut aider à soulager l’incontinence urinaire  
à l’effort / May be used to help with stress  
urinary incontinence

Gellhorn
	• Pour un prolapsus utérin de second ou de troisième  
degrés, une cystocèle ou une rectocèle 
For second- or third-degree uterine prolapse,  
cystocele or rectocele

	• Comprend des orifices de drainage 
Includes drainage feature

	• Une tige plus courte peut mieux convenir  
à certaines patientes / Shorter stem may provide  
a better fit for some patients

En forme d’anneau
Ring Shaped
	• Pour un prolapsus utérin de premier  
ou de second degrés / For first-  
or second-degree uterine prolapse

Shaatz
	• Pour un prolapsus utérin de premier 
ou de second degrés / For first-  
or second-degree uterine prolapse

	• De forme convexe / Convex shape

Type Dish (urétral en forme de bol)
Dish (Urethral, Dish-Shaped)
	• Pour un prolapsus utérin de second ou de 
troisième degrés, une cystocèle ou une rectocèle 
For second- or third-degree uterine prolapse, 
cystocele or rectocele

	• Peut aider à soulager l’incontinence urinaire  
à l’effort / May be used to help with stress urinary 
incontinence

Pessaires / Pessaries
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Queen Square 
à réflexes / percussion
	• Poignée flexible en nylon / Flexible nylon handle
	• Pointe de terminaison pour tests neurologiques 
End point for neurology test

	• Anneau en caoutchouc noir / Black rubber ring

AMG112212 manche / handle: 23 cm – 9 in.
AMG112218 manche / handle: 30,5 cm – 12 in.

chacun / each

Babinski 
à réflexes / percussion
	• Tête à 2 positions et poignée chromée 
2 position head and chrome plated handle

AMG112224

chacun / each

Buck 
neurologique / neurological
	• Tête de marteau à deux côtés / Dual sided hammer head
	• Poignée en laiton chromé / Machined chrome plated brass handle
	• Inclus : brosse et épingle / Includes brush and needle

AMG112206

chacun / each

	• Permet de mesurer l’amplitude du mouvement des articulations 
Allows location of axis of motion and observation of joint movement

Diapason / Tuning Fork
	• Fait en alliage d’aluminium / Aluminum alloy
	• vps = nombre de vibrations par seconde 
number of vibrations per second

AMG112110 C–128 vps – avec poids / weighted
AMG112114 C-256 vps - avec poids / weighted
AMG112118 C–512 vps

chacun / each

	• avec deux échelles qui se lisent dans chaque direction 
with two scales that reads in each direction

ÉCHELLE 0-180° / 0-180° SCALE
ALM324120 17 cm – 6,75 in.

chacun / each

ÉCHELLE 360° / 360° SCALE
ALM324000 22 cm – 8.5 in.
ALM324100 32 cm – 12.5 in.

chacun / each

Marteaux / Hammers

Taylor
à réflexes / Percussion
MEDLINE
	• Longueur / Length: 19 cm – 7.5 in.
	• Manche en acier inoxydable  
Stainless steel handle

MEDMDS10749

chacun / each

Divers / Miscellaneous

Goniomètre en plastique / Plastic Goniometer

	• Avec une échelle qui permet de mesurer l’amplitude du mouvement 
des petites articulations / With one scale used for measuring  
small joints

ÉCHELLE 0-180° / 0-180° SCALE
ALM324110 20 cm – 8 in.
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Divers / Miscellaneous

	• Semmes-Weinstein de 10 grammes de force 
10 grams of force Semmes-Weinstein monofilament 

	• Conçu pour vérifier la présence ou l’absence d’une neuropathie 
diabétique / Designed to screen for the presence  
or absence of diabetic neuropathy 

	• Pour un diagnostic de syndrome de compression nerveuse,  
de neuropathie périphérique, de blessure thermique  
ou de réparation de cellules nerveuses en période postopératoire 
Indicated in diagnoses including nerve compression syndromes, 
peripheral neuropathy, thermal injuries and postoperative  
nerve repair

REMRM1277514 taille / size: 5.07

chacun / each

Jetable avec base en carton 
Touch-Test 
Disposable with Paper Handle

AUTMF40 taille / size: 5.07

paquet de 40 / pack of 40

Obturateur pour  
examen de la vue 
Plastic Eye Occluder
	• Longueur / Length: 15,6 cm – 6.125 in. 
	• Fait de plastique robuste / Durable plastic

De poche / Pocket
	• 16,5 x 8,9 cm – 6½ x 3½ in. 
	• Distance de test / test distance:  
35,5 cm – 14 in. 

Snellen 
	• Distance de test / test distance: 
3 m – 10 ft. 

	• Un côté en français, un côté en anglais 
One side English, one side French

	• Œillet de fixation en métal / Metal eyelet

GOD750000 gris / gray

chacun / each

AMG116820

chacun / each

AMG116855

chacun / each

Monofilament Test de vision / Vision Screener

	• Typo noire sur fond de vinyle blanc 
Black type on white vinyl

Touch-Test
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Appareils  
de diagnostic
Diagnostic  
Instruments

Stéthoscopes / Stethoscopes	 168
Ensembles de pièces de rechange / Spare Parts Kits	 170

Thermomètres / Thermometers	 172
Électroniques / Electronic	 172
Infrarouge sans contact / Infrared Non-contact 	 173
Tympaniques / Ear	 174
En verre / Glass	 174
Numériques / Digital	 175
À usage unique / Single-Use	 175

Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers	 176
Tensiomètres numériques / Blood Pressure Devices	 180
Brassards / Cuffs	 182

Flexiport	 182
Pièces de rechange / Spare Parts	 184

MAPA / ABPM	 185
Otoscopes et ophtalmoscopes
	 Otoscopes & Ophthalmoscopes	 186
Spéculums auriculaires / Ear Specula	 189

À usage unique / Single-Use	 189
Réutilisables / Reusable	 189

Manches rechargeables et piles 3,5 V
	 Rechargeable Handles and Batteries 	 190
Chargeurs de table universels 3,5 V / Universal Desk Chargers	 191
Ensembles à diagnostic 3,5 V / Diagnostic Sets	 192
Ensembles d’otoscopes 3,5 V / Otoscope Sets	 193
Illuminateurs et lampes stylo / Illuminators and penlights	 194
Ampoules / Lamps	 195

Pour / For otoscope	 195
Pour / For ophtalmoscope	 195
Autres / Others	 195

Ensembles à diagnostic 2,5 V / Diagnostic Sets	 196
Ensembles muraux / Wall Systems	 198
Oxymètres / Oximeters	 200
Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors	 204
ECG	 208

Électrodes / Electrodes	 209
Dopplers	 212
Lampes frontales / Headlights	 214
Gynécologie et obstétrique / Women’s Health	 215
Anuscopes / Anoscopes 	 216
Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales	 219
Pèse-personne / Flat Scales	 222

Numériques / Digital	 222
Mécaniques / Mechanical	 222

Balances mécaniques à colonne / Mechanical Column Scales	 223
Balances à plateforme / Handrail Scales	 224
Balances pour fauteuil roulant / Wheelchair Scales	 225
Analyseurs de composition corporelle
Body Composition Analyzers	 226
Station et mesures / Station and Tapes	 227

Rubans à mesurer / Tape Measures	 227
Toises / Rods	 227
Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales	 229
Toises pour bébés / Baby Measuring Rods	 232
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Classique III / Classic III
	• Pour évaluation physique et diagnostique des adultes et enfants 
For adult and pediatric physical assessment and diagnosis

	• Pavillon en acier inoxydable – double face 
Stainless steel chestpiece – two-sided

	• Tubulure simple / Single-lumen tubing
	• Cloche ouverte pouvant être convertie / Convertible open bell
	• Membrane réglable (flottante) / Tunable diaphragm (floating)

Stéthoscopes / Stethoscopes

5620   noir / black
5621   gris / grey
5622   marine / navy blue
5623   bleu des Caraïbes / Caribbean blue
5627   bourgogne / burgundy
5630   bleu ciel / ceil blue
5633   rose perlé / pearl pink
5648   framboise / raspberry
5803   noir – fini noir / black – black finish

5806  � framboise – pavillon arc-en-ciel + branches laiton 
raspberry – rainbow chestpiece + brass eartubes

5807  � bleu Caraïbes - pavillon arc-en-ciel + branches laiton 
Caribbean blue – rainbow chestpiece + brass eartubes

5809   brun chocolat – fini cuivré / chocolate – copper finish
5811   noir – fini fumée / black – smoke finish
5831   prune / plum
5832   lavande / lavender
5835   turquoise
5839   citron-lime / lemon-lime

5861  � noir – pavillon champagne + branches fumée 
black – champagne chestpiece + smoke eartubes

5862  � framboise – pavillon miroir + branches fumée 
raspberry – mirror chestpiece + smoke eartubes

5863  � marine – pavillon miroir + branches fumée 
navy – mirror chestpiece + smoke eartubes

5864  � bourgogne – pavillon champagne + branches fumée 
burgundy – champagne chestpiece + smoke eartubes

5865  � lavande – pavillon miroir + branches fumée 
lavender – mirror chestpiece + smoke eartubes

5868   bourgogne – fini noir / burgundy – black finish

5870  � noir – pavillon arc-en-ciel + branches noires 
black – rainbow chestpiece + black eartubes

5872  � turquoise – fini fumée – tige rose / turquoise – smoke finish – pink stem
5873   gris – fini fumée – tige violet / grey – smoke finish – violet stem
5875  � vert lime – fini fumée – tige bleue / lime green – smoke finish – blue stem

5959  � bleu ciel – fini fumée – pavillon miroir 
ceil blue – smoke finish – mirror chestpiece

5960  � prune – pavillon miroir – branches fumée – tige rose 
plum – mirror chestpiece – smoke eartubes – pink stem

5962  � rose perle – pavillon miroir – branches fumée – tige rose 
pearl pink – mirror chestpiece – smoke eartubes – pink stem

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

Classique II SE 
Classic II SE
	• Pavillon en forme de 
goutte d’eau qui se glisse sous 
un brassard de tensiomètre

	• Idéal pour prendre la tension 
artérielle et réaliser un 
examen limité des adultes

	• Pavillon en aluminium 
anodisé/résine composite 
– double face 

	• Tubulure simple
	• Membrane réglable 
(flottante) 

	• Teardrop-shaped 
chestpiece for easier positioning under blood 
pressure cuffs and around bandages

	• Ideal for taking blood pressure readings 
and making limited patient assessments

	• Aerospace alloy/Anodized aluminum 
chestpiece – two-sided

	• Single-lumen tubing
	• Tunable diaphragm (floating)

2450   noir / black

2452  � bleu des Caraïbes 
Caribbean blue

chacun / each

DE PÉDIATRIE / PEDIATRIC
2113   noir / black
2113R   rouge / red

2119  � bleu des Caraïbes 
Caribbean blue

2122  � framboise / raspberry

2153

 � Caraïbes – pav. arc-en-ciel  
+ branches laiton 
Caribbean – rainbow chestpiece 
+ brass eartubes

Classique II 
Classic II
	• Membrane non  
réglable / Non-Tunable  
diaphragm

	• �Diamètre / Diameter 
- cloche / bell:  
  2,5 cm – 1 in. 
- membrane / diaphragm:  
  2,9 cm – 1.31 in.

POUR NOURRISSONS / INFANT
2114   noir / black
2114R   rouge / red

2124  � bleu des Caraïbes 
Caribbean blue

2157

 � framboise – pav. arc-en-ciel  
+ branches laiton 
raspberry – rainbow chestpiece 
+ brass eartubes

chacun / each
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pavillon noir 
black chestpiece

pavillon fumée
smoke chestpiece

pavillon cuivre 
copper chestpiece

pavillon laiton 
brass chestpiece

pavillon arc-en-ciel 
rainbow chestpiece

pavillon mirroir 
mirror chestpiece

pavillon champagne 
champagne chestpiece

tige de couleur 
colored stem

pavillon fumée lustré
polish smoke chestpiece

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

7Cardiologie  
Master 
Master  
Cardiology
	• Offre une sensibilité 
acoustique remarquable 
pour vous aider 
à effectuer 
des auscultations 
diagnostiques 
détaillées / Provides 
outstanding acoustic 
sensitivity to help you 
perform detailed diagnostic 
auscultation

	• Pour auscultation des adultes et 
des enfants avec l’aide d’un adaptateur 
With adaptor for adult and pediatric 
auscultation 

	• Pavillon en acier inoxydable poli  
– simple face / Polished stainless steel 
chestpiece – single-sided

	• Tubulure double lumière 
Dual-lumen tubing

	• Membrane réglable (flottante) 
Tunable diaphragm (floating)

2160  � noir / black

2161  � noir – fini noir  
black – black finish

2163   bourgogne / burgundy
2164  � marine / navy blue
2167  � prune / plum

2175  � noir – fini laiton 
black – brass finish

2176  � noir – fini fumée 
black – smoke finish

chacun / each

6152   noir / black
6154   marine / navy blue
6155   vert forêt / hunter green
6156   prune / plum
6158   framboise / raspberry
6163   noir – fini noir / black – black finish
6159   rose / pink

6165  � noir – fini noir – pavillon arc-en-ciel 
black – black finish - rainbow chestpiece

6168   marine – fini noir / navy – black finish

6170  � bourgogne – pavillon + tige miroir – branches inox 
burgundy – mirror chestpiece + stem – stainless steel eartubes

6176  � bourgogne – pavillon + tige champagne – branches fumée 
burgundy – champagne chestpiece + stem – smoke eartubes

6177  � noir – pavillon + tige miroir – branches inox 
black – mirror chestpiece + stem – stainless steel eartubes

6179  � noir – pavillon + tige champagne – branches fumée 
black – champagne chestpiece + tige – smoke eartubes

6184   bourgogne / burgundy

6190  � bleu Caraïbes– pavillon + tige champagne – branches fumée  
Caribbean blue – champagne chestpiece + stem – smoke eartubes

6200   noir – fini noir – tige rouge / black – black finish – red stem
6201   noir – fini noir – tige bleue / black – black finish – blue stem

6202  � marine – pavillon fumée lustré – branches noires – tige bleue 
navy – polish smoke chestpiece – black eartubes – blue stem

6203   noir – fini noir – tige violet / black – black finish – violet stem

6204  � noir – pavillon fumée lustré – branches noires - tige champagne 
black – polish smoke chestpiece –black eartubes – champagne stem

6205  � prune – pavillon arc-en-ciel – branches noire - tige violet 
plum – rainbow chestpiece – black eartubes – violet stem

6232  � noir – fini noir – pavillon fini fumée lustré 
black – black finish – polish smoke finish chestpiece

6234  � bleu Caraïbes – branches + pavillon + fumée lustré – tige miroir 
Caribbean blue – polish smoke chestpiece + eartubes – mirror stem

6238  � gris – fini fumée – pavillon fumée lustré 
grey – smoke finish – polish smoke chestpiece

6240  � noir – fini fumée – pavillon arc-en-ciel lustré 
black – smoke finish – high-polish rainbow chestpiece

6241  � framboise – fini fumée – pavillon arc-en-ciel lustré 
raspberry – smoke finish – high-polish rainbow chestpiece

6242  � marine – fini noir – pavillon arc-en-ciel lustré 
navy – black finish – polish rainbow chestpiece

ÉDITION LIMITÉE / LIMITED EDITION

6183  � gris – pavillon fumée lustré – branches noire - tige rouge 
grey – polish smoke chestpiece – black eartubes – red stem

chacun / each

Cardiologie IV / Cardiology IV
	• Offre une sensibilité acoustique remarquable pour vous aider à effectuer  
des auscultations diagnostiques détaillées / Provides outstanding acoustic 
sensitivity to help you perform detailed diagnostic auscultation

	• Pour auscultation des adultes et des enfants / For pediatric and adult auscultation 
	• Pavillon en acier inoxydable – double face / Stainless steel chestpiece – two-sided
	• Tubulure double lumière / Dual-lumen tubing
	• Cloche ouverte pouvant être convertie / Convertible open bell
	• Membrane réglable (flottante) / Tunable diaphragm (floating)

Stéthoscopes / Stethoscopes

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

7
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MASTER CLASSIQUE / CLASSIC
40022   noir / black

40001  � 1 paire grands + 1 paire petits 
1 pair large + 1 pair small

40002  � 1 paire grands + 1 paire petits 
1 pair large + 1 pair small

2 paires / 2 pairs

pour Classique III + Cardio IV 
for Classic III + Cardio IV
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 2 x embouts auriculaires – petits 
Snap tight soft-sealing eartips – small 

	- 1 x membrane réglable avec rebord  
(monopièce) – côté adulte 
Tunable single piece diaphragm – adult 

	- 1 x membrane réglable avec rebord  
(monopièce) – côté pédiatrique 
Tunable single piece diaphragm – pediatric

	- 1 x rebord de cloche anti-froid 
Non-chill sell sleeve

Embouts auriculaires 
Eartips
	• Embout étanche souple à enclenchement  
serré / Snap Tight Soft-Sealing Eartip

40016   noir / black

40017   gris / grey
l’ensemble / kit

MASTER CARDIOLOGIE / CARDIOLOGY
40011   noir / black

40018   gris / grey
l’ensemble / kit

pour Classique II / for Classic II
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 1 x membrane / diaphragm 
	- 1 x rebord – noir / Snap-on rim — black
	- 1 x rebord – gris / Snap-on rim — grey
	- NE CONTIENT PAS d’embout auriculaire 
Snap tight soft-sealing eartip  
NOT INCLUDED

DE PÉDIATRIE / PEDIATRIC
40012 noir + gris / black + grey

POUR NOURRISSONS / INFANT
40013 noir + gris / black + grey

l’ensemble / kit

Stéthoscopes / Stethoscopes
Ensembles de pièces de rechange / Spare Parts Kits

Accessoires / Accessories

pour / for Master
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 2 x embouts auriculaires – petits 
Snap tight soft-sealing eartips – Small 

	- 1 x membrane réglable / Tunable rim 
	- 1 x rebord / Diaphragm

40007   noire / black

40008   grise / grey
chacune / each

ETUI 15 x 30 cm – 6 x 12 in.

chacun / each

Étui en néoprène
Neoprene case MEDLINE
	• Muni de 2 sections qui se ferment  
à l’aide de fermetures à glissière 
Featuring 2 zipper-closing sections 

HCBLA  � noir / black

chacun / each

Support à la taille  
Hip Clip Waisband Holder

Plaquette d’identification 
Identification Tag

pour ancien modèle Classique II 
for obsolete model Classic II
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 2 x embouts auriculaires – petits 
Snap tight soft-sealing eartips — small 

	- 1 x membrane réglable – côté adulte 
Tunable rim — adult 

	- 1 x rebord – côté adulte 
Diaphragm — adult 

	- 1 x rebord de cloche  
anti-froid – petit côté 
Non-chill bell sleeve 

40005  � noir / black

40006   gris / grey
l’ensemble / kit
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3M
	• Pavillon à simple  
face / Single-sided 
chestpiece

	• Diamètre du pavillon 
Head diameter:  
45 mm – 1.78 in.

	• Embouts auriculaires  
souples / Soft  
eartips

SPSYA1100   adulte / adult

chacun / each

Stéthoscopes / Stethoscopes

Medline  
économique / economical
56 cm – 22 in.

	• Pavillon en aluminium anodisé 
Anodized aluminum chestpiece

	• Branches en laiton chromé 
Chrome-plated brass binaurals

Classique II SE pour enseignement / Classic II SE Teaching 
LITTMANN 3M
Longueur / Length: 101,6 cm – 40 in.

	• Permet à l’enseignant et à l’étudiant d’ausculter simultanément
	• Tubulures de couleurs noir et bourgogne qui permettent  
à l’instructeur et à l’étudiant de les différencier facilement

	• Le pavillon au design polyvalent offre une sensibilité  
acoustique élevée avec membrane réglable et cloche ouverte

	• Sa membrane réglable permet d’alterner entre les basses  
et les hautes fréquences en réglant simplement  
la pression exercée sur le pavillon

	• Designed for two people to listen simultaneously in 
a teaching setting

	• Black and burgundy tube colors allow instructor 
and student to easily differentiate headsets

	• Versatile chestpiece design provides high acoustic 
sensitivity with both a tunable diaphragm  
and open bell

	• Tunable diaphragm: Hear high or low frequency 
sounds by slightly adjusting pressure on  
the chestpiece

2138 noir et bourgogne / black and burgundy

chacun / each

AVEC PAVILLON SIMPLE FACE 
SINGLE-SIDED CHESTPIECE
MDS926101   noir / black
MDS926102   gris / grey

chacun / each

Jetables / Disposable

56 cm – 22 in.

	• Pavillon en acier inoxydable 
Stainless steel chestpiece

	• Avec rebords de cloche anti-froid  
de couleurs coordonnées qui 
assurent le confort des patients 
Color coordinated non-chill rings 
provide excellent patient comfort

AVEC PAVILLON DOUBLE FACE
DOUBLE-SIDED CHESTPIECE 
MDS926202   gris / grey
MDS92270   marine / navy
MDS92280   bourgogne / burgundy

chacun / each

17461   adulte / adult
17462P   pédiatrie / pediatric

chacun / each

Uniscope  
HILLROM
	• Pavillon à simple  
face / Single-sided 
chestpiece

	• Embouts auriculaires 
rigides / Hard eartips

102800 noir / black

chacun / each

Obstétrical avec support  
de tête / Fetal Obstetrical
ALMEDIC
	• Permet l’auscultation du cœur fœtal 
Designed for sound transmission  
of the fetal heart beat
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01690200   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft
01690201   rectal – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

SureTemp Plus 690

AVEC SUPPORT / WITH WALL MOUNT
01690300   oral – câble / cord: 2,75 m – 9-ft
01690301   rectal – câble / cord: 2,75 m – 9-ft
01690400   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

chacun / each

SureTemp Plus 692
	• Inclut une minuterie de 60 secondes  
pour mesurer le pouls et les respirations 
Includes a 60-second pulse timer  
for counting pulses and respirations

	• Options de sécurité mécaniques  
ou électroniques afin d’éviter  
tout vol : affichage à l’écran de 
l’identification d’emplacement  
conféré / Mechanical or electronic  
security options to help prevent  
theft: localisation ID on the display

AVEC SUPPORT / WITH WALL MOUNT
01692200   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft
01692201   rectal – câble / cord: 1,22 m – 4-ft
01692300   oral – câble / cord: 2,75 m – 9-ft
01692301   rectal – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

chacun / each

Thermomètres / Thermometers

Électroniques / Electronic Accessoires / Accessories

Support mural
Wall Mount 

Support mobile 
Roll Stand

08273000

chacun / each

213260000

chacun / each

Ensemble de  
sonde et puits 
Probe and  
Well Kit 

02892000   rectal – câble / cord: 1,22 m – 4-ft
02892100   rectal – câble / cord: 2,75 m – 9-ft
02893000   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft
02893100   oral – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

chacun / each

Couvre-sonde à usage unique 
Disposable Probe Cover
	• Pour sonde rectal ou sonde orale / For oral or rectal probe
	• S’utilise également lors de prise de température axillaire 
Can be used for axillary temperatures

05031105

boîte de 10x25 / box of 10x25

Puits pour sondes / Probe Well

028911000   rectal
028910000   oral

chacun / each

06138000

chacun / each

Ensemble de clés de calibrage 
Calibration Key Assembly

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

SureTemp Plus
	• Prend la mesure de température orale en 4 à 6 secondes 
les mesures rectale et axillaire pédiatrique 
en 10 à 13 secondes et la mesure axillaire 
adulte en 12 à 15 secondes

	• Grand écran ACL qui facilite la lecture 
des températures en °C ou °F 

	• Puits de sonde interchangeable 
qui réduit les risques 
de contamination croisée

	• Rangement pratique et intégré 
au thermomètre d’une boîte 
de 25 couvre-sondes

	• Takes approximately 4-to-6 sec 
for oral temperatures 
10-to-13 sec for pediatric 
axillary or rectal 
temperatures and 12-to-15 sec 
for adult axillary temperatures

	• Easy-to-read large LCD display shows 
temperatures in °F or °C

	• Interchangeable probe well reduces the risk of cross-contamination
	• Convenient storage for 25 probe covers

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
3 X AA



173

Appareils de diagnostic / Diagnostic Instrum
ents

Thermomètres / Thermometers
Infrarouge sans contact / Infrared Non-contact 

Medline
	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F) pour la plage de 35,5 à 42 °C  
(95,9 à 107,6 °F)

	• Prend la température à une distance de 2 à 3 cm du front
	• Plage de température affichée : 32 à 43 °C
	• Lecture en 1 seconde 
	• Mémoire de 10 lectures
	• S’éteint automatiquement après 1 minute d’inactivité 
	• Idéal pour surveiller la température des employés, des  
visiteurs ou clients, ou des personnes à la maison 

	• Conçu pour la mesure intermittente du corps humain  
chez les patients de tous âges, et des surfaces

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C) for the ranges 95,9 to 107.6° F  
(35,5 to 42° C) 

	• Measurement Distance: 2 to 3 cm from the center of the forehead
	• Displayed temperature range: 89.6 to 109.4° F
	• Temperature reading in 1 second 
	• 10 reading memory
	• Automatically shuts off after 1 minute of inactivity 
	• Ideal for controlling the temperature of staff, visitors or  
customers, or for home use

	• Intended for the intermittent measurement of human body 
temperature in patients of all ages and object

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AAA

SEYDET306

chacun / each

Medsource IR 300
	• Conçu pour la mesure intermittente  
du corps humain chez les patients de tous 
âges, et des surfaces

	• Couleur du fond de l’écran différente selon  
le résultat de la température affichée : 

  normale (35,5 à 37,3 °C – 95,9 à 99,2 °F) 
  fièvre légère (37,4 à 38 °C – 99,3 à 100,4 °F) 
  forte fièvre (38,1 à 42,9 °C – 100,5 à 109,2 °F)

	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F) pour  
la plage de 35 à 42 °C (95 à 107,6 °F)

	• Prend la température à une distance  
de 1 à 5 cm du front

	• Plage de température affichée :  
34 à 42,9 °C – 93,2 à 109,2 °F

	• Lecture en ≤2 secondes
	• Mémoire de 50 lectures
	• S’éteint automatiquement après 18 secondes 
d’inactivité

	• Intended for the intermittent  
measurement of human body temperature 
in patients and object

	• Three colours backlights (Colour Alarm) –  
screen background will illuminate to indicate: 

  no fever (35.5 to 37.3° C – 95.9 to 99.2° F) 
  slight fever (37.4 to 38° C – 99.3 to 100.4° F) 
  high fever (38.1 to 42.9° C – 100.5 to 109.2° F)

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C)  
for the ranges 95 to 107.6° F (35 to 42° C) 

	• Measurement Distance: 1 to 5 cm  
from the center of the forehead

	• Displayed temperature range:  
93.2 to 109.2° F (34 to 42.9° C)

	• Measurement time: ≤2 seconds
	• 50 reading memory
	• Automatically shuts off after 18 seconds  
of inactivity 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AAA 

D48MS131002

chacun / each

105801

chacun / each

CareTemp
	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F) pour la plage de 34 à 43 °C  
(93,2 à 109,4 °F)

	• Prend la température à une distance de 4 à 6 cm du front
	• Plage de température affichée : 34 à 43 °C – 93,2 à 109,4 °F
	• Lecture en 20 secondes 
	• S’éteint automatiquement après 10 secondes d’inactivité 
	• Conçu pour la mesure intermittente de la température du  
corps humain chez les patients de tous âges dans un 
environnement professionnel

	• Avec compteur de pouls de 60 secondes qui aide à prendre 
manuellement les mesures du pouls et de la fréquence respiratoire

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C) for the range 93.2 to 109.4° F  
(34 to 43° C)

	• Measurement Distance: 4 to 6 cm from the center of the forehead
	• Displayed temperature range: 93.2 to 109.4° F (34 to 43° C) 
	• Temperature reading in 20 seconds
	• Automatically shuts off after 10 seconds of inactivity 
	• Clinical-grade device intended for the intermittent  
measurement of human body temperature in patients of all ages  
in a professional-use environment 

	• With 60-second timer for manual pulse and respiration  
measurement 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AAA 

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1 AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2
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Braun ThermoScan PRO 6000
	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F)  
pour la plage de 35 à 42 °C (95 à 107,6 °F)

	• Plage de température affichée :  
20 à 42,2 °C – 68 à 108 °F 

	• Lecture en 2 à 3 secondes 
	• S’éteint automatiquement après 10 secondes 
d’inactivité 

	• Avec la technologie PerfecTemp™ qui offre 
une précision de mesure supérieure de la 
température tympanique par rapport à celle du 
corps sans nécessiter de positionnement précis

	• Le témoin lumineux ExacTemp™ assure un 
positionnement adéquat et stable de la sonde

	• L’embout de la sonde est pré-chauffé pour des 
lectures rapides et plus précises

	• Avec compteur de pouls de 60 secondes qui aide à prendre 
manuellement les mesures du pouls et de la fréquence respiratoire

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C) for the range 95 to 107.6° F (35 to 42° C)
	• Displayed temperature range: 68 to 108°F (20 to 42.2° C)
	• Measure temperature in 2 to 3 seconds
	• Automatically shuts off after 10 seconds of inactivity 
	• With PerfecTemp™ technology that increases accuracy of tympanic 
measurement compared to core temperature, when probe positioning 
is not ideal by correcting for shallow placement

	• ExacTemp™ light to ensure proper, steady probe positioning
	• Pre-heated Probe Tip for more accurate and faster readings
	• With 60-second timer for manual pulse and respiration measurement

INCLUS / INCLUDED 
Socle portatif pouvant loger une boîte de  
couvre-sondes / portable cradle holds  
1 box probe covers
PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AA

Thermomètres / Thermometers

Couvre-sonde à usage unique
Disposable Probe Cover

06000801

boîte de 10x20 / box of 10x20

En verre / Glass

	• Fonctionne sans mercure ni piles 
Operates without either mercury or batteries

	• Fourreau protecteur pour un rangement sécuritaire 
Protective sheath for safe storage 

	• Affichage en degrés Celsius ou Fahrenheit 
Both Fahrenheit and Celsius

	• De forme ovale / Oval Shape
	• Fabriqué en Allemagne / Made in Germany

06000200 avec socle / with cradle

chacun / each

104894

chacune / each

Pile rechargeable
Rechargeable Battery

06000100 pile rechargeable incluse 
rechargeable battery included

chacun / each

Chargeur de table
Desk Charger

20010100 oral

chacun / each

Geratherm

2004125 oral

chacun / each

MagnaTherm

MDS201519Z   oral

boîte de 100 / box of 100

Couvre-sonde à usage unique
Disposable Probe Cover

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3
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5532 oral + axillaire / oral + axillary 

boîte de 100 / box of 100

5502R rectal

boîte de 100 / box of 100

À usage unique / Single-Use

Tempa•Dot
	• En Celsius / In Celsius
	• Stérile et emballé individuellement  
 Sterile and individually wrapped

	• Mesure de la température 
orale en 1 minute et axillaire en 
3 minutes / Reading in 1 minute for 
oral temperatures and 3 minutes 
for axillary temperatures

Tempa•Dot Plus
	• Non stérile / Non-Sterile
	• Gaine lubrifiée / Lubricated sheath
	• Mesure de la température en 
3 minutes / Reading in 3 minutes

016638 oral
016639 rectal

chacun / each

Accuflex Pro 
PHYSIO LOGIC

Gaine protectrice
Protective Sleeve
MEDLINE
	• Convient à la plupart 
des thermomètres numériques  
de poche / Fits most pocket  
style digital thermometers

MDS9607   oral
MDS9604   rectal – prélubrifiée / pre-lubricated

boîte de 100 / box of 100

Medline
	• Prend la mesure de la température en 30 secondes 
Easy-to-read temperature in about 30 seconds

	• Température en °C ou °F / Shows temperatures in °F or °C
	• Étui fourreau pratique inclus / One-piece snap case included

Thermomètres / Thermometers

016625 Celcius

chacun / each

DigiPro
PHYSIO LOGIC

016635 flexible

chacun / each

Accuflex 10 
PHYSIO LOGIC

Timbre thermo-indicateur  
Fever-Bugz  
Stick-On Fever Indicator  
PHYSIO LOGIC

016700

caisse de 12 boîtes de 8 / case of 12 boxes of 8

MDS9950B   oral
MDS9952B   rectal

chacun / each

Numériques / Digital
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Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

Cadran / Gauge 

Cadran à main 
Premier Hand-Held
	• Cadran et mécanisme (jauge) fabriqués par  
Welch Allyn avec brassard PhysioLogic 
Welch Allyn gauge with PhysioLogic cuff 

	• Permet l’utilisation à une main avec support 
métallique au niveau de la poire / One-hand 
operation with a metal hand support 

	• Étui inclus / Case included

Pièces de rechange / Spare Parts

106700

chacun / each

106460 brassard adulte / adult cuff

chacun / each

Soupape d’évacuation d’air 
Air-Release Valve 
AMG

106776

chacune / each

Durashock DS45 Argent
Intégré / Integrated
HILLROM
	• Cadran fixé sur le brassard et pivotant sur 360°  
afin de faciliter la lecture / Gauge rotates 360° for easy viewing  
and snaps directly onto adult cuff

	• Résistant aux chutes : jusqu’à 76 cm / Shock-resistant: up to 30 inches 
	• Cadran gravé au laser pour une grande précision 
Laser-engraved dial face for accuracy 

	• Étui inclus / Case included

DS4511C brassard adulte / adult cuff

DS45MC

ensemble familial x4 brassards / family kit  
x4 cuffs: adulte large / large adult,  
adulte / adult, adulte petite taille / small adult, 
enfant (avec motifs) / child-print

chacun / each

Étui / Case

508507

chacun / each

	• Muni d’un manomètre sans butoir de 300 mm Hg 
Aneroid features a no-stop pin 300 mm Hg gauge

	• Étui inclus / Case included

PROFESSIONNEL DE LUXE / PROFESSIONAL DELUXE
106300 brassard adulte / adult cuff
106302 brassard grand adulte / large adult cuff
106304 brassard enfant / child cuff

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

Physio Logic
	• Cadran luminescent 
Luminescent gauge 

	• Étui inclus 
Case included

PROFESSIONNEL STANDARD / PROFESSIONAL STANDARD
106315 brassard adulte / adult cuff

chacun / each

DS4411C brassard adulte / adult cuff

chacun / each

Poire / Inflation Bulb 

508608 grise – petite / gray– small

chacune / each

Durashock  
DS44 Bronze
HILLROM
	• Cadran fixé sur le brassard et pivotant  
sur 360° afin de faciliter la lecture 
Gauge rotates 360° for easy viewing and  
snaps directly onto adult cuff

	• Résistant aux chutes : jusqu’à 76 cm 
Shock-resistant: up to 30 inches 

	• Étui inclus / Case included

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5
ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

10
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Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

Durashock  
DS48 Platine  
Intégré / Integrated  
HILLROM
	• Cadran à un tube qui se branche directement dans le port intégré du brassard –  
durant son utilisation, l’instrument peut être orienté dans tous les sens par le clinicien 

	• Résistant aux chocs : peut supporter une chute de 152 cm
	• Cadran gravé au laser pour une grande précision
	• Mouvement d’horlogerie pour une longue durée de vie
	• Étui inclus 

	• Integrated-style gauge and one tube adapter plug directly into the integrated port  
of a cuff – the gauge can be rotated to any orientation desired by the clinician

	•  Shock-resistant: can withstand up to 60 in. (152 cm) drop 
	•  Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

DS4811 brassard adulte / adult cuff

chacun / each

	• Cadran muni d’une pince en métal qui se fixe à l’agrafe  
d’un brassard 

	• FlexiPort à deux tubes
	• Résistant aux chocs : peut supporter une chute  
de 152 cm (60 po) 

	• Cadran gravé au laser pour une grande précision 
	• Mouvement d’horlogerie pour une longue durée de vie 
	• Étui inclus 

	• Pocketgauge has a metal clip that attaches  
to the cleat on a two-tube cuff

	• Shock-resistant : can withstand up to 60 in. (152 cm) drop 
	• Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

DS4811CB
Ensemble avec brassard et vessie néoprène 2 tubes  
DURABLE Adulte (11) et étui souple / Kit with DURABLE two-piece 
Adult (11) cuff and bladder and case

chacun / each

Cadran / Gauge 

DS48A

chacun / each

	• Pour les sphygmomanomètres 
anéroïdes suivants : Série 767, Durashock 
Silver, Durashock DS45 Argent et 
Durashock DS48A Platine / For Aneroid 
Sphygmomanometers: 767-Series, 
Durashock Silver DS45-Series  
and Durashock Platinum DS48A-Series

Pièces de rechange 
Spare Parts

DS45 Argent – DS48 Platine

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

508601 noire – petite 
black – small

508603H noire – grande 
black – large

chacune / each

Poire d’insufflation 
Insufflator Bulb

Soupape d’évacuation d’air 
Air-Release Valve 

508701

chacune / each

Poire et valve pour 
sphygmomanomètre anéroïde 
Inflation Bulb and Valve for 
Aneroid Sphygmomanometer

508801H

l’ensemble / kit
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Étui en nylon / Nylon Case

508511

chacun / each

Durashock DS58  
Platine / Platinum Series
	• Cadran et poire intégrés 
	• Soupape à échappement d’air constant placée  
de manière à pouvoir être actionnée d’une main

	• Résistant aux chocs : peut supporter  
une chute de 152 cm 

	• Cadran gravé au laser pour  
une grande précision

	• Mouvement d’horlogerie  
pour une longue durée de vie 

	• Étui inclus 

	• Integrated gauge  
and inflation bulb

	• Twist air-release valve provides  
constant deflation, is positioned  
for use with either hand 

	• Shock-resistant: can withstand  
up to 60 in. drop 

	• Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

�ENSEMBLE ADULTE / ADULT KIT
x1 brassard / Cuff Flexiport: adulte / adult (11)

ENSEMBLE FAMILIAL / FAMILY KIT
x4 brassards / cuffs Flexiport
	- adulte grande taille / large adult (11L)
	- adulte / adult (11)
	- adulte petite taille / small adult (10)
	- enfant (avec motifs) / child-print (09)

ENSEMBLE PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC KIT
x4 brassards / Cuffs Flexiport
	- enfant (avec motifs) / child-print (09)
	- petit enfant / small child (08)
	- nourrisson / infant (07)
	- petit nourrisson / newborn (06)

Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

DS5811 ensemble adulte / adult kit 
DS58MC ensemble familial / family kit
DS58PD ensemble pédiatrique / pediatric kit

l’ensemble / kit

Durashock DS66 Or / Gold Series 
À gâchette / Trigger Deflation Valve
	• Cadran et poire intégrés 
	• Soupape d’évacuation d’air de type bouton 
basculeur permettant un dégonflement  
constant grâce à la pression  
exercée 

	• Résistant aux chocs :  
peut supporter une chute  
de 76 cm 

	• Cadran gravé au laser  
pour une grande précision 

	• Mouvement d’horlogerie  
pour une longue durée  
de vie

	• Étui inclus 

	• Integrated gauge and  
inflation Bulb

	• Trigger deflation valve providing  
constant deflation with applied pressure 

	• Shock-resistant: can withstand  
up to 30 in. drop 

	• Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

ENSEMBLE ADULTE / ADULT KIT 
x1 brassard / Cuff Flexiport : adulte / adult (11)

ENSEMBLE FAMILIAL / FAMILY KIT
x4 brassards / cuffs Flexiport
	- adulte grande taille / large adult (11L)
	- adulte / adult (11)
	- adulte petite taille / small adult (10)
	- enfant (avec motifs) / child-print (09)

509827 ensemble adulte / adult kit 
509830 ensemble familial / family kit

l’ensemble / kit

Cadran et poire 
Gauge & Bulb

509831

l’ensemble / kit

Poire / Bulb 

508604

chacune / each

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

15

Cadran et poire 
Gauge with Inflation Bulb 

DS58

l’ensemble / kit

Poire / Bulb 

508606

chacune / each
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REUSE061TP 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 
REUSE071TP 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
REUSE081TP 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
REUSE091TP 09 enfant / child: 15 à 21 cm
REUSE101TP 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
REUSE111TP 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE11L1TP 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm
REUSE121TP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
REUSE12L1TP 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm
REUSE131TP 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

Brassards pour / Cuffs for DS58 – DS66

Brassard avec vessie 
Cuff & Bladder

508207 nouveau-né / newborn: 10 à 14 cm
508203 nourrisson / infant: 14 à 20 cm
508242 enfant / child: 20 à 29 cm
508243 adulte / adult: 29 à 42 cm
508244 adulte large / large adult: 34 à 52 cm

chacun / each

Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

Série 767 Series
	• Exactitude certifiée  
à ± 3 mmHg 

	• Mouvement d’horlogerie  
pour une longue durée de vie

	• Cadran gravé au laser  
pour plus de précision 

	• Cadran de grande taille et  
facilement lisible (15 cm) 

	• Panier de rangement intégré  
pour brassard 

	• Brassard FlexiPort adulte inclus

	• Certified accurate to ±3 mmHg 
	• Jeweled movement contributes to a longer life
	•  Laser-engraved dial face for accuracy 
	•  Large, easy-to-read dial face (6.25 in.) 
	•  Built-in cuff storage basket 
	•  FlexiPort adult cuff included

767001 mural / wall

767002 mural – avec tube de 2,54 m (sans brassard) 
wall – with 8-ft Coiled Tubing (no cuff)

767003 avec base mobile / with mobile stand

chacun / each

Brassard double tube  
FlexiPort Two-Tube Cuff
	• Composé de 2 tubes et 1 connecteur en plastique de type Tri-Purpose 
Consists of 2 tubes and 1 plastic connector (Tri-Purpose Type)

REUSE12L2TP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

chacun / each

Panier / Basket

509147 large – noir / large – black
767007 large – blanc / large – white

chacun / each

Embout en métal Luer Slip femelle 
Fitting, Metal Female Luer Slip

5082169

paquet de 10 / pack of 10

Tube spiralé / Coil Tubing

508913H 2,5 m – 8 ft.
508939 1,2 m – 4 ft.

chacun / each

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

FlexiPort  
	• Codage couleur pour faciliter l’identification de la grandeur 
	• Doté d’un seul tube avec connecteur
	• Connexion et déconnexion faciles et rapides à l’aide d’une seule main 

	• Color-coded sizes to make it easy to find the proper cuff size 
	• Includes one-tube with connector
	• Easy one-hand attachment/detachment makes changing cuffs  
much faster and easier
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Support de table 
Desk Mount

460261

chacun / each

Base mobile avec panier 
Mobile Stand with Basket

2400MS

chacun / each

Support mural avec panier 
Wall Mount with Basket
avec tube de rallonge pour brassard 
includes cuff extension tube: 60 cm – 24 in.

2400WMB

chacun / each

ProBP 2400
Dimension de l’appareil / Unit: 20 x 12,5 x 9 cm – 8 x 5 x 3½ in.
Taille de l’écran ACL / LCD display size: 7,5 x 9,6 cm – 3 x 3¾ in.
Poids / Weight: 800 g – 1.7 lb.

	• Mesure les tensions artérielles systolique et diastolique, le pouls  
et la pression artérielle moyenne (PAM) 

	• Détecte l’apparition d’un rythme cardiaque irrégulier pendant  
la mesure en émettant un signal d’alarme 

	• Réalise systématiquement 3 mesures répétées, quel que soit  
le résultat des deux premières mesures 

	• Measures systolic and diastolic blood pressures, pulse rate  
and mean arterial pressure (MAP)

	• Detects irregular heartbeat during measurement by sounding  
a warning signal

	• Performs 3 repeated measurements automatically, regardless  
of the result of the first two measurements

INCLUS / INCLUDED 
x2 brassards / cuffs:  
Adulte et Adulte large / Adult and Large Adult

2400

chacun / each

REUSE112400 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE122400 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
REUSE12L2400 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 52 cm
REUSE092400 09 enfant / child: 15 à 21 cm

chacun / each

Brassard / Cuff 

Tensiomètres numériques / Blood Pressure Devices

SUREBP
34XFHTB appareil de poche / handheld device
34XFSTB avec support mobile / with mobile unit
34XFWTB avec support mural / wall mounted unit

STANDARD BP
34XXHTB appareil de poche / handheld device
34XXSTB avec support mobile / mobile unit
34XXWTB support mural / wall mounted unit

chacun / each

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Connex ProBP 3400
Dimension de l’appareil / Unit: 15 x 8 x 5,6 cm – 6 x 3⅛ x 2¼ in.
Taille de l’écran ACL / LCD display size: 4,3 x 5,8 cm – 1⅝ x 2⅛ in.
Poids / Weight: 450 g – 1 lb.

	• Mesure la pression artérielle non invasive et le pouls (en bpm)
	• Indique la date, l’heure, un numéro pour chaque lecture, l’état de  
la batterie et le branchement USB 

	• Compatible avec les grandeurs de brassard comprises entre 
 la grandeur petit enfant (08) et la grandeur cuisse (13) 

	• Muni d’une batterie lithium-ion qui permet de procéder à 100 relevés 
par charge et se recharge rapidement 

	• Possède une mémoire de 50 relevés 
	• Avec connexion USB qui permet à l’appareil de se recharger  
et de se connecter à un dossier médical informatisé

	• For noninvasive blood pressure readings and pulse rate (bpm)
	• Provides date, time, distinct record number, battery charge level  
and USB-wired connection

	• Compatible with blood pressure cuff sizes ranging  
from small child (08) to thigh (13)

	• Lithium ion battery technology delivers 100 readings  
on a single charge with rapid recharge time

	• Internal memory holds 50 readings
	• USB-wired technology enables  
recharging and integration  
to select EHR/EMR systems,  
improving documentation  
accuracy and efficiency

INCLUS / INCLUDED 
x2 brassards FlexiPort™ / cuffs 
Adulte (11) et Adulte large (12) 
Adult and Large Adult

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Tensiomètres numériques / Blood Pressure Devices

HEM907XL

chacun / each

Support mobile / Mobile Stand

HEM907STAND

chacun / each

Série 7 
sans fil / wireless
	• Tensiomètre au bras  
avec technologie  
Bluetooth pour  
une utilisation à domicile, 
doté d’un écran horizontal 
à double affichage qui peut 
mémoriser jusqu’à 120 lectures pour deux utilisateurs  
(60 par utilisateur) / Bluetooth Upper Arm home blood pressure 
monitor has a horizontally designed dual-display monitor and stores 
up to 120 readings (60 readings per each of two users) 

	• Comprend un brassard préformé facile à ajuster de type ComFit 
(convient aux bras de 22 à 42 cm de circonférence) / Includes a pre-
formed Easy-Wrap ComFit Cuff (fits arms 9 to 17" in circumference)

BP7350CAN

chacun / each

Physio Logic EssentiA+ 
	• Mesure la pression artérielle et le pouls 
	• Multiutilisateur – jusqu’à 2 utilisateurs (2 zones de 60 mémoires) 
	• Indique la date et l’heure 
	• Calcule la moyenne du matin et du soir
	• Brassard universel et étui inclus
	• Fonctionne avec 2 piles AA (incluses) ou par alimentation USB  
(câble non inclus)

	• For blood pressure readings and heart rate indicator 
	• Multi-user features for up to 2 people (2 x 60 memories) 
	• Provides date and time 
	• AM / PM averaging
	• Universal cuff and case included
	• x 2 AA Batteries (included) or USB power source (cable not included)

106930

chacun / each

WatchBP Office AFIB
	• Mesure la pression artérielle du patient sur les deux bras en même 
temps, ce qui permet d’identifier le bras caractérisé par la pression 
artérielle la plus élevée et d’autres risques cardiovasculaires 

	• Affiche les fonctions suivantes : la pression systolique et diastolique 
(les résultats du bras gauche ET du bras droit), la pression artérielle 
moyenne (PAM) + la pression différentielle (PP) + la détection de 
fibrillation atriale + le pouls et le rythme cardiaque 

	• Logiciel convivial permettant le transfert et l’analyse des données

	• Measures the patient’s blood pressure on both arms simultaneously, 
which helps to determine the arm with the highest blood pressure 
value and reveal other potential cardiovascular risks 

	• Displays the following functions: systolic and diastolic pressure (left 
arm AND right arm results), mean arterial pressure (MAP) + differential 
pressure (PP) + atrial fibrillation detection + pulse and heartbeat 

	• User-friendly software allows for easy data transfer and analysis

INCLUS / INCLUDED
	• 2 x brassards lavables taille adulte (22-32 cm) avec tubulure 130 cm 
Washable M-Cuff (8.7-12.6 in.) upper arm with 130 cm airtube

	• 2 x brassards lavables taille grand adulte (32-42 cm)  
avec tubulure 130 cm / Washable L-Cuff (12.6-16.5 in.) upper arm with 
130 cm airtube

	• 1 x mode d’emploi / Instruction Manual 
	• 1 x bloc secteur CA X1 / Power Adapter 
	• 1 x câble pour port série (USB) / USB-Cable 
	• 1 x logiciel / Software

MLTWIN200AFS

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5 GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

IntelliSense HEM-907XL 
	• Conçu pour mesurer précisément la tension artérielle et le pouls dans 
un cabinet médical, une salle d’examen ou au chevet du patient 

	• Silencieux; peut donc s’utiliser dans la salle du patient durant la nuit 
	• Facile à utiliser; commande par simple pression d’un bouton 
	• Indique la tension artérielle systolique, la tension artérielle diastolique, 
la fréquence du pouls, le niveau du pouls/nombre de battements 
irréguliers (oscillation du pouls) et l’état de la batterie 

	• Permet le choix de 2 modes : mode moyenne (AVG) suivant deux 
ou trois mesures automatiques et mode auscultation (MANU) avec 
gonflage et dégonflage automatique du brassard pour une lecture  
à l’aide d’un stéthoscope 

	• Clinically validated for accuracy, designed for use in a physician’s office, 
hospital, or other point of care environment including bedcare

	• Quiet; can be used in a patient’s room at night
	• Easy to use; operated by the touch of a button 
	• Displays systolic blood pressure, diastolic blood pressure, pulse rate, 
pulse level/number of irregular pulses (pulse wave) and battery status 

	• Features two modes: Average Mode (AVG Mode) automatically 
measures two or three times consecutively, and Auscultation Mode 
(MANU) with automatic cuff inflation and deflation allowing  
for stethoscope readings 

INCLUS / INCLUDED
	• 4 x brassards avec vessie intégrée / Cuffs included including bladder  
(Adulte / Adult, Adulte petite taille / Small Adult, 
Adulte gr. taille / Large Adult, Adulte très gr. taille / Large Adult Long)
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Brassards / Cuffs

Sans tube ni connecteur 
Without Tube and Connector

REUSE06 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 
REUSE07 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
REUSE08 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
REUSE09 09 enfant / child: 15 à 21 cm
REUSE10 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
REUSE11 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE11L 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm
REUSE12 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
REUSE12L 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm
REUSE13 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

REUSE081HP 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
REUSE091HP 09 enfant / child: 15 à 21 cm
REUSE101HP 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
REUSE111HP 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE121HP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

chacun / each

Double tube avec connecteur triple usage 
Two-Tube with One Tri-Purpose Connector

REUSE072TP 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
REUSE082TP 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
REUSE092TP 09 enfant / child: 15 à 21 cm
REUSE102TP 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
REUSE112TP 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE11L2TP 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm
REUSE122TP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
REUSE132TP 13 cuisses / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

Double tube  
avec poire 
Two-Tube with  
Inflation Bulb

POUR / FOR TYCOS 767
REUSE072BV 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
REUSE082BV 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
REUSE092BV 09 enfant / child: 15 à 21 cm
REUSE102BV 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
REUSE112BV 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE11L2BV 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm
REUSE12L2BV 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
REUSE122BV 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm
REUSE132BV 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

Codage couleur pour faciliter  
l’identification de la grandeur 
Color-coded sizes to make it  
easy to find the proper cuff size 

1 tube avec connecteur mâle Bayonet 
One-Tube with Male Bayonet Connector

Flexiport
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Brassards / Cuffs

Avec vessie à 2 tubes et  
1 connecteur triple usage 
With 2-Tube Bladder 
and 1 Tri-Purpose Connector

508208 nourrisson / infant: 14 à 20 cm
5082144 nouveau-né / newborn
508224 enfant / child: 20 à 29 cm
508225 adulte / adult: 29 à 42 cm
508226 adulte large / large adult: 34 à 52 cm

chacun / each

Avec vessie néoprène  
2 tubes, poire valve 
With 2-Tube Neopren  
Bladder, bulb and valve

POUR / FOR TYCOS 767
508221 enfant / child: 20 à 29 cm
508222H adulte / adult: 29 à 42 cm
508223H adulte large / large adult: 34 à 52 cm
508245 cuisse / thigh: 40 à 61 cm

chacun / each

Jetable / Disposable

SOFT06 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 
SOFT07 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
SOFT08 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
SOFT09 09 enfant / child: 15 à 21 cm
SOFT10 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
SOFT11 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
SOFT11L 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm
SOFT12 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
SOFT12L 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm
SOFT13 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

boîte de 20 / box of 20

Jetable 1 tube 
Disposable One-Tube

POUR MONITEURS / FOR MONITORS
SOFT061SC 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 
SOFT071SC 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
SOFT081SC 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
SOFT091SC 09 enfant / child: 15 à 21 cm
SOFT101SC* 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
SOFT111SC* 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
SOFT11L1SC 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm
SOFT12L1SC 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
SOFT131SC 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm
SOFT13 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

boîte de 20 / box of 20  *chacun / each

Jetable 2 tubes, poire 
Disposable 2-Tube, Inflation Bulb

POUR / FOR TYCOS 767
SOFT102BV 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
SOFT112BV* 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
SOFT122BV 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

boîte de 20 / box of 20  *chacun / each

EcoCuff 
	• PAS DE REPÉRAGE 
COULEUR 

	• Utilisation par  
un seul patient 

	• Testé pour 100 prises  
de tension artérielle 

	• Système de fixation  
à fentes qui aide à prévenir 
le mauvais ajustement

	• Recyclable
	• Impact environnemental jusqu’à 60 % inférieur comparativement  
aux brassards de tension artérielle classiques

	• Conformes à toutes les dernières directives cliniques de l’AAMI  
et de l’AHA en matière d’ajustement

	• Ne contiennent pas de BPA, de PDEH, de latex ou de PVC

	• WITHOUT COLOR-CODING
	• Single patient use 
	• Rated for 100 Life-Cycles (life-cycle includes on/offs and Inflations)
	• Slot-fitting system helps prevent mis-cuffing
	• Recyclable
	• Up to 60% lower environmental impact than traditional  
blood pressure cuffs

	• Meets all the latest clinical guidelines for proper fit from AAMI & AHA
	• Does not contain BPA, DEHP, Latex or PVC

ECOCUFF09 09 enfant / child: 15 à 21 cm
ECOCUFF10 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
ECOCUFF11* 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
ECOCUFF12 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

caisse de 2 boîtes de 50 / case of 2 boxes of 50  * boîte de 50 / box of 50

Flexiport

	• Pour patient unique / Single patient use 
	• Testé pour 500 prises de tension artérielle / Rated for 500 Life-Cycles 
(life-cycle includes on/offs and Inflations)
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Pièces de rechange / Spare Parts

Enveloppe de remplacement pour brassard 
avec vessie / Blood Pressure Cuff  
Replacement Cover
	• Pièce de remplacement externe seulement pour brassard  
traditionnel (2 pièces) / Replacement cuff for use in traditional  
cuff-and-blader system (two piece)

	• Permet d’y ajouter une vessie (non incluse) avec un ou 2 tubes 
Possibility to add bladder (not included) with one or 2 tubes 

	• Faite en nylon / Made of nylon
	• Facile à nettoyer / Easy to clean
	• Sans latex / Latex-free

Vessie en néoprène  
avec 2 tubes 
Two-Tube Neoprene  
Inflation Bladder
	• Faite en néoprène –  
sans latex / Latex-free 
neoprene 

	• S’utilise comme pièce  
de remplacement pour  
les brassards de  
sphygmomanomètres  
anéroïdes portatifs ou muraux 
For use with pocket or wall aneroid

Connecteur  
Flexiport Connector
	• Raccord sans aucun tube 
Fitting without any tubes

PORT1 pour 1 tube / for one tube
PORT2 pour 2 tubes / for two tubes

paquet de 10 / pack of 10

Ensemble tubulure avec connecteur  
FlexiPort Tube Set with Connector
20 cm – 8 in.

	• L’ensemble comprend : tubulure simple avec raccord cannelé  
et un connecteur pour brassard FlexiPort / FlexiPort tube  
set accessory: One-Tube, Hose Barb Connector(s) to FlexiPort  
Port Adapter

1BARB 1 tube / one tube
2BARB 2 tubes / two tubes

paquet de 10 / pack of 10

Tubulure simple  
FlexiPort One-Tube
	• Sans connecteur ni raccord 
Without connector or adapter

5082188 longueur / length: 20 cm – 8 in.
5082189 longueur / length: 33 cm – 13 in.

paquet de 10 / pack of 10

508201H adulte / adult : 29 à 42 cm
508216 adulte large / large adult: 34 à 52 cm
508202 enfant / child: 20 à 29 cm

chacun / each

508901 adulte / adult: 29 à 42 cm
508902 enfant / child: 20 à 29 cm
508922 adulte large / large adult: 34 à 52 cm
508919 cuisse / thigh: 40 à 61 cm

chacun / each

Brassards / Cuffs
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Étui de transport avec bandoulière 
Pouch and Shoulder Belt
	• Permet au patient de porter l’appareil  
de façon sécuritaire dans le cas  
d’un monitorage continu / Allows  
the patient to wear the device safely  
for continuous monitoring 

710021

chacun / each

710024

chacun / each

Câble d’inferface USB
USB Interface Cable

MAPA / ABPM

Étui de transport jetable pour appareil  
de monitorage / Disposable Carrying Case 
for Portable Monitor
MEDLINE 
	• Permet au patient de porter l’appareil de façon sécuritaire  
dans le cas d’un monitorage continu comme un moniteur ambulatoire 
de pression artérielle ou oxymètre de pouls 

	• Muni d’attaches à la ceinture 
	• Sans latex 

	• Allows the patient to wear the device safely for continuous monitoring 
such as an ambulatory blood pressure monitor or pulse oximeter

	• With apron ties and hook-and-loop closure 
	• Not made with natural rubber latex

ABPM7100 SANS logiciel / WITHOUT software

ABPM7100S AVEC logiciel / WITH software 
CardioPerfect WorkStation

chacun / each

NON249005

caisse de 100 / case of 100

POUR / FOR ABPM 7100
REUSE09ABPM 09 enfant / child: 14 à 20 cm
REUSE10ABPM 10 petit adulte / small adult: 20 à 24 cm
REUSE11ABPM 11 adulte / adult: 24 à 32 cm
REUSE11LABPM 11L adulte grande taille / long: 32 à 38 cm
REUSE12ABPM 12 adulte large / large adult: 38 à 55 cm

chacun / each

Moniteur ambulatoire de pression artérielle
ABPM 7100  
Ambulatory Blood Pressure Monitoring 
	• Permet d’éviter l’hypertension réactionnelle, de prendre des mesures 
précises durant le sommeil et d’adapter les régimes thérapeutiques 
aux besoins de chaque patient 

	• Léger, petit et silencieux pour un confort accru du patient 
	• Étui, câble d’interface USB et 2 brassards inclus : grandeurs Adulte (11) 
et Adulte long (11L) 

	• Designed to help avoid the effects of white coat hypertension, provide 
accurate sleep blood pressure readings, and tailor drug therapy 
regimes to individual patient needs 

	• Lightweight, compact and quiet for improved patient compliance 
	• Monitor Pouch, USB Cable and 2 cuffs included: Adult (11) and Adult 
Long (11L) sizes

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AA

Brassard 1 tube / 1-Tube Cuff

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Otoscopes et ophtalmoscopes / Otoscopes & Ophthalmoscopes

238-2 

Nouveau
New

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Éclairage par fibre optique produisant une lumière douce 
sans reflet ni obstruction, offrant une excellente image 
pour un examen rapide et complet / Fiber optics produce cool 
light with no reflections, no obstruction, providing an excellent 
image for a quick and complete examination
AMPOULE / LED LAMP SURECOLOR™
	• Longue durée de vie et garantie de 7 ans / Long life backed by a 7-year warranty
	• Permet une réduction de l’intensité afin de minimiser les reflets pour améliorer le confort  
du patient tout en préservant la couleur et la clarté de la vision / Enabling reduction of intensity 
to alleviate glare or enhance patient comfort while preserving the color and clarity of the view 

	• Rendement à haute énergie permettant un temps d’examen 3 fois plus long à chaque charge 
d’une poignée rechargeable de Welch Allyn / High energy efficiency resulting in 3X  
the examination time with each charge of a Welch Allyn rechargeable handle

118-2

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Nouveau
New

Protecteur oculaire / Patient Eyecup Poire d’insufflation / Insufflator Bulb

118-EC

boîte de 5 / box of 5

21504 avec connecteur / with connector

chacune / each

3,5 V

OTOSCOPE 
STANDARD

OTOSCOPE 
MACROVIEW

OPHTALMOSCOPE 
STANDARD 

OPHTHALMOSCOPE

OPHTALMOSCOPE 
PANOPTIC 

OPHTHALMOSCOPE

Macroview Basic
	• Pour l’examen de l’oreille externe,  
du conduit auditif et de la membrane  
du tympan sous éclairage et  
agrandissement chez les patients pédiatriques et adultes 
For examination of the external ear, ear canal, and 
tympanic membrane under illumination and magnification on pediatric 
and adult patients 

	• Destiné à évaluer la flexibilité de la membrane du tympan par le biais 
de la pression atmosphérique et il permet un éclairage général des 
cavités buccales et nasales / Intended to assess the flexibility of the 
tympanic membrane through air pressure and for general illumination 
of the oral and nasal cavities

	• Conception sans mise au point (sans focalisation) : la longueur focale 
étendue élimine pratiquement le besoin de faire la mise au point sur 
un otoscope à grand angle / Focus-free design: Extended focal length 
virtually eliminates the need to focus on wide-view otoscope

Champ de vision / Field of View: ~7 mm (à/at 15 mm)
Agrandissement / Magnification: ~5x
Zone de vision 3x plus grande que celui d’un otoscope traditionnel 
Viewing area 3x larger than a traditional otoscope

PanOptic Basic
	• Pour l’examen de la rétine, de la cornée,  
de l’humeur aqueuse, du cristallin  
et du corps vitré de l’œil sous éclairage  
et agrandissement chez les patients  
pédiatriques et adultes 
For examination of the retina, cornea, aqueous, lens 
and vitreous of the eye under illumination and magnification 
on pediatric and adult patients

	• Ouvertures disponibles : petit, grand, filtre éliminant le rouge, 
étoile de fixation et filtre bleu cobalt qui permet de plus facilement 
détecter les abrasions de la cornée / Apertures available: small, 
large, red-free filter, slit, fixation target and cobalt blue filter detect 
corneal abrasions

Échelle de dioptries / Diopter scale: -20 à/to +25 
Réglage dioptrique / Diopter steps: -20, -15, -12, -10, -9, -8, -7, -6, -5, -4, 
-3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 15, 20, 25
Champ de vision / Field of view: ~20° 
Zone de vision 20 x plus grande qu’un ophtalmoscope standard 
Viewing area 20x larger view vs. standard ophthalmoscope

Compatible 
avec tous les manches 

rechargeables 3,5 V de Welch 
Allyn ainsi que les manches des 
systèmes muraux de diagnostic 

intégrés GS 777
Compatible with all Welch Allyn 

3.5V rechargeable handles as 
well as GS 777 Integrated 
Diagnostic Wall Systems 

handles 

ZONE DE VISIONNEMENT

3 FOIS
PLUS GRANDE

VIEWING AREA 

3X
LARGER

ZONE DE VISIONNEMENT

20 FOIS
PLUS GRANDE

VIEWING AREA 

20X
LARGER
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238-3 

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

Otoscopes et ophtalmoscopes / Otoscopes & Ophthalmoscopes

Les modèles PLUS !
The PLUS devices!
Combiné à votre téléphone intelligent, MacroView Plus et PanOptic Plus  
vous permettent de passer du mode optique au mode numérique en quelques clics, 
vous offrant ainsi un plus grand nombre de fonctionnalités. Enregistrez et  
transmettez des images et des vidéos des yeux et des oreilles de vos patients  
à l’aide de l’application gratuite iExaminer Pro pour effectuer un suivi,  
établir des tendances et réaliser des consultations avec des spécialistes.
Combined with your smartphone, MacroView Plus and PanOptic Plus devices let you 
move from an optical exam to a digital one in a few clicks, expanding your capabilities. 
Through our free iExaminer Pro App, save and share eye and ear images and videos 
for tracking and trending patient exams and consultations with specialists.

118-3

Avec la technologie d’alignement de l’œil Quick Eye™ qui aide à orienter le regard du patient  
pour permettre une entrée plus facile de l’éclairage dans l’œil : lumières d’alignement de la papille 
optique (rouge pour les examens de l’oeil droit; jaune pour les examens de l’œil gauche) 
With Quick Eye™ Alignment Technology that helps direct a patient’s gaze for better entry into  
the eye: Disc alignment lights (red for right eye exams; yellow for left eye exams)

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

iExaminer SmartClip

11840-SC

paquet de 2 / pack of 2

Carte de réglage de la résolution 
iExaminer Resolution Test Card

11840-TST

chacun / each

iExaminer SmartBracket
COMMENT ÇA MARCHE ? / HOW DOES IT WORK?

1  � Fixez le SmartClip sur l’étui de votre téléphone intelligent 
Attach the SmartClip to your smartphone case 

2  � Glissez le support iExaminer SmartBracket dans le SmartClip et alignez-le avec l’objectif  
de la caméra / Slide the iExaminer SmartBracket into the SmartClip and align it  
with the camera lens

3  � Fixez le support iExaminer SmartBracket au MacroViewPlus  
ou PanOptic Plus / Attach iExaminer SmartBracket  
to the MacroView Plus or PanOptic Plus

4  � Téléchargez l’application Welch Allyn iExaminer Pro (iPhone ou Android)  
Download the Welch Allyn iExaminer Pro App (iPhone and Android)

3,5 V

Macroview Plus  
avec support pour téléphone intelligentiExaminer
SmartBracket for smartphone

11840-IEX

chacun / each

Support iExaminer SmartBracket 
	• Support avec 3 attaches SmartClips 
with 3 SmartClips

Alignement de l’œil Quick Eye™ 
Quick Eye™ alignment

1 2

32

Attache métalique  
pour support 
iExaminer 
SmartBracket  
metal attachment

Attache métalique  
pour support 
iExaminer 
SmartBracket  
metal attachment

Nouveau
New
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	• 28 lentilles de mise au point sur une échelle de -25 à +40 dioptries 
28 focusing lenses with a range of -25 to +40 diopters 

	• 18 combinaisons uniques d’ouverture/de filtrage pour une plus grande 
flexibilité / 18 unique aperture/filter combinations for greater versatility

	• Avec filtre polarisant qui élimine pratiquement 
toute réflexion sur la cornée / Polarizing filter 
virtually eliminates corneal reflection

	• Avec filtre faisant écran au rouge (Red-Free 
Filter) qui exclut les rayons rouges du champ 
d’examen facilitant ainsi l’identification des veines, 
des artères et des fibres nerveuses / Red-Free 
Filter that excludes red rays from the field of 
examination, thus facilitating the identification  
of veins, arteries and nerve fibers

	• Détecte les abrasions de la cornée grâce  
au filtre bleu cobalt / Detect corneal abrasions  
with the cobalt blue filter

11720L

chacun / each

Otoscopes et ophtalmoscopes / Otoscopes & Ophthalmoscopes

20200 avec spéculums / with specula

20201 sans spéculum / without specula
chacun / each

Pneumatique
	• Lentille rotative à fermeture  
ultra-hermétique pour otoscopie 
pneumatique / Rotating lens  
with ultraseal enables  
easy pneumatic otoscopy 

Diagnostic LED
	• Champ de vision : environ 4,5 mm (à 15 mm) 
Field of View: ~4.5 mm (at 15 mm)

	• Agrandissement : environ 2,2x  
Magnification: ~2.2x 

	• Lentille de visualisation rectangulaire 
à grand angle amovible, ce qui permet 
d’utiliser les instruments sous 
agrandissement 
Removable rectangular  
wide-angle viewing lens allows  
for instrumentation under  
magnification

	• Système étanche pour  
otoscopie pneumatique 
A sealed system for pneumatic  
otoscopy

Nouveau
New

POUR MACROVIEW BASIC, PLUS ET DE DIAGNOSTIC 
FOR MACROVIEW BASIC, PLUS AND DIAGNOSTIC 
21504 avec connecteur / with connector

Poire d’insufflation pour otoscope 
Insufflator Bulb for otoscope

	• Permet de vérifier la mobilitè de la membrane  
tympanique / For testing of tympanic mobility

POUR PNEUMATIQUE / FOR PNEUMATIC
21501 sans connecteur / without connector

chacune / each

Embout d’étanchéité jetable  
pour spéculum auriculaire SofSeal  
Disposable Sealing Tip for Ear Specula

24320 pour spéculum / for ear specula: 2 à 4,25 mm

caisse de 6 boîtes de 80 / case of 6 boxes of 80

24330 pour spéculum / for ear specula: 3 à 5 mm

boîte de 80 / box of 80

Matériel de verrouillage de la tête de l’instrument
Head Locking Hardware
	• avec vis de pression / with set screw

777LH

boîte de 5 / box of 5

3,5 V

Accessoires pour otoscopes
Otoscope accessories

2502

chacun / each

21700 avec spéculums / with specula

21701 sans spéculum / without specula
chacun / each

Opération / Operating 
	• Système ouvert pour faciliter  
les opérations / Open system  
makes use during procedures  
more convenient 

	• Lentille et spéculum rotatifs  
pour une utilisation plus aisée 
Rotatable lens and speculum  
for ease of use 

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1 AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView, 
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn  
Compatible with all Welch Allyn MacroView, 
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

SofSpec Extra Comfort  
	• S’utilise avec les otoscopes pneumatique 3,5 V 
(WAL20200) et d’opération 3,5 V (WAL21700) 
For 3.5-V Pneumatic Otoscope (WAL20200) and 
Operating Otoscope (WAL21700)

24302U 2,5 mm
24303U 3 mm
24304U 4 mm
24305U 5 mm
24400U jeu de 4 / set of 4

chacun / each

22023 3 mm
22025 5 mm
22027 7 mm
22120 jeu de 3 / set of 3

chacun / each

Spéculums auriculaires / Ear Specula

	• S’utilise avec les otoscopes d’opération 3,5 V 
(WAL21700) et pneumatique 3,5 V (WAL20200) 
For 3.5-V Pneumatic Otoscope (WAL20200)  
and Operating Otoscope (WAL21700) 

	• Le spéculum de 9 mm (WAL22009) s’utilise 
également pour l’illuminateur nasale 3,5 V 
(WAL26535) / The 9 mm speculum (WAL22009)  
is also used for the 3.5 V nasal illuminator

22002 2 mm
22003 3 mm
22004 4 mm
22005 5 mm
22009 9 mm
22100 jeu de 5 / set of 5

chacun / each

Réutilisables / ReusableÀ usage unique / Single-Use

KleenSpec 521 Series 
	• Compatible avec les otoscopes d’opération et pneumatique 
Compatible with Operating and Pneumatic otoscopes

52133 3 mm

sac de 20 paquets de 25 / bag of 20 packs of 25

52134 4 mm
52135 5 mm

paquet de 25 / pack of 25

LumiView 
	• Offre une luminosité 4 fois plus forte pour  
la taille adulte et 8 fois plus forte pour la taille pédiatrique, 
comparativement à un spéculum de couleur noire 
4X brightness through an adult specula  
and 8X brightness through a pediatric specula  
when compared to a black speculum

	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView,  
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn 
Compatible with all Welch Allyn MacroView,  
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

52432CLR1 pédiatrique / pediatric: 2,75 mm
52434CLR1 adulte / adult: 4,25 mm

sac de 20 tubes de 34 / bag of 20 sleeves of 34

Nouveau
New

KLEENSPEC SÉRIE 521

52101 avec rangement 
with Integrated storage compartment

52100 sans rangement 
without Integrated storage compartment

Distributeur de spéculums  
auriculaires / Dispenser  
for Ear Specula

KLEENSPEC SÉRIE 524

52401 avec rangement 
with Integrated storage compartment

52400 sans rangement 
without Integrated storage compartment

chacun / each

KleenSpec 524 Series
	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView,  
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn 
Compatible with all Welch Allyn MacroView, 
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

52432U pédiatrique / pediatric: 2,75 mm
52434U adulte / adult: 4,25 mm

paquet de 34 / pack of 34
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72300 ORANGE 
pour manches / for handles: 71000A + 71000C

72200 NOIR / BLACK 
pour manches / for handles: 71670 + 71000

72000 pour anciens manches / for obsolete handles: 
2,5 V – 70700 + 71500 + 60700

chacune / each

719-3

Manches rechargeables et piles / Rechargeable Handles and Batteries 

Nickel-Cadmium
	• Avec bague de réglage de l’intensité lumineuse 
	• Temps d’utilisation de 60 minutes entre les recharges
	• Temps de charge complète pour les modèles  
qui se branchent sur prise de courant (110 V) : 16 h 

	• With light intensity control ring
	• 60 minutes of operation between charges
	• AC (110 V) charging module full charge time: 16 h

BATTERIE NICKEL-CADMIUM INCLUSE / NICKEL-CADMIUM BATTERY INCLUDED

Lithium Ion
	• Avec bague de réglage de l’intensité lumineuse 
	• Temps d’utilisation de 120 min. entre les recharges 
	• Avec témoin lumineux de charge de la batterie : lorsque  
la batterie est complètement déchargée, il est possible  
que le témoin de batterie faible se mette à clignoter

	• Temps de charge complète avec le module  
de charge USB : 18 h

	• With light intensity control ring
	• 120 min. of operation between charges 
	• With battery generator indicator:  
once the battery is fully discharged,  
the low battery indicator may flicker

	• USB charging module full charge time: 18 h
BATTERIE LITHIUM ION INCLUSE / LITHIUM ION BATTERY INCLUDED

71000A
rechargeable sur prise de courant (110 V)  
avec module intégré / comes with built-in AC 
(110 V) charging module

719-00USB avec module de charge USB 
with USB charging module

719-10 pour chargeur de table universel (non inclus) 
for universal desk charger (not included)

chacun / each

719-60 pour manches / for handles: 71900USB + 71910

Module de charge USB / USB Charging Module
	• Comprend un module de charge avec  
un port micro USB – Type B et un câble USB 

	• Permet de charger uniquement le manche 
WAL71900USB

	• Avec témoin lumineux qui clignote pendant la charge  
et reste allumé lorsque la pile est entièrement chargée 

	• With USB charging module and USB Micro-B port 
	• Intended to charge only the WAL71900USB handle
	• With charging indicator light that will blink during charging and then  
stay on when the battery section is fully charged 

71955 pour manches / for handles: 71000A + 71000C

710168501 pour manches / for handles:  
71000A + 71000C

chacun / each

Convertisseur de batterie  
pour manche Nickel-Cadmium
Battery Converter  
for Nickel-Cadmium Handle
	• Permet d’échanger une batterie rechargeable nickel-cadmium 
(WAL72300) contre 2 piles alcalines C pour faire fonctionner 
le manche / Allows to interchange rechargeable NiCad battery 
(WAL72300) with 2 C alkaline batteries to operate the handle

Batterie / Battery Lithium Ion

Batterie / Battery Nickel-Cadmium

Nouveau
New

Lithium Ion Plus
	• Temps d’utilisation de 5,5 h entre les recharges
	• Se charge directement par branchement USB (sans 
module supplémentaire) ou dans un chargeur universel 

	• Temps de charge complète par câble USB : 4,5 h
	• Extinction automatique après 3 min.

	• 5.5 h of operation between charges
	• Recharges directly by USB connection (without  
additional module) or in a universal charger

	• USB charging full charge time: 4.5 h
	• Auto-off after 3 min.

BATTERIE LITHIUM ION INCLUSE / LITHIUM ION BATTERY INCLUDED

719-BATT pour manche / for handle: 7193

3,5 V

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

71000C

rechargeable sur prise de courant (110 V)  
avec module integré + et transformable  
(avec convertisseur pour 2 piles C) / comes  
with built-in AC (110 V) charging module + 
convertible (with C-cell converter)

chacun / each

71670 pour chargeur de table universel (non inclus) 
for universal desk charger (not included)

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Batterie / Battery Lithium Ion
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Chargeurs de table universels / Universal Desk Chargers

Nouveau
New

Support mural 
Wall bracket
	• Pour chargeur de table blanc 
For white desk charger – WAL719DSK

719

chacun / each

SANS MANCHE / WITHOUT HANDLES
719-DSK chargeur seul / charger only 

chacun / each

Avec support 
pour dispositif 
iExaminer
With iExaminer 
Device Bracket

AVEC 2 MANCHES / WITH 2 HANDLES
71-XXXLDE Lithium Ion Plus 

chacun / each

Avec support 
pour dispositif 
iExaminer 
With iExaminer 
Device Bracket

Conçus pour charger tous les manches Welch Allyn de 3,5 V  
pour chargeurs universels ainsi que le manche 2,5 V  
à l’aide de l’adaptateur PocketScope / Designed to charge all  
Welch Allyn 3.5V handles for universal chargers as well as  
the 2.5V handle using the PocketScope adapter

DEL de couleur qui indiquent que le chargeur est allumé et  
que les manches sont en charge / Colored LEDs indicate power  
to the unit and that handles are charging

Support mural
Wall Mount
	• Pour chargeur de table noir 
For black desk charger – WAL71140

71420

chacun / each

AVEC 2 MANCHES / WITH 2 HANDLES
71630 nickel-cadmium (WAL71910)

chacun / each

SANS MANCHE / WITHOUT HANDLES
71140 chargeur seul / charger only

79290

chargeur seul + 2 adaptateurs  
de manches PocketScope 2,5 V 
charger only + two 2.5-V  
PocketScope handle adapters

chacun / each

AVEC 2 MANCHES / WITH 2 HANDLES
71640 Lithium Ion

chacun / each

3,5 V

Le chargeur de table recharge plus lentement.  
Il est idéal pour maintenir la charge entre  
les examens tout au long de la journée.

The desk charger charges more slowly, making 
it optimal for maintaining charge between 
examinations throughout the day.
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Ensembles à diagnostic / Desk and Diagnostic Sets

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET MANCHES / HANDLES ÉTUIS / CASES

MacroView 
Basic

MacroView 
Plus

Diagnostic 
LED

Coaxial  
LED

PanOptic 
Basic

PanOptic 
Plus

iExaminer 
Smart  

Bracket

Lithium  
Ion 

Lithium  
Ion Plus

Nickel-
Cadmium 

transformable

Rigide 
Hard

Souple 
Soft

238-2 238-3 250-2 11720-L 118-2 118-3 11840-IEX 71900-USB 719-3 71000-C

71-XM3LXE
71-PX3LXE
71-PM3LXE
71-PM3LXES
71-PM2LXU
71-SM2LXU
71-SS2CXX
71-SM2CXX

Chaque ensemble inclut 5 spéculums auriculaires jetables LumiView / Each set include 5 disposable LumiView ear specula

71-PME3LXE

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET MANCHES / HANDLES CHARGEUR DE TABLE 

DESK CHARGER
MacroView 

Basic
MacroView 

Plus
Coaxial 

LED
PanOptic 

Basic
PanOptic 

Plus
iExaminer 

Smart  
Bracket

Lithium  
Ion

Lithium  
Ion Plus

Nickel-
Cadmium

Universel 
Universal

238-2 238-3 11720-L 118-2 118-3 11840-IEX 71910 719-3 71670 719DSK

71-PM3LDE
71-PM2LDX
71-SM2LDX
71-SM2NDX
71-XXXLDE

719DSK

Chaque ensemble inclut 5 spéculums auriculaires jetables LumiView / Each set include 5 disposable LumiView ear specula

71-PM3LDE

AMPOULE DEL
Durée de vie 30 fois 

supérieure aux halogènes et 
autonomie 3 fois supérieure à 

chaque cycle de charge 
 LED LAMP 30X longer life than 

halogen & battery capacity  
3X higher each charging 

cycle

Ensembles à diagnostic / Diagnostic Sets

Ensembles de table / Desk Sets

3,5 V
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Ensembles d’otoscopes / Otoscope Sets 

Ensemble d’otoscope 
avec manche Nickel-Cadmium 
Otoscope Set 
with NiCad Handle 
CONTENU DE L’ENSEMBLE
	- 1x otoscope
	- 1x manche Nickel-Cadmium (WAL71000A)
	- 1x batterie rechargeable Nickel-Cadmium (WAL72300)
	- 1x module de chargement mural pour manche Nickel-Cadmium 
(WAL710171501)

	- 1x paquet de 5 spéculums réutilisables (2, 3, 4, 5, et 9 mm) (WAL22100)
	- 1x étui rigide (WAL05259M)

KIT CONTENTS
	- 1x otoscope
	- 1x NiCad handle (WAL71000A)
	- 1x NiCad rechargeable battery (WAL72300)
	- 1x battery wall charging module for NiCad handle (WAL710171501)
	- 1x set of 5 reusable ear specula (2, 3, 4, 5, and 9 mm) (WAL22100)
	- 1x hard case (WAL05259M)

20270 pneumatique / pneumatic (WAL20200)
21770 opération / operating (WAL21700) 

chacun / each

71XM3LXE MacroView Plus (WAL2383)

Ensemble d’otoscope 
avec manche Lithium Ion Plus 
Otoscope Set 
with Lithium ion Plus Handle 
CONTENU DE L’ENSEMBLE
	- 1x otoscope MacroView Plus 
	- 1x manche Lithium Ion Plus (WAL7193)
	- 1x batterie lithium ion (WALBATT)
	- 1x support iExaminer SmartBracket (WAL11840IEX)
	- 5x speculums transparents jetables LumiView
	- 1x étui rigide 

KIT CONTENTS
	- 1x MacroView Plus otoscope
	- 1x Lithium Ion Plus handle (WAL7193)
	- 1x Lithium Ion battery (WALBATT)
	- 1x iExaminer SmartBracket (WAL11840IEX)
	- 5x LumiView disposable clear ear specula
	- 1x hard case

3,5 V

Nouveau
New

Il est possible de convertir le manche WAL71000A en manche 
transformable fonctionnant avec 2 piles C en y ajoutant 
un adaptateur/convertisseur pour manche 3,5 V (WAL710168501) 
It is possible to convert the WAL71000A handle into a convertible 
handle running on 2 C batteries by adding a 3.5 V handle adapter/
converter (WAL710168501)

710168501

chacun / each

Convertisseur de batterie  
pour manche Nickel-Cadmium
Battery Converter  
for Nickel-Cadmium Handle
	• Permet d’échanger une batterie rechargeable nickel-cadmium 
(WAL72300) contre 2 piles alcalines C pour faire fonctionner 
le manche / Allows to interchange rechargeable NiCad battery 
(WAL72300) with 2 C alkaline batteries to operate the handle

Le manche Lithium Ion Plus peut à la fois  
se recharger à l’aide d’un câble USB et dans 
n’importe quel chargeur de table Hillrom.  
Son contrôle de l’intensité lumineuse  
est beaucoup plus précis, particulièrement  
pour une faible lumière utilisée pour  
l’examen de l’œil.

The Lithium Ion Plus Handle can be charged  
with a USB cable and any Hillrom  
tabletop charger. Its light intensity control  
is much more precise, especially for  
low light used for an eye examination.
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Medline  
avec charte pupillaire 
with Pupil Gauge
	• Avec charte de diamètre pupillaire / With pupil gauge

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

MED1135

chacune / each

Medline  
jetable avec charte pupillaire 
Single Use Penlight with Pupil Gauge

MDS131040

chacune / each

PenLite
WELCH ALLYN
	• Lumière halogène blanche vive pour un rendu réel de la couleur  
des tissus / Bright, white halogen light for true tissue color rendition

	• Construction durable en laiton massif / Durable solid brass construction
PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

76600

chacune / each

07600U

chacune / each

Illuminateur nasal 
Nasal Illuminator
	• Dispositif 3-en-1 – tête détachable à utiliser 
comme illuminateur pour la gorge ou  
lampe stylo sur modèle WAL26538 
3-in-1 device – detach head to use as a throat 
illuminator or penlight on model WAL26538

	• S’utilise avec un spéculum réutilisable  
de 9 mm (WAL22009) / Use with a  
9 mm reusable speculum (WAL22009) 

Support  
lumineux halogène  
pour abaisse-langue 
Halogen Tongue  
Blade Holder
	•  Fixation universelle adaptable à la plupart  
des abaisse-langue / Universal clamp 
accommodates most tongue blades

28100 sans manche / without power handle

chacun / each

41100
41101 avec filtre bleu cobalt / with cobalt blue filter

chacun / each

Transilluminateur oculaire  
Ocular Transilluminator
	• Lampe d’examen général pour contrôler  
les réflexes pupillaires / General examination  
light for checking pupil reflex

	• Sans inconfort pour le patient lors de la  
transillumination frontale et des sinus maxillaires 
Eliminates patient discomfort in transillumination  
of frontal and maxillary sinuses

	• Totalement stérilisable par vapeur, eau, gaz  
et solutions / Fully sterilizable with steam, water,  
gas and solutions

Filtre bleu pour transilluminateur 
Cobalt Blue Filter for Transilluminator

41102

chacune / each

26535

26538 avec illuminateur de gorge 
with throat illuminator (WAL23857) 

chacun / each

Illuminateurs et lampes stylo / Illuminators and penlights

Ampoule halogène 2,5 V 
2.5 V Halogen Lamp

3,5 V Lampes stylo / Penlights
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Ampoules / Lamps

03700U 18100

boîte de 6 / box of 6

04500U 18010

chacune / each

Pour / For otoscope

03400U PocketScope

chacune / each

03100U otoscopes, illum., transillum.

chacune / each

	• Pour otoscopes de diagnostic 3,5 V, pneumatique, 
d’opération, transilluminateur oculaire et 
illuminateur nasal / For the 3.5-V Diagnostic 
Otoscope, Pneumatic & Operating, Finnoff Ocular 
Transilluminator and Nasal Illuminator

06500U MacroView

chacune / each

Ampoule halogène HPX™ 
Halogen Lamp HPX™

	• Pour les otoscopes de diagnostic 3,5 V,  
pneumatique et d’opération / For the 3.5-V  
Diagnostic Otoscope, 3.5-V Pneumatic  
and Operating 

03100LED otoscopes, illum., transill.

chacune / each

06500LED MacroView

chacune / each

Ampoule à DEL / DEL Lamp

06200U 23000, 23020, 2304, 23300 

chacune / each

Autres / Others

Pour anciens modèles d’audiosope 
Ampoule halogène HPX™ 
For obsolete audioscope 
Halogen HPX™ Lamp

Pour / For ophtalmoscope

04900LED Coaxial

chacune / each

03800LED PanOptic

chacune / each

Ampoule à DEL / DEL Lamp

04900U Coaxial, AutoStep 3,5 V

chacune / each

03000U Standard

chacune / each

	• Pour l’ophtalmoscope standard et microscope pour surface 
de la peau EpiScope et aussi sur les anciens modèles 
d’ophtalmoscopes, le StrabismoScope et le Retinoscope 
For the 3.5-V Standard Ophtalmoscope and EpiScope Skin 
Surface Microscope and also obsolete  
models of ophtalmoscopes, StrabismoScope  
and Retinoscope 

03900U PocketScope

chacune / each

X00288078 HEINE K180

chacune / each

03800U PanOptic

chacune / each

Ampoule halogène HPX™ 
Halogen Lamp HPX™

Pour déterminer la référence d’ampoule dont 
vous avez besoin, retirez l’ampoule de la poignée 
de l’instrument de diagnostic et notez  
la référence, qui se trouve généralement sur  
le côté ou le socle de l’ampoule.

To determine which lamp part number you need, 
remove the lamp from the diagnostic instrument 
head and write down the part number, which is 
usually found on the side or the base of the lamp.
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Ensembles à diagnostic / Diagnostic Sets

72600

chacune / each

71140

chacun / each

Manche rechargeable / Rechargeable Handle

72800

chacun / each

71249 pour chargeur de table universel 
for universal desk charger: WAL71140

chacun / each

Ensemble d’otoscope  
PocketScop 2,5 V
Otoscope Set 
	• Éclairage à fibres optiques 
produisant une lumière douce  
sans reflet ni obstruction,  
offrant une excellente image  
de l’oreille et un examen auriculaire  
général rapide et complet

	• �Fonctionne avec la batterie rechargeable  
ou 2 piles AA

	• S’utilise comme illuminateur de gorge  
ou source lumineuse

	• Fibre optics project cool light to the distal tip  
with no reflections or obstructions for superior 
views of the tympanic membrane

	• Powered by rechargeable battery or 2 AA batteries
	• Used as a built-in throat illuminator or penlight

AVEC AMPOULE HALOGÈNE HPX™ / WITH HALOGEN HPX™ LAMP

22820 manche pour 2 piles AA (incluses) 
handle for 2 Alkaline AA Batteries (included)

22821 manche pour 2 piles AA (incluses) + étui souple 
handle for 2 AA Batteries (included) + soft case

22800
avec manche rechargeable  
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle CHARGER NOT INCLUDED

22811
manche rechargeable + étui souple 
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle + soft case CHARGER NOT INCLUDED

ensemble / kit

Ensemble d’ophtalmoscope
PocketScop 2,5 V 
Ophtalmoscope Set 
	• Douze combinaisons d’ouverture/
de filtrage pour une plus grande 
polyvalence : micro, petit et grand 
diaphragme, filtre bleu cobalt pour 
les examens de la cornée, étoile de 
fixation, fente lumineuse, filtre éliminant 
le rouge et halogène sans filtre

	• 48 lentilles de mise au point pour 
une meilleure résolution

	• 12 aperture/filter combinations for 
greater versatility: micro, small, and large 
spot sizes, cobalt blue filter for corneal 
exams, fixation target, and slit aperture, 
plus red-free filter and unfiltered halogen 

	• 48 focusing lenses for better resolution

AVEC AMPOULE HALOGÈNE HPX™ / WITH HALOGEN HPX™ LAMP
13000 tête seulement / head only

12820 avec manche pour 2 piles AA (incluses) 
with handle for 2 AA batteries (included)

12821
avec manche pour 2 piles AA (incluses)  
+ étui souple / with handle for 2 AA batteries 
(included) + soft case

12811
avec manche rechargeable 
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle CHARGER NOT INCLUDED

12820
avec manche rechargeable + étui souple 
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle + soft case CHARGER NOT INCLUDED

ensemble / kit

Chargeur pour manche / Charger for Handle 
	• MODÈLE AVEC MANCHE RECHARGEABLE : s’utilise avec  
le chargeur de table universel (WAL71140) + l’adaptateur pour 
manches Pocketscope (WAL71249) / MODEL WITH RECHARGEABLE 
HANDLE: For use with Universal Desk Charger (WAL71140)  
+ PocketScope Adapter Sleeve (WAL71249)

Batterie rechargeable / Rechargeable Battery

Adaptateur pour chargeur de table 
Adapter for Desk Charger

Ensemble chargeur et adaptateur 
Adapter and Desk Charger kit

AMPOULE  
HALOGÈNE HPX™

pour obtenir la couleur réelle 
du tissu, un éclairage constant  

et de longue durée
HALOGEN HPX™ LAMP

 provides light for true tissue 
color and long-lasting 

performance 

2,5 V

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Ensembles à diagnostic / Diagnostic Sets

Ensemble / Kit otoscope + ophtalmoscope 
Pocket Plus LED
INCLUS
	• 1x tête d’otoscope avec 4 cadres protecteurs pour fenêtre
	• 1x tête d’ophtalmoscope et interrupteur de filtre optique de densité 
neutre pour l’éradication virtuelle du réflexe cornéen 

	• 2x manches avec 8 embouts protecteurs 
	• 4x spéculums réutilisables (WAL24400U)
	• 9x spéculums jetables 
	• 1x étui rigide

INCLUDED
	• 1x ophthalmoscope includes a neutral density light filter switch,  
to help virtually eliminate corneal glare

	• 1x otoscope with 4 window bumpers
	• 2x handles with 8 handle bumper
	• 4x reusable specula (WAL24400U)
	• 9x disposable specula
	• 1x hard case

PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
2 X AA

Ensemble / Kit 
otoscope 
Pocket Plus LED
INCLUS : 
	• 1x tête d’otoscope avec 2 cadres protecteurs 
	• 1x manche AA avec 2 embouts protecteurs 
	• 4x spéculums réutilisables 
	• 3x spéculums jetables 
	• 1x pochette souple 

INCLUDED:
	• 1x otoscope with 2 window bumpers
	• 1x AA Handle with 2 handle bumpers
	• 4x reusable specula
	• 3x disposable specula
	• 1x soft case

PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
2 X AA

Ensemble / Kit otoscope + ophtalmoscope 
PocketScope 2,5 V

Ensemble d’otoscope portatif 2,7 V 
Gowllands 2.7-V Otoscope Set 
INCLUS / INCLUDES
	• 1x otoscope
	• 1x manche fonctionnant avec 2 piles AA (non incluses) 
Handle for 2 AA batteries (not included) 

	• 4x spéculums auriculaires réutilisables et autoclavables 
4 reusable ear specula (autoclavable) 

	• 1x spéculum nasal réutilisable et autoclavable 
nasal speculum (autoclavable)

	• 1x étui / soft case

92880BLK   noir / black
92880BLU   bleu / blue
92880PUR   prune / plum
92880WHT   blanc / white

chacun / each

22880BLK   noir / black
22880BLU   bleu / blue
22880PUR   prune / plum
22880WHT   blanc / white

chacun / each

AVEC MANCHE AA / WITH AA BATTERY HANDLE
92820 étui rigide / hard case
92821 étui souple / soft case

chacun / each

231000

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5 ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

2,5 V

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Ensembles muraux / Wall Transformer Sets

Ensemble muraux /Wall SystemsEnsembles muraux / Wall Systems

Transformateur mural  
avec manches 3,5 V 
Wall Transformer 
with 3.5-V Handles

Panneau mural / Wall Board

77710

chacun / each

77790-3

chacun / each

Bague de blocage antivol 
Lock for Theft Protection 

76700

paquet de 2 / pack of 2

Green Series 777
	• Manches compatibles avec tous les appareils de diagnostic Welch Allyn de 3,5 V 
	• Le capteur OptiSense™ éteint ou allume automatiquement les manches  
lorsqu’ils sont remis en place ou enlevés de leur support et ce, sans interrupteur,  
ce qui réduit le risque de contamination croisée 

	• Rhéostats intégrés au manche pour un ajustement rapide de l’intensité lumineuse 
	• Transformateur mural écoénergétique qui utilise 110 fois moins de puissance  
que la génération précédente 

	• Brassard FlexiPort™ Adulte (11) inclus

	• Handle-base fits all Welch Allyn 3.5-V instrument heads 
	• OptiSense™ sensor automatically turns handles on when they are removed  
from the cradles and off when they are replaced and switchlessly  
thus reducing risk of cross-contamination 

	• Handle-based rheostats for quick light intensity adjustments 
	• The energy efficient Wall Transformer that saves 110 X more energy  
as compared to the previous generation 

	• FlexiPort™ Adult (11) cuff included

PANNEAU 
MURAL 
WALL 

BOARD

SHYGMO. TRANSFO.
MURAL 
WALL 

TRANSFO.

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET

DISTRIB.  
DISPENSER

THERMO- 
MÈTRE

Série 
Series 

767

MacroView 
Basic

MacroView 
Plus

Coaxial  
LED

PanOptic 
Basic

PanOptic 
Plus

iExaminer 
Smart  

Bracket

Kleenspec Suretemp  
Plus

77790-3 7670-01 77710 238-2 238-3 11720-L 118-2 118-3 11840-IEX 52400 01690-300

777-PM3WAS
777-PM3WAX
777-PM3WXS
777-PM3WXX
777-PM2WAS
777-PM2WAX
777-PM2WXS
777-PM2WXX
777-SM2WXX
777-SM2WAS
777-SM2WAX

777-PM3XXX
777-PM2XXX 
777-SM2XXX 

Systèmes muraux intégrés / Integrated Wall Systems
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Ensembles muraux / Wall Systems

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET

DISTRIBUTEUR 
DISPENSER

MacroView 
Basic

MacroView 
Plus

PanOptic 
Basic

PanOptic 
Plus Kleenspec

238-2 238-3 118-2 118-3 11840-IEX 52400 
777-PM3WCX
777-PM2WCX

OXYMÈTRES 
OXIMETERS OTOSCOPE OPHTALMOSCOPE 

OPHTHALMOSCOPES
DISTRIBUTEUR 

DISPENSER
THERMOMÈTRES 
THERMOMETERS

 SANS-FIL 
WIRELESS

Nellcor Masimo Macroview  
avec illuminateur de 
gorge / with throat 

illuminator

Coaxial Kleenspec SureTemp 
Plus

Thermoscan 
PRO 6000

Transmission 
des données 

Datas  
Transmission

23820 11720 52400 01690300 06000200
84MTVXCB
84NTVXCB
85MTVECB
85MXVECB
85NTVECB
85NXVECB

Green Series 777
Pour moniteur / For Monitor Connex Spot 
	• Le moniteur Connex 4400 Spot Monitor est VENDU SÉPARÉMENT 
Connex Spot Monitor 4400 device is SOLD SEPARATELY

	• Comprend un panneau mural (86 x 30,5 cm - 34 x 12 po) avec  
bloc d’alimentation et panier pour le moniteur Connex Spot 
Includes Wall panel (34 x 12 in. – 86 x 30.5 cm) with power supply  
and accessory basket for Connex Spot Monitor

Système mural de diagnostic intégré  
Connex Integrated Wall System 
	• Combine le système de diagnostic intégré pour un examen médical  
de base avec le moniteur Connex® à grand écran couleur tactile  
qui permet le contrôle et la vérification ponctuelle des signes vitaux

	• 2 brassards FlexiPort™ inclus : Adulte (11) et Adulte large (12)
	• Rangement pour brassards et pour capteurs au doigt
	• Quatre ports externes USB pour relier des accessoires comme  
un pèse-personne numérique 

	• Combining the Integrated Diagnostic System known for its basic  
diagnostic tools with the Connex® Vital Signs Monitor for easy vitals 
spotting check on large color touchscreen display

	• 2 FlexiPort™ cuffs included: Adult (11) and Large Adult (12) sizes
	• Organized storage for blood pressure cuffs and digit sensors 
	• Four USB ports to connect accessories such as a digital weight scale
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Oxymètres monobloc / Onepiece Oxymeters

MightySat Rx
	• Utilisé chez les adultes et les enfants 
	• Muni d’un écran couleur pivotant  
et réglable pour l’affichage de  
toutes les mesures en temps réel 

	• Capteur au doit avec coussinet 
souple, ce qui permet de s’adapter 
facilement à la forme du doigt  
pour plus de confort ainsi  
qu’une mise en place précise  
sur le doigt pour réduire  
les interférences externes 

	• Mesure : 
	- Saturation fonctionnelle en oxygène (SpO2)/de 0 à 100 % 
	- Fréquence du pouls (FP)/de 25 à 240 bpm 
	- Indice de perfusion (PI)/de 0,02 à 20 % 
	- Avec étui

	• For adult and pediatric patients 
	• High Resolution Display: Rotating and adjustable colour screen  
for clear display of all measurements 

	• Flexible finger pad: Easily conforms to finger shape  
for enhanced comfort + enables secure application to finger  
to minimize external interference 

	• Measurements: 
	- Functional Oxygen Saturation (SpO2)/0-100% 
	- Pulse Rate (PR) / 25–240 bpm 
	- Perfusion Index (PI) / 0.02–20%
	- Case included 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X 15 V

HCSM70S adulte / adult

chacun / each

9707
9807 avec / with Bluetooth LE

9907

Indice de variabilité de la pleth (PVI) :  
de 0 à 100 % sur modèle MAM9907 
Pleth Variability Index (PVI):  
0–100% on MAM9907 Model

chacun / each
Onyx Vantage 9590
	• Sans étui / without case

NN9590    adulte / adult
NN9590BLUE   adulte / adult

chacun / each

O-Two Medical 
Technologies
	• Avec étui / case included

01MN1000 adulte / adult

chacun / each

Medline pour enfant / pediatric 
	• Conçu pour les enfants, en forme  
de grenouille avec un capteur souple  
et confortable / Child-friendly frog design  
with soft padding for patient comfort

	• Avec housse de protection et étui 
Protective boot and case included

HCSM70P pédiatrique / pediatric

chacun / each

Medline
	• Sans étui / without case

	• Conçu avec moniteur et capteur d’un seul bloc
	• Pour les patients adultes
	• Mesure la saturation du sang en oxygène (le SpO2) et le pouls
	• Facile à utiliser avec un seul bouton de contrôle
	• Avec écran à diodes électroluminescentes organiques (DELO)
	• Avec cordonnet

	• Monobloc design with sensor and display
	• For adult patients
	• Measuring the blood oxygen level (SpO2) and pulse rate
	• Easy to use with single control button
	• With organic light-emitting diode display (OLED)
	• With neck cord assembly

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

4

MDS090780

boîte de 100 / box of 100

Tampon dissolvant  
pour vernis à ongles
Nail Polish Remover
MEDLINE
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Rad-5 / Rad-5v
15,8 cm x 7,6 cm x 3,6 cm – 6¼ x 3 x 1⅝ in.

	• Munis de la technologie Masimo SET®  
qui fournit des mesures d’oxymétrie précises 
même pendant les mouvements du patient  
et les périodes de perfusions basses

	• Mesure : 
	- SpO2 Saturation en oxygène (%)
	- PR Fréquence du pouls / battements  
par minute (bpm)

	- PI Indice de perfusion : indique la force  
du signal du pouls artériel

	• Une housse de protection  
(choix de 7 couleurs), un câble 
LNC® Red et un capteur  
au doigt LNSC® inclus

	• Masimo SET® technology is scientifically  
and clinically proven to provide accurate pulse oximetry 
measurements during motion and low perfusion

	• Measure-through:
	- Oxygen saturation (%)
	- Pulse rate / beats per minute (bpm)
	- Perfusion Index: indicates arterial pulse signal strength

	• Protective boot (choice of seven different colors), one Red LNC® cable  
and one LNSC® finger sensor included

Oxymètres / Oximeters

1863 DC-I – adulte / adult:  
>30 kg (66 lb.) – 90 cm (3 ft.)

1864 DCI-P – pédiatrique / pediatric: 
10-50 kg (22-110 lb.) – 90 cm (3 ft.)

chacun / each

2365 LNC-01 / 30 cm – 1 ft.
2055 LNC-04 / 1,22 m – 4 ft.
2056 LNC-10 / 3,05 m – 10 ft.

chacun / each

Capteur au doigt LNCS pour câble Red LNC 
LNCS Finger Sensor for Red LNC Cable
	• Se branche facilement au câble Masimo LNC Red 
	•  Pour la lecture de la saturation en oxygène (SpO2), de la fréquence du 
pouls / battements par minute (PR) et de l’indice de perfusion  
qui indique la force du signal du pouls artériel (PI) 

	•  Un capteur au choix à l’achat d’un Rad-5 ou Rad-5v

	• For plugging on Masimo  
Red LNC cable 

	•  For reading Oxygen saturation 
(SpO2), Pulse rate / beats per 
minute (PR) and Perfusion Index: 
indicates arterial pulse signal 
strength (PI) 

	•  Choice of cable upon purchase  
of a Rad-5 or Rad-5v

Câble LNC Red pour capteur LNCS 
LNC Red Cable for LNCS Sensor
	• Permet d’y brancher facilement un capteur au doigt LNCS ou  
tout autre type de capteur Masimo pour les mesures de base 

	•  Pour la lecture de la saturation en oxygène (SpO2), de la fréquence  
du pouls par battements par minute (PR) et de l’indice  
de perfusion qui indique la force du signal du pouls artériel (PI) 

	•  Un câble au choix à l’achat d’un Rad-5 ou Rad-5v

	• For plugging LNCS finger sensor  
or other basic reading Masimo 
sensor 

	• For reading Oxygen saturation 
(SpO2), Pulse rate/beats per minute 
(PR) and Perfusion Index: indicates 
arterial pulse signal strength (PI) 

	• Choice of cable upon purchase  
of a Rad-5 or Rad-5v

Étui protecteur / Protective Boot 

1842 gris / grey
1980 jaune / yellow
1981 rouge / red
1982 orange
2097 bleu royal / royal blue
2098 bleu ciel / ceil blue
2099 rose / pink

chacun / each

9214

9215

chacun / each

Rad-5
	• Pour les mesures ponctuelles ou la surveillance continue 
Perfect for both continuous monitoring and spot-check applications

Rad-5v
	• Pour les mesures ponctuelles et le triage / For spot-check and triage
	• S’utilise également sur un nouveau-né prématuré (< 1 kg) 
Suitable for use on a premature infant (< 2.2 lb.)
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Oxymètres / Oximeters

PM10N Nellcor 
7 x 15,6 x 3,2 cm – 2¾ x 6⅛ x 1¼ in.
274 g – 0.6 lb.

	• Permet le monitorage continu ou ponctuel
	• Capacité de 80 heures de stockage de données
	• Exportation de données par transmission filaire vers un ordinateur 
externe pour faire l’analyse et l’impression de données

	• Muni d’une alarme auditive et visuelle

COMPREND
	- 1 x capteur au doigt direct OxiMax Durasensor pour Nellcor  
pour adultes de plus de 40 kg (KENDS100A)

	- 1 x capteur direct multisite OxiMax adhésif pour Nellcor (KENDYS)
	- 1 x pince au doigt Oximax PediCheck pour Nellcor pour bébés  
et enfants de 3 à 40 kg (KENDYSPD)

	- 1 x étui protecteur bleu marine (KENPMAC10NN)

	• For spot-checks or continuous monitoring
	• 80 hours of data storage capability
	• Supports wired data export to an external 
computer for data analysis and printing 
functions

	• With audible and visual alarm

CONTAINS
	- OxiMax Durasensor Direct Connect 
Sensor for Nellcor – Adults more than  
88 lbs. (KENDS100A)

	- OxiMax Direct Multisite Connec Sensor 
with Adhesive for Nellcor (KENDYS)

	- OxiMax PediCheck Direct Connect Clip 
for Nellcor – Pediatric 6.6 to 88 lbs. 
(KENDYSPD)

	- Navy Blue Protective Boot 
(KENPMAC10NN)

PM10NAD3DISTY

chacun / each

Capteur direct au doigt  
OxiMax Durasensor 
Direct Connect Sensor

DS100A adulte / adult: < 40 kg – 88 lbs.

chacun / each

PMAC10NN marine / navy

chacune / each

PMAC10NCC

chacun / each

DYS

chacun / each

Capteur multisite  
réutilisable  
OxiMax DURA-Y  
Reusable Multisite  
SpO2 Sensor
	• Se positionne par fixation avec pince (doigt ou oreille chez l’adulte  
ou l’enfant), par bande adhésive ou bande velcro 

	• Permet la lecture de l’oxymétrie chez le nouveau-né de plus  
d’un kg en l’appliquant sous la plante du pied chez le nouveau-nés  
ou au gros orteil chez le nourrisson 

	• S’utilise avec la pince OxiMax® PEDICHECK® pour la prise de lecture  
au doigt pour bébé et enfant dont le poids se situe entre 3 et 40 kg  
(6,6 à 88 livres)

	• Clip-like device that attaches to a finger or an earlobe in adults  
and children, or can be fastened by adhesive or velcro wraps. 

	• For oximetry readings in newborns over 1 kg by applying it under  
the sole of the foot, or on the big toe in infants 

	• Can also be used with OxiMax® PEDICHECK® clip for oximetry readings 
on finger in babies or kids weighing from 6.6 to 88 lb. (3 to 40 kg)

DYSE
adulte et enfant 
adult and kid: 
< 30 kg – 66 lbs.

chacun / each

Pince à l’oreille  
OxiMax D-YSE 
Direct Connect Ear-Clip Sensor

DYSPD

pédiatrique 
pediatric 
3-40 kg  
6.6-88 lbs.

chacun / each

Pince au doigt  
Oximax PediCheck 
Direct Connect Clip

	• S’utilisent avec le capteur multisite réutilisable OxiMax DURA-Y  
pour oxymétrie / Use with OxiMax DURA-Y reusable multisite  
SpO2 sensor

Étui de transport
Carrying Case

Housse protectrice / Protective Cover
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Capteur réutilisable  
avec bandes adhésives 
OxiMax Oxiband
Reusable Sensor with Adhesive Wraps

OXI-A/N

OXIAN
néonatal et adulte <3 kg ou >40 kg / neonatal and adult <6.6 lb. or >88.2 lb. 
1 capteur + boîte de 50 bandes adhésives ADH-A/N (KENADHAN) 
1 sensor + box of 50 ADH-A/N adhesive wraps (KENADHAN) 

OXI-P/I

OXIPI
pédiatrique et nourrissons 3-40 kg / pediatric and infant 6.6-88 lb. 
1 capteur + boîte de 50 bandes adhésives ADH-P/I (KENADHPI) 
1 sensor + box of 50 ADH-P/I adhesive wraps (KENADHPI) 

DEC4 1,2 m – 4 ft.
DEC8 2,4 m – 8 ft.

chacun / each

Oxymètres / Oximeters

KENNELLHOMECARE

chacun / each

Pour monitorage en continu  
à domicile Nellcor  
Homecare Bedside SpO2  
Patient Monitoring System
	• Système de monitorage en continu  
de la SpO2 au chevet du patient

	• Affiche les mesures de la SpO2 et du pouls 
en temps réel ainsi que les formes d’onde 
pléthysmographiques et l’amplitude  
du pouls

	• 3 modes : étude du sommeil / soins à 
domicile / adulte, enfant et nouveau-né

	• Interface utilisateur intuitive, facile à lire,  
en couleur et en plusieurs langues avec  
des messages d’aide à l’écran

	• Compact, portable et durable avec poignée 
intégrée

	• Gestion des alarmes Nellcor™ SatSeconds
	• Bip sonore à tonalité variable pour une 
différenciation point par point de la SpO2

	• Mémoire de tendance de 96 heures
	• Avec câble DOC10 et cordon d’alimentation 
approuvé pour usage résidentiel

	• Continuous bedside SpO2 patient monitoring
	• Displays real-time SpO2 and pulse rate 
measurements, plethysmographic 
waveforms and pulse amplitude

	• 3 modes; sleep Study / Homecare / Adult, 
pediatric and neonate

	• Intuitive, easy-to-read, color, 
multiple-language user interface with 
on-screen help messages

	• Compact, portable, durable design with 
built-in handle

	• Nellcor™ SatSeconds alarm management
	• Variable pitch beep tone for point-by-point 
differentiation in SpO2

	• 96-hour trend memory
	• With DOC10 Cable and Home approved 
Power Cord

Câble de rallonge de capteur 
Sensor Extension Cable 

EN MOUSSE / FOAM
FOAMAN FOAM-A/N pour capteurs / for sensors OXI-A/N 
FOAMPI FOAM-P/I 	pour capteurs / for sensors OXI-P/I

boîte de 100 / box of 100

MAXA MAX-A – adulte / adult >30 kg – >66.1 lb.
MAXI MAX-I – nourrisson / infant 3-20 kg – 6.6-44 lb.

MAXN

MAX-N – néonatal et adulte  
<3 kg ou >40 kg 
neonatal and adult  
<6.6 lb. or >88.2 lb. 

10-50 kg – 22.05-110 lb.

MAXP MAX-P – pédiatrique / pediatric 10-50 kg – 22.05-110 lb.

caisse de 24 / case of 24

Capteur adhésif 
OxiMax 
Adhesive Sensor

Bande adhésive pour capteur réutilisable 
OxiMax Adhesive Wrap for Reusable Sensor
	• S’utilise aussi avec le capteur multisite OxiMax DURA-Y (KENDYS) 
Can also be used with multisite OxiMax Dura-Y Sensor DURA-Y (KENDYS)

EN TISSU / FABRIC
ADHAN ADH-A/N pour capteurs / for sensors OXI-A/N
ADHPI ADH-P/I pour capteurs / for sensors OXI-P/I

boîte de 100 / box of 100
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Base mobile
Mobile Stand

4400-MBS

chacune / each

4400-DST

chacun / each

Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux  
Spot Vital Sign 4400  
Vital Signs Monitor
	• Multilingue
	• Doté d’un écran ACL couleur tactile de 17,8 cm – 7 po
	• Mesure la pression artérielle non invasive et le pouls (en bpm)
	• Calcule la pression artérielle moyenne, ce qui vous permet  
de prendre des lectures multiples et d’obtenir la moyenne pour  
une meilleure détection de l’hypertension

	• Affiche les résultats en 15 secondes avec la technologie SureBP™
	• Compatible avec les tailles de brassard de Petit Enfant (min. 12 cm)  
à Cuisse (max. 55 cm)

	• Transmet par câble USB les signes vitaux du patient à votre dossier 
médical électronique

	• Indique la date, l’heure, un numéro pour chaque lecture,  
l’état de la batterie et le branchement USB

	• Possède une mémoire de 50 relevés
	• Inclus un brassard adulte (11)
	• Options pour documenter les observations sur les patients  
(comme la fréquence respiratoire et l’IMC)

	• Multilingual 
	• 7 in. – 17.8 cm Color LCD / Touch-screen display
	• For noninvasive blood pressure readings  
and pulse rate (bpm)

	• Blood pressure averaging is now part of  
the main workflow, enabling you to take and 
average multiple readings for improved 
hypertension detection

	• Displays results in about 15 seconds  
with SureBP™ technology

	• Compatible with blood pressure cuff sizes  
ranging from Small child (min. 4.7 in. – 12 cm)  
to Thigh (max. 21.6 in. – 55 cm) 

	• Patient’s vital signs are electronically transmitted 
through USB cable into your medical records

	• Provides date, time, distinct record number,  
battery charge level and USB-wired connection

	• Internal memory holds 50 readings
	• Cuff included: Adult (11)
	• Options for documenting patient 
observations (like respiration rate and BMI)

44WT-B SpO2 Nonin + SureTemp Plus
44XT-B SureTemp Plus

chacun / each

Support de table
Desk Stand

Ensemble de sonde  
et puits SureTemp Plus  
Probe and Well Kit 
	• Pour Connex Séries 6000,  
Connex Spot et le système  
mural intégré Connex 
For Connex VSM 6000,  
Connex Spot and  
Connex integrated  
wall system

2,7 M – 9 FT.

02895000 oral
02895100 rectal

chacun / each

Accessoires pour tous les moniteurs Hillrom
Accessories for all Hillrom Monitors
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Support de table 
Desktop Stand  
	• Se transporte facilement à l’aide  
d’une poignée intégrée / Compact  
and portable tabletop mount suitable  
for placement on any work surface

7000-DST

chacun / each

Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux 
Connex Spot 7000 Series 
Vital Signs Monitor 
	• DOIT ÊTRE INSTALLÉ SUR LA BASE MOBILE  
OU SUR LE SUPPORT DE TABLE OU MURAL

	• Affiche les résultats en 15 secondes avec la technologie SureBP™ 
	• Transmet par câble USB les signes vitaux du patient  
à votre dossier médical électronique 

	• Doté d’un écran couleur tactile 
	• Permet certains paramètres évolutifs 

OPTIONS 
	• Lecture de la température (SureTemp® Plus ou Braun PRO 6000) 
	• Lecture de la SpO2 (technologie Nellcor®, Masimo® ou Nonin) 
	• Technologie sans fil Bluetooth® 
	• Accès sans fil à l’internet (Wi-Fi)

	• MUST BE INSTALLED ON MOBILE OR DESKTOP STAND  
OR WALL MOUNT ​

	• Displays results in about 15 seconds with SureBP™ technology 
	• Patient’s vital signs are electronically transmitted through  
USB cable into your medical records 

	• Touch-screen color display 
	• Upgradeable functions 

OPTIONAL
	• Temperature reading (SureTemp® Plus or Braun PRO 6000)
	• SpO2 reading (Nellcor®, Masimo® or Nonin Pulse Oximetry) 
	• Bluetooth® wireless technology 
	• Wireless Internet access (Wi-Fi)

71WE-B SpO2 Nonin + ThermoScan PRO 6000
71WT-B SpO2 Nonin + SureTemp Plus
71WX-B SpO2 Nonin
71XE-B ThermoScan PRO 6000
71XT-B SureTemp Plus
71XX-B modèle de base / basic model
73CT-B SpO2 Nellcor + SureTemp Plus + Bluetooth
73MT-B SpO2 Masimo + SureTemp Plus + Bluetooth

74CT-B SpO2 Nellcor + SureTemp Plus  
+ WiFi évolutif / upgradeable WiFi

74CX-B SpO2 Nellcor + WiFi évolutif / upgradeable WiFi

74MT-B SpO2 Masimo + SureTemp Plus  
+ WiFi évolutif / Upgradeable WiFi

74MX-B SpO2 Masimo + WiFi évolutif / upgradeable WiFi

chacun / each

7000-MS3
7000-APM avec rangements / provides storage

7000-MWS avec rangements + surface de travail 
work surface + provides storage

chacune / each

Base mobile 
Mobile Stand 

Support mural
Wall Mount 

Bloc d’alimentation 35 W
35-W Power Supply

7000-GCX

chacun / each

Lecteur de codes à barres avec support 
Barcode Scanner with Holder 

7000916HS

chacun / each

7000PS

chacun / each
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Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux  
Connex 6700 Vital Signs Monitor 
	• Comprend quatre fonctions : vérification ponctuelle, monitorage, 
triage et tension artérielle moyennée (consultation) 

	•  Mesure : pression artérielle sans surveillance à des intervalles  
précis prédéfinis ou configurables, la fréquence des pulsations  
et de la PANI (environ 15 secondes grâce à la technologie SureBP™)  
et l’oxymétrie pulsée 

	• Monitorage des signes vitaux pour adultes, enfants et nouveau-nés 
	• Alarmes sonores et visuelles programmables pour la tension  
artérielle, la SpO2, la température et le pouls 

	• Transmet par câble USB les signes vitaux du patient au dossier  
médical électronique 

	• Mémoire pouvant stocker jusqu’à 400 mesures 
	• 2 brassards FlexiPort™ inclus : grandeurs Adulte (11) et Adulte large (12) 
	• Batterie lithium-ion (9 cellules) et 4 ports USB pour relier  
des accessoires

	• Offers four functions: spot checking, monitoring, triage  
and mean arterial blood pressure (patient visit)

	• Measurements: Unmonitored blood pressure at specific  
predefined intervals or customized cycle times, pulse rate and NIBP 
(SureBP™ technology nearly yields 15-second NIBP) + pulse oximetry

	• Vital signs monitoring for neonatal, pediatric and adult patients
	• Programmable audible and visual alarms can be set for arterial  
blood pressure, SpO2, temperature and pulse readings

	• Patient’s vital signs are electronically transmitted through USB cable 
into the patient’s medical record

	• Memory can store up to 400 readings
	• 2 blood pressure cuffs included: Adult (11) and Large Adult (12)
	• Lithium-ion battery (9 cell) + 4 USB ports to connect accessories

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

LECTURE DE LA SPO2  
(AU DOIGT)

SPO2 READING  
WITH FINGER SENSOR

LECTURE DE LA 
TEMPÉRATURE 
TEMPERATURE 

READING
CAPNOGRAPHIE 
CAPNOGRAPHY

IMPRIMANTE 
INTÉGRÉE 

INTEGRATED  
PRINTER

MODULE ECG  
À 3 DÉRIVATIONS  
PAR CÂBLE USB 

3-LEAD ECG MODULE  
WITH USB CABLE Masimo Nellcor SureTemp Plus

67MCTXB
67MCXXB
67MXTPB
67MXTXB
67MXXXB
67NCTPB
67NCTXB
67NXTPB
67NXTXB
67NXXXB
67MCTPBECG3A
67MXTPBECG3A
67NCTPBECG3A
67NXTPBECG3A

EN OPTION
	- Mesure de l’hémoglobine totale à l’aide de la technologie Masimo® 
	- Options avancées pour le fonctionnement avec les logiciels  
de dossiers médicaux électroniques 

	- Lecteur de codes à barres 

OPTIONAL
	- Total hemoglobin measurement with Masimo® technology
	- Advanced options for operation with electronic health record 
softwares

	- Barcode scanner
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Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux 
Connex 6800 
Vital Signs Monitor

68MXTXB SpO2 Masimo + SureTemp Plus  
+ radio sans fil / wireless Radio

chacun / each

470060

chacune / each

Base mobile
Mobile Stand

480060

chacune / each

Base mobile haut de gamme 
Deluxe Mobile Stand

Brassard Flexiport 2 tubes  
Flexiport Two-Tube Cuff

POUR / FOR CONNEX 6700-6800
REUSE072MQ 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm
REUSE082MQ 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm
REUSE092MQ 09 enfant / child: 15 à 21 cm
REUSE102MQ 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm
REUSE112MQ 11 adulte / adult: 25 à 34 cm
REUSE122MQ 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm
REUSE12L2MQ 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm
REUSE132MQ 13 cuisses / thighs: 40 à 55 cm

chacun / each

POUR / FOR CONNEX VSM 6000
028940000    oral
028941000   rectal

chacun / each

Puits de sonde  
SureTemp Plus Probe Well

POUR / FOR CONNEX VSM 6000
705225

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

Papier pour imprimante 
Printed Paper

Aussi disponible : 
série 6800 avec Wi-fi 

intégré pour transmission 
sans fil des données du 

patient 
Also available: 6800 Series 

with integrated WiFi for 
wireless transmission of 

patient's data

008083401

chacun / each

Support mural avec panier 
Wall Mount with Basket
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POUR CLINIQUE / OFFICE CART

105341  roulettes en plastique 
 plastic casters

POUR INSTITUTION / HOSPITAL CART

105342 roulettes en caoutchouc 
rubber casters

chacune / each

CP 150 
ECG au repos / Resting ECG
	• ECG de repos à 12 dérivations
	• Multilingue
	• Doté d’un écran couleur tactile de 18 cm (7 po) avec clavier 
	• Mise en route instantanée de l’appareil à l’aide d’un unique bouton 
	• Fonctionne sur batterie au lithium qui permet jusqu’à 8 heures 
d’utilisation continue 

	• Mémoire de 100 tests 
	• Transfert possible des tests sur une clé USB 
	• Offre la visualisation du bon branchement des électrodes 
	• Muni d’une imprimante thermique intégrée haute résolution  
qui produit des rapports de grande dimension 

	• 12-lead resting ECG
	• Multilingual
	• Seven-inch color, touch-screen display and keyboard 
	• Instant-on feature powers the device up quickly and lets you take 
an ECG at a moment’s notice 

	• Lithium Battery allows for up to 8 hours continued use 
	• Store up to 100 test results 
	• Can transfer test results to a USB memory stick 
	• Immediately view the quality of each lead connection 
	• With integrated high-resolution thermal printer generating  
full-sized reports 

Base mobile / Mobile Stand
	• Avec tablette / With shelf
	• Bras porte-câble en option / Optional patient cable arm

Diagnostic Cardiology Suite 
Spiromètre / Spirometer 
COMPREND/ INCLUDES
	- Logiciel DCS / Software
	- Capteur de spirométrie / Spirometry sensor
	- Câble / cable USB
	- Tube de pression / Pressure tubing
	- Manche / Handle
	- x 4 transducteurs de débit / flow transducers

	• Avec transducteurs à usage unique pour réduire le risque  
de contamination croisée entre les examens

	• Détecte automatiquement la pression et la température ambiantes, 
éliminant ainsi toute saisie manuelle

	• Doté d’un écran incitatif qui permet aux patients d’effectuer 
correctement les examens de spirométrie

	• With single-use transducers to help reduce the risk  
of cross-contamination between exams

	• Detects ambient pressure and temperature – eliminating manual entry
	• An incentive screen helps your patients perform spirometry  
tests correctly

CP150A1ENB

avec logiciel d’interprétation MEANS 
(se connecte directement au logiciel 
CardioPerfect® de Welch Allyn) / With 
MEANS ECG interpretation software 
(direct connection to Welch Allyn 
CardioPerfect® Workstation Software)

CP1501ENB sans interprétation / non-interpretive

chacun / each

DCSSCXX avec seringue de calibration de 3 L 
with 3-L calibration syringe

DCSSNXX sans seringue de calibration 
without calibration syringe

chacun / each

ECG

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

CCRXXWAXX avec module d’acquisition sans fil 
with wireless acquisition module

CCRXXAAXX avec module d’acquisition filaire AM12 
with AM12 wired acquisition module

chacun / each

Diagnostic Cardiology Suite 
ECG au repos / Resting ECG 
	• PC Connex Cardio
	• ECG de repos à 12 dérivations
	• Logiciel inclus
	• Effectue et enregistre un ECG en seulement deux clics
	• Permet de réduire les reprises d’ECG en capturant les 10 meilleures 
secondes de données d’ECG provenant de la mémoire

	• Conforme aux recommandations de l’ACC, de l’AHA et de la HRS  
en matière d’ECG pour adultes et enfants

	• Connex Cardio PC based
	• 12-lead resting ECG
	• Software included
	• Capture and save an ECG in as few as two clicks
	• Help reduce repeat ECGs by capturing the best 10 seconds  
of ECG data from memory

	• Compliant with ACC, AHA and HRS recommendations  
for adult/pediatric patient ECGs

	• Ordinateur non-inclus / Computer not included 
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Électrodes / Electrodes

EN MICROPORE / MICROPORE
224850 diamètre / diameter: 4,45 cm – 1,¾ in.

sac de 50 / bag of 50

3M Red Dot pour ECG à l’effort / for Stress ECG
	• De petite taille, adaptée aux patients pédiatriques / Smaller size, suitable for pediatric patients
	• Conçue pour peau diaphorétique, résistante à la sudation 
For diaphoretic skin, sweat resistant

	• Languette qui facilite le retrait / Lift tab for easy removal
	• Adhésif doux pour la peau, irritation minimale  
Adhesive is gentle on skin for minimal irritation

	• Peut aussi être utilisée comme électrode de surveillance 
Can also be used as a monitoring electrode

3M Red Dot pour surveillance / for Monitoring Multi-fonction
	• Peut être utilisée jusqu’à 5 jours / Intended for use up to 5 days

TRANSPARENTE / CLEAR
26705 repositionnable / repositionable

caisse de 20 sacs de 50 / case of 20 bags of 50

EN MICROPORE / MICROPORE

224950 adulte – diamètre 
adult – diameter: 6,1 cm – 2,4 in.

sac de 50 / bag of 50

EN MOUSSE / FOAM

2570 radiotransparente avec abrasif 
radiolucent with abrader

caisse de 20 sacs de 50 / case of 20 bags of 50

2560 sans abrasif / without abrader

sac de 50 / bag of 50

EN SONTARA / SONTARA CLOTH
2231

sac de 50 / bag of 50

	• Peut être utilisée jusqu’à 3 jours / Intended for use up to 3 days

MedGel pour surveillance 
for Monitoring
	• Peut être utilisée jusqu’à 72 heures 
Intended for use up to 72 hours

	• Mousse flexible et résistant aux fluides 
Flexible, fluid-resistant foam material

EN MOUSSE / FOAM
MDSM611550CT

sac de 50 / bag of 50

Medi Trace Série 530 pour ECG à l’effort / for Stress ECG
	• Électrode diaphorétique pour ECG / Diaphoretic ECG Electrode 
	• Conception offrant un rendement supérieur lors des épreuves d’effort et de la surveillance 
Holter / Designed for superior performance in stress and holter applications 

	• Adhésif très puissant / Highly aggressive adhesive 
	• Non radiotransparente / Non-radiolucent

EN MOUSSE / FOAM
31013926 diamètre / diameter: 4,45 cm – 1¾ in.

sac de 30 / pouch of 30

MDSM616201

sac de 100 / bag of 100

Medline pour ECG au repos 
for Resting ECG
	• Peut être utilisée jusqu’à une heure 
Intended for use up to 1 hour

	• Peut également s’utiliser en cardiologie  
ou urgence / Also recommended  
for cardiology and emergency

3M Red Dot pour ECG au repos / for Resting ECG
	• Peut également être utilisé pour le diagnostic à court terme 
Also recommended for short term diagnostics

2330

sac de 100 / bag of 100

MedGel pour ECG à à l’effort 
for Stress ECG
	• Conçue pour peau diaphorétique,  
résistante à la sudation 
For diaphoretic skin, sweat resistant

	• Peut être utilisée jusqu’à 72 heures 
Intended for use up to 72 hours

	• Languette qui facilite le retrait 
Lift tab for easy removal

EN MOUSSE / FOAM
MDSM611950CT

sac de 50 / bag of 50

	• Peut être utilisée jusqu’à 3 jours / Intended for use up to 3 days
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Embout jetable pour  
CP 200 et SpiroPerfect 
Disposable Flow Transducer 
for CP 200 & SpiroPerfect 
HILLROM

Embout jetable en carton 
pour spirométrie 
Disposable Mouthpiece 
for Flow Sensor Spirometer

Papier pour ECG 
ECG Paper  
CP 100, CP 150, CP 200 
HILLROM

Papier pour ECG 
ECG Paper  
KENDALL

Pince adaptatrice  
pour électrode d’ECG 
ECG Multifunction  
Electrode Adaptor  
HILLROM
	• Pour électrodes à pression ou languette 
For snap or tab electrodes 

703419

caisse de 100 / case of 100

POUR / FOR SCHILLER – SP-20/SP-30V
2100025

caisse de 100 / case of 100

105353 21 x 28 cm – 8.25 x 11 in. 

paquet de 200 / pack of 200

31002184 21,4 cm x 83,8 m – 8.44 in. x 275 ft.

caisse de 8 / case of 8

01083203 21,6 cm x 61 m – 8.5 in. x 200 ft.

caisse de 10 / case of 10

715006

paquet de 10 / pack of 10

AL64019

sac de 100 / bag of 100

Pince-nez jetable  
pour spirométrie ou 
oxygénothérapie 
Oxygen Therapy or 
Spirometry Nose Clip

10784107 50 mm x 27 m – 2 in. x 89 ft.

rouleau / roll

30015682 50 mm x 30 m – 2 in. x 98.4 ft.

boîte de 10 / box of 10

POUR / FOR PHILIPS 40477A
30725389 50 mm x 27,4 m – 2 in. x 90 ft.

caisse de 80 / case of 80

Papier thermique pour ECG 
ECG Thermal Paper 
Voie unique 
Single Channel Chart  
KENDALL

ECG
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ECG

WAL715006

paquet de 10 / pack of 10

Rasoir jetable / Disposable Blade
	• Rasoir jetable pour le visage avec lame en acier ultramince  
à micro revêtement et tête inclinée ergonomique 
Disposable facial razors with ultra-thin micro-coated  
steel blades and ergonomically  
angled heads

MEDLINE

BRN1332 à simple lame / single blade
BRN1312 à double lame / twin blade

BRN1323 à double lame avec agent lubrifiant 
twin blade with lubrication strip

boîte de 5 paquets de 10 / box of 5 packs of 10

ALLIANCE

211-751032 à double lame / twin blade

paquet de 10 / packs of 10

Ruban abrasif pour préparation 
ECG 3M Red Dot One Step Skin Prep 
Abrader Tape 
	• Râpe la peau avant l’application  
de l’électrode afin d’obtenir un tracé  
de meilleure qualité / To abrade  
the skin prior to applying electrode  
to improve trace quality

2236 18,1 mm x 5 m – 0,75 x 196 in.

rouleau / roll

Rasoir préchirurgical 
Double-Sided Shave  
Surgical Skin Prep Razor
MEDLINE
	• Lame en acier inoxydable de précision assurant un rasage  
tout en douceur / Precision stainless steel blade for smooth shaving

	• Utilisé pour les premiers soins et les traumatismes 
Used for first aids and trauma 

DYND70837 à double face / double-sided 

chacun / each



Medline Canada212

Ap
pa

re
ils

 d
e d

ia
gn

os
tic

 /
 D

ia
gn

os
tic

 In
st

ru
m

en
ts

Dopplers

AVEC PILE ALCALINE 9 V / WITH 9V ALKALINE BATTERY

EN2W sonde foetale étanche à l’eau de 2 MHz 
2 MHz waterproof obstetric probe

EN23 sondes foetales de 2 et 3 MHz 
2 and 3 MHz obstetric probes

EN30 sonde foetale/ obstetric probe 3 MHz

EN35 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 5 MHz 
3 MHz obstetric probe + 5 MHz vascular probe

EN38 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 8 MHz 
3 MHz obstetric probe + 8 MHz vascular probe

EN50 sonde vasculaire / vascular probe 5 MHz

EN58 sondes vasculaires de 5 MHz + 8 MHz 
5 MHz + 8 MHz vascular probes

EN8A sonde vasculaire 8MHz + indice pression systolique 
8 MHz vascular probe + ankle-brachial index

EN80 sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

AVEC BATTERIE RECHARGEABLE / WITH RECHARGEABLE BATTERY
EN30R sonde foetale de 3 MHz / 3 MHz obstetric probe
EN50R sonde vasculaire 5 MHz / 5 MHz vascular probe
EN80R sonde vasculaire 8 MHz / 8 MHz vascular probe

chacun / each

AVEC PILE ALCALINE 9 V / WITH 9V ALKALINE BATTERY

ED2W sonde foetale étanche à l’eau de 2 MHz  
2 MHz waterproof obstetric probe

ED30 sonde foetale / obstetric probe 3 MHz

ED35 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 5 MHz 
3 MHz obstetric probe + 5 MHz vascular

ED38 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 8 MHz 
 3 MHz obstetric probe + 8 MHz vascular

ED50 sonde vasculaire / vascular probe 5 MHz
ED80 sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

AVEC BATTERIE RECHARGEABLE / WITH RECHARGEABLE BATTERY

ED23R sondes foetales de 2 et 3 MHz 
2 and 3 MHz obstetric probes

ED30R sonde foetale / obstetric probe 3 MHz

ED35R sondes foetale 2 Mhz et vasculaire 5 MHz 
3 and 5 MHz obstetric/vascular probes

ED50R sonde vasculaire / vascular probe 5 MHz
ED80R sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

chacun / each

Nicolet Elite 100 Nicolet Elite 200 
avec écran / with display 
	• Avec affichage numérique et calcul automatique de la fréquence 
cardiaque à la fois pour des applications obstétriques et vasculaires 

	• Avec lecture numérique utilisant l’auto-corrélation,  
technique de reconnaissance de formes, vous permettant  
de suivre avec précision la fréquence cardiaque 

	• Heart-rate is displayed and automatically calculated  
for both obstetric and vascular applications

	• Digital readout utilizes autocorrelation,  
a pattern recognition technique  
that accurately tracks the heart rate

ST1
ST2 avec panier / with storage basket

chacune / each

Base mobile / Mobile Stand  
	• Permet de prévenir le vol grâce au support de 
fixation antivol spécifique au doppler Nicolet Elite 
Prevents theft with a custom “theft-proof”  
bracket for Nicolet Elite Doppler

Sac de transport  
en nylon / Soft-Sided  
Nylon Carrying Case

A420

chacun / each

	• Permet un usage obstétrique ou vasculaire 
	• Doté d’un grand haut-parleur pour une meilleure qualité d’écoute  
avec réglage du volume sonore 

	• La technologie SSD (doppler antistatique) procure un signal de grande clarté,  
à l’abri des parasites pour la meilleure information diagnostique qui soit 

	• Porte-sonde intégré, efficace et pratique

	• For both obstetric and vascular applications
	• Integrating a large high quality loudspeaker for enhanced listening  
(with volume control)

	• Static Suppression Doppler (SSD) technology provides a crystal clear,  
static-free signal for the best possible diagnostic information

	• Efficient and practical integrated probe holder
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Dopplers

Sondes CareDop Probes  
pour / for Nicolet Elite 

Sonde foetale de 2 MHz étanche à l’eau 
2 MHz Obstetric Waterproof Probe
	• Détecte le rythme cardiaque fœtal dès la 12e semaine 
	• Pour la plupart des grossesses 
	• Offre une pénétration plus profonde du signal, ce qui permet  
de détecter le rythme cardiaque fœtal en fin de grossesse  
ou chez les femmes de forte taille 

	• Idéale lors d’un travail ou d’un accouchement dans l’eau 

	• Detecting fetal heartbeats at 12 weeks in most pregnancies 
	• Has deeper penetration and is best suited for monitoring  
the fetal heart tones in larger women and women later  
in their pregnancy 

	• Ideal for underwater labor or delivery

Doppler avec  
batterie rechargeable  
Pocket-Dop II 
Doppler with rechargeable battery 
	• Peut être utilisé pour : surveiller avec précision le pouls et la pression 
artérielle systolique, même dans un endroit bruyant; évaluer la 
circulation sanguine au niveau d’une plaie, localiser les vaisseaux pour 
le cathétérisme, le retrait, l’injection ou les traitements intraveineux; 
détecter avec clarté une pression artérielle systolique faible chez 
un patient diabétique, âgé ou en état de choc / Also can be used to 
accurately monitor pulses and systolic blood pressures, even in noisy 
environments; helps confirm blood flow to wound sites, locate vessels 
for catheterization, withdrawal, injection or IV therapy; clearly hear 
low systolic blood pressures with patients who are diabetic, elderly or 
in shock

INCLUS / INCLUDED
	• Attache pour ceinture / Belt clip
	• Étui de transport souple / Soft-sided carrying case

	• Avec 2 piles NiMh AA remplaçables et chargeur pour branchement  
110 ou 220 Volts / With 2 replaceable AA NiMH batteries, 110V 
or 220Vbattery charger

NW20 2 MHz

chacun / each

P800 sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

chacun / each

POUR / FOR DOPPLER NICOLET POCKET-DOP
WP20 Pocket-Dop II, IMEXDOP CT+, Pocket-Dop One, OB

chacune / each

Sonde foetale de 2 MHZ  
étanche à l’eau 
Waterproof Obstetric  
2 MHz Probe
	• Détecte le rythme cardiaque fœtal dès  
la 12e semaine pour la plupart des grossesses 

	• Offre une pénétration plus profonde du signal,  
ce qui permet de détecter le rythme cardiaque fœtal en fin  
de grossesse ou chez les femmes de forte taille 

	• Idéale lors d’un travail ou d’un accouchement dans l’eau

	• Detecting fetal heartbeats at 12 weeks in most pregnancies 
	• Has deeper penetration and is best suited for monitoring the fetal 
heart tones in larger women and women later in their pregnancy 

	• Ideal for underwater labor or delivery

N500 5 MHz 
N800 8 MHz

chacune / each

Sondes vasculaires de 5 et 8 MHz
5 & 8 MHz Vascular Probes 
	• Établit la tension artérielle systolique, la perméabilité d’un vaisseau 
et le repérage des vaisseaux difficilement accessibles par l’évaluation 
vasculaire des artères profondes (sonde de 5 MHz) et des veines et 
artères superficielles (sonde de 8 MHz) / Helps establish systolic blood 
pressure, vessel patency and locating hard-to-find vessels through 
vascular assessment of deep arteries (5 MHz) and superficial arteries 
and veins (8 MHz)

Sonde foetale de 3 MHz 
3 MHz Obstetric Probe
	• Détecte le rythme cardiaque fœtal dès la 8e semaine pour la plupart 
des grossesses / Detecting fetal heartbeats as early as 8 weeks in 
most pregnancies 

N300 3 MHz

chacune / each
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	• Fournit une lumière froide, vive et blanche (5 500 °K) et sans ombre  
pour un examen des caractéristiques tissulaires sans distorsion

	• Légère; ne pesant que 113 g
	• Confortable grâce à son bandeau en tissu-éponge soyeux
	• Étui souple, bloc d’alimentation direct, chargeur et pile rechargeable inclus

	• Provides cool, bright, white (5,500° K) and shadow-free light  
allowing the end-user to see tissue characteristics without distortion

	• Weighing only 4 oz.
	• With soft terrycloth headband making it comfortable to wear
	• Soft carry case, direct power supply/charger and rechargeable battery included

46070

chacune / each

Lampes frontales / Headlight

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Lampe frontale de chirurgie mineure  
490 Green Series LED  
Minor Procedure Headlight
	• Idéale pour la petite chirurgie, l’extraction de corps étrangers, les applications  
et procédures obstétricales et gynécologiques, les examens dermatologiques ou  
toute autre intervention qui exige un petit faisceau de lumière homogène  
et bien défini 

	• Fournit une lumière froide, vive et blanche (5 700 °K) 
	• Légère; ne pesant que 170 g
	• Au choix : un bloc d’alimentation direct ou un bloc d’alimentation portatif  
à batterie rechargeable qui se fixe à la ceinture

	• Ideal for minor surgeries, foreign body removal, obstetrical and gynecological 
procedures and applications, dermatology examinations or any other procedure  
that requires a small, homogeneous and well-defined beam of light 

	• Provides cool, bright, white light (5,700° K)
	• Weighing only 6 oz.
	• Choose between a direct power supply or a portable rechargeable battery pack  
that clips to your belt

49020

chacune / each

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

49642

chacune / each

72250

chacune / each

75200

chacun / each

Bandeau en tissu soyeux
Soft Terrycloth Headband

Pile rechargeable 3,6 V  
3.6-V Rechargeable Battery

Chargeur portatif
Portable Battery Pack

Accessoires / Accessories
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Gynécologie et obstétrique / Women’s Health

Ampoule halogène pour système  
d’éclairage KleenSpec 789  
Halogen Lamp for Illumination System

08800U

chacun / each

Gaine protectrice  
pour système d’éclairage  
sans fil KleenSpec  
Sheath for KleenSpec  
Cordless Illumination System

59010

caisse de 5 boîtes de 100 / case of 5 boxes of 100

Gaine protectrice  
pour système d’éclairage  
avec fil KleenSpec 
Sheath for KleenSpec  
Corded Illumination System

58010

caisse de 5 boîtes de 25 / case of 5 boxes of 25

Système d’éclairage sans fil  
pour spéculum KleenSpec 800  
Cordless Illumination System for Specula
	• Source de lumière à DEL offrant une visualisation supérieure 
	• Lumière plus brillante et plus blanche que l’halogène  
et qui dégage moins de chaleur

	• Offre une autonomie de 80 minutes et se recharge en 5 heures
	• Bouton-poussoir marche/arrêt
	• S’utilise avec les spéculums vaginaux jetables KleenSpec

	• Advanced LED light source gives you superior visualization 
	• Provides a whiter and significantly brighter light than traditional 
halogen lights with no heat emission

	• Efficient system offers on-time of 80 minutes and recharges in 5 hours
	• Push-button on/off
	• Use with the KleenSpec Disposable Vaginal Specula

Système d’éclairage avec fil  
pour spéculum KleenSpec 789  
Vaginal Speculum Corded  
Illumination System
	• Source lumineuse intégrée pour un éclairage intense  
pendant les interventions

	• Plus besoin d’utiliser et de positionner une source d’éclairage extérieure
	• Interrupteur marche/arrêt intégré à proximité de la zone de travail 
pour plus de commodité

	• Source de lumière halogène de longue durée 
	• S’utilise avec les spéculums vaginaux jetables KleenSpec

	• Integrated light source for intense illumination during procedures
	• Eliminates the need to use and position an external light source
	• Integrated on/off switch near task area for operational convenience
	• Long-life halogen lamp technology
	• Use with the KleenSpec Disposable Vaginal Specula

80010 système complet : illuminateur + chargeur 
light handle illuminator + charging station

80000 illuminateur seul – sans manche 
illuminator only without handle

chacun / each

78900

chacun / each

Spéculum vaginal jetable KleenSpec 590 
Disposable Vaginal Specula – WELCH ALLYN
	• S’utilise avec les systèmes d’éclairage avec fil KleenSpec 789 
(WAL78900) ou sans fil KleenSpec 800 (WAL80010) à DEL 
Use with KleenSpec Corded Illumination System (WAL78900) or 
KleenSpec Cordless Illumination System (WAL80010) with LED

	• Compatible également avec les anciens systèmes d’éclairage avec fil 
KleenSpec 780 (WAL78810) et sans fil KleenSpec 790 (WAL79910) 
Also compatible with older illumination systems, such as corded 
KleenSpec 789 (WAL78900) and cordless KleenSpec 790 
(WAL79910) 

590XS   très petit / extra small
59000   petit/ small
59001   moyen/ medium
59004*   grand/ large

boîte de 24 / box of 24  *boîte de 18 / box of 18
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Anuscope à fibre optique  
Fiber Optic Anoscope

37019 19 mm x 7 cm
37023 23 mm x 7 cm
37027 27 mm x 7 cm

chacun / each

Sigmoïdoscope à fibre optique 
Fiber Optic Sigmoidoscope

32810 19 mm x 15 cm
32820 19 mm x 25 cm
32830 19 mm x 35 cm
33220 23 mm x 25 cm
33830 19 mm x 30 cm

chacun / each

Système d’éclairage à fibres optiques produisant un anneau de lumière froide distal sur 360° 
Fiber-optic illumination system provides a cool distal 360 degree ring of light

Anuscope et 
sigmoïdoscope  
avec obturateur 
Anoscope and 
Sigmoidoscope 
with Obturator
	• Extrémité distale en biseau à 45°  
pour faciliter l’utilisation

	• Traits de graduation très visibles  
pour faciliter le positionnement

	• Revêtement antireflet givré  
qui assure un éclairage maximal  
à l’extrémité distale

	• 45 degree bevel at distal end  
to facilitate instrumentation

	• Highly visible graduations  
to assist in positioning

	• Glare-free frosted coating  
ensures maximum light output 
at distal tip

Poire d’insufflation 
Insufflator Bulb

30200

chacune / each

Ampoule halogène pour  
système d’éclairage 6 V 
6 V Halogen Lamp  
for Illumination System

07800U

chacune / each

Obturateur 
Obturator Assembly

370056501 pour / for 37019 
19 mm x 7 cm

chacun / each

Anuscopes / Anoscopes 

Manche lumineux 6 V  
6 V Light Handle
	• Se branche au transformateur (WAL73305) 
Plugs into WAL73305 Transformer

73211 avec fil / with cord: 0,9 m – 3 ft.

chacun / each

73305 avec fil / with cord: 1,5 m – 5 ft.

chacun / each

Transformateur 6 V  
6 V Transformer

Se branche au manche lumineux avec fil (WAL73211)  
et au transformateur (WAL73305 / May be used with WAL73211  
Light Handle with cord and transformer (WAL73305 )

Accessoires / Accessories
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WAL36019

chacune / each

38700

chacun / each

Anuscope standard  
Standard Anoscope  
	• Longueur / Length: 89 mm

Anuscope jetable  
KleenSpec  
Disposable Anoscope

Sigmoïdoscope jetable 
KleenSpec Disposable 
Sigmoidoscope

Adaptateur pour manche 
lumineux et anuscope 
standard / Fiber Optic 
Light Carrier for Standard 
Anoscope Light Handle

Tête lumineuse à fibre optique 
pour sigmoïdoscope et 
anuscope jetables / Fiber Optic 
Light Head for disposable 
Sigmoidoscope and Anoscope

38119 ouverture / aperture: 
19 mm

38122 ouverture / aperture: 
2 mm

chacun / each

	• Se branche à l’adaptateur pour manche  
lumineux (WAL38700) / Compatible with 
WAL38700 Carrier to fit light handle

53110

boîte de 25 / box of 25

53130

boîte de 25 / box of 25

	• S’utilise avec tête lumineuse à fibre optique (WAL36019) 
For Fiber Optic Light Head (WAL36019)

Ensemble de 
sigmoïdoscope à fibre 
optique / Fiber Optic 
Sigmoidoscope Kit
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT CONTAINS
	• 2 x sigmoïdoscopes à fibre optique / Fiber optic sigmoidoscopes 
15 mm x 15 cm (WAL32410) et 19 mm x 25 cm (WAL32820) 

	• 1 x anuscope à fibre optique avec obturateur 
Fiber optic anoscope with obturator – 23 mm x 7 cm (WAL37023)

	• 1 x canule d’aspiration rigide / Rigid suction tube – 30 cm 
(WAL30130)

	• 1 x poire d’insufflation / Insufflation bulb (WAL30200)
	• 1 x manche lumineux avec un cordon de 0,9 m 
Light handle with 3 ft. cord (WAL73211)

	• 1 x transformateur avec un cordon de 1,2 m 
Transformer with 5-ft. cord (WAL73305)

	• 2 x ampoules de remplacement de 6 V / Halogen lamps 
(WAL07800-U) 

	• 1 x étui rigide / Hard case (WAL05391) 

35303

chacun / each

Anuscopes / Anoscopes 

Adaptateur pour sigmoïdoscope  
et anuscope pour manche 3,5 V 
Sigmoidoscope and Anoscope  
3.5-V Handle Adaptor Transformer 
	• S’utilise autant sur un manche  
portatif qu’un manche sur  
un système mural / For use  
with a portable handle or a wall  
unit handle

73500

chacun / each

Se branche à une source d’alimentation de 3,5 V à l’aide de  
l’adaptateur (WAL73500) / May be used with a 3.5V light source  
with handle adaptor (WAL73500)
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Oxymètre / Oxymeter

500KL
avec toise / with Height Rod
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
76 à 214 cm – 30 to 84.3 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.) 

	• Connectivité par un port USB et RS232 
Connectivity ports: RS232 serial and USB 

	• Fonctions : IMC, TARE, HOLD, mise à zéro  
et extinction automatique 
Functions: BMI, TARE, HOLD, Auto Zero  
and Auto Off

	• Avec roulettes de transport  
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA 
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

597KL 
avec toise / with Height Rod
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 272 kg – 600 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod:  
60 à 213 cm – 23⅝ to 84 in.

	• Connectivité par un port USB et RS232 
Connectivity ports: RS232 serial and USB 

	• Fonctions : IMC, TARE, HOLD, mise à zéro  
et extinction automatique 
Functions: BMI, TARE, HOLD, Auto Zero  
and Auto Off

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters 

ADAPTATEUR INCLUS / ADAPTER INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
6 X C

Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales

Elevate-C
avec toise / with Height Rod
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 272 kg – 600 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 61 à 223 cm – 24 to 84 in. 
(graduation 1 mm – 0.1 in.)

	• Connectivité USB et avec le moniteur 
de signes vitaux Connex et le système 
mural intégré Connex de Hillrom / EMR 
connectivity via USB and Connectivity  
via Hillrom Connex Vital Signs monitors  
or Connex Integrated Wall Systems

	• Fonctions : IMC, TARE, HOLD, mise à zéro  
et extinction automatique / Functions:  
BMI, TARE, HOLD, Auto Zero and Auto Off 

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters 

ADAPTATEUR INCLUS / ADAPTER INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
6 X C

500KL

chacune / each

597KL

chacune / each

ELEVATEC

chacune / each
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Oxymètre / Oxymeter

769
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 200 kg – 450 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
60 à 200 cm – 24 to 78 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Fonction : TARE, HOLD, IMC  
et extinction automatique 
Functions: TARE, HOLD, BMI  
and automatic switch-off

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales

777
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
10 à 230 cm – 4 to 90 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Transmission des données possible  
grâce à un branchement USB 
Data transmission: USB interface  
for customer specific solution 

	• Fonction : TARE, HOLD, IMC 
Functions: TARE, HOLD, BMI

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

703
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 300 kg – 660 lb. 
Graduation : 50 g < 150 kg > 100 g 
0.1 lb. < 330 lb. > 0.2 lb.

	• Toise / Rod: 
60 à 200 cm – 24 to 78 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.) 

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission: 
wireless technology Seca 360°

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, TARE-mère 
(fonction mère/enfant), HOLD, auto-HOLD, 
IMC, auto-CLEAR, amortissement, extinction 
automatique, SEND/PRINT 
Functions: TARE, Pre-TARE, mother/
child-function, HOLD, auto-HOLD, BMI, 
auto-CLEAR, damping, automatic switch-off, 
SEND/PRINT

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

703

chacune / each

769

chacune / each

777

chacune / each
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797

chacune / each

SOLO

chacune / each

APEXSHAC

chacune / each

Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales

Apex
avec toise / with Height Rod
DETECTO
Capacité / Capacity: 300 kg – 600 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise avec capteur sonar qui permet de 
mesurer la taille de la personne sans contact 
With contact-free sonar height rod: 
60 à 218 cm – 24 to 86 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Connectivité par un port USB et RS232  
Connectivity ports: RS232 serial and USB 

	• Fonctions : IMC, extinction automatique  
et indicateur de batterie faible  
Functions: BMI, Auto Off and battery power 
level indication 

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

ADAPTATEUR INCLUS / ADAPTER INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
12 X AA

797
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
10 à 230 cm – 48 to 90 in.  
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Lecteur de codes à barres inclus 
Scanner mount included 

	• Transmission des données possible grâce  
au module Wi-Fi intégré ou port USB 
Data transmission with integrated Wi-Fi 
module or USB-port

	• Fonctions : TARE, HOLD, auto-HOLD,  
IMC, amortissement réglable,  
extinction automatique et un support  
pour le lecteur de codes à barres 
Functions: TARE, HOLD, Auto-HOLD, 
Damping (motion filter), BMI and holder  
for scanner

ADAPTATEUR SECTEUR / POWER ADAPTER 

Solo
avec toise / with Height Rod
DETECTO
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
76 à 214,5 cm – 30 to 84.5 in.

	• Connectivité par un port RS232  
Connectivity ports: RS232 serial

	• Fonctions : IMC et extinction  
automatique après 9 minutes  
Functions: BMI and auto shut-off  
up to 9 minutes

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER
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Pèse-personnes / Flat Scales

803
SECA
Capacité / Capacity: 150 kg – 330 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb.

	• Fonctions : auto-HOLD, allumage 
automatique au toucher et extinction 
automatique / Functions: auto-HOLD,  
Tap-on automatic switch-on  
and automatic switch-off

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AAA

803B blanc / white
803N noir / black

chacune / each

421

chacune / each

813 
à large plateforme / Extra-Wide Surface
SECA
Capacité / Capacity:  
200 kg – 440 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb.

	• Fonctions : auto-HOLD, Tip-on/
Step off (permet de se peser sans 
devoir allumer d’abord la balance) 
et extinction automatique 
Functions: auto-HOLD, Tip-on/
Step off (for weighing without 
switching on scale) and automatic switch-off

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AAA

813

chacune / each

750
SECA
Capacité / Capacity:  
150 kg – 320 lb. 
Graduation : 1 kg – 1 lb.

750

chacune / each

762
SECA
	• Capacité / Capacity:  
150 kg – 320 lb. 

	• Graduation : 500 g – 1 lb.

762

chacune / each

Numériques / Digital Mécaniques / Mechanical

Malette de transport 
Carrying Case
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700
avec toise / with Height Rod 
SECA
Toise / Rod: 60 à 200 cm – 24 to 78 in.  

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

450KL 
avec toise / with Height Rod 
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 220 kg – 500 lb. 
Graduation : 100 g – 0.25 lb. 
Toise / Rod: 60 à 213 cm – 23⅝ to 84 in.

	• Roulettes de transport NON incluses 
Transport casters NOT included

450KL

chacune / each

700 160 kg – 400 lb. 
Graduation : 100 g – 1/4 lb. 

7001021998
220 kg (lecture en kg seul.
reading in kg only)  
Graduation : 50 g

7001121008

500 lb. (lecture en lb seul.  
reading in lb. only) 
Graduation : 1/8 lb. 
sans toise / without Rod

chacune / each

339
avec toise / with Height Rod
DETECTO
Capacité / Capacity: 200 kg – 440 lb. 
Graduation : 100 g – 0.25 lb. 
Toise / Rod: 60 à 212 cm – 24 to 84 in. 
Graduation :   1 mm – 1/8 in.

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

339 Sans accessoires 
Without accessories

chacune / each

Balances mécaniques à colonne / Mechanical Column Scales

220CM 60 à 200 cm
Graduation : 1 mm

220IN 24 to 78 po / in.  
Graduation : ⅛ po / in.

chacune / each

Toise téléscopique  
Telescopic Height Rod

3PHTROD1 76 à 200 cm – 24 to 78 in.
Graduation : 1/8 po / in.

chacune / each

Toise téléscopique  
Telescopic Height Rod

3PWHL jeu de 2 / kit of 2

l’ensemble / kit

Ensemble de roulettes / Wheels Kit
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Balances à plateforme / Handrail Scales

644
SECA
Capacité / Capacity: 360 kg – 800 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions: 
64 x 5,5 x 66 cm – 25.2 x 2.2 x 26 in. 
Hauteur du garde-corps / Handrail height:  
115 cm – 45.3 in.

	• Conçue pour peser des personnes  
très corpulentes / Ideal for weighing  
very heavy patients

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission: 
wireless technology Seca 360°

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, HOLD, Auto-
HOLD, IMC, auto-CLEAR, amortissement, 
extinction automatique, SEND/PRINT 
Functions: TARE, pre-TARE, HOLD, 
auto-HOLD, BMI, auto-CLEAR, damping, 
automatic switch-off, SEND/PRINT

	• Avec roulettes de transport 
With transport wheels

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES 
INCLUS / RECHARGEABLE BATTERIES AND  
POWER ADAPTER INCLUDED 

644

chacune / each

DHR
DETECTO
Capacité / Capacity: 450 kg – 1 000 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions: 
 61 x 61 cm – 24 x 24 in. 

	• Toise numérique / Digital Height Rod: 
(graduation: 1 mm – 0.1 in.)

	• Conçue pour peser des personnes  
très corpulentes / Ideal for weighing  
very heavy patients

	• Connectivité / Connectivity: USB

	• Affiche simultanément la taille, le poids  
et l’IMC à l’écran en relevant la toise 
numérique pendant la pesée du patient 
Simultaneously displays height, weight  
and BMI by raising the height rod  
while weighing the patient

	• Avec roulettes de transport 
With transport wheels

ADAPTATEUR OU PILES NON INCLUS 
ADAPTER OR BATTERIES NOT INCLUDED

6857DHR

chacune / each

954 – Chaise de pesée 
numérique sans fil 
Wireless Digital Chair Scale
SECA 
	• Capacité / Capacity: 300 kg – 660 lb. 
	• Graduation: 50 g < 150 kg > 100 g 
0.1 lb. < 330 lb. > 0.2 lb.

	• Pour la pesée en position assise des patients 
alités ou des personnes souffrant de 
problèmes d’équilibre / For weighing seated 
bedridden patients or people  
with an impaired sense of balance

	• Accoudoirs relevables et repose-pieds 
repliables pour un accès facile / Swiveling 
armrests and adjustable footrests make  
the chair scale more user-friendly

	• Fonctions : extinction automatique,  
TARE, pré-TARE, HOLD, auto-HOLD, IMC,  
auto-CLEAR, amortissement, SEND/PRINT 
Functions: automatic switch-off, TARE,  
pre-TARE, HOLD, auto-HOLD, BMI,  
auto-CLEAR, damping, SEND/PRINT

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES 
INCLUS / RECHARGEABLE BATTERIES AND  
POWER ADAPTER INCLUDED 

954

chacune / each
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Balances / Scale

664
SECA
Capacité / Capacity: 360 kg – 800 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions:  
80 x 5,5 x 96,5 cm – 31,5 x 2,2 x 38 in.

	• Peut être déplacée ou rangée aisément 
en position verticale grâce à la colonne 
repliable, à la poignée intégrée et aux 
roulettes de transport / Can be folded up in 
no time and can be stored or transported 
anywhere, thanks to its casters 

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission:  
Seca 360° wireless technology

	• Fonctions : TARE/pré-TARE (qui permet 
d’éliminer le poids supplémentaire du 
fauteuil roulant et ainsi de déterminer le 
poids net du patient), HOLD, Auto-HOLD, 
IMC, auto-CLEAR, amortissement, extinction 
automatique et SEND/PRINT 
Functions: TARE, pre-TARE (by subtracting 
the wheelchair weight from the gross 
weight, the net weight of the patient can 
be determined), HOLD, Auto-HOLD, BMI, 
Auto-CLEAR, damping, automatic switch-off 
and SEND/PRINT

PILES RECHARGEABLES ET ADAPTATEUR INCLUS 
RECHARGEABLE BATTERIES AND POWER ADAPTER 
INCLUDED 

664

chacune / each

676
SECA
Capacité / Capacity: 360 kg – 800 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions:  
6 x 93 cm – 30 x 36.6 in.
Hauteur de la main courante 
Handrail height: 112 cm – 44.1 in.

	• Se replie pour prendre un minimum 
d’espace – peut-être déplacée facilement et 
rapidement sur ses roulettes de transport et 
rangée / Can be folded together in no time at 
all to save space – can be moved and stored 
away easily and quickly on the transport 
castors 

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission:  
Seca 360° wireless technology

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, HOLD,  
auto-HOLD, auto-CLEAR, IMC, 
amortissement et SEND/PRINT 
Functions: TARE, pre-TARE, HOLD, 
auto-HOLD, BMI, auto-CLEAR, damping  
and SEND/PRINT

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES 
INCLUS / RECHARGEABLE BATTERIES AND  
POWER ADAPTER INCLUDED 

676

chacune / each

6495
DETECTO
Capacité / Capacity: 360 kg – 790 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions:  
67 x 76 cm – 26,5 x 30 in.
Hauteur de la main courante (amovible) 
Detachable Handrail height: 91 cm – 35,9 in.

	• Connectivité / Connectivity: USB

	• Fonctions : HOLD, IMC et TARE (en option) 
Functions: HOLD, BMI and TARE (optional)

ADAPTATEUR NON INCLUS / ADAPTER NOT INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
6 X C

6495

chacune / each

Balances pour fauteuil roulant / Wheelchair Scales

Permet de peser des patients en fauteuil roulant,  
sur une chaise ou très corpulents 
Patients – even very heavy patients – can be weighed 
while sitting in a wheelchair or on a chair
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Analyseurs de composition corporelle / Body Composition Analyzers

mBCA 514 
Analyseur médical de composition corporelle 
Medical Body Composition Analyzer
SECA
Capacité / Capacity: 300 kg – 660 lb. 
Graduation: 50 g < 150 kg > 100 g – 0.1 lb. < 330 lb. > 0.2 lb. 

	• Méthode de mesure : analyse d’impédance bioélectrique (BIA)  
à 8 points : 
	- Masse grasse/masse maigre
	- Masse musculaire squelettique
	- Body Composition Chart (BCC) : représente la masse grasse  
et la masse maigre sous forme de graphique

	- Masse hydrique
	- Analyse vectorielle de l’impédance bioélectrique (BIVA) :  
la teneur en eau et la masse des cellules corporelles sont 
représentées sous forme de graphique

	- Angle de phase : en corrélation avec le statut nutritionnel  
et métabolique 

	- Graisse viscérale

	• Measurement method: 8-point Bioelectrical Impedance Analysis (BIA): 
	- Fat mass / fat-free mass (FFM) 
	- Skeletal muscle mass
	- Body Composition Chart (BCC): displays fat mass and fat-free mass  
in a graphic which enables you to interpret body composition  
at a glance 

	- Total body water
	- Bioelectrical impedance vector analysis (BIVA): information on fluid 
status and body cell mass is graphically represented which gives  
you a better analysis of a patient’s hydration status, nutritional 
status, and level of fitness 

	- Phase angle: correlated with the nutritional and metabolic status 
	- Visceral fat

mBCA 525 
Analyseur médical de composition corporelle 
Medical Body Composition Analyzer
SECA
	• Appareil compact et mobile pour l’analyse de la composition corporelle 
en position couchée 

	• Idéal pour une utilisation mobile; mobile; ne pèse que 3 kg et possède 
une batterie rechargeable longue durée 

	• Offre des représentations claires des valeurs mesurées  
s’affichant sur l’écran tactile 

	• Mémoire interne pour environ 100 000 valeurs mesurées
	• Transmission des donnees : technologie sans fil Seca 360°

	• Medical Body Composition Analyzer for determining body composition 
while lying down

	• Perfect for mobile use at only 3 kg with long-lasting  
rechargeable battery 

	• Easy-to-understand graphic presentation of measurement results  
on the touchscreen monitor 

	• Internal storage for results of approximately 100,000 measurements
	• Data transmission: wireless technology Seca 360° 

MBCA514

chacun / each

MBCA525

chacun / each

Adipomètre en plastique 
Plastic Skinfold Caliper
	• Inclus un livret (en anglais) :  
« How To Measure % Body Fat »  
par Wallace C. Donoghue 
Includes Instruction Book  
"How To Measure % Body Fat"  
by Wallace C. Donoghue 

C120

chacun / each
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ents206 

Toise murale avec mécanisme d’enroulement 
Roll-Up Mechanical Measuring Tape – SECA
12,5 x 12,5 x 17,3 cm – 5 x 5 x 6¾ in.
	• Lecture facile grâce à la fenêtre de lecture au niveau de l’appuie-tête 
	• Ruban à mesurer en métal pour assurer la longévité de la toise 
	• Montage mural très simple; une vis suffit

	• Easy to read the height with the display window in the head piece 
	• Durable tape made of metal 
	• Uncomplicated fixing on wall with just one screw

206CM 60 à 210 cm – 24 to 82 in. – graduation : 1 mm 
206IN 0 to 87 po / in. – graduation : ⅛ po / in.

chacune / each

Station et mesures / Station and Tapes

286
Station de mesure sans fil aux ultrasons
Wireless Ultrasonic Measuring Station
SECA
Capacité / Capacity : 300 kg – 660 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Plage de mesure / Measuring range: 60-210 cm – 24-82 in.
Graduation pour mesure de la taille / Measuring range graduation: 
1 mm – 1/8 in. 

	• Station de mesure sans fil à ultrasons permettant de déterminer 
la taille et le poids, avec annonce vocale / Fully automated 
measurement is possible through the optional voice guidance

	• Technologie à ultrasons : 3 paires de capteurs (3 récepteurs, 
3 émetteurs) enregistrent en quelques millisecondes la taille 
du patient / Ultrasonic technology: Three pairs of sensors  
(3 receivers, 3 transmitters) record patient’s measurements 
within a few milliseconds

	• Algorithme d’évaluation numérique unique permettant 
d’éliminer toute imprécision pour une qualité de mesure garantie 
des plus élevées / The unrivaled digital evaluation algorithm 
eliminates imprecision for the highest measurement accuracy 

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, TARE-mère (fonction mère/enfant), 
HOLD, auto-HOLD, IMC, CLEAR, Auto-CLEAR,  
auto-changement de sensibilité, amortissement réglable, 
extinction automatique, SEND/PRINT / Functions: TARE, 
Pre-TARE, mother/child-function, HOLD, Auto-HOLD,  
Auto-BMI, CLEAR, Auto-CLEAR, auto weighing range 
switch-over, damping, SEND/PRINT

	• Transmission des données : technologie sans fil Seca 360° 
Data transmission: wireless technology Seca 360°

ADAPTATEUR SECTEUR INCLUS / POWER ADAPTER INCLUDED

286

chacune / each

En papier / Paper – MEDLINE
	• Mesure en po sur un côté et en cm  
sur l’autre coté / Flexible tape  
measure features inches on one side  
and centimeters on the other 

NON171333 183 cm – 72 in. caisse de / case of 500
NON171335 91,5 cm – 36 in. caisse de / case of 1000
NON171336 60 cm – 24 in. paquet de / pack of 100

En vinyle rétractable 
Vinyl retractable
	• Lecture en cm et pouces 
Reading in centimetres and inches

116860

chacun / each

Rubans à mesurer / Tape Measures
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213 
Toise (stadiomètre) mobile 
Portable Measuring Rod 
(Stadiometer)
SECA
Plage de mesure / Measuring range:  
20 à 205 cm – 8 to 81 in.
Graduation: 1 mm – 1/8 in.

	• Montage facile et rapide sans fixation 
murale / Simple and easy to set up –  
no wall fastening necessary 

	• Grande stabilité grâce à la plaque de base 
Large floor plate ensures stability 

	• Pratique et facile à transporter 
Convenient and easy to transport

216

chacune / each

213
mesure en cm et po 
in. and cm  
measuring range

chacune / each

Toises / Rods

222
Toise murale mécanique
Mechanical Measuring Rod
SECA
SEC222
Plage de mesure / Measuring range:  
6 à 230 cm – 2 to 90 in.
Graduation: 1 mm – 1/8 in.

	• Munie d’une butée de talon qui assure  
un positionnement exact et des  
résultats précis / With foot positioner 
ensuring exact positioning and precise 
measurements

216
Toise murale mécanique
Mechanical Measuring Rod
SECA
Plage de mesure / Measuring range:  
3,5 à 230 cm – 1.4 to 90 in. 
Graduation: 1 mm – 1/16 in.

	• Fixation du cadre plastique (138 cm – 
55⅜ po) à la hauteur désirée en fonction du 
type de clientèle ciblée (enfants ou adultes) 

	• Curseur muni d’une vis de blocage 
qui permet d’afficher et de bloquer le 
résultat de la mesure pour une inscription 
ultérieure 

	• Ruban étant gradué sur les deux faces, 
selon le sens d’insertion dans le profilé 
de plastique. On peut lire la taille sur 
l’échelle centimétrique ou sur celle graduée 
en centimètres / pouces

	• The plastic frame (553/8 in. – 138 cm) is 
easily mounted at the desired height 
(whether measuring children or adults)

	• The head positioner, which can be easily 
locked into place, stays in exactly the right 
position when the measured person steps 
away from the measuring rod 

	• The double-sided printed scale leaves 
the choice to the user, with results 
displayed in centimeters or in centimeters 
and inches

412
pour stadiomètre 
for stadiometer  
Seca 213

chacune / each

Malette de transport 
Carrying Case

222 mesure en cm et po 
in. and cm measuring range

222CM mesure en cm 
cm measuring range

chacune / each

SEC222CM
Plage de mesure / measuring range: 
6 à 230 cm
Graduation: 1 mm
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Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales

334 Portatif / Mobile
SECA
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation: 5 g < 10 kg > 10 g
0.2 oz. < 22 lb. > 0.5 oz

	• Léger, ne pèse que 2,8 kg / Lightweight, 
weighs only 6.2 lb.

	• Muni d’une poignée de transport pratique 
qui peut également servir à l’accrocher 
Its practical carrying handle can also be used 
to hang the scale

	• Fonctions : extinction automatique, Auto-
HOLD, TARA et BMIF / Functions: Automatic 
switch-off, Auto-HOLD, TARE and BMIF

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA

8320KL
Repliable et portatif 
Foldable and Mobile
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 15 kg – 33 lb. 
Graduation: 10 g – 0.5 oz.

	• Ouvert / opened:  
60 x 28 x 2,2 cm – 23½ x 11 x ⅞ in. 

	• Fonctions : TARE, extinction automatique 
Functions: Automatic switch-off and TARE 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

8320KL

chacun / each

334

chacun / each

232

	• Plage de mesure / Measuring 
range: 35 à 80 cm – 14 to 32 in.

	• Graduation: 1 mm – ⅛ in.
	• Appuie-tête et pieds intégrés 
Integrated headrest and feet

chacune / each

Toise / Measuring Rod

553KL Portatif / Mobile
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb. 
Graduation: 10 g – 0.5 oz. 

	• Avec règle intégrée sur le plateau 
With integrated ruler on the baby tray 

	• Fonctions : Auto-HOLD, TARE, extinction 
automatique et identification du  
dossier patient via connectivité USB 
Functions: Auto-HOLD, TARE, Automatic 
switch-off, and EMR connectivity  
via USB 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR  
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER 

553KL

chacun / each

553CASE

chacune / each

T30

chacun / each

Adaptateur d’alimentation 
AC Adapter 

Malette de  
transport 
Carrying Case

428

chacune / each

Malette de  
transport 
Carrying Case

64771

chacune / each

Malette de  
transport 
Carrying Case
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Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales

374 Sans fil / Wireless
SECA
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation: 5 g < 10 kg > 10 g – 0.2 oz. < 22 lb. > 0.5 oz.

	• Avec plateau spacieux qui permet la pesée des bébés ou  
des tout-petits de 20 kg ou moins qui bougent ou en position assise 
Extra large tray to weigh a seated toddler of up to 44 lb.,  
even if the child is fidget

	• Transmission des données : technologie sans fil Seca 360° 
Data transmission: wireless technology Seca 360°

	• Fonctions : TARE, BMIF, auto-HOLD, auto-CLEAR, amortissement, 
extinction automatique, SEND/PRINT / Functions: TARE, BMIF, auto-
HOLD, auto-CLEAR, damping, automatic switch-off, SEND/PRINT

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR  
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER 

374

chacun / each

233

	• Plage de mesure / Measuring range: 
	• 35 à 80 cm – 14 to 32 in. 
Graduation: 1 mm – ⅛ in.

	• Appuie-tête et pieds intégrés 
Integrated headrest and feet

chacune / each

 Toise / Measuring Rod

BMIF 
(Breast Milk  

Intake Function) 
Fonction de contrôle 

d’allaitement pour déterminer 
avec précision la quantité de 
lait ingérée / Function that 
shows the exact amount 

of milk the baby has 
consumed

354 
Pour bébé et tout-petit / For Baby and Toddler
SECA
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation: 5 g < 10 kg > 10 g – 0.2 oz. < 22 lb. > 0.5 oz

	• Permet de peser les bébés grâce à un plateau spacieux et sécuritaire 
Featuring a comfortable tray so that babies can be weighed safely 

	• Se transforme en balance de plancher en retirant le plateau amovible 
pour les jeunes enfants de 20 kg ou moins / It can be converted into a 
floor scale for children weighing up to 44 lb

	• Fonctions : extinction automatique, Auto-HOLD, TARE et BMIF 
Functions: Automatic switch-off, Auto-HOLD, TARE and BMIF

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AA

354-SECA

chacun / each

Malette de  
transport 
Carrying Case
414

chacune / each
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Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales

727 
À interface intégrée RS232 
Integrated RS232 Interface
SECA
Capacité /Capacity: 20 kg – 44 lb. 
Graduation: 1 g < 6 kg > 2 g – 0.1 oz.

	• Précision maximale : convient aux enfants prématurés 
Utmost accuracy: suitable for premature infants 

	• Fonctions : extinction automatique, TARE, HOLD, auto-HOLD, 
changement de sensibilité, amortissement 
Functions: Automatic switch-off, TARE, HOLD, auto-HOLD,  
weighing range switch-over, damping

	• Transmission des données : technologie sans fil Seca 360°  
Data transmission: wireless technology Seca 360°

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES INCLUS 
RECHARGEABLE BATTERIES AND POWER ADAPTER INCLUDED 

8440 
Pour bébé et tout-petit / For Baby and Toddler
DETECTO
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation : 10 g – 0.5 oz.

	• Permet de peser les bébés grâce à un plateau spacieux et sécuritaire 
ainsi que les jeunes enfants de 20 kg ou moins en retirant le plateau 
amovible / Featuring a comfortable scale tray, this baby scale can 
weigh babies and toddlers weighing up to 44 lb. in a secure manner. 
Also converts into floor scale

	• Plateau pliable pour faciliter le transport et le rangement 
Collapsible Tray for Storage/Transport

	• Fonctions : TARE, HOLD, date et heure, extinction automatique  
et mise en mémoire du poids mesuré avec le poids mémorisé 
Functions: TARE, HOLD, date and time, automatic switch-off  
and memory for comparison of current and stored weight

	• Fonctionne avec une pile 9 V (non incluse) en plus de 1 x pile 
supplémentaire au lithium 3 V (incluse) afin d’assurer la mémoire 
1 x 9 V battery (not included) and 1 x 3 V lithium back-up battery  
for memory (included).

ADAPTATEUR D'ALIMENTATION INCLUS 
AC ADAPTER INCLUDED

727

chacun / each

8440

chacun / each

8440CASE

chacune / each

Malette de transport / Carrying Case
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207 
Avec curseur extra-large 
With Large Calipe
SECA
Plage de mesure / Measuring range: 7 à 99 cm – 3 to 39 in.
Graduation : 1 mm – 1/8 in.

416 
Infantomètre pour la mesure stationnaire 
Infantometer for stationary measurement
SECA
11 x 16,5 x 40 cm – 4⅜ x 6½ x 15¾ in.

	• Permet une mesure rapide et aisée de la taille des nourrissons  
comme celle d’enfants jusqu’à deux ans / For quick and easy  
to measure babies and toddlers up to two years old

210 
Toise-tapis / Mobile Measuring Mat
SECA
125 x 14 x 30 cm – 49.2 x 5.5 x 11.8 in.
Graduation : 5 mm – ¼ in.
Plage de mesure / Measuring range: 10 à 99 cm – 4 to 39 in. 

	• Peut être enroulée pour faciliter son rangement 
Can be rolled up for space-saving storage

207

chacune / each
416CM mesures en cm / cm measuring range:  

33 à 100 cm – graduation : 1 mm 

416IN mesures en po / in. measuring range:  
4 to 39 in. – graduation: 1/8 in.

chacun / each

210

chacune / each

Toises pour bébés / Baby Measuring Rods

212
Ruban de mesure du périmètre crânien 
Head Circumference Measuring Tape
SECA
Plage de mesure / Measuring range: 3 à 59 cm – 1 to 23 in.
Graduation: 1 mm – 1 ⁄16 in.

	• Pour nourrissons et tout-petits / For babies and toddlers
	• Permet de déterminer aussi bien le périmètre crânien (face avant) que 
la symétrie faciale (face arrière du ruban) / Measures both the head 
circumference (front side) and the symmetry of the face (reverse side)

	• Vient dans une boîte distributrice / Dispenser box

212

boîte de 15 / box of 15
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Tables d’examen manuelles / Manual Examination Tables

Ritter 204
Capacité / Capacity: 226,8 kg – 500 lb. 
Hauteur / Height: 81,6-84,2 cm – 32-33 in. 
Largeur / Width: 72,4 cm – 28.5 in. 
Longueur / Length: 151 cm – 59. 5 in. 
Longueur incluant le repose-pied 
Length with footrest extended: 193 cm – 76 in. 

	• Dossier ajustable d’une seule main à l’aide d’un vérin à gaz / Gasspring 
assisted back section makes it easy to operate with one-hand

	• Prises électriques double, de qualité hospitalière sur le côté gauche 
Duplex, hospital grade electrical receptacle on left side

Options et accessoires disponibles en sus  
Other features and accessories are extra

Coussin Seamless  
Upholstery Top
	• Garniture moelleuse et sans coutures conçue pour être plus 
confortable pour le patient et plus facile à nettoyer 
Plush, seamless upholstery designed to be more comfortable  
for the patient and easier to clean 

00210138___ voir couleurs / see colors: p. 236

Coussin Soft Touch  
Upholstery Top
	• Garniture confortable pour le patient tout en étant suffisamment 
durable pour résister aux rigueurs de l’environnement médical  
Designed to be comfortable for the patient yet durable enough  
to stand up to the rigorsof the clinical environment 

00210137___ voir couleurs / see colors: p. 236 

Coussin monobloc amovible facilitant  
le nettoyage / One-piece upholstery top 
removable for easy cleaning 

Tiroirs monoblocs avec bords arrondis  
et sans soudures pour permettre de 
contenir les liquides renversés et faciliter 
le nettoyage / One-piece drawers with 
rounded, seamless edges to help contain 
spilled fluids and improve cleaning

Marchepied surdimensionné  
et rétractable / Footstep retractable 
enlarged

Stockage 3 tiroirs bilatéraux qui 
permettent d’accéder aux fournitures 
d’un côté de la table comme de l’autre 
Storage 3 pass-through side drawers 
provide access to supplies from either 
side of the exam table

204011

204012 avec élévateur pelvien (1,5° ou 7°) et tiroir chauffant 
with pelvic tilt (1.5° or 7°) and drawer heater

Étriers escamotables qui se bloquent 
dans l’une des quatre positions latérales 
Hideaway stirrups that lock in one of 
four lateral positions

Porte-rouleau de papier qui peut 
contenir un rouleau de 53,3 x 12 cm 
Paper roll holder holds 21 x 4.75 in. roll
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Repose-pieds et plateau rétractables 
ainsi que 2 tiroirs à l’avant 
Retractable footrest and treatment 
pan as well as 2 front drawers

Coussin monobloc amovible 
facilitant le nettoyage 
Removable one-piece 
upholstery top for easy 
cleaning 
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Winco 8570
Manuelle / Manual
Capacité / Capacity: 181,44 kg – 400 lb.
Hauteur / Height: 76 cm – 30 in. 
Largeur / Width: 71 cm – 28 in.
Longueur / Length: 183 cm – 72 in. 

	• Châssis d'acier thermolaqué de couleur gris tourterelle 
Dove-Gray Powder Coated Steel Frame

	• Dossier ajustable d’une seule main à l’aide d’un vérin à gaz 
Gas spring assisted back section makes it easy to operate  
with one-hand: 6-57°

	• Inclut un support à papier et un coussin de mousse de densité 
moyenne d’une épaisseur de 5 cm / Paper holder and comfortable  
2 in. medium density foam included

Solic Hi Low – Électrique / Power
Capacité / Capacity: 295 kg – 650 lb. 
Hauteur / Height: 44,5-81 cm – 17.5-32 in. 
Largeur / Width: 68,5 cm – 27 in.
Longueur / Length: 198 cm – 78 in. 

	• Inclut un coussin de mousse ferme d’une épaisseur de 5 cm 
Includes 2-in. firm density foam top

	• Support de rouleau de papier / Paper roll holder: 46-53 cm – 18-21 in.
	• Commande au pied / Foot control
	• Dossier pneumatique réglable de chaque côté (inclinaison jusqu’à 
80 degrés) / Pneumatic backrest is adjustable from either side and 
raises 80 degrees from flat

SANS TIROIR / WITHOUT DRAWER

857003 taupe
857008 noir / black
857017 blueridge

Tables d’examen / Exam Tables

AYR1008   2 sections 
AYR1009   3 sections
AYR1009E   3 sections avec étriers / with stirrups

C66200130   avec tablette / with shelf

Solic – De base / Basic 
Capacité / Capacity: 159 kg – 350 lb.
Hauteur / Height: 72,5 cm – 28.5 in.
Largeur / Width: 62 cm – 24.5 in.
Longueur / Length: 190,5 cm – 75 in. 

	• Inclut un coussin de mousse ferme d’une épaisseur de 5 cm 
Includes 2-in. firm density foam top

C6622401  

Solic – Manuelle / Manual
	• Comprend 2 tiroirs et une tablette / Includes 2 drawers and a shelf 
	• Dossier inclinable à 25°, 40° et 60° / 25°, 40° and 60° reclining backrest

02 03 04 06 07 08 14 16 17
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Choix de couleurs de recouvrement en vinyle
Vinyl upholstery color options
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Tables d’examen électriques / Power Examination Tables

Ritter 224 / 225
Capacité / Capacity: 227 kg – 500 lb. 
Hauteur / Height: 46-94 cm – 18-37 in. 
Largeur / Width: 71 cm – 28 in. 
Longueur / Length: 152 cm – 60 in. 
Longueur incluant le repose-pied 
Length with footrest extended: 193 cm – 76 in.

	• Étriers escamotables qui se bloquent dans l’une des quatre positions 
latérales / Hideaway stirrups that lock in one of four lateral positions

	• Porte-rouleau dissimulé sous l’appuie-tête / Paper roll holder  
hidden under the headrest 

	• Rangement pour un rouleau de papier 61 x 9 cm / Storage for  
one 24 x 3.56 in. diameter paper roll 

Options et accessoires disponibles en sus  
Other features and accessories are extra

Coussin Seamless Upholstery Top

MID0022009___ voir couleurs ci-dessous / see colors below

Système de roulettes 
qui permet de déplacer 
la table facilement et en 
toute sécurité pour le 
nettoyage / Retractable 
roller base allows you to 
easily and safely move 
the chair for cleaning

Interrompt le mouvement 
de la table lorsqu’un 
impact va se produire 
Pauses table movement 
when disrupting impact is 
detected

Prises électriques double 
de qualité hospitalière sur 
les côtés gauche et droit 
Duplex hospital-grade, 
electrical receptacles on 
left and right sides

Dossier ajustable d’une seule 
main à l’aide d’un vérin à gaz 
Gas spring assisted back 
section makes it easy  
to operate with one-hand

Tiroir chauffant avec 
température allant de 
/ Heated drawer with 
temperature from: 33,4 à 
44,5 °C (92 à 112 °F) 
Avec surélévation du 
bassin / With pelvic tilt: 
51/5 ˚

RÉGLAGE  
MANUEL  

DU DOSSIER 
MANUAL BACK 
ADJUSTMENT

RÉGLAGE
ÉLECTRIQUE  
DU DOSSIER 

POWER BACK 
SYSTEM

SYSTÈME  
DE ROULETTES 
CLEAN ASSIST 

ROLLER SYSTEM

TECHNOLOGIE 
ACTIVE SENSING

TECHNOLOGY

TIROIR 
CHAUFFANT +

SURÉLÉVATION
DU BASSIN 

DRAWER HEATER + 
PELVIC TILT

PRISES
ÉLECTRIQUES
INVIOLABLES 

TAMPER-
RESISTANT 

RECEPTACLES

PLATEAU  
À RÉSIDUS 

DEBRIS TRAY

224001
224002
224003
225002
225003

813 814 858 851 845 857 843 855 847 844 848 853 849 850 846 859 856 860 852 854
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Pédale de commande 
standard / Standard foot 
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Tables d’examen électriques / Power Examination Tables

Midmark 626 Barrier-Free
Capacité / Capacity: 295 kg – 650 lb. 
Hauteur / Height: 39-94 cm – 15.5-37 in. 
Largeur / Width: 71 cm – 28 in. 
Longueur / Length: 162 cm – 60 in. 
Longueur incluant le repose-pied 
Length with footrest extended: 193 cm – 76 in.

	• Étriers escamotables qui se bloquent dans l’une des quatre positions 
latérales / Hideaway stirrups that lock in one of four lateral positions

	• Porte-rouleau de papier : peut contenir un rouleau de papier  
de 61 x 9 cm / Paper roll holder: holds 24 x 3.56 in. paper roll 

	• Avec surélévation du bassin / With pelvic tilt: 51/5˚
	• Plateau à résidus / Debris tray 

Options et accessoires disponibles en sus  
Other features and accessories are extra

	• Capacité / 
Capacity: 
294,8 kg –  
650 lb. 

	• Graduation :  
0,1 kg – 0.2 lb.

	• Pèse le patient 
installé dans le 
fauteuil / Capture 
the patient’s 
weight from the 
exam chair

SYSTÈME DE ROULETTES  
CLEAN ASSIST ROLLER SYSTEM
Système de roulettes qui permet de déplacer 
la table facilement et en toute sécurité pour le 
nettoyage / Retractable roller base allows you 
to easily and safely move the chair for cleaning

TECHNOLOGIE ACTIVE SENSING TECHNOLOGY
Interrompt le mouvement de la table  
lorsqu’un impact va se produire 
Pauses table movement when disrupting 
impact is detected

PRISES ÉLECTRIQUES INVIOLABLES 
TAMPER-RESISTANT RECEPTACLES
Prises électriques double de qualité 
hospitalière sur les côtés gauche et droit 
Duplex hospital-grade, electrical  
receptacles on left and right sides

TIROIR CHAUFFANT / HEATED DRAWER
Tiroir chauffant avec température allant de 
Heated drawer with temperature from:  
33,4-44,5°C – 92-112° F

Coussin Premium Upholstery top
	• Garniture moelleuse et sans coutures qui épouse la forme  
du corps du patient en lui procurant tout le confort d’un fauteuil 
Plush, seamless combines unique, contoured upholstery  
for a chair-like feel

VOIR COULEURS / SEE COLORS: P. 236

0022000___ 71 cm – 28 in.
0022002___ 81 cm – 32 in.

COMMANDE MANUELLE 
ET AU PIED AVEC FIL

WIRED HAND + FOOT CONTROLS

COMMANDE MANUELLE 
 ET AU PIED SANS FIL

WIRELESS HAND + FOOT CONTROLS

PÈSE-PERSONNE INTÉGRÉE 
IQSCALE  

INTEGRATED SCALE

626001
626003

	• Avec fonctions QUICK EXAM, RETOUR  
À LA NORMALE et verrouillage 
With QUICK EXAM, RETURN TO HOME 
and lockout functions
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Tables multifonctionnelles électriques / Universal Power Procedures Tables

Ritter 230
Capacité / Capacity: 204 kg – 450 lb.
Hauteur / Height: 57-102 cm – 22½-40 in.

	• Capacités multifonctionnelles électriques, y compris la position  
genu-pectorale / Powered multi-positioning capabilities,  
including knee-chest

	• Commande manuelle incluse / Hand control included
	• Appuie-tête positionnable / Head-and-neck access and positioning
	• Porte-rouleau de papier : peut contenir un rouleau de papier  
de 45,7 x 8,9 cm / Paper roll holder: holds 18 x 3.5 in. paper roll

	• Étriers et plateau en acier inoxydable intégrés et rétractables 
Built-in retractable stainless steel treatment pan and stirrups

Options et accessoires disponibles en sus  
Other features and accessories are extra

230001

Coussin Seamless Upholstery top

0020824___ voir couleurs / see colors: p. 236 

GENU-PECTORAL ET LITHOTOMIE
KNEE-CHEST AND LITHOTOMY
Offrant une position idéale pour des examens 
et interventions sur la partie inférieure  
du corps / Perfect position for lower body 
exams and procedures

ALLONGÉE SURÉLEVÉE 
ELEVATED FLAT
Elle permet d’améliorer l’accès et la visibilité 
de la tête, du cou et du torse du patient 
Can improve access and visibility to the 
patient’s head, neck and torso

TRENDELENBURG
Offre une inclinaison complète à 30°, utilisée 
pour mieux positionner les patients, traiter 
leur choc ou malaise, ou encore augmenter 
l’anesthésie / Offers a full 30˚ of tilt, 
whether better positioning for the patient, 
treating for shock or faintness, or increasing 
anesthesia onset

Prise électrique double de qualité  
hospitalière sur le côté gauche  
Duplex, hospital grade electrical  
receptacle on left side

Réglage électrique de la hauteur, du dossier, 
du repose-pieds et de l’inclinaison permet  
de positionner les patients pour de 
nombreuses interventions de façon précise et 
sans le moindre effort.
Power height, back, foot and tilt allows you  
to effortlessly and precisely position patients 
for a multitude of procedures.

POSITIONS
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Midmark 630 Humanform
Capacité / Capacity : 295 kg – 650 lb.
Hauteur / Height : 46-102 cm – 18-40 in. 

	• Idéale pour les examens cliniques, mais peut également être utilisée 
pour toutes les spécialités incluant la chirurgie mineure / Perfect 
for clinical examinations, yet also suitable for any specialty including 
minor surgery

	• Porte-rouleau de papier : peut contenir un rouleau de papier  
de 45,7 x 8,9 cm / Paper roll holder: holds 18 x 3.5 in. paper roll 

	• Étriers et plateau en acier inoxydable intégrés et rétractables 
Built-in retractable stainless steel treatment pan and stirrups

Options et accessoires disponibles en sus  
Other features and accessories are extra

630010

Coussin Premium Upholstery top
	• Garniture moelleuse et sans coutures qui épouse la forme  
du corps du patient en lui procurant tout le confort d’un fauteuil 
Plush, seamless combines unique, contoured upholstery  
for a chair-like feel

VOIR COULEURS / SEE COLORS: P. 236

00210108___ 71 cm – 28 in
00210112___ 81 cm – 32 in.

LITHOTOMIE / LITHOTOMY
Offrant une position idéale pour des examens 
et interventions sur la partie inférieure  
du corps/ Perfect position for lower body 
exams and procedures

TRENDELENBURG
Offre une inclinaison complète à 30°, utilisée 
pour mieux positionner les patients, traiter 
leur choc ou malaise, ou encore augmenter 
l’anesthésie / Offers a full 30˚ of tilt, 
whether better positioning for the patient, 
treating for shock or faintness, or increasing 
anesthesia onset

ALLONGÉE SURÉLEVÉE 
ELEVATED FLAT
Elle permet d’améliorer l’accès et la visibilité 
de la tête, du cou et du torse du patient 
Can improve access and visibility to the 
patient’s head, neck and torso

POSITIONS

Commande manuelle et au pied  
sans fil incluses / Wireless hand + foot 
controls included

Active Sensing Technology 
qui interrompt le mouvement de la table
lorsqu’un impact va se produire  
Pauses table movement when disrupting 
impact is detected

Appuie-tête positionnable
Head-and-neck access and positioning

Prise électrique double de qualité  
hospitalière sur le côté gauche  
Duplex, hospital grade electrical receptacle 
on left side

Chaises multifonctionnelles électriques / Universal Power Procedures Chairs
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Midmark 641 Barrier-Free 
pour chirurgie mineure / for minor surgery
Capacité / Capacity : 204 kg – 450 lb.
Hauteur / Height : 48-102 cm – 19-40 in. 

	• Idéale pour les chirurgies mineures, la dermatologie, les chirurgies 
esthétiques et maxillo-faciales / Perfect for minor surgery, 
dermatology, cosmetic procedure and maxilla-facial surgery

641002

641003
avec récepteurs d’accessoires + fonction de 
programmation de 4 positions / with accessory 
receivers + programmability of 4 positions

Coussin Premium Upholstery top
	• Garniture moelleuse et sans coutures qui épouse la forme du corps  
du patient en lui procurant tout le confort d’un fauteuil 
Plush, seamless combines unique, contoured upholstery for  
a chair-like feel

002096600___ voir couleurs / see colors: p. 236 

Chaises de chirurgie électriques / Power Procedures Chairs

Système de rails latéraux rétractables  
servant à positionner les accessoires 
Tuck-away side rail can be extended  
for mounting accessories

Prises électrique double de qualité 
hospitalière sur le côté gauche  
Duplex, hospital grade electrical  
receptacle on left side

Commandes manuelles et au pied avec fil
Wired hand + foot controls

Repose-pieds ergonomique rétractable 
avec rallonge / Ergonomically designed 
extendable footrest 

Appuie-tête positionnable et interchangeable 
Adjustable and removable headrest

Porte-rouleau de papier qui peut contenir  
un rouleau de 45,7 x 8,9 cm  
Paper roll holder holds 18 x 3.5 in. paper roll
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Tables spécialisées / Specialty Tables

MID9A365001 pour / for tables 230 et / and 641
MID9A554001 pour / for table 630

chacun / each

Réglages de la hauteur, du dossier,  
de l’inclinaison et de l’angle entièrement 
motorisés pour un meilleur positionnement 
du patient / Fully powered height  
adjustment, back, tilt and angle adjustments 
can allow for better patient positioning

Angle d’inclinaison du dossier 
Back Support Angle: 0˚-65˚ 
Angle d’inclinaison de l’assise 
Seat Tilt Angle: -15˚-15˚

Commande manuelle ergonomique  
et intuitive avec fil / Wired ergonomic  
and intuitive hand control 

	• Ajoutent 8,9 cm de hauteur, créant  
ainsi l’espace nécessaire pour glisser la base 
d’une table Mayo / Casters add 3.5 in. height 
and creates space for Mayo stand legs

	• Permettent de bouger la table pour  
le nettoyage de routine / Allow the table  
to be moved for routine cleaning

Roulettes verrouillables / Locking casters

Ritter 244 Barrier-Free 
pour patient obèse / bariatric
Capacité / Capacity: 385 kg – 850 lb.
Hauteur / Height: 46-86 cm – 18-34 in.
Longueur / Length: 203 cm – 80 in.
Largeur / Width: 81 cm – 32 in. 

	• Idéale pour les examens cliniques / Perfect for clinical examinations
	• Porte-rouleau de papier : peut contenir un rouleau de 61 x 9 cm 
Paper roll holder: holds 24 x 3.56 in. paper roll 

Options et accessoires disponibles en sus  
Other features and accessories are extra

244001

Coussin Seamless Upholstery top

0020861___ voir couleurs / see colors: p. 236 

	• Peuvent supporter des patients pesant 
jusqu’à 295 kg / Can support patients 
weighing up to 650 lb. 

MID9A346001 pour / for table 244 

chacun / each
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	• Capacité / Capacity:  
102 kg – 225 lb. 

	• Ajustable manuellement 
Manually adjustable

271001___  avec dossier / with backrest

276
	• Capacité / Capacity:  
158 kg – 350 lb. 

276001___

Tabourets / Stools

Ritter  
Série Classic Series
	• Base et dessus de roulettes en acier chromé  
avec accent de noir sur les côtés des 5 branches 
Chrome five-leg polished aluminum  
with black accented caster base and hood

	• Réglage pneumatique  
Pneumatic adjustment

Ritter 
Série Value Series
Hauteur / Height: 46 x 62 cm – 18 x 24.5 in. 
Diamètre de l’assise / Seat diameter: 41 cm – 16.25 in. 

	• Cylindre en acier chromé avec piètement  
à 5 branches en matériau composite noir 
Chrome plated steel cylinder  
with black composite five leg base

273 
	• Capacité / Capacity:  
102 kg – 225 lb.

	• Réglage pneumatique  
Pneumatic adjustment

273001___ avec dossier / with backrest272 
	• Capacité / Capacity:  
136 kg – 300 lb.

	• Réglage pneumatique 
Pneumatic adjustment

272001___

270 
	• Capacité / Capacity:  
136 kg – 300 lb.

	• Ajustable manuellement 
Manually adjustable

270001___
270003___  avec patins / with glides

813 814 858 851 845 857 843 855 847 844 848 853 849 850 846 859 856 860 852 854
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Tabourets et marchepieds / Stools and Step-on Stools

Tabouret ajustable manuellement
Manually Adjustable Stool 
Hauteur / Height: 5,7-63,5 cm – 18-25 in.
Diamètre de l’assise / Seat diameter: 38,1 cm – 15 in.

	• Avec roulettes pivotantes jumelles en plastique de 5 cm 
2-in. twin wheel plastic swivel casters

	• Siège rembourré en vinyle / Padded vinyl seat
	• Cylindre et piètement en acier chromé plaqué 
Chromed plated steel cylinder and base

Marchepied en acier 
Steel Frame Step-on Stool
Hauteur / height: 23 cm – 9 in. 

	• Châssis en acier soudé et dessus avec tapis cannelé antidérapant  
Features all-welded steel frame construction and platform  
with a nonskid ribbed rubber mat

	• Muni d’embouts de caoutchouc avec acier incrusté  
With steel reinforced rubber tips

116455

chacun / each

Roulette de remplacement / Replacement Caster

P00632

chacune / each

116460 capacité / capacity: 227 kg – 500 lb. 

AVEC RAMPE EN CHROME / WITH CHROME HANDRAIL

116470 capacité / capacity: 158 kg – 350 lb. 
rampe / handrail: 85,7 cm – 33.75 in.

chacun / each

Embout antidérapant de remplacement 
Tips for Step-on Stool

116465

chacun / each
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Lampes / Lamps

GS IV
D’examen
Exam
	• 20 000 lux – à 40 cm / at 16 in.

GS 300
D’examen général
General Exam
	• 30 000 lux – à 30 cm / at 12 in.
	• 15 000 lux – à 50 cm / at 20 in.

48810 avec support mural 
with wall mount

44410 avec support mural 
with wall mount

44400 avec base mobile 
with mobile stand

Support mural 
Wall Mount

POUR / FOR GS IV, GS 300, GS 600
48955

chacun / each

Green Series  
Écoénergétiques / Energy Efficient
	• Équipées d’un interrupteur marche/arrêt sans contact grâce à  
un détecteur de proximité qui réagit uniquement au passage de la main

	• Avec ampoules DEL de 5500 K qui procurent une lumière plus blanche  
et plus vive que les ampoules halogènes sans émettre de chaleur  
et permettent une meilleure visualisation, un rendu réel des couleurs  
des tissus et un spot lumineux uniforme 

	• Durée d’utilisation de 50 000 heures

	• Touchless On/Off controls with proximity sensor triggered solely by hand motion 
	• Using 5,500 Kelvin LEDs technology that provide a whiter and significantly brighter 
light than traditional halogen light and allow an enhanced visualization of the exam 
area, true tissue color rendition, and uniform spot with no heat emission

	• Last up to 50,000 hours

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5
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Lampes / Lamps

GS 600
De chirurgie mineure
Minor Procedure
	• Interrupteur gradateur / Dimmer control
	• 55 000-75 000 lux – à 30 cm / at 12 in. 
	• 30 000-40 000 lux – à 50 cm / at 20 in. 

GS 900
De chirurgie
Procedure
	• Interrupteur gradateur / Dimmer control
	• 75 000-100 000 lux – à 61 cm / at 24 in. 
	• 40 000-55 000 lux – à 100 cm / at 40 in.

44610 avec support mural 
with wall mount

44600 avec base mobile 
with mobile stand

44900W avec support mural 
with wall mount

44900C avec support plafonnier 
with ceiling mount

44900 avec base mobile 
with mobile stand

POUR / FOR GS IV, GS 300
48850 hauteur / height: 61 cm – 24 in.

POUR / FOR GS IV, GS 300, GS 600
48960 hauteur / height: 91 cm – 36 in.

chacune / each

Gaine protectrice
Disposable Sheat 

POUR / FOR GS IV
52640

boîte de 25 / box of 25

POUR / FOR GS 600 + GS 900 
52630

boîte de 50 / box of 50

Base mobile / Mobile Stand 
	• Avec 5 roulettes – 2 munies d’un frein verrouillable 
With 5 casters – 2 with locking brakes
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Lampes / Lamps

Ritter 253
d’examen à DEL 
LED Exam
	• Longueur du bras / Flex Arm Length:  
138,5 cm – 54½ in.

	• Spécifications de l’éclairage à  
une distance de 40 cm / Specifications  
for illumination at 16 in.

	- Distance focale / Focal length:  
18 298 lux (1 700 fc) 

	- Température de couleur 
Color temperature:  
4 250 à 4 750 K 

	• Durée d’utilisation de 50 000 heures 
Lasts up to 50,000 hours

	• Bras flexible et commandes 
ergonomiques situées  
sur la tête de la lampe pour  
l’allumer et faire un réglage focal 
Flex arm and ergonomic controls 
located on the light head  
for ease of use, including power  
and focal spot adjustment

Ritter 255
de chirurgie à DEL 
LED Procedure
	• Spécifications de l’éclairage à une distance de 1 m 
Specifications for illumination at 39 in.

	- Distance focale / Focal length:  
80 700 lux (7 500 fc) 

	- Température de couleur: 
Color temperature: 4 400 K 

	- Diamètre d’éclairage / Pattern diameter:  
19 cm – 7½ in. 

	• Conçue avec un grand réflecteur comprenant 
1 040 facettes réfléchissantes, qui permettent 
une distribution homogène de la lumière et une réduction 
des ombres pour un éclairage continu

	• Dotée de commandes intégrées sur chaque côté de la tête 
d’éclairage permettant d’ajuster, d’éteindre ou d’allumer 
la lumière, ainsi qu’ajuster la luminosité de l’éclairage 

	• Facile d’entretien avec la poignée en plastique au centre de 
l’abat-jour qui s’enlève facilement pour être stérilisée

	• Designed with a large reflector, including 1,040 reflecting 
facets, which provide an even distribution of light and 
reduction of shadows for uninterrupted illumination

	• With integrated controls on both sides of the light head 
providing convenient access to make lighting adjustments. 
You can turn the light on and off and adjust the light 
brightness from the control touchpad

	• The plastic handle in its center is easy to clean and to 
remove for sterilization

253012 avec support pour tables / with stand for
Ritter 204 + 224/225 + Midmark 626

253015 avec support pour tables / with stand for
Ritter 230 + Midmark 641 + 647

253016 avec base mobile / on mobile stand

chacune / each

255001 avec support plafonnier simple
with single mount ceiling: 8 pi / ft.

255002 avec support plafonnier simple 
with single mount ceiling: 9 pi / ft.

255005 avec base mobile / with mobile stand
255006 avec support mural / with wall mount

chacune / each

Outpatient II  
de chirurgie mineure / Minor Surgery
	• Spécifications de l’éclairage à une distance de 61 cm 
Specifications for illumination at 24 in.

	- Distance focale / Focal length: 86 000 lux (7 990 fc)
	- Température de couleur / Color temperature: 3 300 K

	• Source de lumière : trois ampoules halogènes de 50 watts, chacune ayant  
une durée d’utilisation de 2000 heures / Light Source: Three 50-watt halogen bulbs,  
each with 2000-hour average bulb life

	• Poignée en plastique SteriHandle au centre de la lampe qui s’enlève facilement  
pour être stérilisée / SteriHandle plastic handle can be easily removed for sterilization

OP216SC avec support plafonnier simple / with single ceiling mount

chacune / each

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5
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Lampes / Lamps

Luxit
	• Longueur du bras / Flex Arm Length: 114 cm – 45 in.
	• Diamètre de l’abat-jour / Lamp shade diameter:  
21 cm – 8¼ in.

	• Source de lumière : ampoule incandescente de 60 watts, 
fluocompacte de 23 watts ou à DEL de 16 watts 
Light Source : 60-watt screwable incandescent, 23-watt 
compact fluorescent light bulb or 16-watt LED bulb

	• Réflecteur à l’intérieur de l’abat-jour et grille  
paralume composée de 5 anneaux permettant 
d’éliminer l’éblouissement ou tout  
risque de contact accidentel avec  
l’ampoule / The fixture comes  
standard with a special easy to fit  
5-ring louver/diffuser that helps  
diffuse the light and ensures  
no contact with the light source

Support pour lampe non inclus 
Bracket for lamp not included

MLSTWH blanche / white

chacune / each

Omega 5 DEL / LED
	• Longueur du bras / Flex Arm Length: 106 cm – 42 in.
	• Diamètre de la lentille / Lens Diameter: 12,7 cm – 5 in.
	• Distance focale sur 15 cm / Focal length distance of 6 in.:  
5 500 lux

	• Température de couleur / Color temperature: 6 000 K
	• Source de lumière / Light Source: 
8-watt LED

	• Comprend deux lentilles :  
3 dioptries de grossissement (x 1,75)  
et 5 dioptries de grossissement (x 2,25)  
Comes with both: 3-diopter (1.75X) and 
5-dioper (2.25X) magnifying lenses

	• Offre 4 niveaux de luminosité 
Comes with 4 brightness levels

Pince de fixation à vis pour surface 
horizontale incluse / Edge mount bracket 
for horizontal surface included

Luxo KFM Fluorescent
	• Longueur du bras / Flex Arm Length: 114 cm – 45 in.
	• Diamètre de la lentille / Lens Diameter: 12,7 cm – 5 in.
	• Source de lumière : ampoule fluorescente circulaire  
de 22 watts / Light Source: 22-W circline fluorescent light bulb

	• Dotée d’une lentille de 3 dioptries de 
grossissement (x 1,75 ) / With 3-diopter 
(1.75X) magnifying lense

Pince de fixation à vis pour surface 
horizontale incluse / Edge mount bracket 
for horizontal surface included

U25110 blanche – combinée 3 + 5 dioptries
white – both 3 and 5-diopter

chacune / each

17113LG grise – 3 dioptries / grey – 3 diopters

chacune / each

Tube fluorescent circulaire 
Fluorescent Circline Tube

ML12010 T5 / 22 watts

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

D'examen classique / Classic Exam Ronde avec loupe / Round Magnifying

Support mural universel / Universal Wall Mount Bracket Base mobile / Mobile Stand
	• 5 pattes / 5 spoke floorstand 
	• Hauteur / Height: 80 cm – 31.5 in. 
	• Diamètre de la base / Base width:  
68 cm – 26.7 in.

92052 plastique blanc 
white plastic

BRK017516
acier brossé et métal  
blanc / brushed  
steel and white metal 

chacun / each

92050 blanche / white

chacune / each

Luxo MLS100S Fluorescent
	• Longueur du bras / Flex Arm Length: 114 cm – 45 in.
	• Diamètre de l’abat-jour / Lamp shade diameter:  
20,6 cm – 8.25 in. 

	• Source de lumière : ampoule fluocompacte de 23 watts 
Light Source: 23-watt compact fluorescent light bulb

	• Réflecteur à l’intérieur de l’abat-jour et grille paralume 
composée de 5 anneaux permettant d’éliminer 
l’éblouissement ou tout risque de contact accidentel 
avec l’ampoule / The fixture comes standard  
with a special easy to fit 5-ring louver/diffuser  
that helps diffuse the light and ensures  
no contact with the light source

Support pour lampe non inclus 
Bracket for lamp not included

14211LG grise / grey

chacune / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5
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Lampes / Lamps

Support mural 
Wall Bracket

Tube fluorescent
Fluorescent Bulb

1007090

chacun / each

F4T5BLB UV
F4T5CWPHGSTD blanc / white

chacun / each

À ultraviolet (lampe de Wood) 
Ultraviolet (Wood’s Lamp)
	• Longueur du bras / Flex Arm Length:  
114 cm – 45 in.

	• Dimensions de la lentille / Lens Dimensions:  
17 x 11,5 cm – 6¾ x 4½ in.

	• Source de lumière : 2 tubes  
fluorescents ultraviolets 
Light Source: 2 fluorescent UVA Bulbs

	• Couleur : gris / Color: grey

	• Permet de réaliser des examens 
dermatologiques précis afin de 
détecter les mycoses cutanées ainsi 
que les problèmes de pigmentation 
For dermatological examinations 
to help detect dermatomycosis and 
abnormal skin pigmentation

	• Indiquée également dans les domaines 
de l’esthétique et de l’ophtalmologie 
Recommended in cosmetology  
and ophthalmology

UV501 2 ampoules UV – sans loupe 
2 UV bulbs – without magnifier

UV502 2 ampoules UV – avec loupe 
2 UV bulbs – with magnifier

UV503 2 ampoules UV + 2 blanches– avec loupe 
2 UV Bulbs + 2 White Bulbs – with magnifier

chacune / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

Tige à soluté / IV Pole

MDS80500

caisse de 2 / case of 2

POTENCE / BOTTLE HOLDER
	• En aluminium résistant à la corrosion 
	• 4 crochets
	• Peut accueillir des pompes de 6,4 kg  
et deux sacs de 3 litres de soluté

	• Constructed of corrosion-resistant aluminum
	• Four-hook
	• Accommodates up to 14-lb. pumps  
and two 3 L bags of fluid

TIGE / POLE 
	• Ajustement en hauteur de 122 à 203 cm
	• Réglage de la hauteur à l’aide  
d’une bague striée vissable

	• Height adjustable from 48 to 80 in. 
	• Friction grip lock makes adjusting easy

BASE ET ROULETTES
BASE & CASTERS
	• À 5 pattes en fonte robuste de 8,16 kg 
avec un centre de gravité bas pour assurer 
la stabilité 

	• Roulettes très résistantes de 50 mm

	• Heavy-duty 18 lb. cast iron  
five-legged base with low center of gravity 
to ensure stability

	• 2-in. heavy-duty casters

En aluminium avec base lourde  
Aluminium with Weighted Base

Aussi disponible en acier chromé / Also available in chrome steel
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Chariots / Carts

Modèle économique / Best Value

177393

chacune / each

Modèle pratique / Convenient

42KG4804CS50 48/4 + base rég. / standard base
42KG4804CX80 48/4 + base lourde / heavy base

chacune / each

Tiges à soluté / IV Poles

POTENCE / BOTTLE HOLDER
	• En acier chromé 
	• 4 crochets : charge de 2 kg 

	• Made from chrome plated steel 
	• 4 hooks: load capacity of 4.4 lb. 

TIGE / POLE 
	• Réglage de la hauteur à une seule main
	• Longueur du tube extérieur : 1,2 m
	• Hauteur de la tige : 1,5 à 2,35 m
	• Potence à 10 cm du réglage à une main

	• One-hand height adjustment
	• Outer tube length: 48 in.
	• Regulating range: 59 to 93½ in.
	• 4 in. between bottle holder and adjustment

BASE
	• Diamètre : 63,5 cm
	• Profil des pattes :  
carré – 25 x 25 mm

	• Diameter : 25 in.
	• Arms profile: square – 1 x 1 in.

POIDS ET ROULETTES  
WEIGHT & CASTERS
RÉGULIER / REGULAR
	• Poids de la base : 1,9 kg
	• Roulettes jumelées  
en plastique – 50 mm

	• Standard base weight: 4.2 lb.
	• 2 in. plastic twin-casters – 50 mm

LOURDE / HEAVY
	• Poids ajouté : +2,6 kg 
Total : 4,5 kg

	• Roulettes monoblocs  
en plastique – 80 mm

	• Extra weight: +5.75 lb 
Total: 9.95 lb.

	• 3¼ in. plastic mono- 
casters – 80 mm

POTENCE / BOTTLE HOLDER
	• En plastique 
	• 4 crochets : charge de  
2 kg par crochet

	• Plastic fabrication
	• 4 hooks: load capacity of  
4.4 lb. per hook

TIGE / POLE 
	• Réglage de la hauteur  
à une seule main

	• Longueur du tube extérieur : 1 m
	• Hauteur de la tige : 1,35 à 2,15 m
	• �Potence à 10 cm du réglage  
à une main

	• One-hand height adjustment
	• �Outer tube length: 40 in. 
	• Regulating range: 51 to 81½ in. 
	• 4 in. between bottle holder  
and height adjustment

BASE
	• En plastique
	• Diamètre : 63,5 cm
	• Roulettes jumelées  
en plastique – 50 mm

	• Plastic fabrication
	• Diameter: 25 in.
	• 2 in. plastic twin-casters – 50 mm

Provita
	• Entièrement fabriquées en Allemagne en acier chromé de première qualité. Assemblage des tiges facile et rapide
	• �Permettent une multitude de configurations et la possibilité d’y ajouter des accessoires
	• Utilisées dans différentes pratiques comme les soins à domicile ou les soins hospitaliers
	• Système de réglage de la hauteur à une seule main et joint additionnel qui empêche l’intrusion de liquides  
entre les deux tubes qui composent la tige afin de limiter la propagation possible de bactéries, virus ou autres

	• German made with top quality chrome steel. Assembly is quick and easy
	• Allow for multiple configurations as well as a special accessory add-on feature 
	• Used in numerous environments such as home care and hospital care facilities
	• Featuring a one-hand height adjustment system and an additional sealing joint which blocks the penetration  
of fluids between the pole rods to limit possible contamination from bacteria, viruses or others
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Fauteuils de prélèvement / Blood Sampling Chairs

Ritter 281 
MIDMARK
Capacité / Capacity : 182 kg – 400 lb.
Hauteur d’assise / Seat Height: 50,80 cm – 20 in.

	• Dossier légèrement incliné qui assure le confort et la sécurité du patient 
Slightly angled back offers patient comfort and security

	• Appui-bras facilement réglables en angle et en hauteur 
Arms easily adjustable in angle and height

Deneo
Capacité / Capacity: 200 kg – 440 lb.
Hauteur fixe – assise à / Fixed Height – seat at: 50 cm – 19.7 in. 

	• Structure et base circulaire en acier finition époxy gris pâle 
Light grey epoxy covered steel for the base and structure

	• 2 poignées en polyuréthane intégrées au niveau de l’assise 
2 lateral polyurethane hand grips integrated to the seat

	• Sellerie monobloc sans couture, avec mousse d’une épaisseur de 30 mm  
(densité 40 kg/m3) / One-piece structure seamless upholstery  
foam thickness 30 mm, density 40 kg/m3

	• 2 appui-bras amovibles, incurvés sur rotules avec mousse  
et revêtement de classe M1 (ignifugé) thermoformé sans couture 
2 removable armrests on ball joints with seamless  
thermoformed M1 covering

	• Pivote à 360°, ce qui permet au praticien de prélever sur l’un  
ou l’autre bras sans se déplacer / 360° rotation allows easy transition 
to the opposite side of the patient without moving

Choix de couleurs de coussins / Choice of upholstery colors

SANS TIROIR / WITHOUT DRAWER

281011857   obsidienne (noir) / obsidian (black)

AVEC TIROIR / WITH DRAWER

281012855   bleu apaisant / soothing blue
281012857   obsidienne (noir) / obsidian (black)
281012860   latte

8000002R   raisin / grape – 64

813 814 858 851 845 857 843 855 847 844 848 853 849 850 846 859 856 860 852 854
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Elite CareCliner 
WINCO
6900
Capacité / Capacity: 159 kg – 350 lb.
Largeur de l’assise / Seat Width: 53,3 cm – 21 in. 

6910
Capacité / Capacity: 204 kg – 450 lb.
Largeur de l’assise / Seat Width: 63,3 cm – 25 in.

	• S’incline jusqu’à la position déclive à l’aide d’une poignée arrière accessible de chaque côté 
Trendelenburg position release with handle accessible from either side

	• Pourvu d’un appuie-jambes qui se déploie automatiquement et offre trois positions à l’usager 
The legrest extends automatically and three positions can be attained by the user

	• Doté de plateaux moulés non poreux et rabattables sur chaque côté du fauteuil 
Non-porous blow molded fold down side trays are mounted on both sides

	• Durable et confortable grâce à la large bande élastique dans la structure du dossier  
et son ouverture avec élastique dans la structure de l’assise / Wide elastic band on the back 
frame that provides exceptional comfort and durability and an elastic open seat base

	• Muni de roulettes en nylon de 13 cm avec freins et système de blocage directionnel 
Nylon total-lock and directional-lock 5-in. casters

6900__ modèle / model 6900 
6910__ modèle / model 6910

Fauteuils de soins / Treatment Chairs

CareCliner 
WINCO
6530
Capacité / Capacity: 124,75 kg – 275 lb.
Largeur de l’assise / Seat Width: 53,3 cm – 21 in. 

6540
Capacité / Capacity: 204 kg – 450 lb.
Largeur de l’assise / Seat Width: 63,3 cm – 25 in. 

	• Conçu pour la dialyse, l’oncologie, les soins de courte durée et les autres aires de soins 
For use in Dialysis, Oncology, Acute Care and other clinical environments

	• S’incline jusqu’à la position déclive à l’aide d’une poignée arrière accessible de chaque côté 
Trendelenburg position release with handle accessible from either side

	• Doté sur chaque côté de plateaux moulés non poreux et rabattables 
Non-porous blow molded fold down side trays are mounted on both sides

	• Panneaux latéraux amovibles pour faciliter le nettoyage 
Removable side panels for easy cleaning and maintenance

	• Muni de roulettes avec freins et système de blocage directionnel disponibles en nylon ou en métal 
Total-lock and directional-lock casters available in nylon or steel

6530__ modèle / model 6530
6540__ modèle / model 6540

02 03 04 06 07 08 14 16 17
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Choix de couleurs de recouvrement en vinyle
Vinyl upholstery color options
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45,7 CM – 18 IN.

MDS806150EE accoudoirs fixes pleine longueur 
fixed full-length arms

MDS806250EE accoudoirs amovibles demi-longueur (sous table) 
removable desk-length arms

chacun / each

Fauteuil de déplacement 
Medline Transport Chair 
Capacité / Capacity:  
136 kg – 300 lb.
Profondeur de l’assise / Seat depth:  
40,6 cm – 16 in.
Largeur de l’assise / Seat width:  
48 cm – 19 in.

	• Accoudoirs fixes pleine longueur
	• Repose-pieds escamotables 
	• Arrière rabattable pour faciliter  
le rangement et le transport 

	• Cadre en acier chromé résistant  
aux égratignures 

	• Revêtement en nylon confortable 
	• Muni d’une ceinture de sécurité 

	• Fixed full-length arms
	• Swing-Away footrests 
	• Back folds down for easy storage  
and transport

	• Carbon steel frame with chip-resistant 
chrome plating

	• Comfortable nylon upholstery
	• Seat belt for safety

MDS808200

chacun / each

45,7 CM – 18 IN.

MDS806300D accoudoirs demi-longueur (sous table) + appui-jambes élévateurs 
desk-length arms + elevating leg rests

MDS806300DFLA accoudoirs pleine longueur + appui-jambes élévateurs 
full-length arms + elevating leg rests

chacun / each

Capacité / Capacity: 227 kg – 500 lb.
Profondeur de l’assise / Seat depth: 45,7 cm – 18 in.

50,8 CM – 20 IN.

MDS806750FLA accoudoirs pleine longueur + appui-jambes élévateurs 
full-length arms + elevating leg rests

56 CM – 22 IN. 

MDS806800 accoudoirs demi-longueur (sous table)  
desk-length arms 

MDS806850 accoudoirs demi-longueur (sous table) + appui-jambes élévateurs 
desk-length arms + elevating leg rests

chacun / each

Fauteuil roulant de base  
Medline K1  
Basic Wheelchair 
Capacité / Capacity:  
136 kg – 300 lb.
Profondeur de l’assise / Seat depth:  
40,6 cm – 16 in.

	• Cadre avec enduit imitant le métal frappé 
Hammertone frame finish 

	• Repose-pieds escamotables  
Swing-Away footrests

	• Revêtement en nylon / Nylon fabric 

Communiquez avec votre 
représentant pour un plus 
grand choix de modèles, 
d’options et d’accessoires 
Contact your representative 
for a wider selection 
of models, options and 
accessories

MEDMDS806300D

Fauteuil roulant  
Medline Excel 2000  
Wheelchair
Capacité / Capacity: 136 kg – 300 lb.
Profondeur de l’assise / Seat depth:  
40,6 cm – 16 in.

	• Cadre fini chromé / Chrome plated frame finish
	• Revêtement en vinyle / Vinyl fabric
	• Repose-pieds escamotables / Swing-Away footrests
	• Accoudoirs amovibles/ Removable arms

Fauteuils roulants / Wheelchairs

MEDMDS806150EE
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HS001
SOLIC MEDICAL
Capacité / Capacity: 150 kg – 330 lb.
Hauteur / Height: 63,5-96,5 cm – 25.6-38.5 in.
Largeur totale / Overall width: 80,3 cm – 31.6 in.
Longueur totale / Overall length: 213 cm – 84.5 in.

	• Mécanisme de verrouillage avec commande centrale
	• Cadre en acier avec rails latéraux en alliage d’aluminium
	• Tige à soluté intégrée
	• Matelas inclus; offert en noir uniquement 

	• Locking mechanism with centercontrolled locking system
	• Steel Frame with aluminum alloy side-rails
	• Built-in IV pole
	• Mattress included; only available in black colour

P8005SP civière / strecher

P2217 tige à soluté pour civière 
IV pole for stretcher

chacune / each

C66HS001

chacune / each

Civières de transport / Transport Stretchers

P80005 
HILLROM
Capacité / Capacity: 317 kg – 700 lb.
Hauteur / Height: 52,5-87 cm – 20.7-34.25 in. 
Largeur totale / Overall width: 81,3 cm – 32 in.
Longueur totale / Overall length: 210,8 cm – 83 in.
Matelas / Mattress: 66 x 190,5 x 7,5 cm – 26 x 75 x 3 in.

	• Facile à diriger grâce au système Steering Plus pour des virages  
et un contrôle impeccables 

	• Possède une pédale de frein à la tête et au pied 
	• Permet le transport en toute sécurité de patients obèses
	• Dotée de dispositifs intégrés pour une tige à soluté, un support  
de bonbonne d’oxygène et un plateau à usages multiples

	• Munie d’un matelas haute densité

	• Easy to steer with the Steering Plus system for crisp cornering  
and control 

	• Featuring a brake pedal at head and foot 
	• Designed to safely handle obese patients 
	• Integrated devices to hook up IV pole, O2 tank and multi-purpose tray
	• Equipped with a high density mattress

À 3 panneaux sur roulettes 
Folding 3-Panel with casters
MEDLINE
Hauteur / Height: 175,3 cm – 69 in. 
Largeur totale / Total Width: 228,6 cm – 90 in. 

	• Constitué de 3 panneaux en vinyle souple ignifugé et facile à nettoyer 
Consists of 3 easy-to-clean & flexible flame-retardant vinyl panels 

	• Léger grâce à sa charpente en aluminium anodisé 
Lightweight anodized aluminum construction 

	• Pliable pour un rangement facile / Folds for easy storage 

MDS80450

chacun / each

Paravent / Privacy Screen
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Systèmes modulaires / Casework

Avec ou sans évier positionné  
à gauche ou à droite 
With or without right or left sink 

Possibilité de rangements intégrés 
pour 3 boîtes de gants, verres  
et essuie-mains en papier 
Built-in storage space can hold  
3 glove boxes, water cups  
and paper towels

Choix de portes simples ou doubles 
Single or double doors

Avec ou sans trappe basculante 
pour poubelle / With or without 
hinged flap opening for waste bin

Avec tablette ajustable 
With adjustable shelf 

Panneaux de portes et de tiroirs 
enveloppés d’un polymère  
non poreux facile à nettoyer  
et résistant aux produits 
nettoyants de grade médical 
Polymer-coated non-porous 
panels are easy to clean and resist 
medical grade cleaning products

Choix de tiroirs de 10 et/ou 20 cm 
avec ou sans serrure 
Selection of 4-in and/or 8-in. 
drawers with or without lock

Intérieur de tiroirs en polystyrène 
moulés d’une seule pièce avec 
coins arrondis pour contenir les 
liquides et faciliter le nettoyage 
Seamless Polystyrene Drawers 
featuring rounded corners and 
one-piece construction, designed 
to contain spills and be easily 
cleaned

Synthesis
	• Conçu pour le domaine de la santé : salles d’examens,  
de chirurgie mineure ou salles de stérilisation

	• Avec une structure entièrement métallique et des surfaces  
non poreuses contribuant au contrôle des infections

	• Grande flexibilité d’agencement, de dimensions et possibilité  
de fabrication sur-mesure 

	• Facile à installer, chaque module peut être déménagé ou reconfiguré
	• Sans risques pour la santé : ne contient aucune peinture ou colle 
pouvant causer des émanations de gaz comme le formaldéhyde ou 
composés organiques volatils (COV)

	• Designed for a variety of healthcare settings: exam,  
minor surgery or sterilization rooms

	• Steel structure and non-porous surfaces contributing  
to infection control

	• Easy to install, each module can be moved or reconfigured
	• Four pre-configured casework combinations or custom-built modules  
to suit your needs

	• Free of health risks: contains no paint or glue that may cause  
gas fumes such as formaldehyde and volatile

Également offert dans le style Ritter / Also available in Ritter style

CABINET

ensemble / kit

Personnalisation / Customization 
	• Dessus de comptoir : Choix de stratifiés Formica® et Wilsonart® ou 
en matériau composite Corian® et EOS-Cupron (Preventive | Biocidal 
Surface™) / Countertop: Choice of laminate surfacing Formica® 
and Wilsonart® or composite material Corian® and EOS-Cupron 
(Preventive | Biocidal Surface™)

	• Portes et tiroirs : grand choix de finis et de styles / Door panels  
and drawers: Large choice of style and finishes

	• Poignées : différents styles, formes et finitions offertes 
Handles: multiple options are available, with large choice of styles
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Thermomètres et réfrigérateur / Refrigerator and Thermometers

À une porte / Single Door
	• En acier / Steel
	• Porte extérieure à panneau double 
Double wall outer door

	• Serrure avec 2 clés / Lock with 2 keys

1 TABLETTE / 1 SHELF
7782 36 x 30,5 x 20,5 cm – 14 x 12 x 8 in.

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3À double porte / Double Door 
	• En acier / Steel
	• Porte intérieure à panneau simple 
Single wall inner door

	• Tablettes ajustables en métal 
Adjustable metal shelves

	• Serrure sur chacune des portes 
Lock on each door

 VWR Traceable 
	• 7 x 10,8 x 1,9 cm – 2¾ x 4¼ x ¾ in.
	• Longueur du câble / Cable length:  
3,05 m – 10 ft.

	• Lecture de -50 °C à 70 °C 
Range fron -58 to 158 °F

	• Précision d’étalonnage / Resolution: ±1° C

	• Sonde enfermée hermétiquement dans une bouteille miniature  
(2,5 x 5,1 cm) remplie d’un glycol non toxique breveté / Probe is sealed 
in a miniature bottle (1 x 2.5 inches) filled with patented nontoxic glycol

ALARME / ALARM : 
	• Avertit lorsque la température passe au-delà ou tombe en-deçà  
de la valeur définie / Provides alert when temperature rises above  
or falls below a set point 

	• Programmable par incréments de 1° / Programmable in 1° increments
	• Les signaux visuels et sonores continuent même si la température 
revient à un niveau hors alarme / Visual and audible signals continue 
even if temperature returns to non-alarm range

Thermomètres pour réfrigérateur/congélateur 
Refrigerator/Freezer Thermometers
	• Munis d’une sonde biosécuritaire contenue dans un liquide 
pour les réfrigérateurs et congélateurs qui donne des relevés 
plus pertinents, car elle ne réagit pas aux brèves fluctuations de 
la température de l’air, mais simule la température des vaccins

	• Affichent simultanément et en continu 3 températures : la plus haute, 
la plus basse et la température actuelle

	• Equipped with a biosecure probe contained in a liquid for refrigerators 
and freezers producing more relevant readings, as it does not react 
to brief fluctuations in air temperature but simulates the temperature 
of the vaccines

	• A triple, simultaneous display shows  
constant high, low and current  
temperatures

Haier HYC-118
Réfrigérateur sous comptoir 
Undercounter Refrigerator
	• Capacité / Volume: 118 litres – 4.2 pi3
	• Dimensions extérieures / Outside Dimensions:  
59,7 x 63,5 x 83,5 cm – 23.5 x 25 x 32.9 in.

	• Alimentation / Power: 110 V
	• Plage de température / Temperature range: 2 à / to 8 °C
	• Doté de 3 tablettes et 1 panier / With 3 Shelves and 1 Basket

	• Conçu spécifiquement pour répondre aux exigences de température 
favorisant une conservation sûre des vaccins – conservez en toute 
sécurité les vaccins contre la grippe (LAIV, FluMist); les rotavirus  
(RV1, Rotarix et RV5, RotaTeq); la typhoïde (Ty21-A, Vivotif); la fièvre 
jaune (YF-Vax); VAR (Varivax); ZOS (Zostavax); et MMRV (ProQuad) 
Designed specifically to meet the demanding temperature 
requirements for safe vaccine storage – securely store influenza  
(LAIV, FluMist); rotavirus (RV1, Rotarix and RV5, RotaTeq);  
typhoid (Ty21-A, Vivotif); yellow fever (YF-Vax); VAR (Varivax);  
ZOS (Zostavax); and MMRV (ProQuad)

61161364 Celcius-Fahrenheit: avec sonde  
dans la bouteille / with bottle probe

chacun / each

HYC118

chacun / each

Armoires à narcotiques / Narcotic Lockers

VWR Traceable 
Precision Sentry
	• Longueur du câble / Cable length:  
2,7 m – 9 ft.

	• Lecture : de -20 °C à 50 °C 
Range: –4 to 122 °F

	• Précision d’étalonnage: / Resolution: ±1° C

	• Permet de réinitialiser les lectures minimum/maximum au moyen 
d’un seul bouton / Simple, one-key operation resets the minimum/
maximum memories

	• Comprend un support mural, un support magnétique, des bandes  
de type boucle et crochet (velcro), un support en broche pour la sonde, 
un support rabattable et une pile CR2032/ Includes wall mount, 
magnet mount, hook-and-loop mounting strips, wire mount for probe, 
flip-out benchtop stand, CR2032 battery

76361172 Celcius-Fahrenheit: avec sonde  
dans la bouteille / with bottle probe

chacun / each

7780 46 x 61 x 31 cm – 18 x 24 x 12 in.
7781 31 x 38 x 20,5 cm – 12 x 15 x 8 in.

chacune / each
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Chariots / Carts

Chariot de soins Flexline Treatment Cart
METRO
Hauteur / Height: 91,5 cm – 36 in. 

	• Fait de matériau polymère anticorrosion avec protection 
antimicrobienne Microban

	• Muni de roues en polymère de 12,7 cm : 2 roues directionnelles et 2 
roues à frein pour améliorer le contrôle et la stabilité

	• Permet l’accès à toutes les fournitures sans encombrement grâce au 
rangement logique, à l’intérieur, comme à l’extérieur du chariot

	• Facile à déplacer
	• Avec 4 tiroirs verrouillables à l’aide d’une clé : 2 tiroirs de 7,5 cm, un de 
15 cm et un de 23 cm 

	• Made from corrosion proof polymer materials with Microban 
Antimicrobial Product Protection

	• Features 5-in. polymer casters: 2 directional and 2 lockable casters 
provide control and stability

	• Logical and intuitive storage provides easy access to medication and 
supplies, both inside and outside the cart

	• Easily movable
	• Features two 3-in.drawers, one 6-in. drawer and one 9-in. drawer 
equipped with a secure key lock system for your safety needs

Multiples options de configurations, formats, couleurs et accessoires 
Choice of multiple configurations, sizes, colors and accessories

FLBED modèle de base / standard model

Chariot d’urgence LifeLine Emergency Cart
METRO
	• Spécialement conçu pour les interventions d’urgence
	• Fait de matériau polymère anticorrosion avec protection 
antimicrobienne Microban

	• Avec coins arrondis pour faciliter le nettoyage
	• Tiroirs à fermeture automatique à hauteurs variées  
et système de diviseurs, plateaux utilitaires et porte-étiquettes 
pour l’identification rapide du contenu

	• Specifically designed for Code Response
	• Includes corrosion proof polymer materials with Microban 
Antimicrobial Protection

	• Smooth rounded corners to allow for easy cleaning
	• Self-closing, full access drawers in a variety of heights, drawer 
divider systems, exchange trays and drawer labels are available 
to allow for easy access and identification of drawer contents

INCLUS / INCLUDED
	• Plan de travail supérieur / Top cavity tray
	• Plateau réglable et verrouillable pour défibrillateur 
Adjustable and Lockable Defibrillator Tray

	• Tablette pour pompe d’aspiration / Suction Pump Shelf
	• Tige à soluté montée sur support / I .V. Pole with Cart Mount
	• Casier de rangement/gel + cadenas de plastique (paquet de 100) 
Storage/Gel Bin + Plastic Security Seals 100 pack

LECCRP3XP 4 tiroirs / drawers: 99 cm – 39 in.

LEC323

chacune / each

7901

paquet de 100 / pack of 100

Planche de  
réanimation  
transparente 
Clear RCR Backboard 

Cadenas de  
plastique
Plastic  
Security Seals

Planche de 
réanimation 
transparente 
Clear RCR 
Backboard 
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Chariots / Carts

	• Cadre en acier soudé avec panneaux à impact élevé
	• Roulettes pivotantes de 12,7 cm (5 po) dont une avec frein
	• Intérieur des tiroirs avec encoches moulées afin d’y insérer facilement 
les diviseurs amovibles 

	• Les tiroirs de 15 et 25,5 cm comprennent 2 diviseurs verticaux
	• Avec une serrure à clé en haut à droite du chariot qui permet de 
verrouiller l’ensemble des tiroirs (2 clés) 

	• Poubelle avec couvercle incluse 
	• Livré entièrement assemblé, aucun outil requis

	• Precision-welded steel frame with high-impact panels 
	• 5-in. swivel casters – one with brake
	• Inside of the drawers featuring molded-in notches for easy insertion of 
removable dividers

	• The 6 and 10-in. drawers include 2 vertical dividers – creating 3 
sections

	• Key lock located at the top right of the cart locks all drawers (2 keys) 
	• Waste container with lid included
	• Delivered fully assembled, no tools required

B94AM8TCLCDCDR121

4 tiroirs / drawers :
1 tiroir de 7,5 cm – 3 in.
hauteur totale / overall height: 
91,5 cm – 36 in.

B94AM9TCLCDCDR221

5 tiroirs / drawers :
2 tiroirs de 7,5 cm – 3 in. 
hauteur totale / overall height: 
100,5 cm – 39.5 in.

Chariot de soins / Treatment Cart 
	• Avec poignée de transport de chaque côté
	• With handles on both sides
	• Couleur : crème avec bandes au bas et insertions des tiroirs taupe 
Colour: cream with bottom strips and drawer inserts in taupe

B94AM9MCERDR221* sans option 
without optional extra

B94ACPAM9MCER1*

avec 5 options et une poignée 
de transport à la droite du chariot
with 5 optional extras and a handle 
located on the right side of the cart

*�Aussi disponible : poignée de verrouillage détachable 
Also available: Breakaway lock handle

Chariot d’urgence / Emergency Cart 
	• 5 tiroirs / drawers
	• Hauteur totale / Overall height: 100,5 cm – 39.5 in. 
	• Couleur : crème avec panneaux latéraux et insertions des tiroirs rouge 
Colour: cream with side panels and drawer inserts in red

Tablette pour défibrillateur 
Defibrillator shelf

Poubelle avec couvercle  
Waste container with lid

Poubelle avec couvercle  
Waste container with lid

Support pour bonbonne  
d’oxygène / Oxygen tank holder

Planche de réanimation 
Cardiac board

Tige à soluté 
I.V. pole

Tablette 
coulissante
Slide-Out 
Shelf

Avalo
CAPSA 

Largeur / Width: 78,8 cm – 31 in.
Profondeur / Depth: 61 cm – 24 in.
�Hauteur des tiroirs / Drawer height: 
1x ou 2x 7,5 cm – 3 in. + 2x 15 cm – 6 in. + 1x 25,5 cm – 10 in.
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	• Structure en acier chromé avec plateau en acier inoxydable inclus 
Chrome plated steel tubing with stainless steel tray included

	• Grandeur du plateau / Tray size: 31,8 x 48,3 cm – 12.5 x 19 in.

1894368 support et plateau 
stand with tray

1894264 plateau seulement 
tray only

chacune / each

Chariot utilitaire en acier inoxydable 
Stainless Steel Duty Cart – VOLLRATH
	• Muni de trois tablettes en acier inoxydable de grande qualité  
et au fini satiné qui résiste aux taches et aux rayures 
Featuring three high-quality stainless steel shelves with satin finish 
ensuring protection against stains and scratches

	• Facile à déplacer et à manœuvrer sur la plupart des surfaces  
grâce aux solides roulettes (9 cm) / Its sturdy 3½-in. casters provide 
ease of movement and maneuvering on most surfaces

	• Construction soudée extrarobuste  
permettant aux trois étagères de supporter de lourdes charges 
Heavy-duty welded construction 
allowing for weight to be evenly 
distributed on all shelves

	• Muni d’une poignée de 
plastique sur un seul côté 
ABS handle on one side

97120 135 kg – 297 lb. 
70 x 40 x 84 cm – 15.5 x 27.5 x 32.6 in.

97121 135 kg – 297 lb. 
79 x 45 x 86 cm – 30.9 x 17.75 x 33.75 in.

97126 180 kg / 396 lb
79 x 45 x 86 cm – 30.9 x 17.75 x 33.75 in.

97140 225 kg / 500 lb. 
100 x 54 x 84 cm – 39.5 x 21 x 33.25 in.

Chariot utilitaire en polymer
myCART Series Polymer Utility Cart – METRO
	• Capacité par tablette / Capacity per shelf: 68 kg – 150 lb.
	• Couleur : gris / Color: grey

	• Structure en acier chromé avec roulettes pivotantes  
de 10 cm de diamètre / Chrome-plated steel frame with 4-in.  
diameter swivel casters

	• Tablettes grises en polymère faciles à nettoyer, résistantes  
à la corrosion et avec un rebord d’environ 11 mm prévenant ainsi  
la chute des objets lors du transport / Polymer gray shelves  
are easy to clean and corrosion proof with approx. ½ in.  
ship’s edge lip around shelf perimeter retains 
spills and prevents items from 
sliding off during transport

AUSSI DISPONIBLES 
ALSO AVAILABLE
	• Tablettes noires / Black Shelves
	• Tablettes bleues avec protection 
antimicrobienne Microban 
Blue Shelves with Microban 
antimicrobial product

MY162724G 45,7 x 78,7 x 89 cm –18 x 31 x 35 in.
MY203024G 58,4 x 86,4 x 89 cm – 23 x 34 x 35 in.

MY162734G 45,7 x 78,7 x 89 cm – 18 x 31 x 35 in.
MY203034G 58,4 x 86,4 x 89 cm – 23 x 34 x 35 in.

Chariots / Carts

De type Mayo
Mayo-Type
Support à un montant 
Single post
	• Hauteur ajustable 
Height adjusts: 
78,7-127 cm – 31-50 in.

1894365 support et plateau 
stand with tray

1894264 plateau seulement 
tray only

chacune / each

770895 support et plateau
stand with tray 

1894264 plateau seulement 
tray only

chacune / each

Base mobile
Mobile base
	• Hauteur ajustable / Height adjusts: 
71 x 122 cm – 28-48 in.

	• Capacité / Capacity: 5 kg – 11 lb. 
	• Piètement à 5 branches  
avec roulettes en matériau  
composite noir 
Black plastic  
composite five-leg  
caster base 

De type Mayo
Mayo-Type
Base de style californien 
California style base
	• Hauteur ajustable / Height adjusts: 
86,4-134,6 cm – 34-53 in.

	• Capacité / Capacity:  
6,8 kg – 15 lb. 

Tables à instruments / Instrument Tables

2 tablettes / shelves

3 tablettes / shelves
	• Tablette du milieu ajustable en hauteur au pouce près (2,5 cm) 
Center shelf option adjusts at 1-in. increments 
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Divers / Miscellaneous

Medline
	• Structure durable en acier chromé  
de 2,5 cm / Durable 1-in.  
chrome-plated steel construction

Sans couvercle 
Without Lid 
Hauteur / Height: 94 cm – 37 in.
Profondeur / Depth: 38 cm – 15 in.
Largeur / Width: 45,7 cm – 18 in.

À pédale 
Step-On
DETECTO
	• Munies d’un couvercle qui se ferme 
automatiquement / Self-closing  
lid for sanitation 

	• Comprennent des étiquettes adhésives 
de danger biologique (bio-hazard)  
et de déchets infectieux qui 
rencontrent les normes de sécurité  
et salubrité de de l’OSHA / Also 
includes free bio-hazard and  
infectious waste adhesive labels to 
meet OSHA labelling requirements

	• Aux propriétés ignifuges  
Flame retardant

ACIER INOXYDABLE / STAINLESS STEEL

C32 30 L – 32 Qt.
53 x 29 x 32 cm – 21 x 11.33 x 12.625 in.

PEINTURE ÉPOXY BLANCHE / WHITE EPOXY PAINT

P48 45,5 L –48 Qt.
60 x 33 x 36 cm – 23.5 x 13.188 x 14 in.

chacune / each

En métal avec  
couvercle à bascule 
Frost 301-NL 
With Metal Swing-Top 
88,3 x 33,7 x 36,2 cm 
34.75 x 13.25 x 14.25 in.

	• Peinture en poudre époxy  
blanche avec garniture  
du couvercle en vinyle noir 
White epoxy powder paint  
and black vinyl trim on lid

214120 80 L – 84.5 Qt.

chacune / each

Poubelles / Garbage Can

MDS80525

chacun / each

MDS80529

chacun / each

Avec couvercle
With Lid 
Hauteur / Height: 95 cm – 37⅜ in.
Profondeur / Depth: 47,5 cm – 18¾ in.
Largeur / Width: 49,5 cm – 19½ in.

	• Ouverture du couvercle par  
mécanisme à pédale / Convenient  
foot-pedal operation lid

	• Couvercle à enduit multicouche  
en métal (qui neutralise les odeurs  
et les risques de contamination 
croisée) / Poly-coated metal  
cover (controls odor and cross 
contamination)

MDT021348 45,5 cm – 18 in.

chacun / each

Sac à linge en nylon
Nylon Hamper Bag
	• Blanc / white
	• Avec cordon  
de serrage 
with drawcord

Chariots à linge / Hamper Stands

Déodorant biologique Medi-aire 
Biological Odor Eliminator
	• Formule concentrée qui permet d’éliminer les odeurs d’urine, 
de selles, de vomissements et des plaies nécrotiques 
Concentrated formula which chemically eliminates odors 
associated with urine, feces, emesis and necrotic tissue

7000A parfum d’air frais / fresh air scent

vaporisateur de 30 ml / 1 ounce spray bottle
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Contenants en acier inoxydable / Stainless Steel Containers

020508 21,6 x 7,6 x 3,8 cm – 8.5 x 3 x 1.5 in.
020509 22,9 x 12,7 x 5 cm – 9 x 5 x 2 in.
020541 30,5 x 8,3 x 5 cm – 12 x 3.25 x 2 in.
020542 43,2 x 10,8 x 5 cm – 17 x 4.25 x 2 in.

chacun / each

Récipient de lavage – rond 
Round – Wash Basin

Plateau et couvercle 
Tray and Cover

020142 26,7 x 16,5 x 6,3 cm – 10.5 x 6.5 x 2.5 in.
020140 couvercle / cover
020152 31,7 x 26 x 6,3 cm – 12.2 x 10.25 x 2.5 in.
020150 couvercle / cover
020162 32,4 x 17 x 6,3 cm – 12.75 x 6.75 x 2.5 in.
020160 couvercle / cover

chacun / each

020516 3,66 L

chacun / each

Bol à iodine
Iodine Bowl
020502 177 ml – 6 oz.
020512 414 ml – 14 oz.

chacun / each

Bol à éponge
Sponge Bowl

020519 0,8 L – 27 oz.
020535 1,3 L – 44 oz.
020549 0,35 L – 12 oz.
020559 0,6 L – 20 oz.
020565 1,77 L – 60 oz.

chacun / each

Gobelet à iodine
Iodine Cup

906000 59 ml – 2 oz.
906010 118 ml – 4 oz.

chacun / each

Haricot / Emesis Basin

020505 0,77 L – 26 oz.
020506 0,38 L – 13 oz.
020534 0,35 L – 12 oz.

chacun / each

Plateau avec couvercle  
Tray and Cover
	• Idéal pour le prétrempage  
des instruments dans  
une solution désinfectante 
Perfect for instrument presoak 
with disinfecting solution

020523 49 x 32,5 x 2 cm – 19 x 13 x 0.75 in.
020524 44 x 29 x 2 cm – 17 x 11.5 x 0.75 in.
020525 38,5 x 27 x 2 cm – 15 x 10.5 x 0.75 in.
020526 34 x 24,5 x 2 cm – 13.5 x 9.5 x 0.75 in.
020527 28,5 x 19 x 2 cm – 11 x 7.5 x 0.75 in.

chacun / each

Plateau / Flat Tray

Bocal en verre avec couvercle 
en acier inoxydable / Glass  
Jar with Stainless Steel Cover
	• Hauteur / Height: 18,8 cm – 7 in. 
	• Diamètre / Diameter : 10,8 cm – 4¼ in.
	• Avec couvercle en acier inoxydable 
Featuring a stainless steel lid

	• Ne peut être sterilisé / Non autoclavable

1894012

chacun / each

Bouteille avec pompe  
distributrice Menda  
Dispenser Pump with Bottle
4503314 120 ml – 4 oz.
4503316 175 ml – 6 oz.
4503318 235 ml – 8 oz.

BRUNE AVEC COUVERCLE PLASTIQUE / BROWN WITH PLASTIC LID
4503608 235 ml – 8 oz.

chacune / each
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Rond en plastique 
Round Plastic
NON AUTOCLAVABLE / NON-AUTOCLAVABLE
DYND80317   10,8 x 27,3 cm – 4.25 x 10.75 in.

chacun / each

AUTOCLAVABLE
DYND88310   10,8 x 27,3 cm – 4.25 x 10.75 in.

caisse de 12 / case of 12

Bol en carton jetable 
pour usage général 
Disposable Cardboard 
General Purpose Bowl
MEDPRO
	• Peut être utilisé comme bol de 
nettoyage (sans détersif), bassin 
pour chaise d’aisance, grand 
bassin pour vomissement, etc. 

	• Peut être pesé pour une mesure de volume 
	• Résistance/imperméabilité pour une durée de 24 heures  
(eau : 24 h, phénol : 20 h, alcool : 80 min.) 

	• Résistance à une température de 35° C ± 3° C
	• N’adhère pas à la peau humide 
	• Naturel, biodégradable, recyclable, non-toxique, imperméable, 
résistant à l’huile, antistatique, absorbe les chocs, peut être mis  
au four micro-ondes

	• Peut être détruit par la plupart des sanibroyeurs 
	• Fait de papier recyclé à 100 %

	• Can be used as a washing bowl (without detergent), as a commode 
basin/liner, large emesis basin and many other uses 

	• Can also be weighed for a volume measurement 
	• Resistance/impermeability testing up to 24 hours  
(water: 24 h, phenol: 20 h, alcohol: 80 min.) 

	• Resistance temperature 35°C ± 3°C
	• Will not adhere to moist skin 
	• Natural, biodegradable, recyclable, non-toxic, water proof,  
oil resistant, static free, shock absorbent, microwaveable 

	• Suitable for disposable in most macerators, if facilities are available 
	• Made of 100% recycled paper

BOL / BOWL

762700 3 L – 30 x 10 cm – 12 x 4 in.

caisse de 100 / case of 100

Bouteille en plastique  
avec bouchon à bec verseur  
Clear Plastic Bottle  
with Loc Top Cap

RIC125 125 ml – 4 oz.
RIC250 250 ml – 8 oz.
RIC500 500 ml – 16 oz.

chacune / each

HARICOT / EMESIS BASSIN

762650 capacité / capacity: max. 700 ml 

caisse de 300 / case of 300

Flacon laveur en plastique
Plastic Washing Bottle

F1719500 500 ml

chacun / each

Récipients / Containers

Haricot en plastique 
Plastic Emesis Basin
	• Gradué en onces et en ml 
Graduated in ounces and milliliters 

	• Parfait pour l’hygiène buccale  
et le lavage d’oreille / Ideal for  
oral hygiene and ear irrigation

NON AUTOCLAVABLE / NON-AUTOCLAVABLE
DYND80367   700 ml

caisse de 250 / case of 250

AUTOCLAVABLE
DYND88320   500 ml 

caisse de 12 / case of 12

Rectangulaire en plastique  
Rectangular Plastic
	• Adapté au trempage  
des pieds / Accommodating  
for limb soaking 

	• Facilement transportable  
grâce au rebord roulé / Rolled rim 
makes carrying easy 

NON AUTOCLAVABLE / NON-AUTOCLAVABLE
DYND80342   25,4 x 33,7 x 9,5 cm – 10 x 13.25 x 3.75 in.

caisse de 50 / case of 50

NON AUTOCLAVABLE / NON-AUTOCLAVABLE
DYND80347   30 x 23,5 x 11,5 cm – 11.75 x 9.25 x 4.5 in.

chacun / each

Récipient de lavage / Wash Basin
MEDLINE  
Autoclavable à 250 °F, pression de 15 psi pendant 15 à 20 minutes 
Autoclavable at 250° F, 15 psi of pressure for 15-20 minutes
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Découvrez notre programme  
de financement
• Termes de 3 ou 5 ans
• �Jusqu’à 0 % d’intérêt offert avec 

entente d’approvisionnement
Medline Canada est fier de vous présenter son Programme de financement 
d’équipement médical. Partenaire de premier plan dans le domaine 
des soins de santé, Medline a conçu un programme unique au Canada afin 
de vous soutenir et de faciliter la réalisation de vos projets.

Si vous rêvez d’ouvrir une nouvelle clinique, d’agrandir votre cabinet, de vous 
relocaliser, ou encore de modernisez votre équipement, Medline Canada 
propose désormais des solutions de financement flexibles pour vous aider 
à alléger vos besoins en liquidités.

Fort de son expérience dans le milieu de la santé, Medline Canada prend 
un engagement sans précédent avec ce programme de financement, pour 
tout achat important d’équipement médical (plus de 5 000 $). Pourquoi vous 
en remettre à une institution bancaire qui ne comprend pas votre vision de 
la médecine de demain, ni vos défis budgétaires, qui offre peu de flexibilité 
ou qui vous impose des taux d’intérêt qui vous font sourciller, alors que vous 
pourriez financer tous vos besoins en équipement directement avec Medline 
Canada à un taux d’intérêt incroyablement bas et assorti à des options 
de paiement ?

En outre, si vous prenez l’engagement de désigner Medline Canada comme 
votre distributeur de fournitures médicales, nous vous offrons une option 
de financement jusqu’à 0 % — une première dans l’industrie — vous 
permettant d’éliminer le paiement initial sans affecter vos liquidités. Idéal 
pour les nouveaux professionnels de la santé qui implantent leur premier 
cabinet ou ceux qui cherchent à agrandir ou à ajouter un espace de soins 
pour les partenaires spécialistes, ou encore pour les cliniques existantes 
qui doivent renouveler une grande partie de leur équipement en 
recourant aux dernières technologies, ce programme allègera le fardeau 
de cet important investissement.

Medline est à la fois un distributeur et un fabricant de fournitures, 
d’instruments et d’équipements médicaux. Leader mondial, Medline 
dispose d’une solide expertise et des ressources qu’aucun autre 
fournisseur ne peut offrir. L’envergure et à la flexibilité de notre chaîne 
d’approvisionnement nous permet une gestion efficace des coûts et 
l’accès rapide à des produits de qualité.

Dès aujourd’hui, Medline Canada peut vous faire économiser sur vos coûts 
d’approvisionnement et financer sans frais l’installation de votre clinique, 
son agrandissement ou la modernisation de votre équipement. Nous croyons 
en vos projets et à la pratique de la médecine dont vous rêvez.

Inquire about  
our Finance Program
• 3 or 5 Year Terms
• �0 % Interest Available  

with Supply Agreement
At Medline Canada, we are proud and very excited to usher 
in a new level of service as your premier Healthcare partners, 
introducing our very own Clinical Equipment Financing Program 
as part of Medline.

Looking to open a new clinic, expand in the same location or 
to another location, even perhaps upgrade your equipment, 
Medline Canada now offers flexible financing solutions to help 
you create your own flexible clinical solutions to help alleviate 
the strain on your cash flow.

Medline is making an unprecedented commitment as the premier 
Healthcare provider in Canada by introducing this incredible 
financing program on all large clinical equipment purchases 
over $ 5000. Why deal with a large financial institution that doesn’t 
understand your healthcare financial challenges or doesn’t have 
any flexibility in the financing terms or interest rates available 
to you, when you can finance all your equipment needs through 
Medline Canada directly at a very low interest rate and payment 
term options.

Further to this, with a commitment by you to Medline Canada to be 
your medical supply dealer, we are introducing an industry first, 0 % 
Financing option that will allow you to avoid the upfront payment 
and free-up your cash flow while you get your new or expanded 
clinic operating efficiently. Ideal for new physicians setting up 
their first clinical office or physicians looking to expand and add 
clinical space for specialist associates, even existing clinics that 
need to upgrade a lot of their equipment to the latest technology 
on the market, let us help you, shoulder the burden of that office 
equipment set-up.

Medline simply has the best and most value tiered product line-up 
on the market today, supplemented now by a burgeoning array of 
direct, Medline manufactured items, bringing yet another element 
of pricing control that no other supplier can offer.

Medline Canada can save you money on your supply costs and 
finance at no cost your clinic set-up, expansion or your equipment 
upgrade today.

Contactez votre représentant de Medline Canada pour plus de détails  
et pour savoir comment y adhérer / Contact your Medline Canada Representative  
for more details and how to qualify
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M9 
Chambre / Chamber: 22,9 x 38 cm – 9 x 15 in. 
Réservoir / Reservoir: 4,1 litres – 1.1 gal. 
Support à sachets : 5 fentes / Pouch rack: 5 slots

Stérilisateurs à vapeur / Steam Sterilizers

Imprimante thermique / Thermal Printer
	• Enregistre et imprime les données critiques du cycle 
de stérilisation, y compris la durée, la température  
et la pression / Records and prints critical sterilization 
cycle data including time, temperature and pressure 

9A599001

chacun / each

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Alors que la résistance 
aux antimicrobiens et 
l’émergence de nouveaux 
agents pathogènes viraux 
prennent une place 
grandissante dans les titres 
de l’actualité, la nécessité 
de prévenir le risque infectieux 
sur l’ensemble des systèmes 
de santé a atteint un niveau de 
priorité inédit. La sécurité des 
patients et du personnel est au 
cœur de toute mesure efficace 
de lutte contre les infections. 
Une meilleure compréhension 
et une adhésion aux meilleures 
pratiques de traitement 
des instruments sont donc 
essentielles pour chaque 
établissement.

As antimicrobial resistance 
and the emergence of 
novel viral pathogens loom 
larger in headlines, the need 
for infection control across 
health systems has reached 
a new urgency. Keeping 
patients and staff safe is at 
the heart of any effective 
infection control measure, 
so a better understanding 
of and adherence to 
instrument processing best 
practices is truly essential 
for every facility.

M9-022 porte à ouverture automatique / automatic opening door
M9D-042 porte à ouverture manuelle / manual opening door

chacun / each

M11-042 porte à ouverture automatique / automatic opening door

chacun / each

M11 
Chambre / Chamber: 28 x 45,7 cm – 11 x 18 po 
Réservoir / Reservoir: 5,3 litres – 1.4 gal
Support à sachets : 6 fentes / Pouch rack: 6 slots

Ritter M9 + M11
	• 4 cycles de stérilisation préprogrammés ou programmation  
manuelle

	• Affichage ACL du cycle sélectionné, de la température  
et du temps d’exposition

	• Séchage avec porte ouverte : une fois la stérilisation terminée,  
la porte doit s’ouvrir pour laisser la vapeur s’échapper  
et permettre aux instruments de sécher

	• Support à sachets et 4 plateaux inclus

	• 4 pre-programmed controls or self program controls
	• LCD display indicates cycle selected, cycle temperature  
and exposure time

	• Open-Door Drying: once sterilization is complete,  
the door need to be open to dissipate steam and dry  
your instruments

	• Pouch rack and 4 trays included
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Plateau pour pochettes  
à instrument pour autoclave 
Instrument Pouch Rack  
for Steam Sterilizer

449AR910 pour chambres de 9 et 10 po 
for chambers of 9 and 10 in.

caisse de 2 / case of 2

Stérilisateurs à vapeur / Steam Sterilizers

EZ9 + EZ10 
	• 4 cycles de stérilisation préprogrammés ou programmation manuelle
	• Affichage ACL du cycle sélectionné, de la température, de la pression 
et du temps d’exposition

	• Toutes les étapes du cycle de stérilisation (remplissage, stérilisation, 
évacuation, et séchage) s’activent par la simple pression d’un bouton

	• Dispositif de double verrouillage de la porte qui empêche l’ouverture 
de la porte quand la chambre est pressurisée

	• Système de séchage à porte fermée pour maintenir la stérilité 
et assurer un séchage efficace des emballages et des sachets

	• Alerte d’interruption de cycle audible et visuelle
	• Détecteur de niveau d’eau qui empêche l’activation du cycle si le niveau 
d’eau est trop bas dans la chambre et/ou le réservoir

	• Plateaux inclus 
	• Imprimante intégrée : date, heure, température et pression

	• 4 pre-programmed controls or self-program controls
	• LCD display indicates selected cycle, temperature, pressure 
and exposure time

	• All stages of the sterilization cycle (fill, sterilize, exhaust and dry) 
can be activated at the touch of a button

	• Double safety locking device prevents door from opening while 
the chamber is pressurized

	• Closed door active drying system to maintain sterility and ensure 
efficient drying of packs and pouches 

	• Audible and visual cycle interruption signal
	• Low water sensor prevents activation of sterilization cycle when 
there is insufficient water in the chamber or reservoir

	• Trays included
	• Internal printer: date, time, temperature and pressure

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

EZ9 Plus + EZ11 Plus
	• Muni d’un écran à ACL avec affichage polychrome EZView qui affiche 
l’information en temps réel : nom et icône du programme, paramètres 
du cycle, température et pression intérieure de la chambre

	• Porte ergonomique EZGlide avec mécanisme d’ouverture et de 
fermeture sans effort avec verrouillage automatique à double sécurité 

	• Options de remplissage d’eau sur le dessus ou le devant 
	• Système de séchage à porte fermée pour maintenir la stérilité et assurer 
un séchage efficace des emballages et des sachets

	• Port USB pour permettre de sauvegarder et transférer les données 
d’environ 100 cycles 

	• Rencontre les normes internationales et américaines en matière 
de stérilisation et répond aux exigences du Règlement  
sur les instruments médicaux (RIM) du Canada

	• Imprimante intégrée en option 

	• EZView LCD panel uses active multi-color display technology indicates 
real time information: program icon and name, cycle parameters, 
temperature and internal chamber pressure 

	• Ergonomically EZGlide door features effortless opening and closing with 
an automatic double safety locking mechanism

	• Accessible front or top water filling options
	• Closed door active drying system to maintain sterility and ensure 
efficient drying of packs and pouches 

	• USB Port to store and transfer ~100 cycles of data
	• Meets established international and american standards and 
specifications --- Canada Standards: CMDR (Canadian Medical Device 
Regulations) 

	• Optional Internal printer

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

EZ9PLUS
EZ9PLUSP Avec imprimante intégrée / with internal printer

EZ11PLUS
EZ11PLUSP Avec imprimante intégrée / with internal printer

chacun / each

EZ10P

chacun / each

EZ10
Chambre / Chamber: 25,4 x 47,5 cm – 10 x 19 in. 
Réservoir / Reservoir: 23 litres – 6 gal. 
4 plateaux inclus / 4 trays included

EZ9P

EZ9 
Chambre / Chamber: 23 x 47 cm – 9 x 18 in. 
Réservoir / Reservoir: 19 litres – 5 gal. 
3 plateaux inclus / 3 trays included

EZ9 Plus
Chambre / Chamber: 23 x 50,4 cm – 9 x 19.8 in. 
Réservoir / Reservoir: 19,8 litres – 5.2 gal. 
3 plateaux inclus / 3 trays included

EZ11Plus
Chambre / Chamber: 28 x 50,4 cm – 11 x 19.8 in. 
Réservoir / Reservoir: 28,5 litres – 7.5 gal. 
5 plateaux inclus / 5 trays included
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Stérilisateurs de classe B / Class B Sterilizers

Stérilisateur de classe B  
à pré et post-vide
Les performances 
d’un stérilisateur de classe B 
sont obtenues grâce à 
une pompe à vide intégrée 
utilisée pour l’élimination 
fractionnée de l’air avant 
le vide, éliminant les poches 
d’air de tous les types de 
charges et maximisant 
la pénétration efficace de 
la vapeur dans toute 
les charges. Après l’étape 
de stérilisation, la pompe 
à vide est utilisée pour 
un séchage post-vide efficace 
et complet des charges 
poreuses et des 
instruments creux.

Pre/Post-Vacuum  
Class B Sterilizer
Class B performance 
is achieved with a 
built-in-vacuum pump used 
for fractionated pre vacuum 
air removal eliminating 
air pockets from all load types 
and maximizing efficient 
steam penetration throughout 
the entire load. After 
the sterilization stage, 
the vacuum pump is used 
for efficient post-vacuum 
drying of wrapped 
porous loads and hollow 
instruments. 
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T-Edge
Chambre / Chamber: 25,4 x 40,7 cm – 10 x 18 in. 
Réservoir / Reservoir: 23 litres – 6 gal. 
5 plateaux inclus / 5 trays included

	• Cycle rapide comprenant stérilisation et séchage complet
	• Capacité de chambre optimale : plus de 80 %, avec 5 plateaux 
extra-longs

	• Pratique et facile à charger grâce à une ouverture de porte à 110°
	• Surveillance à distance en temps réel du stérilisateur via l’application 
pour téléphone intelligent ou tablette via Wi-Fi

	• Panneau de commande à écran tactile convivial qui permet 
de visualiser rapidement les programmes, les temps de cycle, 
les niveaux d’eau et plus

	• Options avancées de documentation et de traçabilité. Pour des raisons 
de sécurité et de réglementation, balayez les données du code-barres 
(y compris la date d’expiration) pour le dossier du patient pendant 
le traitement

	• Rencontre les normes ANSI/AAMI ST55 en matière de stérilisation

	• Fast complete cycle, including drying
	• Optimal chamber capacity: more than 80% chamber capacity 
with 5 extra-long trays

	• Open the door to 110º ensures it will not block your smooth loading 
of the chamber

	• Remote Wi-Fi monitoring autoclave via smartphone or tablet app
	• User-friendly touchpad and control panel to quickly view programs, 
cycles times, water levels and more

	• Advanced documentation and traceability options. For safety and 
regulatory purposes, scan barcode data (including expiration date) 
for the patient file during treatment

	• Meets all current sterilization standards ANSI/AAMI ST55

Elara 11
Chambre / Chamber: 28 x 50,4 cm – 11 x 19.8 in. 
Réservoir / Reservoir: 28,5 litres – 7.5 gal. 
5 plateaux inclus / 5 trays included
Avec imprimante intégrée / with internal printer

	• Muni d’un écran à ACL avec affichage polychrome EZView qui affiche 
l’information en temps réel : nom et icône du programme, paramètres 
du cycle, température et pression intérieure de la chambre

	• Porte ergonomique EZGlide avec mécanisme d’ouverture et de 
fermeture sans effort avec verrouillage automatique à double sécurité 

	• Permet 4 programmes de stérilisation agréés par la FDA et 2 
programmes de test (Bowie-Dick et étanchéité du vide)

	• Options de remplissage d’eau sur le dessus ou le devant
	• Système de séchage à porte fermée pour maintenir la stérilité et 
assurer un séchage efficace des emballages et des sachets 

	• Port USB pour permettre de sauvegarder et transférer les données 
d’environ 100 cycles 

	• Rencontre les normes internationales et américaines ANSI/AAMI ST55 
en matière de stérilisation et répond aux exigences du Règlement sur 
les instruments médicaux (RIM) du Canada

	• EZView LCD panel uses active multi-color display technology indicates 
real time information: program icon and name, cycle parameters, 
temperature and internal chamber pressure

	• Ergonomically EZGlide door features effortless opening and closing 
with an automatic double safety locking mechanism

	• Offers 4 FDA cleared sterilization programs and 2 test programs,  
such as the Vacuum Test and the Bowie Dick Test

	• Accessible front or top water filling options
	• Closed door active drying system to maintain sterility and ensure 
efficient drying of packs and pouches 

	• USB Port to store and transfer ~ 100 cycles of data
	• Meets established international and american standards ANSI/
AAMI ST55 and specifications --- Canada Standards: CMDR (Canadian 
Medical Device Regulations) 

Nécessite obligatoirement un régulateur de tension 
Requires a buck & boost regulator 

ELARA11

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

CLASSE B / CLASS B
EDGE10B110V 110 V
EDGE10B220V 220 V

chacun / each

CLASSE S / CLASS S
EDGE10S110V 110 V
EDGE10S220V 220 V

chacun / each

Un stérilisateur de classe S peut être ultérieurement converti  
en stérilisateur de classe B (achat de la mise à niveau possible) 
Class S sterilizer that can later be converted to a Class B sterilizer 
(upgrade can be purchased)

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

Stérilisateurs de classe B / Class B Sterilizers
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QuickClean QC1
Réservoir / Reservoir : 30 x 15 x 15 cm – 11.8 x 5.9 x 5.9 in. 
Capacité / Capacity: 4,5 litres – 1.2 gal.

	• Facile à utiliser grâce à un panneau de commande ACL numérique, 
à des réglages prédéfinis ou personnalisés, à une mémoire de 
données intégrée qui conserve les réglages des cycles précédents et 
à un capteur de fluide qui détecte un niveau d’eau insuffisant dans 
le bain et qui alerte l’opérateur / Easy to use with a digital LCD control 
panel, preset or customized settings, built-in data storage that retains 
the previous cycle settings, and a fluid sensor that detects insufficient 
water level in the bath and alerts the operator

	• Panier inclus / Safety basket included

QC1-01 modèle de table / tabletop unit

chacun / each

Nettoyant pour stérilisateurs  
et nettoyeurs à ultrasons  
SpeedClean Sterilizer/Ultrasonic Cleaner
	• Pour le nettoyage des stérilisateurs ou appareils à  
ultrasons / For cleaning sterilizers and ultrasonic cleaners

	• Solution alcaline / Alkaline solution

002-0396-05 473 ml – 16 oz. 

bouteille / bottle

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

Clean & Simple
Réservoir / Reservoir:  
23,8 x 13,7 x 10,2 cm – 93/8 x 53/8 x 4 in. 
Capacité / Capacity: 3,2 litres – 0.85 gal. 

	• Minuterie mécanique / Mechanical Timer
	• Panier non inclus / Safety basket not included 

Nettoyant pour stérilisateurs et  
nettoyeurs à ultrasons Chamber Brite  
Sterilizer/Ultrasonic Cleaner

CB0010

boîte de 10 sachets prédosés / box of 10 pre-measured packs

CB0020

boîte de 12 tablettes / box of 12 tabs

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

Nettoyeur à ultrasons
Élimine les résidus cachés 
qui peuvent subsister 
après un nettoyage 
manuel, ce qui permet 
de réaliser un nettoyage 
puissant et efficace avec 
un résultat fiable.

Utilise une technologie 
de pointe pour contribuer 
à créer un environnement 
de travail plus sûr et plus 
efficace, tout en réduisant 
l’exposition des travailleurs 
aux contaminants, les risques 
de blessures par objets 
tranchants et le temps 
et les efforts nécessaires 
au nettoyage.

Ultrasonic Cleaner 
Eliminates hidden residues 
manual cleaning may 
miss, providing powerful, 
effective cleaning with 
consistent results.

Uses advanced technology 
to help create a safer, 
more efficient work 
environment by decreasing 
worker exposure to 
contaminants and sharps 
injuries while reducing 
the time and effort needed 
for cleaning.

Nettoyeurs à ultrasons / Ultrasonic Cleaners 

CSU1

CSU1B Panier pour Clean & Simple 
Basket for ultrasonic cleaner

chacun / each
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Nettoyage et stérilisation des instruments / Instrument Processing 

Brosse à instruments Medline  
Instrument Cleaning Brush
17,8 cm – 7 in. 

	• Poils en nylon : parfaits pour nettoyer les endroits difficiles à atteindre 
sans égratigner la surface de l’instrument / Nylon bristles: Ideal for 
cleaning hard to reach places without scratching or harming delicate 
instrument surfaces

Brosse tout usage en nylon  
Nylon Scub Brush
	• Dos de poignée ouvert 
Open back hand grip

	• Peut supporter des températures  
allant jusqu’à / Can withstand  
temperatures up to: 80 °C (176 °F)

Détachant en poudre Miltex 
Powder Stain Remover
	• Détache, dérouille et redonne le lustre  
aux instruments, aux plateaux et  
à l’intérieur des stérilisateurs ou nettoyeurs  
à ultrasons / Removes stains and tarnish  
and restores luster to instruments, trays,  
sterilizers and ultrasonic cleaners 

	• Idéal pour l’acier inoxydable, l’acier chromé, le nickel, le laiton,  
le cuivre et l’argent / Ideal for use on stainless steel, chrome, 
nickel, brass, copper and silver

118140 4 x 9 cm – 1.5 x 3.5 in.

chacune / each

3-740 85 g – 3 oz. 

pot / jar

MDS88BRUSH poils en nylon / nylon bristles

chacune / each

Solution nettoyante BM-5000 
General Purpose Solution
	• Sert au nettoyage manuel ou par ultrasons 
For manual and ultrasonic cleaning 

	• Composée de surfactants et d’alcool 
isopropylique / Combination of surfactants 
and Isopropyl Alcohol 

	• Contient un agent antirouille / Anti-corrosive 
	• Concentré 10:1 / 10 to 1 concentration
	• Sans ammoniaque / Non-ammoniated 

3-720 225 ml – 8 oz. 

bouteille / bottle

BM-5000 4 L

bouteille / bottle

Solution nettoyante Miltex  
Cleaning Solution
	• Sert pour le trempage des instruments  
ou pour le nettoyage manuel ou par 
ultrasons / For manual and ultrasonic 
cleaning or soaking instruments 

	• Sans phosphate, pH neutre, biodégradable 
et ne nécessite pas de rinçage 
Phosphate-free, neutral pH, biodegradable 
and rinses free

MDS88BRUSHSS poils en acier inoxydable 
stainless steel bristles

chacune / each

	• Poils en acier inoxydable : parfaits pour nettoyer les dentelures 
Stainless steel bristles: deal for cleaning serrations

020508 21,6 x 7,6 x 3,8 cm – 8.5 x 3 x 1.5 in.
020509 22,9 x 12,7 x 5 cm – 9 x 5 x 2 in.
020541 30,5 x 8,3 x 5 cm – 12 x 3.25 x 2 in.
020542 43,2 x 10,8 x 5 cm – 17 x 4.25 x 2 in.

chacun / each

Plateau avec couvercle  
Tray and Cover
	• Idéal pour le prétrempage  
des instruments dans  
une solution désinfectante 
Perfect for instrument presoak 
with disinfecting solution
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METREX
	• Sert pour le trempage des instruments  
ou pour le nettoyage manuel ou par ultrasons 
For manual and ultrasonic cleaning or  
soaking instruments 

	• Solution peu moussante, sans danger  
pour les instruments ou dans les machines 
automatiques / Low-foaming formula  
is ideal for manual cleaning or use  
in automated machines

EmPower Foam
METREX
	• Démarre le processus de pré-nettoyage 
Starts the pre-cleaning process

	• L’action moussante est idéale pour une utilisation en salle 
d’opération, pour le traitement stérile et dans d’autres 
départements où le nettoyage des instruments n’est 
pas immédiatement disponible / Foaming spray delivery 
system is ideal for use in the operating room, sterile 
processing, and other departments where instrument 
cleaning is not immediately available

Cidezyme 
ASP
	• Sert pour le trempage des instruments  
ou pour le nettoyage manuel ou par ultrasons 
For manual and ultrasonic cleaning or  
soaking instruments 

	• Idéal pour le nettoyage du matériel d’endoscopie 
Can be used in endoscope reprocessors

	• Peut être rejeté écologiquement dans les égouts  
grâce à son pH neutre / Its neutral pH makes it  
a biodegradable waste in regular sewers

EZ-Zyme 
MILTEX
	• Sert pour le trempage des instruments 
ou pour le nettoyage par ultrasons / For 
ultrasonic cleaning or soaking instruments

	• Idéal pour le nettoyage des systèmes 
d’aspiration à eau (dentistes) 
Ideal for evacuation system cleaning (dentists) 

	• pH neutre / Neutral pH  
S’utilise également pour le trempage de vêtements ou de vadrouilles 
Can be used for laundry and floor mop presoak

	• Facile d’entreposage et d’utilisation / Easy-to-use and store

3750 22 ml – ¾ oz.

boîte de 32 sachets / box of 32 pouches

2258 1 L – sans pompe doseuse / without dosing pump
2260 5 L – sans pompe doseuse / without dosing pump

bouteille / bottle

10-4224 720 ml – 24 oz. – vaporisateur / spray bottle

bouteille / bottle

10-4400 3,78 L – 1 gal. – sans parfum / fragrance free

bouteille / bottle

Détergents enzymatiques / Enzymatic Detergents

Pompe en plastique  
pour contenant de 4 litres 
BM-4P Plastic Pump  
for 4-L Bottle
	• Compatible avec toutes les bouteilles  
de 4 litres / Fits all 4-liter bottles 

BM-4P

chacune / each

Nettoyage et stérilisation des instruments / Instrument Processing 

Systèmes de bacs pour trempage des instruments 
Cidex Instrument Soaking Tray Systems
ASP
	• Comprennent un bac, un couvercle et un plateau 
interne / Including tray, inner liner and lid

	• Conçus pour l’immersion des instruments (qui  
ne peuvent être stérilisés dans un autoclave)  
dans une solution désinfectante de haut niveau 
comme le Cidex® OPA et le BM-28 PLUS® 
Designed for immersion of instruments (that can’t 
be autoclaved) in a high-level disinfecting soaking 
solution such as Cidex® OPA and BM-28 PLUS®

82010 33 x 18 x 12,7 cm – 13 x 7 x 5 in.
82016 51 x 18 x 12,7 cm – 20 x 7 x 5 in.
82027 73,7 x 21,6 x 12,7 cm – 29 x 8½ x 5 in.

chacun / each
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Solutions désinfectantes / Disinfecting Solutions

BM-28 Plus  
De haut niveau / High Level
	• Composée de glutaraldéhyde à 2 % 
Contains 2% glutaraldehyde 

	• Réutilisable jusqu’à 28 jours 
Reusable for up to 28 days 

	• Conçue pour la désinfection et le trempage  
à froid des instruments non critiques,  
avant l’autoclavage / Designed to disinfect 
and soak non critical instruments and objects 
before autoclaving 

	• Temps de trempage suggéré – désinfection de 
haut niveau / Suggested soak time – high level 
disinfection: minimum de / of 40 minutes 

	• Trempage à froid : 7 à 10 heures / Cold soaking: 7 to 10 hours
	• Prête à l’emploi, aucune dilution requise 
Ready-to-use, no mixing required

BM-28 4 L

bouteille / bottle

CS4X4 4 L

bouteille / bottle

Nettoyage et stérilisation des instruments / Instrument Processing 

BM-6400 4 L

bouteille / bottle

Gamut Plus 
pour instruments et surfaces
Multi-purpose
	• Sert pour le trempage des instruments  
ou pour le nettoyage par ultrasons 
For ultrasonic cleaning or soaking 
instruments 

	• Prête à l’emploi, aucune dilution requise 
Ready-to-use, no mixing required 

	• S’attaque aux moisissures et  
aux champignons / Destroys mildew, 
mould and fungi 

	• Peut être vaporisée pour désinfecter 
les surfaces ou les objets / Also for 
spraying hard surfaces and objects 

GAM-PLUS-XXL 4 L

bouteille / bottle

BM-6400 
pour instruments et surfaces
Multi-purpose
	• Sert pour le trempage des instruments 
For soaking instruments

	• Composée d’éthanol (70 %) et de  
o-phénylphénol (0,1 %) / Contains denatured 
ethanol (71%) and O-phenylphenol (0.1%) 

	• Peut être vaporisée pour désinfecter  
les surfaces ou les objets / Also for spraying  
hard surfaces and objects 

	• Prête à l’emploi, aucune dilution requise 
Ready-to-use, no mixing required

Frais pour transport de matières dangereuses 
Charges for shipping dangerous goods

Bouteille vide + vaporisateur 
BM-4S Empty Spray Bottle

BM-4S 500 ml

chacune / each

Optim CS  
De haut niveau / High Level
SCICAN
	• Composée de peroxyde d’hydrogène à 7 % 
Contains 7% Hydrogen Peroxide

	• Réutilisable jusqu’à 14 jours 
Reusable for up to 14 days 

	• Conçue pour la désinfection et la stérilisation  
froide des instruments – sauf les endoscopes 
For disinfection and cold sterilization  
of instruments – except endoscopes

	• Temps de trempage suggéré 
Suggested soak time: 20 minutes 

Bandelettes test pour solution 
Solution Test Strips
ASP

SU20393 Cidex OPA

boîte de 2x15 / box of 2x15

20392 Cidex OPA

boîte de 2x60 / box of 2x60

Cidex Opa  
De haut niveau / High Level
ASP
	• Composée d’ortho-phtaladéhyde à 0,55 % 
Contains ortho-phtaladehyde (0.55 %) 

	• Réutilisable jusqu’à 14 jours 
Reusable for up to 14 days 

	• Pour la désinfection des instruments médicaux 
thermosensibles qui ne se prêtent pas à la 
stérilisation / For reprocessing heat sensitive 
medical devices for which sterilization 
is not suitable

	• Idéale pour le nettoyage du matériel 
d’endoscopie / Can be used in in endoscope 
reprocessors

	• Temps de trempage suggéré / Suggested soak time: 10 minutes 

20394 3,8 L

bouteille / bottle
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Contrôle de la charge / Load Monitoring

Vérifie si votre stérilisateur fonctionne correctement 
To find out whether or not your sterilizer works properly

Indique une défaillance du processus 
de stérilisation à l’aide d’indicateurs 
biologiques (IB) / Process by which 
a load is monitored and released 
based on the result of a biological 
indicator (BI)

Paquet-test Bowie-Dick Plus  
avec feuillets-tests à lecture  
rapide 3M Bowie-Dick Plus  
Test Pack with Early Warning  
Test Sheet

00135LF

paquet de 6 / pack of 6

TOUS LES INDICATEURS BIOLOGIQUES (à lecture rapide ou non) permettent de 
détecter si les spores microbiennes ont réellement été détruites dans le stérilisateur. 
Lorsque toutes les spores à l’intérieur de l’indicateur biologique (l’IB) sont détruites, 
on obtient l’assurance que les autres organismes à l’intérieur du stérilisateur ont 
également été détruits./ ALL BIOLOGICAL INDICATORS (be it Rapid Readout or not) 
can detect the actual killing of the microbial spores inside the sterilizer. Once all the 
spores are destroyed in the Biological Indicator (BI), you then have assurance that 
other organisms have also been killed during the sterilization process. 

Indicateur biologique pour lecteurs automatiques  
3M Attest Biological Indicator for Auto-readers

	• Conçu pour le contrôle des processus de stérilisation à vapeur  
par gravité à 132 °C (270 °F)/ For steam 132 °C (270°F) gravity 
displacement sterilization cycles 

	• Conçu pour vérifier les cycles de stérilisation à la vapeur  
par gravité à 132 °C (270 °F) et à 135 °C (275 °F) de 3 et de 10 minutes 
For monitoring 132 °C (270 °F) and 135 °C (275 °F) 3-minute and 
10-minute gravity-displacement steam sterilization cycles

RÉSULTAT EN UNE HEURE / RESULTS IN ONE HOUR
1291   capuchon bleu / blue cap

boîte de 50 / box of 50

RÉSULTAT EN 24 MINUTES / RESULTS IN 24 MINUTES
1492V    capuchon brun / brown cap

boîte de 50 / box of 50

À LECTURE SUPER RAPIDE / SUPER RAPID READOUT

RÉSULTAT EN 24 MINUTES / RESULTS IN 24 MINUTES
1491   capuchon bleu / blue cap

boîte de 50 / box of 50

RÉSULTAT EN TROIS HEURES / RESULTS IN THREE HOURS
1292    capuchon brun / brown cap

boîte de 50 / box of 50

	• Conçu pour le contrôle des processus de stérilisation à vapeur  
par gravité à 121 °C/250 °F et assisté par dépression à 132 °C/270 °F 
For steam 250°F/121°C gravity or 270°F/132°C vacuum assisted 
sterilization cycles

	• Pour évaluer ou contrôler les cycles de stérilisation avec retrait 
dynamique de l’air (pré-vide) suivants : cycles à 132 °C/270 °F  
ayant un temps d’exposition de 4 minutes et cycles à 135 °C/275 °F 
ayant un temps d’exposition de 3 minutes / To qualify or monitor 
dynamic-air-removal (pre-vacuum) steam sterilization cycles of  
4 minutes at 270°F /132°C and 3 minutes at 275°F/135°C

	• Conçu pour les stérilisateurs à extraction d’air dynamique pour  
vérifier l’efficacité du système d’aspiration pour extraire l’air  
de la chambre de stérilisation et déceler les fuites d’air du système 
Designed for dynamic-air-removal sterilizers to test the efficacy of  
the vacuum system to remove air from the sterilizer chamber  
and detect leaks in the system

	• Comprend un feuillet-test à lecture rapide qui décèle les fuites 
d’air potentielles ou les défaillances de la pompe à vide avant leur 
apparition sur le feuillet-test Bowie-Dick / Features the Early Warning 
Test Sheet that identifies potential air leaks or vacuum pump failures 
before they appear on the Bowie-Dick Test Sheet

Nécessite d’être incubé dans  
le lecteur automatique 
Attest 3M 390 / Incubated in 
the 3M Attest 390 Auto-reader

Nécessite d’être incubé dans  
les lecteurs automatiques Attest 3M 
490 ou 490M / Incubated in the  
3M Attest 490 or 490M Auto-readers 

À LECTURE RAPIDE / RAPID READOUT

1

2
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Contrôle de la charge / Load Monitoring

	• Chaque emballage comprend 25 paquets-tests et indicateur biologique 
à lecture rapide MMM1292 / Each pack contains 25 test-packs  
and Rapid Readout Biological Indicator MMM1292

Lecteur automatique pour indicateur 
biologique 3M Attest 490  
Auto-Reader for biological Indicators
S’UTILISE AVEC / FOR USE WITH: 
	• les indicateurs à lecture super rapide  MMM1491et  MMM1492V 
	• les paquets-tests à lecture super rapide MMM1496V et MMM1496VF 
	• le paquet-test à lecture super rapide 5 MMM41482V

	• Super Rapid Readout Indicators  MMM1491 &  MMM1492V 
	• Super Rapid Readout Packs MMM1496V & MMM1496VF 
	• Super Rapid 5 Plus Pack MMM41482V

	• Capacité de 10 indicateurs 
Capacity of 10 indicators

	• Comprend le câble Ethernet  
pour la connectivité à l’application 
Web / Includes Ethernet cable  
for Web app connectivity 

	• Capacité de 4 indicateurs 
Capacity of 4 indicators 

	• Se branche à un ordinateur par  
câble USB / Connects to PC via USB

LECTURE RAPIDE / RAPID READOUT

1296 avec 25x indicateurs biologiques supplémentaires 
with 25x extra biological indicators

1296F avec 5x indicateurs biologiques supplémentaires 
with 5x extra biological indicators

caisse de 25 / case of 25

LECTURE SUPER RAPIDE / SUPER RAPID READOUT

1496V avec 24x indicateurs biologiques supplémentaires 
with 24x extra biological indicators

1496VF avec 5x indicateurs biologiques supplémentaires 
with 5x extra biological indicators

caisse de 24 / case of 24

LECTURE SUPER RAPIDE 5 / SUPER RAPID READOUT 5

41482V avec 24x indicateurs biologiques supplémentaires 
with 24x extra biological indicators

caisse de 5 boîtes de 24+24 / case of 5 boxes of 24+24

41482VF avec 5x indicateurs biologiques supplémentaires 
with 5x extra biological indicators

caisse de 24+5 / case of 24+5

Incubateur pour 
indicateur biologique  
3M Attest Biological 
Indicator Incubator

116 stérilisation vapeur / steam sterilization

chacun / each

	• Chaque emballage comprend 24 paquets-tests et indicateur biologique 
à lecture super rapide MMM1492V / Each pack contains 24 test-packs 
and Super Rapid Readout Biological Indicator MMM1492V

	• Chaque caisse comprend 24 paquets-tests + indicateur biologique  
à lecture super rapide MMM1492V (en vrac) et un intégrateur chimique 
de type 5 SteriGage Comply MMM1243A / Each case contains  
24 test packs and Super Rapid Readout Biological Indicator 
MMM1492V (bulk)+ and one Type 5 Comply SteriGage Steam Chemical 
Integrator MMM1243A

RÉSULTAT EN 24 HEURES / RESULTS IN 24 HOURS
1261P   capuchon bleu / blue cap
paquet de 25 / pack of 25

	• Conçu pour le contrôle des processus de stérilisation à vapeur par 
gravité à 121 °C/250 °F et assisté par dépression à 132 °C/270 °F 
For steam 250°F/121°C gravity or 270°F/132°C vacuum assisted 
sterilization cycles 

Paquets-tests avec indicateurs biologiques 
 Biological Indicators Test Packs 

Indicateur biologique pour incubateur  
3M Attest Biological Indicator for Incubator
S’utilise avec l’incubateur Attest 3M pour indicateur biologique 
(MMM116) / For use with the 3M Attest Biological Indicator 
Incubator (MMM116)

	• Conçu pour le contrôle des processus de stérilisation à vapeur 
par gravité à 132 °C/270 °F / For steam 270°F/132°C gravity 
displacement sterilization cycles

RÉSULTAT EN 48 HEURES / RESULTS IN 48 HOURS
1262P   capuchon brun / brown cap

paquet de 25 / pack of 25

1262   capuchon brun / brown cap

paquet de 100 / pack of 10

490M mini-lecteur / mini auto-reader

chacun / each

490

2
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Utilisation d’indicateurs chimiques pour la surveillance à l’intérieur des emballages 
Is defined as the use of chemical indicators for internal monitoring of packs

Protecteur d’instruments  
3M Comply  
Instrument Protector  
	• Protège les instruments chirurgicaux 
pointus contre les dommages et réduit 
le risque de perforation du sachet pendant 
la stérilisation et la manipulation / Protects 
sharp-pointed surgical instruments from 
damage and reduces the possibility of pouch 
puncture during sterilization and handling

	• Les indicateurs sur les protecteurs vérifient 
la stérilisation à la vapeur ou à l’oxyde 
d’éthylène / Featuring external indicators to 
monitor steam or ethylene oxide sterilization

Medline

MDS200615 longueur / length: 10 cm – 4 in.

sac de 1000 / bag of 1000

3M Attest

1243A 5,1 x 1,9 cm – 2 x 3/4 in.

sac de 500 / bag of 500

1243B 5,1 x 1,9 cm – 2 x 3/4 in.

sac de 100 / bag of 100

3M Comply
 1,5 x 20 cm – ⅝ x 8 in. 

1250 stérilisation vapeur / steam sterilization
1251 stérilisation à l’oxyde d’éthylène / EO sterilization

boîte de 480 / box of 480

Propper OK 
10,2 x 1,4 cm – 0,6 x 4 in.

264101

paquet de 250 / package of 250

13911 5,1 x 12,8 cm – 2 x 5 in.
13913 9,9 x 16,8 cm – 3.5 x 6.6 in.

paquet de 100 / pack of 100

Intégrateur de classe 5 pour stérilisation à  
la vapeur / Class 5 Steam Migrating Integrator
	• Facile à lire, il permet la vérification précise et immédiate  
des conditions de stérilisation à l’intérieur de chaque emballage 
For immediate, accurate and easy-to-read monitoring  
of sterilization process conditions inside packs

	• Convient à tous les stérilisateurs à la vapeur 
For use in all steam sterilizers

Indicateur chimique en bande 
Chemical Indicator Strip
	• Permet d’utiliser la demi-longueur ou toute la longueur en fonction  
des divers formats d’emballages / Allows full or half-length use  
for different pack sizes 

	• Facile à lire grâce à la longue bande d’encre sensible imprimée sur une 
bande perforée de l’indicateur qui devient brun foncé ou noir s’il est 
soumis à un cycle de stérilisation / Easy to read chemical indicator 
printed with a long perforated strip of indicator ink. Indicator changes 
colour to dark brown/black when exposed to sterilization

3
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Nettoyage et stérilisation  / Cleaning & Sterilization

Contrôle de l’exposition 
Exposure Monitoring

Divers/ miscellaneous

Eau traitée déminéralisée 
Demineralized Treated Water

Étiquette -EXPIRES- 
pour emballage 
stérilisé Comply  
Label -EXPIRES-  
for Sterilized Package

EAREL400B 4 L

caisse de 4 bouteilles / case of 4 bottles

1257B bleu / blue
1257BL noir / black
1257G vert / green
1257R rouge / red
1257W blanc uni / fully white

rouleau de 1125 étiquettes / 1125 labels per roll

Ruban d’identification d’instrument  
Batrik Identification Tape for instrument 
	• 6,35 mm x 7,62 m – 0.25 in. x 8.33 yd.
	• Permet d’identifier rapidement les instruments par département 
ou procédure / Quickly identifies instruments by department or 
procedure 

	• Résiste à une exposition répétée à la stérilisation / Withstands 
repeated exposure to sterilization

T25001 blanc / white
T25002 bleu / blue
T25003 vert / green
T25004 rouge / red
T25005 jaune / yellow
T25006 pourpre / purple
T25007 orange
T25008 brun / brown
T25009 noir / black

rouleau / roll

Ruban indicateur pour stérilisation  
à la vapeur 3M Comply 
Indicator Tape for Steam 
Sterilization
	• Pour sceller les sachets ou  
emballages de stérilisation / Serves 
as a closure tape to seal sterilization 
pouches or packs 

	• Indique s’il y a eu exposition au 
processus de stérilisation / Provides 
immediate identification of processed items 
through steam sterilization

132218MM 18 mm x 55 m – ¾ in. x 60 yd.
132224MM 24 mm x 55 m – 1 in. x 60 yd.

rouleau / roll

Ruban indicateur pour stérilisation  
à la vapeur Cantech Indicator 
Tape for Steam Sterilization
	• Confirme à l’utilisateur qui manipule  
les articles stérilisés que l’emballage a été 
exposé au processus de stérilisation par vapeur  
sans devoir l’ouvrir / Assures the operator 
handling the processed items that the pack  
has been exposed to the steam sterilization process  
without the need to open it 

	•  Scelle fermement les emballages et s’étire pour minimiser le  
décollement du ruban pendant la stérilisation / Seals packs securely 
and backing stretches to minimize tape pop-off during sterilization 

	• Sans latex et sans plomb / Latex and lead free

1461855 1,8 cm x 55 m – ¾ in. x 60 yd.

rouleau / roll

4
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Sachets pour stérilisation / Sterilization Pouches

Gaine plate en rouleau 
pour stérilisation  
Steril-Peel Sterilization 
Flat Sheat in a Reel

211-SCX2 7 x 22,9 cm – 2.75 x 9 in.
211-SCXS2 8,9 x 13,3 cm – 3.5 x 5.25 in.
211-SCS2 8,9 x 22,9 cm – 3.5 x 9 in.
211-SCXX2 5,7 x 10 cm – 2.25 x 4 in.
211-SCM2 13,3 x 25,4 cm – 5.25 x 10 in.
211-SCL2 19 x 33 cm – 7.5 x 13 in.

boîte de 200 / box of 200

221432 5 cm x 30 m – 2 in. x 100 ft.
221433 7,5 cm x 30 m – 3 in. x 100 ft.
221434 10 cm x 30 m – 4 in. x 100 ft.
221436 15 cm x 30 m – 6 in. x 100 ft.
221439 22,9 cm x 30 m – 9 in. x 100 ft.
221442 30,5 cm x 30 m – 12 in. x 100 ft.

rouleau / roll

Papier pour stérilisation  
Gemini Sterilization Paper  
MEDLINE
	• Feuille de papier très résistante  
servant à emballer les instruments  
ou autres pour la stérilisation 
Very resistant paper used to wrap 
instruments or other objects for sterilization 

	• Composé de polypropylène à 100 %, très souple, facile à plier  
et peu pelucheux / 100% polypropylene material, very soft, easy  
to fold and naturally low linting 

	• Poids maximal recommandé pour la charge 
Recommended maximum weight: 2,7 kg (6 lbs.)

Autres dimensions disponibles. Papiers de grammage plus élevé,  
et feuilles doubles aussi disponibles. / Other sizes available. Heavier 
weight wraps, and two-layer papers also available.

FAIBLE GRAMMAGE – SIMPLE ÉPAISSEUR 
LIGHT WEIGHT – ONE LAYER
GEM1112 30,5 x 30,5 cm – 12 x 12 in.
GEM1115 38 x 38 cm – 15 x 15 in.
GEM1120 50,8 x 50,8 cm – 20 x 20 in.

caisse de 1000 / case of 1000

GEM1124 60 x 60 cm – 24 x 24 in.

caisse de 500 / case of 500

GEM1130 76,2 x 76,2 cm – 30 x 30 in.

caisse de 300 / case of 300

GRAMMAGE RÉGULIER – SIMPLE ÉPAISSEUR 
REGULAR WEIGHT – ONE LAYER
GEM2115 38 x 38 cm – 15 x 15 in.
GEM2118 45,7 x 45,7 cm – 18 x 18 in.

caisse de 1000 / case of 1000

GEM2120 50,8 x 50,8 cm – 20 x 20 in.
GEM2124 60 x 60 cm – 24 x 24 in.

caisse de 500 / case of 500

GEM2130 76,2 x 76,2 cm – 30 x 30 in.
GEM2136 91,4 x 91,4 cm – 36 x 36 in.

caisse de 300 / case of 300

GRAMMAGE RÉGULIER – 2 FEUILLES SOUDÉES  
REGULAR WEIGHT – TWO-PLY BONDED

GEM2130S 76,2 x 76,2 cm – 30 x 30 in.
  une couleur / single colour

GEM2130T 76,2 x 76,2 cm – 30 x 30 in.
  2 couleurs / 2 colours

caisse de 150 / case of 150

	• Poids maximal recommandé pour la charge 
Recommended maximum weight: 4,08 kg (9 livres)

CLASSCLASS

Sachet autocollant  
pour stérilisation  
Alliance Self-Sealing  
Sterilization Pouch
	• Muni d’indicateurs de processus internes  
et externes multivariables de classe 4  
et imprimés directement sur la pochette qui réagissent au temps,  
à la température et à la présence de vapeur ou d’OE 
Used to confirm sterilization parameters – time, temperature and 
steam or EO – in one easy step with internal and external  
multi-variable process Class 4 indicators printed directly on the pouch

Sachet autocollant  
pour stérilisation  
SafeSeal Quattro  
Self-sealing  
Sterilization Pouch

880004 7 x 22,9 cm – 2.75 x 9 in.
880054 8,9 x 13,3 cm – 3.5 x 5.25 in.
880104 8,9 x 22,9 cm – 3.5 x 9 in.
880154 5,7 x 10 cm – 2.25 x 4 in.
880204 13,3 x 16,5 cm – 5.25 x 6.5 in.
880254 13,3 x 25,4 cm – 5.25 x 10 in.
880304 19 x 33 cm – 7.5 x 13 in.
880354 25,4 x 35,6 cm – 10 x 14 in.
880404 30,5 x 43,2 cm – 12 x 17 in.
880454 10,7 x 28 cm – 4.25 x 11 in.

boîte de 200 / box of 200
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Lingette 
Clorox Healthcare Wipe
	• Composée de peroxyde d’hydrogène  
Contains Hydrogen Peroxide 

	• Temps de contact de 1 minute ou moins  
pour éliminer 38 agents pathogènes 
1-minute contact time or less to eliminate  
38 pathogens

C3530824

boîte de 95 / box of 95

Lingette à l’eau de Javel  
Clorox Healthcare 
Disinfectant Bleach Wipe
	• Composée à 0,55 % d’hypochlorite de sodium 
(5 500 ppm) / Contains 0.55% Sodium  
Hypochlorite delivering 5,500ppm 

	• Temps de contact de 1 minute pour éliminer 
46 micro-organismes / 1-minute contact time  
to eliminate 46 pathogens 

	• Temps de contact de 3 minutes pour éliminer les spores de C. difficile 
3-minute contact time to eliminate C. difficile spores

CL001308000 17,1 x 22,8 cm – 6.75 X 9 in.

boîte de 70 / box of 70

Nettoyage et désinfection de surface / Surface Cleaning and Disinfection

Essuie-tout  
WypAll L30 
Towel
	• Plié en 4 / 4-Ply 
	• Idéale pour les travaux de nettoyage 
Ideal for general clean-ups

	• Adaptée pour l’essuyage et  
le nettoyage de surfaces mouillées 
Wipes and cleans wet surfaces

	• Suffisamment douce pour le nettoyage  
de la peau (soins aux patients) / Strong, yet soft enough  
for skin cleansing (patient care)

	• Contient 20 % de fibres recyclées / 20% recycled fiber content

05812 30,5 x 31,7 cm – 12 x 12.5 in. 

paquet de 90 / pack of 90

Essuie-tout  
WypAll X60 Towel
	• Renforcé pour le récurage et  
le nettoyage / Reinforced for extra 
scrubbing and cleaning power 

	• Ne laisse aucun résidu / Leaves  
no residue

BOÎTE POP–UP / POP–UP BOX
34790 23,1 x 42,7 cm – 9.1 x 16.8 in.

boîte de 126 / box of 126

BOÎTE BRAG / BRAG BOX
54015 31,75 x 42,7 cm – 12.5 x 16.8 in.

boîte de 252 / box of 252

Serviette d’hôpital  
Chiffons J Cloth 
Hospital Towel
	• Faite de rayonne non tissée 
Non-woven fabric made 

	• of surgical rayon 
	• Parfaite pour toutes tâches  
de nettoyage / Perfect all-purpose cleaning wipe 

	• Très absorbante, sans charpie, facile à rincer 
High absorbent capacity, lint-free, easy to rinse 

	• Peut être stérilisée à l’autoclave pour être utilisée comme napperons  
à plateaux, compresses de préparation, etc. / Retains its properties 
after auto-claving for use as a tray liner, prep sponge, etc.

H1623   30 x 60 cm – 12 x 24 in.
H1633   30 x 46 cm – 12 x 18 in.
H1634   30 x 46 cm – 12 x 18 in.
H1643   30 x 30 cm – 12 x 12 in.

boîte de 100 / box of 100

Désinfectant concentré tout usage  
Super Germiphene Concentrate  
Multi-purpose Disinfectant
	• Solution d’ammonium quaternaire de nouvelle 
génération qui nettoie, désodorise et désinfecte  
en 1 étape / New generation of quaternary ammonium 
solution that cleans, deodorizes and disinfects in 1 step

	• Peut être utilisé pour faire tremper les instruments  
et comme désinfectant tout-usage pour éliminer  
le sang, la salive et autres résidus, dépôts et souillures 
sur les surfaces dures / May be used as an instrument 
pre-soak and general disinfectant to eliminate blood, 
saliva and other residue, deposits and soils on hard surfaces

	• Éprouvé pour éliminer 53 différents organismes 
Proven to eliminate 53 different organisms 

SGMLBP 454 ml

bouteille / bottle

Déodorant biologique Medi-aire 
Biological Odor Eliminator
	• Formule concentrée qui permet d’éliminer les odeurs d’urine, 
de selles, de vomissements et des plaies nécrotiques 
Concentrated formula which chemically eliminates odors 
associated with urine, feces, emesis and necrotic tissue

7000A parfum d’air frais / fresh air scent

chacun / each

Désinfectants et lingettes / Disinfectants and Wipes 
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CaviCide 1  
METREX
	• Composé d’alcool isopropylique  
et d’éthanol / Contains isopropyl  
alcohol and ethanol

	• Temps de contact d’1 minute  
pour une activité virucide,  
bactéricide (incluant la tuberculose)  
et fongicide / 1-minute contact time  
for virucidal, bactericidal  
(including TB), and fungicidal  
activity 

11-5001 3,78 litres – 1 gal.

bouteille / bottle

CaviCide  
METREX
	• Composé d'alcool isopropylique 
Contains isopropyl alcohol

	• Temps de contact de 3 minutes  
pour éliminer la TB et le SARM 
Effective against TB and MRSA  
in 3 minutes 

	• Temps de contact de 2 minutes pour 
éliminer le VIH-1, le VHB et le VHC 
Effective against HIV-1, HCV and HBV 
in 2 minutes

11-1000 3,78 litres – 1 gal.

bouteille / bottle

Lingette  
CaviWipes 1  
Wipe  
METREX

11-5100 15 x 17 cm – 6 x 6.75 in.

boîte de 160 / box of 160

Support mural  
pour contenant 
Wall Mount  
for Canister

13-1175 15 x 17 cm – 6 x 6.75 in.

chacun / each

Micro-Kleen3 
AMRAK
	• Renferme deux composés à base de 
monobutyléther d’éthylèneglycol (butoxyethanol) 
et d’alcool isopropylique, avec un pH d’environ 7,6 
Contains 2-Butoxyethanol and isopropyl alcohol 
based compounds, with pH 7.6

	• Temps de contact de 3 minutes pour une activité 
virucide, bactéricide (incluant la tuberculose) et 
fongicide / 3-minute contact time for virucidal, 
bactericidal, tuberculocidal and fungicidal

	• Temps de contact de 10 secondes pour éliminer 
le Staphylococcus aureus et l’Enterobacter 
aerogenes / 10-second contact time to eliminate 
Staphylococcus aureus and Enterobacter aerogenes 

	• S’utilise sur du matériel et des appareils médicaux, 
les surfaces de laboratoire, toutes surfaces en 
plastique, en vinyle, en acier inoxydable, en plexiglas 
et en verre, de même que les surfaces peintes 
For Hospital, Medical, Surgical and Institutional 
applications on inanimate environmental and 
equipment surface or on hard surfaces such as 
floors, walls, countertops, objects, etc.

MKP04128 3,8 L – 1 gal.

bouteille / bottle

MKS12024 709 ml – 24 oz.

caisse de 12 bouteilles / case of 12 bottles

Lingettes  
Micro-Kleen3 Wipe  
AMRAK

MKW06100 15 x 25,5 cm – 6.25 x 10 in.

caisse de 12x110 / case of 12x110

Recharge de lingettes sèches 
Micro-Kleen3 
Dry Wipes Refill
RÉUTILISEZ VOTRE CONTENANT  
DE LINGETTES
1. �Placez le rouleau de recharge  

dans le contenant vide
2. �Remplissez le contenant avec 500 à 750 ml 

de désinfectant de surface Micro-Kleen3

3. �Tirez le bout du premier essuie-tout  
au centre du rouleau et repoussez-le de  
1 à 2 cm dans la fente en forme de X du couvercle

REFILL YOUR WIPES CANISTER
1. �Insert the recharge roll in the empty canister
2. �Fill the canister with 500 ml to 750 ml of Micro-Kleen3  

Surface Disinfectant Cleaner
3. �Pull the end of the first paper towel in the center of the roll  

and push it back 1 to 2 cm into the X-shaped slit in the lid

MK3DW110 15 x 25,5 cm – 6.25 x 10 in.

caisse de 12x110 / case of 12x110

Nettoyage et désinfection de surface / Surface Cleaning and Disinfection
Désinfectants et lingettes / Disinfectants and Wipes 
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Nettoyage et stérilisation  / Cleaning & Sterilization

OPTIM 33TB  
SCICAN
	• Composé de 0,5 % p/p de peroxyde  
d’hydrogène accéléré / Contains 0.5% w/w 
accelerated hydrogen peroxide 

	• Temps de contact d’1 minute pour une activité 
virucide, bactéricide (incluant la tuberculose)  
et fongicide à large spectre / 1-minute contact 
time for virucidal, bactericidal (including TB),  
and broad-spectrum sanitizer 

	• Temps de contact de 30 secondes pour  
la désinfection à large spectre et la destruction 
des bactéries végétatives / 30-second contact 
time to eliminate broad-spectrum kill  
(5 log reduction) of vegetative bacteria

334X4 4 L

bouteille / bottle

Lingette  
OPTIM 33TB  
Wipe  
SCICAN

33W12-ALOE 15 x 18 cm – 6 x 7 in.
 odeur d’aloès / aloe smell 

boîte de 160 / box of 160

Recharge de lingettes sèches  
OPTIM 33TB  
Dry Wipes Refill 
SCICAN
RÉUTILISEZ VOTRE CONTENANT  
DE LINGETTES
1. �Placez le rouleau de recharge  

dans le contenant vide
2. �Remplissez le contenant avec 750 ml  

de désinfectant de surface OPTIM 33TB
3. �Tirez le bout du premier essuie-tout au centre du rouleau et 

repoussez-le de 1 à 2 cm dans la fente en forme de X du couvercle

REFILL YOUR WIPES CANISTER
1. �Insert the recharge roll in the empty canister
2. �Fill the canister with 750 ml of OPTIM 33TB  

Surface Disinfectant Cleaner
3. �Pull the end of the first paper towel in the center of the roll  

and push it back 1 to 2 cm into the X-shaped slit in the lid

33R18 15,8 x 18 cm – 6.25 x 7 in.
odeur d’aloès / aloe smell 

boîte de 3x160 / box of 3x160

Lingette 3M Wipe
	• Renferme deux composés à base d’ammonium quaternaire  
et d’alcool isopropylique / Contains two quaternary ammonium  
and isopropyl alcohol based compounds 

	• Temps de contact de 3 minutes pour une activité 
virucide, bactéricide (incluant la tuberculose)  
et fongicide / 3-minute contact time for virucidal, 
bactericidal, tuberculocidal and fungicidal 

	• Lingette de couleur bleu, ce qui permet d’éviter  
la confusion avec les lingettes de nettoyage pour  
la peau / Blue wipe – Helps prevent confusion  
with cleansing wipes intended for use on the skin

HSW100   15 x 25 cm – 6 x 10 in.

boîte de 100 / box of 100

Support mural pour contenant 
Wall Mount for Canister

P010901 15 x 17 cm – 6 x 6.75 in.

chacun / each

Lingette Sani-Cloth Wipe PDI
	• Composée d’alcool isopropylique à 14,85 % 
Contains 14.85% Isopropyl Alchohol 

	• Permet d’éliminer le bacille du Hog-choléra,  
le pseudomonas auruginosa, le staphylocoque doré 
résistant à la méthiciline (SDRM), l’entérocoque 
résistant à la vancomycine (ERV), l’Escherichia coli  
(E. Coli) 0157:h7, le virus respiratoire syncytial (VRS), 
la grippe type A2/Hong Kong, l’herpès simplex  
de type 2 et le virus de l’hépatite C (VHC)  
Eliminate Methicillin resistant Staphylococcus 
aureus (MRSA), Salmonella choleraesuis, 
Pseudomonas aeruginosa, Vancomycin resistant 
Enterococcus faecalis (VREF), Escherichia coli 
(E. coli) 0157:H7, Human Respiratory Syncytial Virus 
(HRS), Influenza A2/Hong Kong, Herpes Simplex 
Type 2 and Hepatitis C Virus (HCV) 

	• Temps de contact de 30 seconde pour éliminer 
le VIH-1 / 30-second contact time to eliminate HIV-1 (AIDS Virus) 

   SANI-CLOTH PLUS

Q85984 28 x 30,5 cm – 11 x 12 in. 
Temps de contact / Contact time: 5 minutes

boîte de 65 / box of 65

Q90172 15,25 x 17 cm – 6 x 6.75 in. 
Temps de contact / Contact time: 5 minutes

boîte de 160 / box of 160

  � SUPER SANI-CLOTH EFFICACE CONTRE LA COVID-19 
EFFECTIVE AGAINST COVID-19

Q86984 19 x 38 cm – 7.5 x 15 in. 
Temps de contact / Contact time: 2 minutes

boîte de 65 / box of 65

Q55172 15,25 x 17 cm – 6 x 6.75 in. 
Temps de contact / Contact time: 2 minutes

boîte de 160 / box of 160

Nettoyage et désinfection de surface / Surface Cleaning and Disinfection
Désinfectants et lingettes / Disinfectants and Wipes 



Medline Canada280

Ne
tt

oy
ag

e e
t s

té
ril

isa
tio

n 
 / 

Cl
ea

ni
ng

 &
 S

te
ril

iz
at

io
n

BOÎTE RÉGULIÈRE / STANDARD BOX
211-08300 19 x 21 cm – 7.5 x 8.25 in.

boîte de 100 / box of 100

PETITE BOÎTE / SMALL BOX
211-08500 13 x 19 cm – 5.13 x 7.5 in.

boîte de 80 / box of 80

BOÎTE RÉGULIÈRE / STANDARD BOX
NON245277

boîte de 100 / box of 100

BOÎTE CUBE / CUBE BOX
NON245278

boîte de 85 / box of 85

Papier-mouchoir 
Facial Tissue MEDLINE
	• Dimension du mouchoir / Facial tissue 
dimension: 20,3 x 21 cm – 8 x 8.3 in. 

	• 2 épaisseurs / 2 ply
	• Fait à partir de fibres de papier recyclé  
et de pâte (pulpe) d’eucalyptus / Made of 
recycled paper and eucalyptus pulp

	• Doux, résistant et absorbant / Soft,  
strong and absorbent

	• Jusqu’à 3 différents motifs dans une caisse 
Up to 3 different patterns in a case

Papier-mouchoir 
Facial Tissue  
ALLIANCE
	• 2 épaisseurs / 2 ply
	• Conçu spécifiquement pour le domaine 
médical, car n’émet presque aucune matière 
particulaire qui pourrait se loger dans 
les yeux ou l’appareil respiratoire / Designed 
specifically for hospital use, as it releases 
hardly no particulate matter that could enter 
the eyes or respiratory tract

Produit de papier / Paper products

Support mural vertical  
pour papier hygiénique
Vertical Wall Bracket  
for Bathroom Tissue  
MEDLINE
	• 20 x 20 x 33 cm – 8 x 8 x 13 in.
	• Pour 2 rouleaux / for 2 rolls

Papier hygiénique 
Bathroom Tissue  
MEDLINE
	• 2 épaisseurs / 2-Ply
	• Fait à 100 % de fibres recyclées 
Produced from 100% recycled fibers

	• Emballé individuellement 
Individually packaged

ROULEAU DE 500 FEUILLES / ROLL OF 500 SHEETS
NON27800 10 x 10 cm – 4 x 4 in.

caisse de 96 rouleaux / case of 96 rolls

EVSDSTPVSTD noir / black

chacun / each

Distributrice mince  
pour essuie-mains 
Scott Control Slimfold
Towel Dispenser
	• 25 x 34,7 x 7,3 cm – 9.8 x 13.6 x 2.8 in
	• Peut contenir jusqu’à 225 serviettes 
Holds up to 225 towels

PAQUET DE 90 FEUILLES / PACK OF 90 SHEETS
04442 blanc / white

caisse de 24 paquets / case of 24 packs

34830 blanche / white

chacune / each

Essuie-mains à plis multiples
Scott Control Plus Slimfold
Multifold Towel
	• 19 x 29,5 cm – 7.5 x 11.5 in.
	• Fait à 50 % de fibres recyclées  
et 20 % de bambou / Produced  
from 50% recycled fibers and  
20% bamboo

Essuie-tout en rouleau 
Green Tree  
Paper Towel Roll 
MEDLINE
	• 27,9 x 22,3 cm – 11 x 8.75 in
	• 2 épaisseurs / 2 ply
	• Fait à 100 % de fibres recyclées 
Produced from 100% recycled fibers

	• Emballé individuellement 
Individually packaged

ROULEAU DE 85 FEUILLES
85 SHEETS PER ROLL
NON26835

caisse de 30 rouleaux / case of 30 rolls
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Distributrice d’essuie-mains  
à tirage central
Center-pull Paper  
Towel Dispenser  
MEDLINE
29,5 x 23 x 24 cm – 11.63 x 9.13 x 9.5 in.

Essuie-mains en rouleau pour 
distributrice à tirage central
Central Pull Paper Roll Towels 
MEDLINE
	• Dimension de l’essuie-mains / Towel size:  
21 x 30,5 cm – 8,25 x 12 in.

	• Fait à 100 % de fibres recyclées 
Produced from 100% recycled fibers

Essuie-mains à plis multiples  
de première qualité 
Premium Quality Multifold  
Paper Towels MEDLINE
22 x 24 cm – 8.75 x 9.5 in.

	• Très absorbant, doux au toucher et embossé 
Highly absorbent, soft to the touch and embossed

	• Fabriqué à partir de fibres recyclées et de matières rapidement 
renouvelables / Made from recycled fibers and rapidly 
renewable materials

Essuie-mains à plis multiples  
Multifold Paper Towels MEDLINE
23 x 24 cm – 9.13 x 9.5 in.

	• Fait à 100 % de fibres recyclées 
Produced from 100% recycled fibers

	• Plié dans la serviette suivante pour 
alimentation automatique / Folded into  
the next towel for automatic feeding

NON25815 naturel / natural
NON26813 deluxe – blanc / deluxe – white

paquet de 250 / pack of 250

Distributrice universelle  
pour essuie-mains à plis  
multiples / Universal Folded  
Towel Dispenser MEDLINE
	• Compatibles avec les essuie-mains Medline 
Compatible with Medline paper towels:  
NON25815, NON26813, NON26818

Essuie-mains à plis multiples  
Kleenex Ultra  
Multifold Paper Towels
21,5 x 41,5 cm – 8.5 x 16.3 in.

	• 2 épaisseurs / 2 ply
	• Certifié par le FCS 
FSC Certification

PQT DE 94 FEUILLES / PACK OF 94 SHEETS
28791 blanc / white

caisse de 30 paquets / case of 30 packs

EVSDSMFB
 � Largeur / Width: 27 cm – 10.6 in. 
Hauteur / Height: 21 cm – 8.3 in. 
Profondeur / Depth: 11 cm – 4.4 in. 

EVSDSMFW
 � Largeur / Width: 28 cm – 11 in. 
Hauteur / Height: 41 cm – 16.07 in. 
Profondeur / Depth: 11,5 cm - 4.5 in.

chacune / each

Essuie-mains simple 
Singlefold Paper Towels  
MEDLINE
4 x 27 cm – 9.5 x 10.6 in

	• 1 épaisseur / 1 ply

Essuie-mains en rouleau 
Hard Roll Towels MEDLINE
20,3 cm x 129,5 m – 8 in. x 425 ft.

	• Fabriqué à partir de fibres recyclées et  
de matières rapidement renouvelables 
Made from recycled fibers and rapidly 
renewable materials

NON288425 Deluxe – blanc / deluxe – white

caisse de 6 rouleaux / case of 6 rolls

PAQUET DE 250 FEUILLES / PACK OF 250 SHEETS
NONPBMSFB blanc / white

caisse de 16 paquets / case of 16 packs

ROULEAU DE 100 FEUILLES / ROLL OF 100 SHEETS
NON26830 blanc / white

caisse de 6 rouleaux / case of 6 rolls

EVSDSRCENTERP

chacune / each

Produit de papier / Paper products

PAQUET DE 200 FEUILLES / PACK OF 200 SHEETS
NON26818 blanc / white

caisse de 12 paquets / case of 12 packs



Medline Canada282

In
de

x

Français
Abaisse-langue  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 32
Acétate de méthylprednisolone  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      83
Acétone  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 108
Adaptateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   62
Adaptateur-convertisseur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  190, 193, 217
Adipomètre en plastique  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 226
Aiguille  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    72-74
Aiguille de prélèvement  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 63
Alcool isopropylique  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   94
Ampoule  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                195, 216
Analyse urinaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                54
Analyseur de bandelette urinaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     53
Analyseur de composition corporelle .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  226
Anesthésique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         34, 84-85, 137
Antibiotique topique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             97
Anuscope  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              55, 216-217
Appareil de diagnostic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        167-232
Applicateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         32, 44, 48, 55, 114
Armoire à narcotiques  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           255
Armoire chauffante  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              39
Atelle  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   119, 127
Auto-injecteur d’épinéphrine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      128
Autopiqueur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   58
Bague de blocage antivol  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  198
Balance  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  219-221, 223-225
Bandage  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    116
Bandage  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              102, 118, 126
Bande de rapprochement adhésive  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  110
Bande en plâtre de Paris  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          120
Bandelette ophtalmique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           34
Bandelette d’analyse urinaire  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   54
Bandelette test  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 99, 271
Barrilet  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      62
Base mobile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               172, 180, 204-205, 207-208, 212
Bassin pour irrigation de l’oreille  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      37
Batterie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 190, 196
Batterie + électrodes pour défibrillateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                131
Bavette dentaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                26
Benadryl .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    128
Benzocaine  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 85, 137
Bicarbonate de sodium  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 83
Bistouri  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 148
Bloc d’alimentation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          205, 229
Blouse de chirurgie  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          28, 140
Bocal en verre avec couvercle en acier inoxydable  .   .   .   .   .   .   .   .   . 260
Boitier mural pour défibrillateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     131
Boîtier pour lames de microscope  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     43
Bol à éponge  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 260
Bol à iodine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  260
Bonnet bouffant  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                21
Bouchon d’oreilles  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               19
Bouchon pour site d’injection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 69
Bouchon pour tube à fond conique pour centrifugeuse  .  .  .  .  .  .      60
Boule de ouate  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 33
Bouteille  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              260-261, 271
Bouteille pour rinçage oculaire d’urgence (vide)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .           125
Brassard  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         35, 179-180, 183, 185
Brosse à prélèvement cervical  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      44
Brosse-éponge préopératoire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    95, 144
Brosse à instruments  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            269
Brosse tout usage en nylon  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        269
Câble  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                185, 201-203
Cache-oeil  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 34, 125
Cadenas de plastique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            256
Cadran  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  176-178
Cale-dents à usage unique  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  137
Canule  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  135

Capteur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 201-203
Cathéter  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  66-67
Centrifugeuse  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   60
Chaise de chirurgie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 240
Chaise multifonctionnelles  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 239
Champ stérile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               29, 141
Chargeur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         174, 190-191, 196, 216
Chariot  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  256-258
Chariot à linge  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 259
CHG  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   92, 94-95
CHG – IPA  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  92, 94, 96, 145
Chirurgie  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                139-146
Chlorhydrate de bupivacaïne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       84
Chlorhydrate de lidocaïne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         84
Chlorure d’éthyle  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 85
Chlorure de sodium  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              93
Ciseaux  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  150-151
Civière de transport  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 253
Clamp  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  155
Colle tissulaire  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   111
Collet cervical  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              119, 127
Combinaison  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  24
Compresse  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   98-99, 105, 124
Compression  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  118
Connecteur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  184
Contenant  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                50, 260
Contenant pour prélèvement  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     50, 52
Contenant collecteur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           78-79
Contention  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   117
Contrôle d’équipement  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 272
Contrôle de l’exposition  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 275
Contrôle de la charge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            272
Contrôle des emballages  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          274
Coupe-bague  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 154
Coussinet abdominal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             99
Coussinet oculaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            34, 125
Couverture chauffante  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          142
Couverture grise de premiers soins  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  126
Couvre table stérile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              29
Couvre-chaussure  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         21, 28, 140
Couvre-sonde  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  33, 172, 174
Crayon marqueur pour la peau  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  143
Crème à ultrasons  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               38
Crème Emla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                85, 97
Crème hydratante .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               91
Crochet pour le retrait des tiques  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    126
Crochet pour retrait de stérilets  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   45, 161
Cure-ongles en plastique jetable  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   95, 144
Curette  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 36-37, 160
Débitmètre de pointe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           136
Défibrillateur (DEA)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           129-131
Dégrafeuse stérile à usage unique  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   111
Déodorant biologique  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 259
Depo-Medrol  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  83
Désinfectant  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  277-279
Désinfectant pour la peau  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          94
Désinfectant pour les mains  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  88-89
Désinfection PRÉ-OP  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          95, 144
Dessicateur à haute fréquence  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      146
Détachant en poudre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            268
Dextrose .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     83
Diapason  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 164
Dilatateur jetable pour le col utérin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 45, 161
Dissolvant  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   108
Dispositif d’administration IV  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        68
Dispositif de perfusion  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            66
Dispositif pour prélèvement de l’endomètre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .              45
Distributeur de spéculums  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 189

A

B

C

D



283

Index

Distributeurs de gel et savon  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     89, 90
Doppler .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  212-213
Drap d’urgence argenté  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  126
Drap de papier  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 25
Drap stérile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                29, 141
Eau stérile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 82, 93
Eau traitée déminéralisée  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         275
ECG .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 41, 208-211
Écouvillon  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 48, 49
Électrochirurgie  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               146
Électrode à ECG  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  40, 209
Électrode pour défibrillateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     129-131
Embout  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  179
Embouts auriculaires  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          37, 170
Embout d’étanchéité  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          35, 188
Embout pour spiromètre  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 41, 210
Embout antidérapant de remplacement  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               241
Ensemble à diagnostic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     192, 196-197
Ensemble d’otoscopes 3,5 V  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   193, 196-197
Ensemble de clés de calibrage  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      172
Ensemble de sonde et puits  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       172
Ensemble mural  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            198-199
Ensemble d’échantillonnage urinaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   53
Enveloppe pour lame de microscope  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   43
Épinéphrine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   82
Éponges  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          92, 95-96, 144-145
Essuie-mains  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 280
Essuie-tout  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               277, 280
Étiquette pour emballage stérilisé  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    275
Étui  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        170, 178, 182, 201-202, 212
Évacuateur de fumée chirurgicale  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    146
Fauteuil de prélèvement  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          250
Fauteuil de soins  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               251
Fauteuil roulant  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 252
Fermeture de plaie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  110
Feuille de protection pour RCR  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     132
Fiche perforante avec raccord  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       69
Filtre  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 52, 134
Fixateur pour cytologie en atomisateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 43
Formaldéhyde à 37 %  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             50
Fourniture  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  31-43
Gaine protectrice  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 33, 140, 175, 215, 245
Gant non stérile  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 10
Gant stérile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   12
Garrot  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 62, 126
Gel à ultrasons  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 38
Gel topique pour brûlure  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  124
Gelée lubrifiante stérile  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   42
Générateur électrochirurgical  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 146
Gestion des voies respiratoires  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   133-138
Glucose  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   59, 128
Gobelet à iodine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               260
Goniomètre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  164
Gynécologie et obstétrique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      42, 215
Haricot  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  260-261
Hystéromètre maléable  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        45, 161
Illuminateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  194
Immobilisation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             120, 127
Incubateur pour indicateur biologique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 273
Indicateur biologique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         272, 273
Indicateur chimique .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             274
Injectable  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   82-83
Injection .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 71-85	
Instrument .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             35, 147-165
Instrument à usage unique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      35, 155
Instrument de gynécologie  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      161-162
Instrument spécialisé  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           158
Insufflateur manuel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            132

Intégrateur pour stérilisation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       274
Intubation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   137
Jaquette  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   22-23
Jersey orthopédique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            121
Kenalog .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      82
Kit de remplacement de batterie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   131
Laboratoire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   43
Lactate de Ringer  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               83
Lame  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   143, 149
Lame porte-objet pour analyse au microscope  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 43
Lampe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            194, 214, 244-248
Lancette  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  34, 58
Lecteur pour indicateur biologique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   273
Lecteur de code à barre  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 205
Lecteur de glycémie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 59
Lidocaïne .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  85, 137
Lingette  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  90, 94, 277-279
Lunettes de protection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            20
Malette de transport  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         228-231
Manche de bistouris  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  149
Manche rechargeable  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 191, 196, 216, 
Manomètre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  138
MAPA  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  185
Marchepied  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  243
Marteau  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    164
Masque de protection  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 16-18
Masque à oxygène  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  134
Masque de premiers soins  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  132
Masque laryngé et à oxygène  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  134
Matériel de premiers soins  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  126
Mèche stérile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  97
Médicament  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  128
Milieu de transport pour échantillon fécal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                55
Mobilier  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  233-261
Moniteur de signes vitaux  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      204-207
Monofilament  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  165
NACL 0,9 %  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   82
Nécessaire à pansements  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         109
Nécessaire pour suture  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 111, 155
Nécessaire d’installation d’un dispositif d’administration IV  .   .   .   68
Nettoyage et désinfection de surface .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               277-280
Nettoyant pour la peau et les plaies  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   92, 144
Nettoyage et stérilisation des instruments  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .           269-276
Nettoyeur à ultrasons  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 268
Nettoyant pour stérilisateurs et nettoyeurs à ultrasons  .  .  .  .  .      268
Nettoyeur pour lunettes  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           18
Nitroglycérine  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  128
Obturateur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  165, 216
Oreiller  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      26
ORL  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       159
Orthopédie  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                115-121
Otoscope et ophtalmoscope  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  186-190
Ouate  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   33, 121
Ouate  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     121
Oxygénothérapie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  136
Oxymètre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               200-203
Panier  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  179
Panneau mural  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               198
Pansement  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     34, 99, 103-107, 124-125
Papier de table  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 25
Papier hygiénique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              280
Papier indicateur du pH  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   54
Papier pour ECG  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             41, 210
Papier pour imprimante  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          207
Papier pour stérilisation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          276
Papier-mouchoir  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               280
Paquet-test Bowie-Dick Plus .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 272
Paquet-test avec indicateurs biologiques  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               273

E

F

G

H
 I

J
K
L

M

N

O

P



Medline Canada284

In
de

x

Paravent  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    253
Perfusion  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  66-68
Peroxyde d’hydrogène  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            94
Pèse-bébé numérique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        229-231
Pèse-personne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                222
Pessaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    163
Phosphate sodique de dexaméthasone  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 83
Pièce de rechange pour brassard  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    184
Pièce de rechange pour stéthoscope  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  170
Pile  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   174, 191, 196
Pince  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                152-155, 162
Pince à podiatrie (ongles)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  156
Pince adaptatrice pour électrode d’ECG  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 41
Pince au doigt ou à l’oreille .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         202
Pince-nez  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 41, 210
Piqué jetable  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  27
Planche de réanimation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       127, 256
Plaquette d’identification  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         170
Plateau  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              260, 265, 269
Plateau d’allergologue  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            74
Plâtre .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      120
Poinçon dermique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             149
Poire d’insufflation pour otoscope  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 186, 188, 216
Poire pour sphygmomanomètre  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   177-178
Pompe aspiratrice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             138
Pompe en plastique pour contenant  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  270
Porte-aiguille  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 157
Poubelle  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    259
Poubelle pour déchets biomédicaux  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 51
Poudre antimicrobienne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          108
Povidone iodée 10 %  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             95
Prélèvement autre que sanguin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   48-55
Prélèvement urinaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           52-53
Prélèvement et analyse des selles  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 55
Prélèvement sanguin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             61
Premiers soins  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             123-132
Préparation chirurgicale  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          143
Produit de papier  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 280-281
Produit de protection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15-29, 141
Protecteur cutané  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           105, 108
Protecteur d’instruments  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         274
Protecteur oculaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             186
Raccord pour site d’injection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        69
Rallonge pour dispositif IV  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   68
Rasoir jetable  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           41, 143, 211
Réchauffeur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 39, 142
Récipient  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 260-261
Réfrigérateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 255
Respirateur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   19
Rouleau de ouate  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 33
Roulette  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 223, 241
Ruban à mesurer  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 227-228
Ruban chirurgical  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           100-101
Ruban élastique adhésif pour la douleur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                117
Ruban rigide de contention  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        117
Ruban de mesure du périmètre crânien  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                232
Ruban abrasif pour préparation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   41, 211
Ruban d’identification d’instrument  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 275
Ruban indicateur pour stérilisation à la vapeur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 275
Sac à glace  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  124
Sac à linge sale  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                259
Sac jaune pour les déchets biomédicaux  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 51
Sac pour le transport des prélèvements  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 51
Sachet pour prélèvement d’urine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     52
Sachet pour stérilisation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          276
Sangle avec boucle  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  127
Sarrau  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      24
Savon et lingette  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               90

Sclérodex  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    83
Sensorcaine .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  84
Seringue avec aiguille  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 75-76
Seringue sans aiguille  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 77
Seringue préremplie .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              69
Seringue auriculaire  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  159
Serviette antiseptique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            94
Serviette .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  26, 277
Sigmoïdoscope  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               216
Soins standard des plaies  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      103-105
Soins avancés des plaies  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      106-107
Solution aqueuse  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 92
Solution de contrôle .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              59
Solution Injectables  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           82-83
Solution d’irrigation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            92-93
Solution nettoyante  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 269
Solution isotonique pour rinçage oculaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               125
Sonde  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  135, 213
Soupape d’évacuation d’air  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     176-177
Source lumineuse pour curette  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 37
Sous-bandage de caoutchouc mousse  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 117
Spatule en bois pour prélèvement  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   44
Spéculum auriculaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          35, 189
Spéculum nasal  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  159
Spéculum vaginal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         42, 162, 215
Sphygmomanomètre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .176-179
Spiromètre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  136
Station d’hygiène  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               89
Station et mesure .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 227
Stérilisateur à vapeur  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         264-265
Stérilisateur de classe B  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       266-267
Stéthoscope  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  35, 168-171
Sulfate d’atropine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               82
Sulfate basique de fer  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  114
Support de table  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               180
Support en plastique pour tube de prélèvements  .  .  .  .  .  .  .  .       60, 65
Support mural  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             172, 191
Support mural pour gants  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 13
Support mural pour gel et lingettes  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .             89, 278-279
Support mural pour lampe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  244, 247-248 
Supports pour moniteurs, ECG et doppler .  .  204-205, 207-208, 212
Suture  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 112-113
Système d’attelle en plâtre de Paris  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 120
Système d’éclairage sans fil pour spéculum  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  215
Système d’irrigation de l’oreille  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 37
Système modulaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             254
Système prépayé de ramassage de déchets biomédicaux  .   .   80-81
Système de bacs pour trempage des instruments  .   .   .   .   .   .   .   .   . 270
Table à instruments  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             258
Table d’examen  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 234-237
Table multifonctionnelle  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          238
Table spécialisée  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            238-241
Tablier  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 24
Tabouret  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    242
Taie d’oreiller  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  26
Tampon  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 94, 131
Teinture de benjoin en ampoule  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     110
Tensiomètre numérique  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       180-181
Test de détection  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 55-57
Test de vision  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 165
Tête lumineuse  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               217
Thermomètre  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  33-34, 172-175
Thermomètre à réfrigérateur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 255
Tige à soluté  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 248-249
Tige montée  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   32, 44, 48, 55, 94, 114
Timbre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     175
Toise  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 223, 227-230
Toise pour bébé  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 232

R

S

T



285

Index

Tondeuse/rasoir chirurgical  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       143
Traitement des verrues  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  114
Traitement par le froid ou la chaleur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  124
Traitement cryochirurgical  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  114
Transformateur mural avec manches  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  198
Transport et élimination des prélèvements  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               51
Tube avec milieu de transport  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   48
Tube pour analyse urinaire  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         53
Tube de prélèvement sanguin  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   63-65
Tube à fond conique pour centrifugeuse  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                60
Tube fluorescent  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            247-248
Tube spiralé  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  179
Tubulure  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 138, 184
Tubulure de prélèvement  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 61
Urgence pour les yeux  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           125
Valve à commande Luer  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           68
Vaporisateur sublingual de nitroglycérine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .              128
Vasectomie  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  158
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Analyzer, Body Composition  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       226
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Basin, Ear Irrigation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              37
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Casework  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 254
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Charger .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            190-191, 196, 216
Chemical Indicator Strip .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 274
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Clothing, Surgical .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            28, 140
Cold or Hot Therapy .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             124
Collector, Urine Specimen  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          52
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Container .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 260-261
Container, Sharps .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   78-79
Container, Specimen  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   50, 52
Control Solution .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 59
Cotton .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  33, 121
Cover, Shoe .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   21, 28, 140
Coverall .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      24
CPR Board .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                127, 256
Cream, Ultrasound .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               38
Cryosurgical Treatments .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          114
Cuff .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 35, 179-180, 183, 185
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Cup, Iodine  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 260
Curette .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 36-37, 160
Cutter, Ring  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  154
Cytology Fixative Spray  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 43
Defibrillator (AED) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            129-131
Depo-Medrol  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  83
Desiccator, High Frequency  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        146
Desk Mount .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  180
Detection Test  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 55-57
Device for Endometrial Sampling  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 45
Dexamethasone Sodium Phosphate .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 83
Dextrose .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     83
Diagnostic Instrument .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  167-232
Diagnostic Sets .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          192, 196-197
Dilator for uterine cervix, OS Finder  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  45, 161
Disinfectant, Hand & Skin .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 88-89, 94
Disinfectant, Surface .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 277-280
Disinfection, PRE-OP  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          95, 144
Dispenser for Ear Specula .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         189
Dispenser for Soap and Gel .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  89, 90
Dispensing Pin  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 69
Disposable Instrument .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                35, 155, 158, 161-162
Disposal System, Prepaid .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   80-81
Doppler .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  212-213
Drape .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       25
Drape, Sterile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               29, 141
Dressing .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 34, 99, 103-108, 124-125
Dressing Tray .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 109
Drug .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       128
Ear Irrigation Basin .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 37
Ear Plug .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19
Ear Specula .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 35, 189
Ear Syringe  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  159
Eartips .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 37, 170
ECG .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 41, 208-211
ECG Paper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 41, 210
Electrode for Defibrillator  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       129-131
Electrode, ECG  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             40, 209
Electrosurgery  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                146
Eliminator, Odor  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               259
Emergency Grey Blanket .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         126
Emergency, Eye .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               125
Emesis Basin  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 260-261
Emla Cream .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                85, 97
Endometrial Sampling .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 45
ENT .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  159
Epinephrine .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                82, 128
Esophageal Tracheal Airway .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  135
Ethyl Chloride  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 85
Evacuator, Surgical Smoke  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 146
Examination Table .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           234-237
Extension Set for I.V. Site .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           68
Eye Emergency .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                125
Eye Pad .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   34, 125
Eyecup .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 186
Eyeglass Cleaner .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                18
Eyepatch .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  34, 125
Face Shield .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    20
Face Shield in Keychain Pouch .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  132
Facial Tissue  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 280
Fecal Sampling  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 55
Ferric Subsulfate .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               114
Fever Indicator, Stick-On  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         175
Filter .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     52, 134
First Aid  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 123-132
First Aid Gear .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 126
First-Aid Mask  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  132
Fitting .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     179

Fixative Spray, Cytology  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           43
Fluorescent Tube .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            247-248
Foil Sheet, Silver Rescue  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          126
Forcep  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   152-155, 162
Forcep, Podiatry  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               156
Formaldehyde Solution 37%  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   50
Furniture .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 233-261
Garbage Can .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  259
Gauge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   176-178
Gel, Topical Burn  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               124
Gel, Ultrasound .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 38
Generator Electrosurgery  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         146
Glasses .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      20
Glove, Non sterile  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 10
Glove, Sterile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  12
Glucose, Meter & Oral Solution .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    59, 128
Goniometer .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 164
Gown  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     22-23
Gown, Surgical  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             28, 140
Guedel  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  135
Hammer .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 164
Hamper Bag & Stand .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 259
Handle, Rechargeable  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   191, 196, 216
HeadLight  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   217
Holder .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       62
Hook, IUD  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 45, 161
Hydrogen Peroxide .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   94
Hygiene Station  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   89
I.V. Site Management .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   68
Ice Therapy Bag  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  124
Identification Tag .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              170
Identification, Instrument .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 275
Illumination System for Specula .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  215
Illuminator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   194
Immobilization .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   117, 127
Incubator for Biological Indicator  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 273
Indicator Tape for Steam Sterilization .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  275
Indicator, Biological .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 272, 273
Indicator, Fever  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  175
Inflation Bladder .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               184
Inflation Bulb .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   177-178
Infusion .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   66-68
Injectable .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  82-83
Injection .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 71-85 
Injection Site System  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             69
Instrument .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             35, 147-165
Instrument Identification .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          275
Instrument Processing  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        269-276
Instrument Protector  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            274
Instrument Soaking Tray Systems .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    270
Instrument Table .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               258
Instrument, Diagnostic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                       167-232
Instrument, Disposable .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                35, 155, 158, 161-162
Insufflator Bulb .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          186, 188, 216
Integrator, Steam  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              274
Intubation  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   137
Irrigation Solution .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          92-93, 125
Isopropyl Alcohol .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                94
IUD Hook .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  45, 161
IV Pole  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 248-249
Jar, Glass with Stainless Steel Cover .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   260
Jelly, Lubricating  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                42
Kenalog .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      82
Key Assembly for Calibration  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  172
Kit, Urine Sample .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                53
Lab Coat .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 24
Label for Sterilized Package .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        275
Laboratory  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 43

D

E

F

G

H

 I

J
K
L



287

Index

Lactated Ringer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 83
Lamp .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 194, 244-248
Lamp Bulb .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             195, 214, 216
Lancet & Lancing device .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  34, 58
Laryngeal & Oxygen Mask .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         134
Lidocaïne .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  85, 137
Lidocaine Hydrochloride .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          84
Light Source for Curette .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 37
Liner, Biohazardous .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              51
Lock for Theft Protection  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  198
Lubricating Jelly .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   42
MacBick  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  155
Marker, Skin .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  143
Mask, First-Aid  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                132
Mask, Laryngeal & Oxygen  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        134
Mask, Oxygen  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  134
Mask, Protection  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 16-18
Measuring Station and Tape .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  227-228, 232
Methylprednisolone Acetate  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        83
Microscope Slide .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                43
Mobile Stand .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   172, 180, 204-205, 207-208, 212
Moisturizers .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   91
Monitor, Vital Signs  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          204-207
Monitoring, Equipment .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           272
Monitoring, Exposure .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            275
Monitoring, Load  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 272
Monitoring, Pack  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 274
Mount for glove box .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              13
NACL 0.9%  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   82
Narcotic Locker .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                255
Nasal Speculum  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  159
Needle .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 72-74
Needle Holder .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                157
Needle, Blood Collection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           63
Nitroglycerin Sublingual Pumpspray .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  128
Non-Blood Sampling .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   48-55
Occluder .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  165, 216
Odor Eliminator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                259
Ophtalmic Strip .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 34
Orthopaedics  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               115-121
OS Finder Dilator for uterine cervix .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 45, 161
Otoscope & Ophthalmoscope .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    186-190
Otoscope Set .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   193, 196-197
Oximeter .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                200-203
Oxygen Mask .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 134
Oxygen Therapy .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               136
Pack, Sterile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            29, 141, 155
Pad, Abdominal .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 99
Pad, Conductive Gel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             131
Pad, Eye  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  34, 125
Padding, Undercast  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             121
Paper product  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 280-281
Paper, Printer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 207
Paper, Sterilization  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 276
Paper, Table  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   25
Peak Flow Meter .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               136
Pessarie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  163
pH Test Paper .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  54
Pillow .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       26
Pillowcase .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    26
Plaster Bandage .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 120
Plaster of Paris Splinting System .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     120
Podiatry Forcep  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  156
Pouch, Sterilization  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             276
Povidone Iodine 10% .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 95
Powder Stain Remover .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           268
Power Supply .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              205, 229
Prepaid Disposal System .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        80-81

Preparation .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  143
Printer Paper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 207
Privacy Screen  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                253
Probe .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      213
Probe and Well Kit .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              172
Probe cover .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             33, 172, 174
Protectant, Skin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            105, 108
Protection Mask .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 16-18
Protection Products .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        15-29, 141
Protective Sleeve  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 33, 140, 175, 215, 245
Pump for 4-L Bottle .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             270
Pumpspray, Nitroglycerin Sublingual  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 128
Punch, Biopsy .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                149
Rack, Vial .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  60, 65
Razor and Clipper, Surgical  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  41, 143, 211
Refrigerator  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 255
Remover .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    108
Remover, Staple  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                111
Respirator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    19
Respiratory & Anesthesia .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   133-138
Resuscitator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  132
Ring Cutter .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  154
Rod .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 223, 227-230
Rod, Baby Measuring  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            232
Sampling, Disposal .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               51
Sampling, Fecal  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 55
Sampling, Non-Blood (Tube) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      48-55
Sampling, Urine .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               52-53
Scale .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  219-221, 223-225
Scale, Digital Baby  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          229-231
Scale, Flat  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   222
Scalpel .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 148
Scalpel Handle .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  149
Scissors .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  150-151
Sclerodex  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 83
Seal, Security  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 256
Sealing Tip .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 35, 188
Sensor  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 201-203
Sensorcaine .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  84
Set, Blood Collection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             61
Set, Otoscope  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   193, 196-197
Set, Suturing  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               111, 155
Sets, Diagnostic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         192, 196-197
Sharps Container .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              78-79
Shoe Cover .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              21, 28, 140
Sigmoidoscope  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               216
Skin Adhesive .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  111
Skin and Wound Cleanser .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 92
Skin Marker .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  143
Skin Prep Tape .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  41, 211
Skin Protectant .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             105, 108
Skinfold Caliper  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 226
Sleeve, Protective  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                   33, 140, 175, 215, 245
Slide Box .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     43
Slide Mailer or Holder .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             43
Soap & Wipe .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  90
Sodium Bicarbonate .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              83
Sodium Chloride  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                93
Solution, Aqueous  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               92
Solution, Cleaning  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              269
Solution, Irrigation  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 92-93, 125
Spare Part for cuff .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              184
Spare Parts Kit for stethoscope .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  170
Specialty Table  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             238-241
Specimen Bag .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  51
Specimen Container .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              50
Specimen Container .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           50, 52
Specimen, Fecal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                55

M

N

O

P

R

S



Medline Canada288

In
de

x

Specula, Ear  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                35, 189
Specula, Vaginal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          42, 162, 215
Speculum, Nasal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               159
Sphygmomanometer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         176-179
Spirometer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136
Splint  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   119, 127
Splinting System, Plaster of Paris  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    120
Sponge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             98-99, 105, 124
Sponge, Non-Woven & Gauze .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .             92, 95-96, 144-145
Spray Wash Kit .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 37
Stain Remover, Powder  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 268
Stand, Hamper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                259
Stand, mobile .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .              172, 180, 204-205, 207-208, 212
Staple Remover  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   111
Steam Integrator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               274
Steam Sterilizer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             264-265
Step-on Stool .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 243
Sterile Drape .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 29, 141
Sterile Pack .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  29, 141, 155
Sterile Strip .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 97
Sterile Table Cover .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               29
Sterile Water .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   82, 93
Sterilization Paper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 276
Sterilization Pouch .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              276
Sterilizer, Steam .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 264-265
Sterilizers, Class B  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           266-267
Stethoscope .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             35, 168-171
Stockinette  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  121
Stool .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       242
Stool, Step-on  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 243
Stretcher .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    253
Strip, Chemical Indicator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          274
Strip, Ophtalmic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                34
Strip, Sterile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   97
Strip, Test  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              54, 99, 271
Suction Pump .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 138
Supplies  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 31-43
Surface Cleaning and Disinfection .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 277-280
Surgery .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 139-146
Surgery Clothing .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            28, 140
Surgical Clipper and Razor .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         143
Surgical Tape .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  100-101
Sutures .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   112-113
Suturing Set .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                111, 155
Swab .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   94
Swab Applicator  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             48, 49
Syringe with needle .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            75-76
Syringe without needle .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            77
Syringe, Ear  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  159
Syringe, Pre-Filled .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               69
System Injection Site .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 69
System, Wall  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  198-199
System, Warming  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            39, 142
Table Cover, Sterile .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               29
Table Paper .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 25
Table, Examination  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 234-237
Table, Specialty  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  238-241
Table, Universal Procedures  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 238
Tape .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       117
Tape for Steam Sterilization .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        275
Tape, for instrument Identification .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 275
Tape, Measuring .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 227-228, 232
Tape, Skin Prep  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             41, 211
Tape, Surgical  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             100-101
Test Analyzer, Blood Collection  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 53
Test Pack, Biological Indicator  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 273
Test Pack, Bowie-Dick .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            272
Test Paper, pH  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   54

Test Strip .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  99, 271
Test, Detection  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               55-57
Test, Urine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    54
Thermometer .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          33-34, 172-175
Thermometer for Refrigerator .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      255
Tick Twister For ticks removal  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  126
Tip for Step-on Stool  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  241
Tip for Step-on Stool  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 280
Tip, Sealing  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 35, 188
Tissue, Facial  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 280
Tongue Depressor .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               32
Tourniquet .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 62, 126
Towel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                26, 277, 280
Towelette, Antiseptic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             94
Transducer Flow .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             41, 210
Transformer with handles, Wall .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  198
Transport and Disposal of Sampling .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    51
Transport for Fecal Specimen .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        55
Transport Tube .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                48
Tray, Allergist  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  74
Tray, Flat  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             260, 265, 269
Tube for Centrifuge .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   60
Tube for Urine Analysis .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            53
Tube, Blood Collection  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   63-65
Tube, Fluorescent  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           247-248
Tube, Transport  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   48
Tubing .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   138, 184
Tubing, Coil  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  179
Tuning Fork .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 164
Ultrasonic Cleaners  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             268
Ultrasound Cream .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               38
Ultrasound Gel .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   38
Under-Bandage, Foam  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           117
Undercast Padding  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  121
Underpad .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 27
Universal Procedures Table  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        238
Urine Sampling & Tube .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          52-53
Urine Test Strip .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 54
Uterine Sound  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  45, 161
Vacuum Gauge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                138
Vaginal Specula .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           42, 162, 215
Valve with Luer Lock Adapter  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   68
Valve, Air-Release  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           176-177
Vasectomy .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  158
Vial Rack .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  60, 65
Vision Screener .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                165
Vital Signs Monitor  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   204-207
Wall Board  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  198
Wall Bracket .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               172, 191
Wall Bracket for lamp .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      244, 247-248 
Wall Bracket for soap and wipes .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               89, 278-279
Wall Mounts for glove box .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          13
Wall System .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               198-199
Warming Cabinet .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 39
Warming System .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                             39, 142
Wart Treatment .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  114
Water, Demineralized Treated  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      275
Water, Sterile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               82, 93
Wheelchair  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 252
Wheels  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  223, 241
Wipe .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              90, 94, 277-279
Wipe & Soap .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  90
Women’s Health .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 42, 215
Wood Scraper for Specimen Collection .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                 44
Wound Closure .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                110
Wound Dressing, Antimicrobial .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                      108
Wound Standard Care .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  103-105
Xylocaïne  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   84, 85, 137

T

U

V

W

X



289

Fournisseurs principaux / Prime vendors
Medline Canada souhaite remercier ses partenaires pour leur soutien continu et leur travail acharné,  
année après année. Ensemble, nous avons été en mesure de créer un catalogue présentant une variété  
de produits de qualité supérieure à des prix concurrentiels. Nos partenaires ont travaillé avec nous pour fournir  
à nos clients des ressources leur permettant d’améliorer la qualité des soins prodigués à leurs patients.  
Grâce à nos partenaires, nous avons été en mesure de garantir la qualité, la fiabilité et la valeur des produits  
à tous les professionnels de la santé que nous servons.

Medline Canada would like to thank our partners for their continuing support and hard work year after year.  
Together, we have been able to create a catalogue displaying a variety of high quality products  
at competitive prices. Our partners have worked with us to provide our customers with resources  
for improving the standard of care for their patients. Thanks to them, we have been able to deliver quality,  
reliability and value to all the health care professionals we serve.

integralife.com

medline.ca

medtronic.com

metrex.com

midmark.com

pdihc.com

seca.com

sol-m.com

terumomedical.com

zoll.com

3m.com

baxter.ca

bd.com

boviemedical.com

homscales.com

hillrom.com



De bons soins de santé sont essentiels à la qualité 
de vie et au bien-être de tous les Canadiens.  
Chez Medline, nous aidons nos clients à prodiguer 
les meilleurs soins de santé possibles. En tirant 
parti de notre diversité, nos connaissances, 
notre flexibilité et notre engagement, nous 
sommes inspirés à réaliser de grandes choses.
Nous offrons des solutions qui font la différence 
pour nos clients et ceux-ci comptent sur nous.  

Ensemble, améliorons des vies
Great healthcare is essential to the livelihood 
and wellbeing of all Canadians. At Medline, we 
help our customers deliver better healthcare 
outcomes. By harnessing our collective diversity, 
knowledge, agility and empathy, we are inspired 
to do great things. We make a difference 
for our customers and they count on us. 

Together, Improving Lives



Des centres de distribution partout au Canada
Distribution Centres from Coast to Coast

Medline Canada est le partenaire de confiance  
pour les professionnels de la santé
Medline is your trusted partner  
suppling Canadian healthcare
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medline.ca

Medline Canada – Québec
418.623.3353 – 1 800 463.5166 
info@medi-select.ca

COMMANDEZ EN LIGNE 
ORDER ONLINE 

medi-select.ca

Heures d’ouverture  
du lundi au vendredi de 8 h à 17 h 
Business hours
Monday to Friday: 8 a.m. to 5 p.m.

Medline Canada – Montréal
514.527.9381 – 1 800 361.0655 
DLCACommandes@medline.com

COMMANDEZ EN LIGNE 
ORDER ONLINE 

dufortlavigne.com

Heures d’ouverture  
du lundi au vendredi de 8 h à 16 h 30 
Business hours
Monday to Friday: 8 a.m. to 4:30 p.m.
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